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lipegucaosie.

Hpegaaeaeamit chopuuks poaikenn Jame WUmameio
obpazynt eclhacs CAQOANCEUTY RIWEOGY.

Bu mown, wmo waawn ne yaaaocs enoanl ocymecmawms
Nawe KeAanse, GUNOEAMA  HCCOSMOEHOCIE NPUEAEUs KD
yuacmino  on  choprurt npescmasumeacii echen naeanens
caasancrurs. Thwn we mevlbe, usgasan e ov celmn, mm
nagbemca cogbilicmeosams pacrpocmpanenin svakomcmesa
Ch AFMEAMNN CAQEAUCKUMNUY, YRPOUCHLIO QYL O0ENAL0 € AUHCHIA
w ezaumnodbiocmeia Caaeans.

Ecau nawa wwwea w yhaw ea swnycra ecmplmamn
oAnGpense, mo, Obtinh MOKEHD, Ha ND YAGCMER 65 GYAYMeMns
npeapamums €€ 6h  CKEON0C UILANLE U NOROANWIRG Y~
wecmayougie meneph npodlian,

Hau-me v celimn, nepsaf cAQEANRCKAA KNU2d, UAN,
HANYMCMBYEMAR AWMU Gaazoiketansann 6o 6cl cmpans,
24T NOAB WUPORO PAIBUNYBUNMUCH OWPACAHNU CAACANCE A0
nAeMeHU pazjaemcn caasAnckoe caoso! byan scmpbuena
GCWAY CH maKuMs=ike npushmons, s Kakow awbostw
mea swnyckaems!
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Hajunws repoans

I1877— I8T7S.

c-ruu opaons — xpabpm Pocein waga —
Hpuaerban ko crbnams Laperpaaa,

H laperpagsh HH3EO FOPABME “M€A0Mh

Oraanh HOEAOHE — B CTHXD IyHes bl rposs!

Yikb CTanyah MHPL O TPYAAX'h THEKOA Gpann:
Bpars Bw nyxs pasbnrs, angywrs sch Caasnne,
H xpabpmit Pocen en nhugows wa roaonk

Haerns Hasagh kb Aparoi poanoi crpandk,

OBh HCHOAHBAL TOABMIE CBATMI PHEANTCRIN,
PayGors Adynaii, ipyroi xpebers Gaaganckii,
Ramaa o raags, NYAR 0 HOKL BPALORE
He papepkaan repoiickuxs, M0OA0A008%.

Oun MAYTH . . . ... H POAHHA CBATAA

Kn vuwms pamena wa serphay pasrsopan
Cn A060Bi0 YiKe HXEL Kh CepAY ENeTh
Cnonx's ahren, crow vagesay — unhin,

0 appacreyiive awbesnnie peGaral
BEAusl maaanrs o nbUUHAR AAATA
[paspuyors AHECH CHACAHBEIL BAILL BO SBPATE,
Bek unnh pann: yppa, yppa! spuuais.

1*
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Cuacanpue, BAIIE CHACAHRRIE Ch BaMH,
Ho mans, yost! upegoarninu paaamn
JeEHTE N0K0CH ROCON BOMHE CRAACHE
H #e pocoii, HO KPOBRBIO Opoment !

JAaaero tawn 3a sojaun Ayuas,

H rat Baakans wa rpoGm posaupan
Habnreixs 494 ¢ TOPH MOKPEIACH MI0H,
Taws He OAHAL pYCCEIll AeluTs repoil.

3a cubansian nepxann i Kankasa

Hoaw evkuana Apaarana u Kapea,

I'at Bansern Gpaepyms n Hrasips

H rawn v semak cnurn pyceriin Gorarmps,

He 1ierHo Bel Aparofi ARIMANCE KHIHH:
Ja wpecTs CBATON, HAPA 1 3a OTYNAAM
Apamaiimy 4ecrts, s3a cpobopy Caannny,
KpoBh pycekam anaack ¢k ThiCAUel pans!

(b BAIINX'H MOUHAK pacrers yks nshrn cBoboAb,
Omnan pHosb MPAGHTEIC HAPOARL,

Ouu ywe passt aeqaths o 60as,

sBparaa aobors® cpaThii Glash BAWIL HAPOAD,

Hogoiirecs He CBATMNL HOKOEN: MHDa,
He vn cnak sacs poenkrs pascrpoina anpa,
He cHaAen® # CKASATH 3AUpETs CAesanh,

H roaomy: shynan namars pamn!
T, K. Baonesii,

Ks Hpyry.

I' Ay nan Gepera na aobuit moii Hpyry,
XpyerTaasnsi Boam ero Kaxs, 6hryrs,
(CprofoaHo BECEAD BOAHKL 34 BOAHAMH
Wabrymmnn muars o joaoil Geperamn.

Jdasypuoe nebo ceba spurn 8% rebh
Moii apyrs et awbeannii, no uncromy ank,
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Tooewn cepelpenusl NAOTHIKE NECTPY KN
Beceao phaparea u crponts wrpymen?

O wems nagyh 106010 BO WHKE AHN

Tary wacro aymaas 5, Bors snaers u o,
Temy mnk orpaguo cuakrs nags roborw
Mesrath AWGOBATHCA TROCKH BOAHOW.

Kaks Bnh nponrace npems 6yayrh an onars
Heb6ecuna nekpr mak rpyas corphnars,
Hab y#n mon aymmt va shkn nponaan
Kaksn soanymsn Hpyra nu conbioweii gaann?
T. K. Baowesii,

Aopa.

Popu MOH TOpH,
Hpeankuume Gopr,
Bepxn noaounns
fpst 1 2ommam!

But Gpars w cecrpuna:
Aucaks Makosnna ')
IMpoGon?®) nuw ckaast
H Hpyra kpucrass,

Aopa wor Jlopa!
Moan akecomsn y amopa
Jeaena poannka
Pyueit n xarunka,

Muk — cramy Heaomno:
Miuars weposmomno
Bacw cecrpst u Gparm
3a rpapgst GoraTm.

) ducans Makosuua — ropu,
2) Mpobodi, vaxn nasusaercs sogomayn Hpyra sx Joph.
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Asopust Tans colops
Kasapmsl KOHTOPB
Haaars: npiors
Tropus Tans H 1y Th.

Tawsn mWyYML 0 apana
H nosAyX'h — OTpana
Tamn AYWIHO, HEBOAN
Ay nhrn pasgoann!

B ropaxhs rags NpAPOANO,
Taks aerko, crobopno,
Brers cepaue munke
Hapntn ayxs emhabe.

Ragan, 0, pajocTh:
Bpocurh rpajga rapocth
I'YAATH 110 BEPHIARANL
Aasavs noAoHAHANS!

Orcioay spurTh 0KO
Aaaeko, paaeko . . . .
Ozciopy popora

Ao neba, po Bora,

Bek xaonorsr enbra
Boab Bpa&LATO THETA
Torpa sabmpaenms
Becs wipn ofuamaents.

I'opst MoH ropm,
But Bora npuTBopst
3aken nhrn qomunaan Gu
3akes m — ymupaan Om!
T. K. Baoncwill,



Yrpows.

ﬂ paeat 3% naber BL cags, crepranse askagn Gakankers,
Bocrownmit cnogsh nebech ors sopesa aakers,
Hpocnysummes COAHBIIIKO Yikb 33 rOpoit B301MN0,

Honkaan panumit ahaeps wnk cebxecrno s anuo,

Muk awbo, awbo, axn! nowean ryanres s akcows,

Ho onsn enie nokputs cunnnmws aananheons,

Hyrn MyTh AHIE COAHNIIER 3aaTo0arpansi AYYh
Hporkoansan wepeatn aepens TEHACTRXL Mpaks Apenyys.

Kpaewn nyrn vopuars ua akBo n na uparo
Ean croahrusig 1aksh ropao BeaHuano

ByaTo rorudeckn koaonnkl k1 nebecans
RKasaaocs wak 470 A peryuawo sn 6om®iln xpaws.

Bewaa woavanie. — Bu pepxy aumimn Hajomuow
Camiiny Kakn pepess rosoparhs Mewk coborw,

fl TauHCTREHUE KR NPOTHAHEIR CABILY HIYMT
H norpy#awcn pech wh Hamhnst 4y AHMXE AYWE,

O wewn Toakyere Bet GYEH H eanin

MoHx's pOAHNNHBIXS POPL CTPOHHLIN KPACABHILL,
Hpo a0Gus MesThr BANX D TPHYY AUBIXS CHOB L
Hae ahaa jasusia muuyrummss yah rogonsn?

Han But pupaere, wro 6hausie morovkn

Bamux's Jannmxs Apysei 10 HHUEHCKON KOTOMKH
Bszaanen n gn cnben Gpeayrs, wro raoxuers y#s nanksn
Haarn naecanu phen npespacnmxy akenmxn ghen?

H pawn #e 20aro 6urs; Toprosus moapyGawTy,
OA0THYTH BANE FAARB, H KOEY HOCACPAIOTS,
Hosamyrs whoeio sy naors n nyerars nach Bo0#,

H rak savn Gmrh Torga — anms snaers Bors csaroi!

Planke, nhern nhrpsn, won noapyran ean
Ha yuacrs ®aakywo pwgan samywhan,
3n phrredi nxXn mapaeTs aaMasnan poea,

AAMABHAN POCA —~ HXH FOPECTH CAC3a,
T, K. Baoucxiit.




Pasayka coapara (usn 1877 roga).

3:m1-pa Ydh HAY BL HOXOAL H,

B sema Bpakcky BOeBATH,

Axn, no muk nban wro-ro Gypern
Caesnl rpycTi HPoOAHBATH,

T'or 0aBa, MOA MuANH,
Byjems naakath, Th 0AHA
Taarors Ghari sermaran
Y orkpmraro okna, .

Y pyuba HAGKYHA HBA

Ch nounKmen raapoH CToRTs.
I'pycrno muk Teneps n cepane
Moe c#aaock # Goanrs.

Houagers mens ramn nyan,
dacagers nn rpyan moei:

H Gesn caess, MEHA He 3HAH.
Jarpebyrs cpean creneil.

Kags npo cmeprhs Mo yanaems,
To e, uaan, no muk

Byjemn caeam neyrhmno
Hpoausars na eannk.

Bapabaus soners kn pasaysh | ..
Trow pyveunky nuh paii.
Mepecranb-ge, APYrs MOH, HAAKATH!
He sabyas menn . .. npougait!

Ecan mans, 104% poasuunh HeGonws
Bhaumii con's cyanba nupuuraers,
To nycrs #a moeii wornak

Hesabypouka uskrern.
I AL Blaconcsiin
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[Thena muena,

npexpacml HABYINKA BecHod,

MokpuTa JeaeHsh KOBPOMS,
Koraa secua unbrer ¢ cobod
Hecers, Gpocan nxs kpyroms,

Ho uyankin pn warsennoi nopk,
Koraa aphas, koaoen soaoron
Hpean navn wa noak wu waph
Takeaon KAOHATCR rAABOIL

Koraa camn — amaguarh ypoanas
Xak6n, wro wpecrhannnn nn pybemaxs
Ch nagemaoi canikoll H0A0KHAT

Ha nayrows Benaxanumixs, moaaxs . .,

Y Konws BO3BL BeCh JeHb CTOATYL;

Ha unxs xak6n, gapn nebecs kaapyrh,
Ha noaaxs abaymen cupnrn,

A moaoaust EIEOME HAY TS,

Hams xak6s baumn Mul noa) Bo3ons;
H Becean BCAKDL HA'H HACK B Pagh.

Kb peveph namen tyrh Kpyrows,

B rpank wysueunsn rpemars,

Axn, Gapnun, Th He uagewkxaics,
Y7o rpyba yi#n pyra moa!

Oua new kopunrs, sban upusuaics,
Crpany, n knasa, w rebal

I'anub, BOMHEL, HA KpOoBABLIA MeYh,
H na gocy, na cepns npocroi!

Yro Goasme cTonTh: rRoH BhHes,
Han moii shuovers noaenoi ?

Moaunms? Mu npanm? Hy rasn aan
Haws mups, crokoii 0 ramuny !
Haumrs tpyan — pabory narpamaai, —

H mut npokopmuns BCW cTpany.
Il A BEawsoncking,



A BT T

[l'kcm..

Ao.&ro AXB 200 MK EHAN BH HEROAN
1w Kaliganaxs YKacuo croakrhs munaan
A0aro axn Aoaro Ha GAThEORCKON poan
Mur ehaan caesu n caesn cGupaan.

A0aro axh 20aro rpYALh HAIA XPaHiAd

Bech aanaph 0Tk CTPANIHON TATAPCKON HABAAN
Ho nama xopobpocrs n Bomas cuaa

BOpokH 3aroHsl pash KOMALI BCHHHAAN,

H suaers nach Hlranbyarn — u Bhna n Hapusn,
I'ah wama kposs asnaack 3a skpy n roaw —

H BCloAB BRICOKH MOPHAH YBHAMIIL —

fAeymn wu gan cebe 3po6stan aneck joao!?

0 Aapmo pocHaa KPORE HAILY 3EMANIN0
Mut soak n qoak eme we 3p06man —
Aapexnno nosnoennwn 3o Bora aecnnigo
H moanwn: noGham aait Bowe n enam!

W, K

loxs 1877.

rypuy-ru-r-l. OHATH PAPMATH,
Kponw reve phuakamn,

Ba#e onarh naaaorh Xars,
Ceaa en Xxyropanm,

da 1o, 3a NO KPORK AWACKAR
Jdserea rakn? kro nunens?
Crambrs menk, akn ko suae,
3a mo CepOnnn rune?
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CepOuun rune, Cepbiunn rune
Y KPORH KAMOKAN'D,
Cohryn gunnres n ne cnane —
Eny ce Ganpyme!
Phayrs Cepbons n MopaAyIOTH
Bekxn sa nxuiéns noak
Pocunnawrs 8 Karyrs
Ja ve, mo AL nenoak
Y rypenkon, Rk RadAAHAXE
inrn ne ywkorn . ., .
Phayrn Cepbonn Mycyanwans,
Crenw yepronkors, —
Oit pene Ayvuaii mnpoxiin
Crorne, saannae,
Bepern cnon RBICOKH
H aeaeunn ran:
Posausaerea: npudyaa
By wero kponk aw0ackan,
Yepronhrn rogst craan
Buecrpin Ayuwan,
HeGo xuypuo, akcw roan
Tpynoms crenn nogpuao
H wornaa sn cepbekons noak
Pocte aa mornaoss.
Cuhrophs rapMaTst Bee HAIA0TS
1o cemn, no Town Gouh
Punyrs Cepéu, nponajawrhn,
Cu wnvn 1 Yepuoropuh.
Beien Cepbo, Geiicn Gpare
Beica pn ynerons noak!
JAyuwe, Gpare, nponaaarh,
YEnn #nre ¥ nenoah!

I A, Bhawaonesiie-
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henn

na npocmonapognoms wapliviu okpyea Marosuykazo, Bb
wapvoweko s Komumamb vi Bewepiu.
Apia: Lipa vada domoviza,

npe./uo6eauu pycesn ghrn
ks roay6ku, HKL ropanykn
Hamm mnam gpara nqakve
BpaTuukose n cecrpuiukn
Hy#e ckopo cn cbupafire

Bo yi#h 9ach 40 MEOAR #TH
»Hapw webecnmin® cnbpaiire
Ayxw npifige nach yrhomrn.

Bs mioak yunrecs yhru
Yecrn, shipw n myapocra
Ya0BeEB MYCHTCH Y4uTH

Ors abruncrna 10 erapocTh,
Bhaa cakumwmn awaans surn
He anawors cobh cnomoun
Mut xoueme nposnpyhrn
Bome! Gyas naws na nomoyw,

Byas namyn Bome na nomown

Aaii neTnny noanasatn

Orsaps pycerums Ahrans oun
Norars Bora npocaaniarn,

Aait namn sppanan, A0fit Hans cray
Ks naynk poaw, oxory

Morhus pognHOHEKY Mitay

Hamn pycekifi napoas cupory.

Hye awobeannt counrTia
Ao wKoAs A nomaranire
I'oAy6oHBEN COROARTEN
Yurecn, nack yrhmaire.
Bean naykn 6haun pysn
Beaamii mycures rpannry
Bean myapoctn, Gean uaysn
Bkaa na rows enbrk maru
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Home abrn namwm awbsn

Cuay ayxa possupailre

Hicn rupanukn, aks roaybrn

Beceao namy ryproraiire,

Hpo sacsk gukryrs wuast ok
C'n HEXH AKD HYEAKN Mean cucaiire
Hun mypamkn su abrousn

Henpecranuo paboraire,
Vrescanapn Hasaonuun

I'oaoes uzs Pocein,*)

(Mocwnmaerca sbncunn CTNAENTAN D)

wWer die Maebt sweier Vilker wit
einandor verglelohen will, der moss
nicht allein ikre Blomente geistiger
usl Kkdrpeclicher Stirke, sonders
gant voruohmlich aueh ihre Genelgt«
heit  beachten, jeso Klemente zu
iffentlichen Zwacken zesammenwir-
ken zu lasson®™,

Roseher, System der Volkswicth-
sehafislebre,

L.

c_v,xa no obwanyeninvs, Pejakuia wacroamaro chopunka
nocrasiuaa ubanio cBOEro H3lAHIA BIAHMHOE ARTEpATYpPHOE 03HA-
KOMACHIe CAABAHCKHXE naevens. Haws pyccknws, BL ocoben-
HOCTH HEAL3A He COYYBCTBOBATHL BOSHHKHOBEHII HM3janiil cb NO-
AoGuaro poaa ubaawn. Cebimo eme pw namarn y BebXb, 10 Kakoir
CTENeHH BPacnioX’hb 3axBaTuaa mack nocabiuaa moima. Oxa-
3aa0Ck, 9TO B Hamei anteparyph paspoGarueaucy moupoci
10 CAABARCTBY rAaBHBINEL 0Gpazons apxeoaornyeckie. By nesarn
u o6mecTeh xoanan kpaitne weonpeybaenuna nonaria o coBpe-
MEHHOMD I'PARAAHCKOME H NOAHTHYECKOMT OWTH CAaBAHCKENT
naemens 3anapa. Coeniaasermt no caasanosbaibuiv ecan n
o6pamasn BHUMaRIE HA 9TOWD NPEIMETS, TO AHIIL TAKS CKA3AThH
MHMOXO0A0MB, M MOKHO YEAIATH AHIUL HA KPailHe OrpaHHYeHHOe
YHCAO PYCCKHX's KHAT'B H CTATEH, BRIMEANIHX'H 10 BOIHB, Bb
ROTOPBIXD-01 5Ta CTOPOHA BONpPOCa pascmaTpaBasacs Goake wan
wenbe cepuesno n ob suaniens akya. dame no Bpema Boiins! Mir

" Bunman L) ﬂ(l\!lf!llllo(fh, In'l‘\"i_\io AoneTw COXPAINTE NALATEAN, npHUNT.S
TOAL N ATOTH n[‘\l.‘ﬂ(“' L nevarm,
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qepnass nawn csbabuia wan nbvenkuxs ga AHPATHCRHXD aBTO-
posn. Caosoms, Bh cyvucsh Hamiei HOArOTOBEH KL obeyis 1enin
SANYTAHHATO BOCTOYHAIO BOHPOCA, BOHHA HATPAHYAA HA HACH
sars cubrs na roaosy. [pasa, Mur Moram ee npepnoaarars aa-
panke, HO 9T0 HUMAN0 He H3WhuAeTH CyulecTBa Abaa, 81O He
MOMETH CAYEHTE ONPOBEPKEHIeMD TOTO, 4TO Wbl He 3HAIM Gan-
waiuuns o6pazons jame TEXB, 34 KOro NPHIIAOCE NPOABBATE
croasko kposn. Hama aureparypa OTEPOBEHHO HPHIHANA 5TO
HEYaALHOE 06CTOATEARCTRO.

Mosromy wb1Ts HHYErO CTPAHHATO, €CAH CKENTHYECRN HA-
cpoenunit 4e108ERE cnpocuTs ceba: naa ne Gulaa-an 9Ta BoiHA
ancrmws wepopasymbuiens? Bek st spusn u sonan, seh o
iepemiagnl, HANPABACHHBIA UPOTHES TYPEUKHN'L UOPAAROBH, —
He OblA0 AN BCE HTO TAKOIO-e CTPAHNIE HANIel KHIHN, KaKD
n navarioe jaa sebxs ysaewenie cunpurnavows? Flaw, ecan
aame el Bb cavons Abak naban ynerma n Gaaropoinma nawk-
PEHiA, eCAH M), PYCCEOE 0GLEeCTRO. HEFOL0BAAN HA TYPeukie no-
PANKH, TO He nocaymua-an st wavbpenia, 9To uweroropanie
HIHPMOIL AA8 30Aell, BRICTYNHBINHXD HA ClleHy ¢b Hawbpeniavu
H ILIAHAMH, KAKHX'D BOBCe He Hmbao BB BuAY pycekoe obuiecTso,
KOTOPOE BRPAKAIO COYYBeTIE H 0A0GPHTEABHO BRICAYIIHBAIO
iepemiagm wypaasncruin? He Owab-an curpans @apes Tavs,
rAB pycckoe ofmecTso AyMano paghre Beankyio jpawy GophOn
3a nonpannyio csobory?*

Bs suay wecomnbunnxs wecrokoerei, snbumsivs obpas
S0MD BHISBABILAX S BOHHY, Bh BHAY HEHCHHCAMMBIX CTPALAHII, pe-
TepnbBaeMBIX'D KEPTBAMH TYPEURHX'B HOPAAKOBS, Takie Bo-
HPOCHI, KAKD BHINIENPHBEACHHBIE, MOPYTH HOKAIATHCA CAHWIKEON'D
XA HORPOBHEIMH, 110iKAAYH AQKE UHHEYECRHMH, B camons abak,
qer0bih, HAG 0 A0 €O CTOPOHB! 32 KATAKAHIMANE, CrOpa-
AMYECKH BRCTYNaomuy Ha cilend pyccroin musnn, veaonbes,
KOTOPAro TH KATAKANIMEL HE 3aXBaTHBaOThL Beenbao, ne Kaca-
I0TCH €ro HeNoCpeACTBCHRO, Takoil 4e 0B8RS MoKeTs J0BOALHO
OCHOBATEALHO BO3PA3NTHL HA TH Boupocs: , ‘lero-me Bel Xorn-
ve? [Mouemy BE HEAOBOABHK W Kakh OYATO packaasaerech? Ja-
4Bh0b BBl 10 JHHMAETE BONPOCH, ROTOPLIE MOUYTS AHILL YCHANTH
ropeys He Buoanh yrasmaroca Abaa? Bee rasn wacrs abaa cakb-
aana. Ocraapnoe npegocrasams  Gyiyuiemy, GBTH MOKETD
ogens Ganakony. Ecan ue yrasocs cabaars seero, 1o 8bjs a1o
#He ocHoBanie oTpHIATH Gaaro yae cybaannaro®,



Taks mors-6u soapasurs yeronhsn, HOCTOPOHHIN A48 BHY-
TPEHHEN PYCCROM KiaHH, 1eroBhih, KOTOPWI BRKEAOY2AB-00 9Ty
KH3HL H3D cBoero pazcmorphuia, vesonbkb, KoTopmit ogHEMT
CA0BONB cabanan 66 3a cobmrinvn Bubwuuvs oGpasows 1 ocuo-
BRIBAACH-0B1 AMIIL HA BUAWMBIX'D CO CTOPOHB ®akTaxb. (b croeil
roukn aphaia 9Tors yeaonbrs Gutan-6u upass. Ho s romn-ro
n ABao, 4TO AAR HACh, PYCCREXB, HEBOSMOKHO CTOATH HA STOH
rourh aphuia, ecan-Gm v jawe womeaaan sroro. Heawsa no-
TOMY, 4TO HALIH BHYTPEHHIN OTHOUICHIA HE NO3BOARIOTH STOPO,
HOTOMY, 4TO Mbl AONKHBI-HKE HPHHHMATL BO BHHMAHIE 5TH OTHO-
enia. A pash 4TO MW HPHMEMD HXDH BO BHHMAHIe, — BONPOCH
YCAOMHHTER 10 BBICOKOUH CTenend u GyAy4H HPABHARHO HOCTA-
BAEHD, UPEACTAHETH HPeAsh HaMi coBChMB BB HeoEn aHHOMD
surkh. Ilosromy-ro umenno reuepn HeoGxoiumo BeicKasaThen,
HMEHHO Teneps HeodXouMo Betcaymarh mebnia, wagin moraa
BuaBaTh nocakauan soitna. Mubuia vra no neobxoanmocru Oy-
AYTH 0ueHb pasHoobpasum, arpannanony werosbiy, naupumbps,
AOBOABHO TPYARO CTATh #a TY Touky 3phuia, Ha Koropoii no ne-
00XO0AUMOCTH NPHHYKACHD CTOATH PYCCRI MBlCARINiH Yea0BhEs.
Huvero ne anaynrs, ecan ara rousa sphuin Momers nokasarsen
HEYTBIIHTEARHOI: 8T0 TOABKO O¥18TH A0KA3HIBATE, YTO GAKTHI,
BLIABABIIIE HMEHNO TAKYI0 TOYRY apbuia, ciomuancs Takse we-
yrbmureasno. Hosrony, nosropmo, uajauia, npeAnpuuaTeia cb
T0W0 WhALIO, ¢b KAKOK0 NPeUPHHATO HACTOANLEE HIAAHIE, HE MO-
ryrh He Bo30y®AaTH 0coGEHHALO HHTEpeca W CONMYBRCTBIA 0C0-
GEHHO Cb HAMICH CTOPOHB, HOTOMY 4TO HHKOMY GMTH MOKeTS
He UPHXOANTCH pRInaTh CLOABKO TAFOCTHEXS BONPOCOBD, Kakh
HAM'D,

Boaewo nan nenoaeio, Mo, pycesie, ssierynnan 8s nocaty-
HUXB CoOMTiaXD raasnmyi Abareanvn. Ha vacs Guran yerpew-
ACHBI BAOPB BCBXB, — 10AHBIE HALEHAH HAH HOA03PHTEALHATO
n pesuuBaro suuvanin, Be nacrosee spens nacrynuaa munyra
CHPOCHTH cedn: onpaslaas-an mel wagesim ? Han-me sed nogo-
apbuia u HenaBueTL, TO Xporuueckoe ueronbpie, koropoe acuo
3aMBTHO BH OTHOIIERIAXS Kb HAME CO CTOPOHBI 3AUAAHO CBPO-
HEHCKHXD NPaBHTENLCTED, Th SHANINHEE NPOTHED HACH CO CTO-
POHBI MHOI'HX'B OPraHOBY, ¢BPOHEHCEON NPEcch, — HAH BCe BTO
unbers cBow j0a0 cepoeanaro ocnosanin? Bean comnbnin, ecan
NPHIHCHIBATL BCE HT0 KA3HAVMG HANIUXD BPAroBh TARHBIX'GL M
HBHBIX'L, TO TAKHXB BOUPOCORE N sajasats nesasbms. Ho s
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TowBE-T0 0 35a0, YTo a8 HACH HEMBICAHMO YCHOKOHTHCH HA Ta-
Kows phiuenin, Kakh OHO HH npocTo. Be cawows atak: nove-
My-He ¥ HACH CTOALKO BPAPORE TalHLIXDL 0 ABHLXH? Ecan wu
ph camoms Abak upecabponaan whan gueroh rymannoeTH, ecan
MBl HCEPEHHO KeNaan cBOGOAK YPHETEHHMWE HAPOLaMs, ecai
MB BHICTYNHAN HA clieny ejuHcTBenno b whaaxs sToi cmo-
Goamt, ro Bhpoarno-an, urobu Espona nosromy Guaa neposoan-
na, nogospheasa wacs? A Takh Kakh oTpuiaTh nojoaphuii we-
BOSMO®HO, TO He cabiyers-am oTCOAa, YTO MK BL HAWHXT
crpemaeninaxs &b croGoah napogoss abltersosaau rarn, wro
HaM'L MOEHO OB110 HPHITHCATH COBEPIHIEHHO llp()'l‘"ﬂ()llo.lﬂiﬁ“bl"
whan? Bwu cavoms abak, kakn-me obwacunTs sro uejoskpie, a
noguacs n HenapueTh Ks nans? Yhwn obvacanrs, wro nocak
OKOHYAHIA BOMNB HAMH HEA0BOILHE camu caanane? Kro we Bu-
HOBaT®H BO Beemb sTomh ? Mut-an, pycckoe o6uiecTso, wel, KoTo-
pie cayinan opyiiems 86 pysaxs ThXs, 4T0 3anpaBamoTs pyc-
CKOK AHIHLIO 110 CBOEMY HPOH3BOAY, HAH-KE MLI BOBCE HE BHHO-
BATEL, HAH-KE Mbl MOKEWH YKasaTh naisiems Ha TExs, Kro
B3nah Ha cebn uunniarusy seero ghaa?

Takie Bonpocs MOryTs HOKA3ATHCA 3AM03LAABINH H Gesno
aesummi. Ho o710 e raks. Orn ykopenenia Toro wan unoro ph-
HeHin STHXE BONPOCOBE Bh PYCCKOMB 0GIIECTBEHHONS CUIHAHIN
aaBucHTB GyAyulee Haupasiedie Hamiein BHyTpeHHel wHann. A
TO HAH HHOe Hanpasaenie nawei wusnn rhenbinnavs obpaszows
NEPeNAETACTCH Cb MHOPOMHCACHHBIMH HHTEPECAMH pPOACTHEH-
HEIX'BE HAM'D 1AEMEeHb.

Taks Kaks CyniecTBYETH UPEANOAOKERIe, YTO KypHa-
AHCTHKR CAYHHTS  BmpasntTeapunneo  obmecrsensaro wnk-
Hif, 1o ecrecrsenwhe Beero nounckars orphra BHa BOnMpoCH
uMerHo 8% pycckoit wypuaamcruh. Hpocewarpusas pycesin ra-
3ETHL M KYPHAAK 34 Bee BpemA 10cak BOMHLL, AErKO HAHTH MHO-
HECTBO NPHIHABIH, KACAIONMXCA YACTHRIXD GAKTORS, PHIHAHIH,
B ROTOPHIXS 06AHYAKTCA NPHAHAKH TayGoKOl HeYPHAHILL, BH
KoTOpoii GEA0 pycckoe o6miecTRO A0 BOWHBI W BEH KOTOPOW 3a-
craaa nacs soiua. Mol Maao Gelay roToBl KL TOMY, 4TO CAY-
qraocs Bnocabrersin. O0mecTso He BRPAKAN0 ACHO H onperh-
Anreasio ceonxs Hawhpeniii u meaaniit. Ecau-65 y nero u Guian
onpepbaureasunn nawbpenia u meaanin, To, rosopa no npasat,
OHO M HE MOrA0 HXB BHIPAsRTh BB aureparyph. 3nauntn, cb
STOIl CTOPOHK ¥ HACH NAPHAO Hejopasymbuie, noTomy 4To Kaks
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HHAYEC NPHKAKETE HAZBATH TAKOrO posd o6CTOATEALCTBO, KOrja
BeARvAlNIN mars wapoiuoi muann phimaerca nomumo napoja,
ROTAQ ABARETCA Ge3pajiHYHBING, YTO AYMAETT, Yero Kelaers
napors ? fl we rosopro, wrolm pycckiit HapoAs Waw, ayume cka-
3aTh, pycckoe o6uecTno (Tak’h Kakb Haul's HaApoOAH Mbl 3HAEMD
0Y€Hb MAJ0) He couyBeTBOBAAO mbponpiaTiays npasureascrsa,
no wpaineit whph, sn npunnmunt. A roanko yrmepmaaw, wro
pycekoe ofutecrsennoe mabuie He BLICKA3210CH HA OTOTSH CHeTT
oupeabaenno aa u we morao swickasarsen, Kcan pame cunrar,
AnTeparypy orrosockons obmecrsennaro mubuia (a y nacs aro
o4eHb AypHoh, Hesbpuuiii oTrosocoxs), To rorpa Gpocurca B
r1a3a $ARTS, 4TO 04€HL MHOrie OPraHepl HAUICH PECces ACHO To-
BOPHAM, 4TO BEETH BOHHY AAA HAch uepascuerauso. — MAaake
H3h AHTEPATYPHBIX'L NpHIHaHiA MBI MoKem®s yemorphre, 9ro
Th-#e A3nel, KOTOpMA napainzosain mamwy Ablicreia B nepiogn
KPRIMCKOH BOITHBI, 0CTAIHCH BH 0Y€Hh Mal0 uawbuendons suah u
A0 ceit nopei; 0cOGEHHO HHTEPECHB! B'h STOMB OTHOUICHIH HAIIN
unrenjanrekie nopaggn. Momems mur paabe suabrs, aro upn
Hayaxh BOAHBI Yy Hach noppiuMoMy He Gwao HEkakoro onpeph-
ACHHArO naaHa poeHumX'h Abiicrsii, yro ofomaocs Hawks BO
MHOTO THeaYb qeronbaecknxs wuanein. Heolaywanno n Gean
NOANEPHEH IHAYHTEABHON CHABI 3AHHMAAH MbI TYPeURIA 3eMAN 1
ACUKHBL OBLAH OTCTYIATH, OCTABAHA TAKHMB 0OPA3OMB HH B%
4EME HENOBHHHLIX'L Goaraps, ,6paTynienss, Kakh Mbl BHIpaKa-
auees, Ha secth rypiaws. Ho nkan 9vo euge e phmaers no-
npoca, Hbckoanwo Goake paspacuawrs ero paannbiimia paa-
oGaavenia namuxs opranoss. Oxasmpaercs, wanpuwbps, 4ro
Hale oTHomenie kb Goarapawb Bosce He noxome 010 HA OT-
nomenie ocsoGoiuresei ks 0cBOGOKAAOMBIMD, 4TO, NANPOTHED
BLICHICE B\MHHHCTPATHBHOE HANIE HAYANLCTBO OTHOCHAOCH Kb
.Oparymxaws® ckophe xawn kb no6hmpennomy naevenn. Paa-
CKasuiBaTh, Haupumbps, w0 naers Gsaa caveims Abiicreu-
TEABHBWL OpPYAIeMb AAMHHHCTPATHBHLIXD Bo3 bilcTRiil na | Gpa-
TYIIERB®, 4T0 BOOGHIE I'. I'. PYCCKie AAMHHHCTPATOPEI A0BOALHO
yeepauo cuparaam raaroxs knuten, gbws eapa-an voran pacno-
A0KHTE KB ceGh uo Toasko Goaraps, no u Bekxs nuTesaurent-
HBIX'D awgein BooGme. CaoBom®s ckasars, ocsobGojuTesn Mum
Go1AH KpailHe Hesasn\HBle H TARB cKa3aTh BEH HhKOTOpOIl cTe-
el coMHuTeasHaro cpoiicrea. Bed sru m nogoldusie eakrm
nawbriaa pycckas mypuaaucraka, ovens Gonzauso wambruaa,
>
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TAK'h Kakb aie sTOro OHa HEe MOraa BhICKaszarTh COBOPIUGHHO
npavo. byiems Gaaropoaust eit u 3a svo. Ho shan see raku
BONPOCH 0Th 91010 ene we Buoank yacuaerca. Cabjrosaao-Gur
0IKHAATL KAKAXD ARGO Goake npambixs ykasanifi, Koropsin-Gu
cosepmento ocsbruan gbao M npercTaBuaH €ro B HagaeKa-
mens suyh. Droro we cayanaocs, uro Bupoiens H ue sasuchao
ors npeccsi. Ho 3pben wawasocs passoraacie, upesaspivaiino
HHTEPECHOe AAd XapaAKTePHCTHEH COBPEMEHHOI pyCCKOir raser
HOH M EYPHAABHOI AHTEPATYpbI.

Akao 85 Tows, 4ro »n cospemennoil Eupont su unrah we
BeTphTNTE TAKHXL FHYCHRIXD HEHIYPHBIX'D HOPAKOBD, Kakie
HapaATH y Hach cosepiiendo csoboguo. Meicap, MarOMaALCEH
HENPiATHAA N0YeMy-a460 JAA PABATEALCTBA, He MowkeTs uMbTh
Hajem s Ha Boipamenie. Campie apXanueckie, Mo#HO CKazaTh 10-
NOTONHBIE KAPATEALHBIC H (PEAYDPEAHTLABHBIE TIOPALKH COCTA-
BARKO e Hamiy wenaypy. Jlaa aojeir sanaja MOKHO NpeACTABHTS
AHIDE ¢h WEROTOPBIND YCHAIEMB MBICAH, 4TO 03HAYAETH BTOpOE
HAH [1epaoe NPejocTepekedie, 4To 03HAYACTh HPIOCTAHOBACHIe
rasers 3a ,Bpejnoe (!) nanpasaenie. Kro paséupaers, nnh ca-
smom's i Abak nanpasaenie speanoe? Cyan? Hbrw, Gesoraha-
CTBEHHAH AAMHHHCTPAUIA, CYALA BB cobcTREHHOMD cBoend Abak.
Jo 4ero J0X0ANTH A3NATCKI NPOHIBOAD BAMHHHCTPAILIH, BHIHO,
Hanpambps, HIB TOro, 4TO OHAa HE HCIOAHAGTH \AiKe CBOHX'L
cobersennmxs pacnopameniit. Y sebxs cabimo eme s navary,
aro, nanpumbps, ~Pycesoe Obosphuie’, npiocranosiennoe ua
weerh Mbeanons ToaLko, Gbah CoOBepIleHHO nperpauieno, ph-
DIHTEAbHO (edh BCAKAIO 3AKOHHATO KB TOMY 10BOAS, TAKH KaKh
N0 HCTEYEHIH CPOKA pepakToph, He yenbah enle BUNYCTHTH MK
oanoro mymepa. Bb npomunuin pepakropa rasers crpaiuno
BPA#AY 10T ¢ HeH30pAMH, Taks 970 ABa0 J0X0HTH HHOPAA 10
Aysau. Takuwn o ofpazoms npecch ocraerca wam moauarh,
HaH nperasarhed Geskoneanoir oprin annemb;is, O6mecrsennoe
smubnie He uvkerTs BOIMOKHOCTH BBICKA3ATHCA B BamHbBIIEXT
BOUPOCAX® Hauied BuyTpended muan. YecrHoe opranst A0AKHB
AOBOABCTBOBATHCA TeMHMMH, Hecmbamvu Havesamu 0 Xophrs
Bb THXOH AroHiH, CpeiH HeBOBMOKHMXB YCAoBl awreparypu.
Hanporuss, opranw, we nwhwomie aa co6ow uurakoro onperk-
aenuaro mubuin, phuaoTs sBonpocs BXPUBL H BKOCK, IPECNBIKA-
OTCA HAH ®AHTAIHPYOTH, aenedyrs ABresyo geckaajuny wau
NOKTH AHOHPaMOL, PLIAAIOTS H BHIKPHKHBAIOTS . ypa“. HTo Ka-
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®0it-10 Geacwpicaenunit cojonns, rak nkre ne craaxy, uu aaay.
Mecrupie ke oprambl, NOBTOPAI0, BH BamHEIMIBXTE BONpocaxh,
OTH KOTOPHIX'E 3ABHCHTS Haule GyAyinee, NPHHYKACHE MOAYATH
wau orabanisarsca navexkawn,

Taguvs o6pasoms HAINA EYPHAAMCTHEA MOEKETH BIATH
ceGh aemnsomns naskernywo anbo nupiiickoin muoosorin. Kro
xXouerTh coctaBuTh ce6h xakoe anGo mubnie o Hamnx® Heypapu-
Haxs, ocolenno, ecan onh verosbks nocroponnii, TOTH 204
KRB J0BOALCTROBATRCA ANIIE HaMeRaMH, DTH HAMERH MOTYT®
€r'0 HABECTH HA MBICAB, YTO NI, NPH HACTOAUIHXD BOHIOIHXD
HEeC000pPasHOCTAXD HAMICH BUYTPeHHEH KHIHH, HE MOKeMb
uwb e upuTasanii ua yerpoenie Apyraxn: HaMh CAMBING HYKHO
YOTPOUTCH CHAYAAA; 4TO ecan jame submusns obpasons wamm
NONBITEH K HACAKACHIIO APeBa CROGOAEI H YAALYTCH, TO #TO ca-
MOe ApeBo, ecan Mul Gylemb 33 HHM'B YXaKUBATH HPH HACTOA-
AHX'B HATUNX'D NOPAAKAXD, 3AcOXHETH M 3axuphers ¢h TOCKH;
4T0 ecau game sambpenia waenows pycckaro ofmiecrsa YHCTH,
eCAH HX'B COMYBCTBIE HENPHTBOPHO, TO OHH, YACHBI pycckaro of-
AECTBA, HHKAKD HE MOPYTH CKA3aTh STOr0 OTHOCHTEALHO TEX'S,
94TO CTOATH HALE HHMH, YTO PACHOPHKAIOTCH HMH 110 IPOHIBOAY.
IIponsroas uekawaaers poskpie. Kro xowers, 4rods shpuan,
TOTH poakens Becrs Akao wa wncrory, orspuro. Kro me pac-
NOPAKACTCA KUIHAMH H HMYU[ECTBOWS HE HYKAAACH B onpoch,
»56 conbrh, »e cnoGopno Bupamennows MabHiN, TOTH pHCKYeTH
cabaarscn npegmerons npesphuia co evoponst vehxns Gaaro-
smplcanmuxs aopei. Ha Tagin mpican Momers HABECTH MeYaib-
HBIE M YHBLIBH TONB HALIEH YECTHOH NPECChl, KeAA0men LA
pycckoit musun cBoGo b W H3GaRACHIA OTH MHETA HECTEPNHWOH
peaknin. Ho Takuxs melcaei npecca npavo He BEIPAKaeTh W He
MoikeTs Bupasuts, Ona ocranosansaerca va noaycaonh. Boaw-
IAH BACAYPA B €A CTOPOHEI TO, 4T0 OHA N0 Kpanueir whph
TBEPAO HACTAHRAETH HA BAKHOCTH Aaa Hackh phumenia wwenno
BHYTPERUUXS BONpocons. ITo cabaasocs yme obunws wberoms
HAIIHIXD YeCTHWXS Opranosh. Oun yrasuBsaoTs Ha 15 Bonpocw,
Ha Koropue Bo3wokHO ykasars. Ho wa mamnbinie sonpocw
YRA3GTH HEAB3A, W NPEcca MOAYHTE, DTO BEAHKAN 3acayra, Taksb
kak® nnyTo He whmaers eit ubre guenpawéu, Ho pasymberca
OXOTHHEH 10 9TOr0 HALLAHC.

DTH OXOTHHEH Ha NCPEBIH BIradlb MOPYTH NOKA3aATLCH

A0ABMHE, JOBOAHO CYPOBO H OTPHUATEARHO OTHOCAIUMMUCH Kb

o
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Kb HAILHML 1OPAAKOME. DTH oXOTHAKH Hephiko ykasmsawTs,
uTO TO APYFO€ HeXopomo, pake odenk Hexopomo. Heykasmsars
HeAB3A, Takh Kakb @akTh phaers raasa. Ho onn abaaors oquy
KAATAILHYIO OmInGRY, OTYEr0 ®OHEH PYCCKOH KHIHH pHCYeTCA
cosehus vh weshpumxs kpackaxs. Abao BB TOMB, WTO STH
OXOTHHEH, 9TH Lopraus obmiecrsennaro mabuin® Bebvn cBonvu
phuamu BeaYeckH cTapaTeR 3aMasaTh TY 1eak, KOTOPad packo-
a0aa pyecckoe obmecTso Ha ARk wacTH U KOTOPYI0 HHKAKHMH
cuaamu aamasarh Heansa, Illeas cammrows seanka u aawbrra,
B% mamens obmecrsh yapurs packoas, Opuavacrs oGniecrna,
u phpoarno rpovajnbiian, yyrcrsyers va ce6h amiub nHensron
HACTOAWHXS NOpaAkoss W pasymberca wejopoasua nwn. Apy-
ran, HaoGopor®s, GaarojeHeTByeTh, TAKD Kakb BCAKAA 110AHTH-
YecKan peakuin jonEHa e Komy - auGo npunocHTh Gammalmyo
BRIPOAY. DTH NPEACTABATEAH peakuin Bh HACTOANEe Bpem#
CHABHBI, HO CPABHHTEALHO OHH BechMa HemHoroyucaenns. I sors
OpPaHel BTOPAro COPTA CHAATCA A0KA3ATH, YTO STH NPHXBOCTHH
H CTOANGI PEakiin cyTh KPALYroAbHBIT KaMeHsL pycckaro obuje-
CTBEHHATO 31aWiA, A YTO €CAH Bh HTHXH CTOANAX'H H NPHXBOCT-
Haxs sambyaerca koe 4TO apxaHuecKoe H AaKe HeCTepNnHMo
Geaolpaanoe, TO 9TO MeAOYH, BOBCE He BakHLIA, a BH KoHuh
KOHUOBS BTH CTOANB H NPHXBOCTHH BONAOIAKTSH Bh cebb ayu-
mia waen namero shxa. 'azerw nroparo copra umenno rphmars
Thws, 9T0 cMBinnBaKTL PA3HOPOAHBIA NOHATIA, 4 HE HacTaHBa-
0T'h Ha POCYAEHEHiH HX'h Han no kpaiinei mbph ve HaswBawTL
peun cobersennmmi uvenamu. Orroro »s anreparyph Broparo
PoAR HAPHTT BeAHYAlIAK UYTAHANE, HECABIXAHHBLIT cymOyp®
nouaTii. Orpuskn nas csoGopuwxs mabuiil cnaerawrTen ©b
XAanoMs Oweoniiasbnoin Heabnuuw, ® BB aureparyph rocnop-
creyers Beauvainmee annewbpie. Ha aomsy npasjm npuxogares
Gousn ain. JAryrs Geanomaguo, HEYTOMHMO, NOTOMY 4TO €CAH
HE APaTh, TO A3BIK'S NPHAHIHETH Kb MOPTAHH, YTO BECHMA AaKe
ueypo6uo. JAryrs u we kaoren. Paanreapubinmie eakra o6xo-
ABTCA Kakb Heypo0ume, Bh @akrax®s cOMHHTEABHRIXH 0TMaa-
yuBatoTea Han orpgbausarores newaenopaspbabuwsE 3BYRaMH.
A sooGme AnKyIOTE B kpuyaTh Lypa“. Ho o kakoi ypusureas-
HOll HecooBpazHOCTH JOXOAATS HATIIH LEHIYPHBIE OPAAKH, BHAHO
H3B TOrO, YTO Aaike STH HeBHHHBIE, OTH nouTH nbvwe, Mypan-
Kalulie W Muaniie oprassl 10B0ABHO YACTO NOABEPralTCA ay-
MHHHCTPATHBHLIMG Basickaniaws. Bo werunny, momno crasars:
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cpon cBouX® He nosnamal Cpegn 9TUXH BHAARIN, OpecMbIKA
TeABCTBA, O®GHIAALHOI AkH, AhTekuxs wpasn u rpybaro sa-
yuenss, cpean sebxn opriit mosnunava u weabnus Axo-Gul Ha-
HOHAALHALO NOAMTHEAHCTBA, CPEAH BTOFO  CTOAMOTBOPeHIn,
OTHX'D ACTOTONHBIXE okamenbaocTeil, NOKPLITHXS AARKOMDB HO-
phinnaro nsybais, cpean Bcero sroro passpara oGniecTBEHHON
MEICAH AAMBHHCTpain ymyipserca orsickarTh HEwro, aro me-
ofxoaumo neropenuts. Takoro poja Bemn nOYTH HEBOIMOKHO
nouars. Bas sra raseruan aomsn, razernoe annembpie npocro
YCWIAACTS OGMECTBEHHYI0O MBICAL, OTAAAAGTH ACHY H TBep-
AYH NOCTAHOBEY 06IIECTREHHO NOAHTHYECKHXE BONPOCoRS. Ja
yro-ke kapaers ajmunncrpania? Ilo wernnb, woro cyanGa we-
aaers noryours, Toro cxbaaers nanepeys Geaywusins, Muage
TPYAHO 0G'BACHHTE,

Ecrs y mach n oprauns, tpersaro copra. Oun coajaau
cedb npoMeIceas HAH BOCXBAAGHIA PeaKIiOHHBIXE NON0A3HOBE-
wii. Hro amreparypa noanruueckaro jouoca. HHoasuru sroi
AHTEPATYPBl NPOXOANTE YEPHOID JNCHTOW Hepesh HAmY KHIAL
waunnas b 63 roga. Hecomnbuuo, 4ro oTHacTH ML J0NEHEHBI
GaarogapuTs oTH oprans 3a ek vk npeaeeTn MUIHH, KOTOPBIMI
HacaamAaenen reneps. Jureparypa sra cpaBHUTEARHO HE CAHIL-
KOMB 00IIHPHAN, HO, KAKD FOROPHTCH, »X0pPoIo ochbiomaennan®.

I raxs, K10 cTaNb-Gb HCRATH NoAHaro B GeanpHerpact-
HATO BLIPAKERin PYROROAANIHX'D HAYANE HALIEH HHIHH H HAMEero
ofmecrsennaro mubnia 85 anreparyph, TorH Onian-On npu-
HYH®ACHE A0BOAbCTBOBaTheA Hamesawn. Kpowh mamesosw, ows
Mors-Om BerphbTaTh A0KL M owonuiaasoe annenbpie, npunpa-
BaeHHoe GyseTons joHoca.

IT,

Hpoynrairre Gparsa Caasane Haiuy rasersl H KYPHAAH 32
nocabauee spema. Bu nailgere Tamh MHOKECTBO pascymaenii
110 ®HHAHCOBOMY BONPOCY, 10 KPECTHAHCROMY, arpapHoMy BO-
npocy (RoTopsiil, KCTATH CRA3ATH, HAABHIAGTCH § HACH MPAYHOIO
rysei). Bw nabjere muomecrso Gaaropasymusixh u anGepaan-
HEIXB COBbTORD, KOTOpRe, ecan 6m Guan uenoasens, shponrao
yayumnan-6u Hame noaomenie.

Ho xpoundeckiit nepocrarons Bebxs sruxs cosbross
TOTH, 4T0 OHH AAOTCA COBEPIIEHHO TAKL CKA3ATh (Ge3HAALKHO,
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YTO OHH HE YRA3BIBAIOTH HA OCHOBHOE YCAOBie, UPH KOTOPOME
a1 coBbrit Morau-Gar uwkre cuay. Tasuws oGpasows vri co-
BETH NPELCTABANIOTE CAMOE IPOCTOE NEPLIAHBANLE HIT NYCTAro:
B nopomuee. Bo camons abak: wasoi emsican Gyayrs nwhrs
copbrm, ecan a Gyay pasars wxs veaosbsy, Koropwi, Bo nep-
BLIX'D, MOKETSH (GEIHARAIAHHO He CAywaTh sTHXD cosbrons, Ko-
TOpPBIH, BO BTOPWXG, N0 CBOEMY XPOHHYECKOMY YHOPCTBY, KOCHO-
eTH B HecnocoGHOCTH, pame ue mowerTh oubunrs meei poGpo-
HEIATEILHOCTH MOHXE coBBTORB, KOTOPHIl, 3a Beakoe Goabe
OTRPOBEHHOE CJAOBO, DABPAKRALTCA NPOTHBH MEHHA aIMHHHCTpA-
THBHBIME KapawH, OGeacmmcaennke xoropmx®h Tpyauo ceblh uro-
anGo npejerasaTs?

Oaunako-ike, Bb nocabinee spena, Gaarojapa MHOrOYHCACH-
HLIM'B TAKD HAIBIBACMBING  I0AHTHUCCKHMD HPLCTYIACHIAMD®,
BRIABHHYACA OTHACTH HA CHEHY HAI'G BHYTPCHHIN NOAHTHYLCKN
BONPOCH, OCHOBHOI Bonpocs, Geas phiuenia koToparo Mm He
MOMEWE ANy CTYNHTH JAAbIe, & He TO Y4T0 0cBOOOM®K ) ATH
APYPHXD,

Kakn ornecaacs kb 9ravs anpecrynaenians® nybanun-
cruka? Boenoansosaaack-am ona BMH, 4rofn NOCTABHTL BO-
NpocH NPAMO, OTKPOBLHHO 7

Ragn a ckasaas pume, ny0AMUHCTHEA CTOHTH BB 30K0.4-
Aopaunons kpyrh. daa Teeppoit nocrasoskn sTOro BONpoca oM
He uwbers nukakoir poamomnocrn. Ho rorpa aysme orpbam-
BATHCA MOAMAHIEN'S HAH HAMEKAMH, HO HE YCTYNATh HH KALAN, He
cmargarTh phakocri Bonpoca uu ua oguy iory.

Taks muorie w nocrapancs eybaars. Onn npaso nawe-
KA, 4TO NOANTHYECKIN NPECTYIACHIA®™ AHINL TOPAZ MOPYTH
HCYEIHYTh HAH YMEHbIINTLCA, Korja usmbnarca nams noanra-
HECKill CTPOIl, KOrAa NPABATEALCTBO IEPECTAHETS ONERATL HACH,
HEPECTAHETH AABHTD HACK CHEMHHYTHO, CTHCHATL HANIH MBICAR,
nogasaars namn Gaaroposubitmin wawhpenia, ry6urs namu mo-
A0ania cuant. dasbie uavesons A5ao we wao u we morao uaTH.

Ho rags an nocrynasa nyGannucrusa nroparo copra?

Ko comaabnio, nhrn. lpasga, u ona saws-06ysro cosua-
Baaa, 470 ,NPECTYIACHIA OAHTHYIECKIAS CYTH NPOAYKTS Hauier
IHHAO#H, 3acToABmIElcA noanThaeckoil encremsl. Ho npranaaa-an
OHA STOT'H ®AKT'H HeEpenno, Geanosoporno? Hbrs, naobopors,
MBI BHAHME paade maccy BHAANIE, HEAOMOABOKB, nepeneTed-
HLIXDL €5 Oo@HNiatbdbNE Aniesbpiens. Dra upecca anuembpro
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BOAMYNANACEH PEIYALTATAMH, HE YREAIBIBAA TYTH Ke HA NPHYHHEI,
KOTOPLIA COREPUIEHHO HEOGXO0ANMO A0AwHB Guian BuaBaTh o Gy-
AYTH BHI3BIBATL STH peayasrarTs.. HTa npecea 1o BpemMeHaMb
opojersosasa n nsyhesasacs raws, rab wymHo Gplao paakarh
wan moasars. Beanyainmiin garvagansaws, npuGansawomifica Bb
PYCCKON RH3NH, BMPHBAANE Y OTOI NPeccsl 4acTo munamgie
3BYRH HEHABHCTH, aHuemEpapIe BOArAacK O@eHIIAALHAIO HATPI-
oruava. T%, wro ne noGosancs nhHow cBOCH HHIHH NAILIENE
YRA34TH HA HAIIM KPOBABKIA, PHONHOCA PAHB, HA HamiH BhRoBLIA
Goanukn, — Th noABepraincy co cTOPORE STOI npecest npeaph-
wito, naikesareancreans, Bebwb ajaMs o MHCTHAHUIAME JHNE-
whproit pekaamauiv, ne nocTHANBMENCA H3IHBATE NEPeAs Bee-
HAPOAHBIMH OYANMH (10TOKH PPAZHON KACHETH H HOAMALO JOHOCA.
Rapauks wspbsaaca wags Aureens, Tepenrn nays Axuaaons,
Raandans nays Anoasonons! O6ahaennnit cyinborw waiors
NPEIPHTEILHO CRAANAT 3Y00l H YRA3WIBAAL Naibiews Ha embaaro
I HCEPEHHATO MLICAHTENH, ROTOPHII He XoThak jaaniue BaaunTh
CBOE CYIeCTROBARIC B 11030ph, CRAGHATL CBOW e HOA® Ap-
vows peakniv. 0, Nocnoau, Vocnoan! 3a wro-ke mu pomuan
A0 Takoro nozopa, 4ro Th, KoTopwe A0NKHE (BIAH NOALCPEHH
BAT'L HACH, HAYCLRHBAIOTSL HA HACK AAMHHHCTPATHBHBIA Kapm?
3a wro we rTaks Gesanonagmo wrpaers nawu weropin? Ba wro
RCI0 CROW KHAHE BAAYHVMD Mbl cpean annewhpis, nyerors:, Tpy-
coeTH, HATOTHIVA, nozopa? (), pycckas nupecea nankernaro nog-
Gopa! Hycrs npunosuarca re6lh veon anuevbpunie sonay sh
TOTH 1€Hb, KOrja Tel cTakems B eme Goake GeasHexognoe
noaosenie, wbws reneps!

Ao rakoro necamxanparo annewhpia qoxonaa sTa npecca,
BHAHO, nanpuvkps, WG TOro, YTO HACTOHBAA HA HEOGXOAUMOCTH
HAYYATH NPHYHHBL HAIAX'L L NOAHTHYECKHX'® NpecTYaenin®,
ona e ocmbasaack TBepLO YRasaTh XOTh HA TOTH GAKTH, 4T0
¥ HACH 'PAEAAHHAD, 0COGEHHO €caH OHB WHTEASHICHTHRIA, ne
wwhers nepraro npasa Beakaro cpoGojHAro rpawjaHaNE, —
npasa ua cyas! Warearanrenruaro rpamjannna y Hach Xpara-
0Th, COARTD Bh TIOPAMY HAH CCHLAAKTS KYAa-HuGyan na chseps,
NPOBOAATE £r0o N0 BChWh YHCTHARNIAME TIOPEMHBIX'D 3AMKOBE,
RYTY30K'b, HEPECRALHMXT TIOPENDh, AYTemecTsiil ¢h Hanjap-
MaM, KpEnoCTHEING KAIEMATORB, I1OAHANIOPHOCTH HOAHNIeN,
MHTHA BB HeH3RELAHHRIX'E 3AX0AYCTHAXD, BAAAH OTh BCARHX'
YMCTBEHHHIX'S IIEHTPOND, BAAAH OTH BCAKAro OGHIeRIA Cb Ku-
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BEIMH AOABME, DTO HAIKIBAGTCA AAMHHHCTPATHBHON CCHIAKON.
Centaoors 6eas cypa, no upocromy nponasoay. Cocaanusiit Ha-
amBaerca npecrynuukons. Cb HuMWE 00pallaloTea Kaks Ch npe-
eryninkons. Kro phmuas, 410 ons upecrynHukn? Aivuui-
cTpauis, T. €. cyAbAl B cBoems cobersensonn Ahak.

M na 9107510 NpUMHTHBHBIN ®akTh npecca nobonracs
ykazarh, orybasisasch GeacmpicaeHuBINH 0 anuembpanyn epa-
sami. Ona, BHAWTE-AH, PABBICKHBAAR NPHYHHLI NIOAHTHYECKHX b
npecrynaeniit*.  Ona anuembpro, nojammn odpazonns  nwhaa
nhenio: L 3akousl cyujecTsyiors, cabjosareapHo HX1 Heobxo-
AUMO HCHOIHATD, KAKOBH-6Gu Hu Owian s1a sakonm®. Jda no-
Goirech Bl Bora! Passh momuno npnanasats 3akous, KoTopmit
OTHUMACTD Y PpawkAanina npaso Gurs cyruvuns? Bhu jame
paaGoiunku, Bopw, y6iium, rpaburean cyrarcea. A y Hach noan-
THYECKH M003pHTeAbHNIY verosbis He momers napbarca wa
eyas. Ero cyaars pasph nab iarocTs, TOrAa, Korpa Bee pando
emy He ocraerca najemja. Ecan-iwe cyyb ero onpasjaers, ero
BCE PABHO COIAKOTDH Kakbh OOLKHOBEHHATO BOPa H MOIIEHHHKA
Yro-we sro 3a sakons rTakoin? Bhaw sro nacwaie, Teppopn!
Bhan sro shunoe ocajnoe noaomenie? Man sw sabwan, uro
AAKE OPHCTH NPHIHAITE NPABO conpoTHEACHia, Koraa whbry
rapadTiit cBOGOH, KOrAa OTKAIMBALTCH TPAEIAHAHY B 9IeMER-
rapubinuuxs npasaxs ? Bhas 8L yueGunkaxs A2Ke npHBOAHTCH
34KOHB, KOTOPLI TAKS ®OPMYAHPOBAHD AHPAACKHMD KOJCKCOME :
natural right of resistance and self-preservation, when the sancti-
ons of society and laws are found insufficient to restrain the vio-
lence of oppression. A kakoh eme uckarh waws violence of
oppression. W rak sakomw, koropme rapawruposasn Gm mach
orh npouasosa v Hacuaia!l Passk momuo orpuuarhs cnpasejau-
socTh Beankaro npunuuna: Nullus liber homo aliquo modo de-
struatur, nisi per legale judicium parium suorum aut per legem
terrae? A yro-ike sTo 3a lex terrae, KOTOPwWit-Gbl CTANH OTpPH-
HATH NPaBO FPawsAaHHHA HA CYAD.

910 0 Ha Ha'h Ge3YHCACHHMX'D CTOPOH'B HAIIEr0 BHYTPel-
HHTO Bonpoca, GeTe Momers Goake Beero anaMenaTeAbHAR H 110-
TOMY 3acAYHHBAWONIAR TOro, 4ToGsl OCTAHOBHTLCA HA Hel 1O-
Adabiue,

[ocropouniit veaorbss MokeTs A0BOALHO GeasaGoTHo
BO3PA3HTh HA BTO caopamy Beankaro nosra: Was verschmerzte
nicht der Mensch? Vom Hichsten, wie vom Gemeinsten lerat
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er sich entwilhnen, denn ihn besiegen die gewaltgen Stunden.
Ho naws neavan emorphrs ras’s Ha 9TH Belly, A48 HACH HEBO3-
MOMHO KRAATH B30PK HA Hame Goaoro i vol d'oisean, Kb wass
ckophe wmomno obparurecs cb cabjylouumu caosavmu Toro-me
BEAHEATO 109Ta:

oIhr seid gemeine Minner nur: doch denkt

Ihr nicht gemein, ibr scheint mir's Werth vor andern,

Dass ich ein traulich Wartlein zu euch rede —

Seht! Fiinfzehn Jahy' schon brennt die Kriegesfackel,

Und noch ist nirgends Stillstand. Schwed' und Deutscher!

Papist und Lutheraner! Keiner will

Dem andern weichen! Jede Hand ist wider

Die andre! Alles ist Parthei und nirgends

Kein Richter! Sagt, wo soll das enden? Wer

Den Kniial entwirren, der, sich endlos selbst

Vermehrend, wiichst 7«

o Er muss zerhauven werden®, phmaers nosrs nocabyuii
nonpock. Kaww-me gbao yerponrea y nacn? Kb uemy mu uaess
H 4T0 Hach omHAaeTh Buepean? Mu ne anaemsn, Mup ne wmo-
memns ororo auare. Mul SHaeM®L Aumb TO; WTO Teneps HAML
UPe3IBHIYAIHO KAK's HEXOPOILO.

L

Hbweusie wopuers pasangaors mecrs pojoRs rocyaap-
crpa. Cymecrsennuvs npuasakoms wonkimare rocypapersa
npusHaerca To, 410 oHo hmkers Bb cBoei ocHosh WAL npasa.
1o rars nasmsaemoe [echtsstaat. Pasanvaors, rpn suga Rechis
staat-a: pgemokpariio, apucrospariio n womapxiw, He crauems
CHOPHTE NPOTHRL TAKON KAACCHEHEANIH, KOTOPAA H HeBaKHA.
Cuopocums celn: 4To-%e 03HAYAETH TAKh HACKIBAGMOE TTOAHICIH-
ckoe rocyraperso, Polizeistaat? Kyja oruecrs ero? Rakoit yro-
AOKB B KIaCCHPHEANIN OTREAeMD Mb Aaa Hero? Yiks He npn-
JHAGM'B AH MBI, 9T0 5T0 aHink HIRECTHAA CHCTEMA ONERH, KOTO-
pan momers umbrs whero Bo Behxs pogaxs npasosaro rocy-
Aapersa?

Ecau mm, pycesie, cranens sooGpamarh cedh, uyro musens
TakKe Bh npasoBoms rocyrapersh, a we nb pecnorin (m Gean
comnbrin, HeAL3A-Ke AYMAThH, YTO MBI KHBEM'b Bh YHCTON Aecno-
TiH, 870 (b1A0-061 HECHPABEAIHBO CRA3ATH), €CAH MBl CTAHEMT
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ROOGpAKATE BTO, TO NpHUAeTeA cosuaThed, w0 Hame Rechts-
staat ecrs 85 Goasmoi whph uwenwo Polizeistaat. Hpnanasons
wamiero rocypapersa-fluyca nsagerca 1o, 4ro whwensan rasera
naamasa tyrannische Willkiihr der Polizei, Tupaunntecsii npons-
BOAB HOANIIR (HAND OPrans, KOTOPKII HPHBEAT BB CBOCME 060-
aphnin a1y epasy nhseukoit razerw, ne ocwbansca paike nepe-
BECTH €@ HA pyCckiit aams). DTo nama kpaca, wame yhicrsu-
reapnbitinee opyjie, mama caasa, STO Hame BOCKMOE MYAO
ephra. Mul €ro HROTEYAS He3aHMCTROBANL DTO CBOE, POAHOE.
Hra aacrapbaran Goanuka ocoGeHHo CHALHO AABHTH HACh BH
anoxu noanrnyeckoil peasuin. Hosrowy Tenepn ona npujansaa
HACKH C'h YABOCHHOIO CHAOM, ¢ HEGKBAA0I 310600, KOTOpaA NpH-
KpwiBaeTca AHUesMBpPROIO WUpMOit , rocy apeTBennoil Heobxon-
smocTu®, anamenuraro Staatsraison-a  nhwensnxs eowpeross
XVIIIL croakria, Cupamusaerca: neymean 6.aa o0 rocyiapersa
Tpebyers TAKHXD Opriit nponasoaa u rpyGaro, GescMmcieHnaro
HACHAIA, KAKiA ¥ HACH PASKTPUBAIOTCA 4)Th HE eKeiueBHo? He-
yiean 15ao rocy apeTsa He ARCKPEANTHPYOTCA, HEYREAN AaKe
abiiersreanno weernume yharean we cranyrs evbmusarsea cn
HeyecTHrME, ecan Beaxrh Gyayrh uapuTh TAKIA HECALXAHHBIA
aaoynorpebaenin, Kakia napaTs y wach?
Be camows abak, cyinre camu, unrarean.

Ecan s 4esonhsn cocronTeanunit # b cBOOOAHMMS Bpe-
senesns, cagnrech ckopbe ua uapoxoys n muuyn Hopnerio nbi-
_capurech 8 Koak, ropoah, koropuii crouTs Ha Gepery Jdepjosu-
raro Oseana. Jaasime Bawh HY#HO NYTENIECTBOBATL Ha O.Je-
naxs. fl conbryio Bamn cnavara pepmarica Ganako Gepera Ilo-
chutaiire no nyru ropoja, npoksmaiire yepean ApXaHreahcks,
Mesens, Xoamorops, noka, wepeah HeHanbhpumwma TYHApw, He
aoGeperect po Ilycroaepesa (comubpaiocs, 4ro6um Bel MOFAN CO-
pepuwints rakoil nogsurs). Hokamaire orcioga nemuoro na 1w0rs
W cHOBa 3aThwb NOKOPAUMBAITE HA 3ANALD, COBEPILAA 1ApALLAb-
uytw npemnei gyry. Hockmaire no nyrh ropopa n Acpesuu, 8%
KOTOPMXS nowbiaerca cTanosas KBApTHPA, UEHTPH BOAOCTH.
Onumnre Tarnxs Ayrs whekoanko. Macabyosanun Apxaurean-
ckyio ryGepuito, npobamaiire no Oaonensoin, Boaoroycxoi, Bar-
croit, Hepuenoit, Kocrposekoir. il paws craiy, 9T0 9T0 Ypessu-
YailHo AAHHEBIN N} Th, HOTOMY YTO HPOCTPAHCTBA HTH PPOMALHBIA.
He saGyapre-we nockuiars ropopa u BoA0CTH.
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Hopnbaman kb ropory wam morocrn, cnpocure upewae
Beero: HETL au THTE sn0AnTHYECKHX'D CepabEmXE Y. Besah nan
nowrn Beaxh paws orsbrars: kaks ne 6wsars? Yro-sm? llo-
muayire! Bawb CRaEyTH, 4TO ecTh M AaKe ouens muoro. Bn
HHLIX'B I'OPOAAXT BAWh HACYHTAIOTh XOTH ACCATOR®. B® moao-
craxs Bl BerphraTe no oanomy.

Yro-ie 5TO 3a YANBHTEALHBIE H TAHHCTBEHHLIE  TIOAHTH-
geckie cenapusie? W noyesmy oun 100600 Hach uurepecosath?

D710 HETPYAHO 0O BACHHTS,

Buw, unrareas, Geas comahuia canXain o HaBXb 10AR-
THYECKHX'D UPOUECCAXh-MOHCTPAX'S. HT0 TAKOrO Pojd NPOLErchl:
BB cpexh HAMEn MO0 L#H, 110 NPEHVMYIECTBY CTYACHTORS paa-
MMHBIXD 3aBetenii, wacro ofpasyiorcea wpymsn. Hban srnxs
Kpy#Koss OuBaloTs ovens pasnooGpasun. Muorpa sro npocro
NPOHIBOAHTEALHBA 1 nOTPpeluTeARHLA accouianin, Ky a npHMK-
KaeTs W neydanjanca voaogesns, Muorga sto spyssn cavooGpa-
aonanin. Muoraa us oTuxs kpymsaxs niers abaresnnan spipa-
GoTra 06MECTBEHHBIN'D H HOAHTHYCCKHX 'S WAeatons. Cayuaercn,
HAKOHEWD, YT0 KPYKKH 3212I0TCH KAKHMH ARG0 HPARTHYCCKAMII
ubanwn. Boasmew gacrsio 010 Gmpaers nponaranga vs Hapoyh
H CPeiH HHTEeXHreHilin HIBECTHRIXD CONiAABHBIXD W NOANTHYE-
cknxs naeir. Takoro poja KpyKen cpaBHATEARHO Bechya phikny,
110 Bechva NOHATHHING NpRYHHans. O6miosenno st nocakuie
EPY#EH CHAYBAA PadpabaThBAOTh CPEIH CHONXD YACHORL H3-
BECTHBIA  MAeH, YCAOBAHBAOTCA OTHOCHTEALHO MHOPOYHCAGH-
HBIX'H H 32Ny TAHHBIXB BOUPOCOBT HAYKH H ikusun. Beas comnb-
Hif, paspaGoTha STHX'D BOUPOCORD MAETH HKHBAA, HCKPEHHAA, HO
0CTAGTCH TOALKO paspadorkoi. OGwukuoBenHo 8% uepiopk sroi
paspaGoTEn Takie KPYKEH PAcnajal0TCA HAR OTH pasHoraaciii,
HAR 0Th HELOCTATOMHOR 3pBI0CTH YABHORYL. 148 OCHACRIA BeAR-
KAX'S 00MECTBEHHMXD BOHPOCOBSL. HT0 ABIeRIC COBEpIIEARO
NOHATHO, €CAH UPHILOMHATE TO HHYTOKHOE KoanyecTso csbyb-
Rift 1 ene sMenhe HUYTOKHLI HABLIKG Kb METOAHYECKOMY, CHC-
TEMATHYECKOMY H YIOPHOMY MBIIACHIKO, TOT'H He TBEPALIl Ha-
BHIKD KB OCHACRIWO npocthitmuxs npoGaens, Koropwit noaywa-
eT'h BOCHHTAHHUED HANINXG Y4eOHRIX'D 3aBEAeHil, b HX'EH IHH-
A010, NPONHTAHHO ALOMS AHIEMEpPin e jarornyeckow cuerenoi.
Mraxs, kakh a cKazaxh, KPYKKH 9TH PacuajaorcH 85 Hepioys
paspaGorku Bonpocons. “faeHB pacnaBmaroca EpyKKa HAH no-
rpyMaoran Bh camoHaGuiojeHie, HAYHHAKTH CcamMooGpazosbl-



BATHCH, HAH TI0CTYNAKNTD Bb KAKOH-AH00 HHON EPY#OKD, 35,1810+
wifica menbe muporuyu nhaavp, Hav, HAKOHEWD, OCTAIOTCA Ha-
acerpa ocobuaramu, sonepannrawy. §l crazaan, 4ro Kpymsn
nocabauaro pora pacnajaorea ss Goanmuncrsh caysaens, Ho
GuBaloTs nekaovenin, Caysaerca xopowiit noAéops wienons,
Goake wan wenbe coangapuuxs 1 PAIBATHXS. DTO OLHHS Cay-
4ait Ha cOTHH, GRTh MomeTh Thicayn. Bu stows phakows cay-
wakl spymors wawnnaeTs upecabiosars mashcerama, Teeppo-
onpexbaenusia nban Boaseio 4acTpio “aeHB KpyikEa pacxo-
Aatca no wabpusanh n jepesuaws, rab amakomarca ¢b wapo-
AOMEB, O0BACHAIOTS CBOUMK 3HAKOMBIMG NpocThitmin 3ajaun no-
AHTHYECKON SKOHOMIM, 3ajauw, KOTOpWA 3anajusii  padoyin
MOBETH NPEBOCXOAHO Y3HATH M3h KHHI'E.

O0mruusenno na arons Abao ocranasanpaercs, Heonmr-
#Ble H yBAeKawulieca ouomn 60apnieo 9acThio Beayrh Aba
CABIIEONE TOpAYD, canmrows weocropowno. Ho yenocy, 6oa-
e 1acrhio Beabiersie coGeTBEHNON HEOCTOPOKHOCTH, STHX D
wHowei xparaers noanuia. Takoht npocrbinuin noswumovy
cayuail nojuuMaeTs Ha Ao Bee whernoe vasaaserso. Hpuene-
cobaennan cneniaabio kn avomy yhay noanneicgans aqvnanerpa-
1l HAYHHAETH A0NPOCKH], HOHCKH, BHI3LIBACTH AOHOCK, OTHICKIBA-
€T'h HEPOIHCRY, NPOHIBOARTE MHOKECTBO 006LCKOBS, AHENE U
woubto, Hurro wecsoborens orp obmckossb. Bebxsn, wro xora
8h waabinuei crenesn npukocHoBeHews Kb Abay, mebxw, ob
Kbas  marosaennsiit cy6nerts wwban Xora Rakis-anbo Goake
OAHIKIA OTHOMEHIA, XOTA-Obl BB 9THXD OTHOIERIAXD He (u110
{4 Kaiag vero-auio No03pHTeALHArO, — BCEXB STHXB Awpeil
XBATAKTH H 0e3'h BCAKHXD ®OPMAILHOCTEN, (eah BCARMXE CTpo-
ro3akOHHBIX'E NPHYHHD, CcA0OBOMD, sine ambagiis, — camaws vb
Tiopumy. Takoro poja Gessacrbnynsocts o6BacHARTCA KOHEYHO
AHIIE KAKOH-TO HEOObACHHMON MAHHKON, KOTOPYI0 HABOANTS e-
A0BERD, 10103pHTEABHBIN BB HOAMTHYCCKOMD eMbicaE.

Raxs-6o1 To uu Gprao, nxs cagats B Tiopemy. Cabjeraie
TAHETCA TOAB, ABA W Tpw, uacro Goabme. Marepiaas Bee na-
wonaawTen pa nakonmaawres. Beh satosamuma nuceva, seb wes-
HAYHTEALHBIE 1I0BOAM BAERYTH 3a coboi apects nbckoaskuxs
qeaonbks. Oro abaa coschws swxoymmia was puay. Tyrs ue
cobaogaerea yeaonbyeckiil cMpicas, TYTH npesupaerca conbors,
TYTh (0NRPACTCA 3aKOHS, npasa, Beh saemenrapabinnia Tpe-
Gopasin copasepanocTH. Ecan Bwm  noanrnyeckiin npecryn-



s SO i

HIKBY H Y B4Ch ecTh Kenwa, — ona wenpembuno 6yrers noca-
mena ph TIopevy. 3a wro? He sa To-aH, 9TO OHA BHHOBHA BH
BaKX® Ak0-Om npecrynaeniaxs? Honban wacro ona n anars
HHYETO He 3H3Aa W Bo Beakoms cayyadh we ybaaara wneero nogo-
SPHTEABHAT O, Ho aTo muyYero ne awauuT® BL raasaxs BCIOAO-
mHBmaroca Hadaasersa. OHa BaIA HeHA, H 9TOrO A0CTATOMHO.
W sors oua, wesnuuan, RKaks roayls, WHCTas, Kakh AHreas,
XBATACTCH MPYOLIMH PYRAMH HAHLAPMOBS H CAIHTCA BL TIOPLMY,
Bh OANHOYHOE 3akawyenie, sambrere., Ona ue momers supybrs
HH CBOEro myia, HH 6p.'rrsen1., HH cecTeps, HH OTIa, HH MaTh.
Oua norpedena samnso. H Bors ona cugurs 85 kasemars rogs,
Asa H Goasme, noka-abao we Gyrers NpeicTABACHO HA CYAD.
Iocak roro ona, un BB yems HesHHHan, joakua Hau pasgbanTs
cyably wy#a, T. e. Goabuiero wacTuo ornpasnrhes vh Cnbupn
na shunua BPEMER, WAH-Ke HCnMTaTh Beh MYRH apimuuHCTpa-
THBHOIl CCHIARH, €CcAH CYYb HailgeTs Bamy #eny phunreasno
HH BB MeM'b HENOBHHHON,

Ta-me cyanba, 4To HCNKITAND BALLY MWeHY, HCNKTLIBACTS.
GOoABIICI0 4ACThI0 BaMHXD OpaTnessh, cecreph H Goake Gana-
EHX'D BalINXD 3HAKOMBIX'b. TyTrH-TO ¥ HaunHaeTca nacroamee
Pa310Abe-1A0 HPORYPOPOBH M KaHAAPMOBE. S kck TO onn yxumy-
pawTs Beh BOIMOKHBIA N HEBO3MOKHBIA cpercTBa, 4T00%B upH-
Baeyh Kb Akay Boawomno Goabmee gucao anus. 3ybes-ro oun
nanparaioTs Beh cnaw csoero nopaaro, aakeickaro ywa, 4rods
onyrars ¢breo @opmassnoil yausw Bebxs, — BHHOBHBIXB H
HEBHHOBHBIX'G, NPRYACTHHIXH KB 1hAY H BOBCE HENPHYACTHRIX'D.
Baben-ro saxsarmsaorea wbankons Th HeBHHHBIC KpPYKER nep-
BLIX'H ABYX'H COPTOB®, O KOTOPHXH ynownuatock swme. Koro
XBATAIOTH M camawTs B Kasemarm? Koro ry6ars wusnycckn
i mopaanro? Moaojens. Hra opris npon3asosa B CYNHOCTH He
HHOE 9T0, KaKh cHCTeMaTHYeckoe Herpefaenie mosoremn, Jro
AHeBHOIl, oveBHAHLII 3aa Bebxs paaboi u yGiicreo. Dro aeraas-
naa phauna, rak weprsoil, wesnunoii weprooit avanerca nwhre
HALIEr0 FOHOINECTBA, HAIIA OTPA)A H HALEEKAA, HAINE BOMAOILEH-
Hoe GyAyuiee, HalH CHIHOBLA H A04epH, Hamu GpaThA 0 CecTpsl.
9ro norubaeTh BCe ay4lIee, HA YeWh Cb OTPAj0I0 OTABIXAETH
p3oph. Mul eMOTpHWH Ha 3T0 BB coBepiuensows croxbuand.
Hamu wepssl npHTYNHAHCH, 1OTOMY 9T0 910 sphanuie suanws
Cleroino, YyTh He emenesno. Rawinil 9ach s BuAuws Bosak
cebn TEX®, KTO npon3BoAnTH 8Ty G0itH0 M0N0 EHH, MBI NOKH-



— 30 —

MaeMb HWB PyEH, MBI yasiGaemca uvb 85 auuo. Mot npussisan,
Beankoe CA0BO-npHBLINEA'

Iycrh 0TCOXHETH MOA PYyKA, €caH & HANHCANH XOTA 0AHO
CAOBO HENPaBAKL.

M Bors upbrs namero 0HOMECTRA, HAIUA (10PACTAONLAA
HHTEIAHTeHUIA CHANT'S B RAZeMATaX'h, Bh OAHHOYHEIXD 3AKAI0-
Yeniaxs, nexypaaan, 6abyuan, rosoguan. Croanko Tyrs ryburca
M0A0ABXD CHAB, CHOABKO TYT'H CHONMIETCA HEHABHCTH, CROABKD
YMAPACTS A0AeH, BHHOBHBIXB Bh 4eMb 6o uuayTs ne Goake
HACh Cb BAMH, YHTATEAL, — PO TO H CKAIATH HEBOIMOEHD, HTO
MOKHO AL BOOGPasHTH, KOPAA BO BpeMA CyAa, TOAA Yepeas
ABa, 9epeas Tpu nocak searia yhaa, ML yamaems, 4TO jeCATHH
HOACYAHMBIX'D YiKe He CYUIECTBYWTH Bh COMb Ay4miems Hib
vipowns. [ocrasnre cefs ma whero wmarepn, nocramnre ceda
ua MwECTo 0THA STHX OTOMEAMHX'E OTCIONA 0HOIEH, — H Bhb
nolMeTe HaNe noAoEeHie.

A cabacrsie Bee npojoamaeren ja npojoamaerca. Chrs
@OPMAIRHON YAHKH OXBATHBAGTH Bee GoablIee 4HCA0 M0peil
Tiwopuwst nepenoanaorca. Hbrn whpn nponasoay.

Yro aro osnavaers? DTo 3HATHTEL, 4TO HOANOTOBAAETCA
oOBuRHTeARHBI akTS, Y10 910 3a ob6BuHnTe LHBI AKTH? DTO
chef-doeuvre s csoems pogk, s1o mame aesarToe wyio cabra.
Buposews, Bw momere upountarh 9rH akru. Oun nevarawrea,
Ecau Bu He pacxoxouerech Bh npunajeh nerepusu npn wrenin
HX’h, TO 3HAYHTH Bl YAHBHTEILHEI Yeronbrs.

Btis aro rakoro poaa abao. Ha upeisapuressnons
cabjersin xparaan awiein Gean paaGopa. Tenepn ne aruxs
AOAAXH HYKHO pasodparThen, HYHHO pazgbanTs X HA KaTero-
pin. Buian npunecens KHibl \ORYMEHTOBRS, HYKHHXD H HE HYiK-
HBIX'B, BAKHLIX'D H HeBamuwxs. Bee sro mymuo npowwrars u
nepeuntarh, Bee 9T0 HYEHO CBECTH B CHCTEMY, HYKHO NpH-
AQTh 9TOMY JOIMYECKY cTPOHHOCTH. HTO ErHneTckiil TPyAs,
nenoamoikumit Aan nbasnaro n secrnaro vesosbra. Hpeynpunn-
MATL TAKOI TPYAs 3HaunTh Gparh Ha ceda orabrernensoctTs 3a
Geabomusia yoinersa, Bhie awpeil xparaan so schxs xonnaxs
oGmupHoi pyccroil 3emMan. XBATAIH KAKE N01A10, HA TOMB 0CHO-
panig, 40 ,raws pasdepyrse. Tenepn oun, 9TOTH HABAIB, 910
MACO, STH KepTBH Yeepaia, aToTh nphrs wamero wuomecrna,
— Teneps ORH CHAATH Bh Kazemaraxs. He sbano-we nws cu-
abre. Hy&uo en uumn uro-anéo pbaars, we 1o pame conberno
RAKD-TO,
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Hporypops cocrasaaers o6Buunreasunii akrs. Ous 651-
HAI'A, AYMACT'H COBEPIIHTH erunerciyio pabory. O, ecan-6m
HpocabAHTE 110 KOCTOYKAMS BECh NPOIECC HPOKYPOPCROI MBICAH
Bb 9T0 Bpems, — xa Bbin 9710 Gwao-Gw Beanyaimee b wiph
AWTEpaTypHOE nponasejesie!

DTOMY erHneTCROMY TPYMKEHHRY HYKHO COCAHHHTH HECoe-
AMHHMOE, CAHTH BO € HHO XHMHYECKIe PAsSHOPOAHBIE 91OMEHTHL
Emy nysuno yaosutn neémsaayio csase mem)y Ogeccoin n Ile-
repbyprows, memy Ennceiickons n Bpecrs luronckows, wems)y
Koaoir u Herponapaoseskons. Oub A04Kens MBICAEHHO CBA3ATH
Bepaunn cb Bhuol, ous 104Kens MBICACHHO NPOKATHTHCA BT
IMapuis, OHB J0.KeHD HCKATH ,KOpPHEH 0 wuTen® Taws, Ak e
MOKET b OTHICKATL HX'L HHKakoe BooGpamenie, Gy 910 BooGpa-
wenie Hlekcnupa. Ewy, caoBows, HYEHO OTHCKATH CHIAHTCKIN
3ar0BOP'B, TPOMALHYI0 cBTh KOHCHUpPANiY, €My HY/KRHO OTHICKATH
shTen aroro sarosopa no seein Poccin. Oun joamens o6baBHTS,
4o oredectno Oniao Bb HEkoropons cumicak Bh onacuoctTH, i
YTO OWb, CTHIETCRIl TPYREHHKD, HECYacTHOe Opyiie uyikoil
BOAH, 47T0 OHB, 9TOTH HHPMEl — PHPAHTSH, 3TA MYMid, STOTH
AbABOAD BB yexoBhueckows odpaah, sro Bomaouienie Hampa-
uennoi sesosbueckoin copbern, — emy Hy®Ho 06LABHTE, 4TO
ous Bh HEKOTOpOM® cMeicab cnach Hame BEAHEOE OTEYeCTBO.

I Bors ows cocrasasers obBARuTeansit asrn. Cwmo-
TPHTE HA Hero, A0GYiATeCh HA BTOTH AWGONLITHLI MOHCTPD,
COZCPIANTE ATO YYAO HATYPAILHOH HeTOpin!

0 uaKo-#e, ecTh HEBO3IMOKHOE M A1 Beaukaro, est modus
in rebus. Haw cuaamuxs Bh TOPLMAX'D €CTH Takie, KOTOPBIXS
HHKAKiA coam veaoshueckoit eanrasin, Hukakia HacwAia HaA®
3APABRINGE  CMBICAOMD H coBheThio He woryTe nocrasnThe Bb
CBAa3b C'b BOIHUKIIHME NPOIECCOMb.

Yro-we? Bunyckaors-an sTHx®s Jojeit Ha coboay ? Ja-
H1b-A BN noAsimaTh Ha csbikens Boayyxh u noawdosarnea
BRICOKHMD CBOYOMB Aasypraro neGa? Posoparn-an nwe: ,Mu
BACH NPOACPEAIH TAKB 10400 Bh Tiopewh coBepuiewno no
omu6eh. Masnaure nacs. Bot csoGopuss« 'osopars-an ums o10?

0, ubre, b vume nocTynawrs ropazio nponte. HUxn su-
BOAATH HI® TIOPHMEL, CAAATH Bh KHONTKY # Be3yTH, 101€K0 Be-
3yTh, 3a TecAYn Beperh. Hyia 9710 Beayrs sraxs Hecyacr-
HBIX'D, HIMIYCHHWIND, O00e3CHACHHBIX'D, PA3OHTHIXD, HAIOTHIN-
POBAHHBIXE Bb OAHHOYHOWD 3aKA0YeHin tonowen? Vb He
Aomoit-an’?



Bu ommubaerecs. VX% Besyrs BB aAMHHHCTPATHBRY KO
cepary. MX®, ROTOPHIX® HE CyAHAH, NOTOMY 4TO HeAb3a GhA0
CYAMTD, BE3YyTH Wb CCBLAKY, HAPAAY b Bopamu H HIBheTHRIMMK
somtennnkavu. Koro omn yomaw, koro orpaéuan, KaKyo ocHOBY
norpacan? “Yro onn yrpaan?

Hukoro u undero. Ho onu ,y4aBcTBOBAAR® Bb NOANTHYE-
ckoms npouecch. Cabjosareapno, oHH-a0AH Jnebaaronawt-
pernwme®, Cakgosaressno, o xotu . uoospareasnue. Cabyo-
BATEALHO, ORH ,upecTynuuin noanriveckie’. Cabrosareanno, onn
eroars suh sakoma. Cabjomareanno, omn ne umbiors npasa
Gers cyanmpm. Cabgosaressno, uxs, measms n Geabomun-
KOB'B, HY#HO NOCIATEL Bh AAMHAHCTPATHBHYIO cerary. Oun Xyike
BOPOBS H PaslolHHKOR.

Hounan Byl TENEPsh, YHTATEI, 4TO 03HAYAETH CAOBO ,a)-
sunuerparnpran cenaka“? Ypasywbau Be Bech CMakh #TOrO
HAYMHTEABHATO AMA Haniero wpesenn ofwwan? Hrors obmuai
BRIFOAHO OTANYAETE HACH NEpeyh Bawn, OpaTha caasane, nepess
seeit Esponoit. Met MoKeMs XBaAHTRCH 9THNS 06bidaens. HTo,
BHAHTE-AH, CBOE, POAHOE.

Korpa Bw Gyjere nyremecTsonaTh Tawb, Kakh # BaMb
n0copkTOBAAE, TO BB PAAY APYTHX'D AAMHHHCTATHBHLIXD CCBLIL-
HMIX'B BBl HAHLETE MHOKECTBO TAKHXDH, 0 KOTOPHIX'H # ynomi-
nyan roapko wro. Cnpocure nX®: Bach 3a 4T0 cocaaan? Ouwm
paws orebrarn: a passh-me wu anaens? Bu cnpocnre: ga Kakn-
e Taws? BEaw 9710 nosopsn n nonomenie! Ha sro onn orwh-
TATH: AX'H T. HHOCTpPaHeIls, He YAWBagiTech nowaayiera, Nil
admirari y nacs. Bee aro y wacs ouens npocro. Bors, wanpu-
mbps, upepcrasnre ce6h, wro v o6kraeTe u meuraere o nebe-
CHMIX'B MHH1aAaX'b. BApyrs aBaneTca ianiapMs, BeAeTH BaCh
B TIOPHMY, 3ANHPACTH 32 BAMH ABEPSh, Ch MAACHEKHMB-MaIeHb-
KHMB OTBEPCTIEWD BBEPXY, H3h KOTOParo 3a samu Haba0 0TS,
Bors Bu, r. HHOCTpaHewbh, CHAWTE Wb BalleMb OAHHOYHOMSE 3a-
RAO9EHIN TONB, ARa, Tpu. Kean Bbr HuBH eme, To MoKeTe 0.
AATLCA, 4TO BACH NOCAAATSH WA KNOHTKY ® orseayrs Bh Koay,
Mesens nan Ilycrozepess. Bors nu u rorosel, I'. HHOCTPaHeNs.
Bot npespaTHanch BB noanTrieckaro npecrynuuka. Bw cronre
prh sakona. CaoBOMB, BB A\MHHHCTPATHBHBI CCBLALHBIIL

Bui, yurarean, He y10BACTBOPHTECH TAKHME 0TBhTOMS.
Bu cnpocure: pa nocaymaire! doaro swm cugure sybes? Burs
MomeTh 0 sack aabpan. Tro-we aro rawoe, l'ocnoan! Torja
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Bams cobGechiuuks ornbrnrs Baws: o r. unocrpaneus! Bm
canwkon's Hausas. Hbres, o6o wub we zaéean. Ho wuk eme
panospemenno sossparnthea. Ilounmaere, panospemenno. §l
cuabas roys, asa, BOTEH A jocwmnsawe Tpetiih roys. A Goakan
u Geacuaens. I uponawmiin, norndmil, necwacTumi yeronbrs.
Mut ocTaerca nemnoro npevesn o cwepri. # npocuasn, 9yrods
ornycTaan mow aymy Ha nokaanie. Ho mub orsbuasu: pano-
spevennoe. Ja, nvenno, voild le mot! Panospewenno! — Oy
HARO-#€, BOIBPATHMCA Kb UPLPBAHHOMY Pasgasy.

OGeuunrersnmit akTs kowwens. Hpuraamaors appoxa-
TORh, HA3HAYAOTH cYAh. B momers Gmrs soobpamaere, wro
970 cyAh npucakuuxs? Bu ommbaerecs. 9ro ,ocofoe npu-
CYTCTRBIC NPABATEALCTBYOWIAO CEHATA®, a4 9TO rpoMajHan
paauHua.

Beraers npokypops u uaraers cpoe snamennToe uaph-
aier O nporusynpasareascrsennoin nponaranas »s Mwnepin.©

Oxassiraerca, 4To pycckas sesan Owaa 8% onacuocru. M
ore Koro-we? Ors 9rnxs GabiupXs, 00escHACHHBIXD Al0O1el,
KOTOpPBIE b TAKAME YHBANNMD BHAOME CHAATS Ha ckavbh op-
cyauvniXs, da u kaxs uwb He Omrh yawasive! BEas oun npa-
CYTCTBYWOTH NpH eunaak nosopuaro eapea, npu nocabiuens
akrh nacksuannoin kovepin. MIxn o0BURAWTE H 3aUKILAOTS.
Cyan suicaymmsaers ob raybokovsicaennmvs sujons. da sban
810 1nosopyoe, Haxaabnoe aneswkpie. Bhas eyanta sruxs 6aby-
HBIXB, 00e3cCHACHHLIXS A0 el phuena Hanepeln!

AjBORaTHI FOBOPATH MHOTO W KpacHopbuuBo, XO0TH He can-
mkows cwbao. Ho nee-ie ropopars, Oni o6sacHATS, 10 KaKoil
crenenn Geazakonno Beaock Bee abao, jo Kakoir crenenn Ges-
CMBICACHHBL YAURH nposyparypul. OHH YKAapiBalOTh HA TO, 4TO
shas 06BHHEHBIE BRIHECAH JAHHHYI0 4rOHII0 0AHHOYHATO TIOpPeM-
HAPO 3AKAWYEHIA, 4T0 TPETH 0 OBHHAGMBIXD YMEPAR B 3AKNOUEHIN,
Oun npavo ewblores Hayh NPOEYPOPOMD, KOFAA TOTH HAYHHACTD
HAIOTHYECKH 0GBACHATL, 4T0 00BHHACMLIE 10.EHLI MOHECTHL HE
TOARKO Kapy 3aKoMa, HO enie A0XKHB OyAYTH orebuars Ha
crpamuons cyah (1. Onn yrasmsaiors wa ua cs 9bws Heco-
obpasumn obsunenin 8% ,Xyah npornps caasumaro o epunoil
rpoid Bora¥,

Ho b wemy Beck 5ToTh rponms agBokarcknxs phuein? Hro
BoBCe aMiumiii akceccyaps. Bee pbao sakswovaerca Bb npoxy-
popckows KpacHophuain, KoTopoe jame opma pycckas razerTa Ha-
3BAJA ,COMHHTEILHBIMS “. 3
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Papes cwrpans. dawaskes onymeds. AKTepn copsaau
napuEd H BuMBLH anna. Ocraasioe ybao agvunuucTpaiin,

AQMHHEHCTPALIA BREKHAAETH OKOHYAHIA cYyAa, Kakh 3shps
85 unpkh nbkoraa semu aas cBow wepTay.

Bors onk, weprew. Dro owa, nawmysennas, obeacnaenuan
MOAO b,

Fope Thws, soro we ocyanan! I'ope w vhws, Koro ocy-
Avan, Ho sropoe rope uuorga 6msaers MeHbIIE HepBaro,

Kaks raxs? Ouens npocro. M Hack Bee npocro.

Atao BB TOMB, 4TO HHOrAA OOBHHEHHBIX IIPHPOBAPHBAAH
anis Kb wberoaskuws wbeanams apecra. BuiBaau caysaw, wro
aTHwE apectomd Abao okansusarock. Yesonbrn BuIXOAHAB Ha
cBoGoLY, TO €CTh, HA OTHOCHTEALHYIO CBOGOAY, HMEHHO HOAH
HAA30PD NOAHIIH, 0YEHE HAZOHAHBBIH HAA30P'D,

Ho rope thus, koro ue ocyanan. Mxs ryrh-ke, y 3panin
CyAQ XBATAAH, CAAHAH BB KHGATRY H Besan. Kyia?

Bh aiMHHHCTPATHBHYIO CCBLIKY.

Ao 3a uro-we? Homuayire! Bhas aro pasdoi!

Kasn 3a 9ro? Aa shan ons .yuaBCTBOBAAH® BB 1OAWTH-
geckoms npouecch. Cabjrosareasno, oM _noauTHYeCKie npe-
CTYIMHHEN ",

Iyers eme Gyayrs Gaarojapusl, 94T0 HXB CYARAH. A ecan
HX'B onpaBAdan, To 4To 3a samnoers! Hbrs, nbrs, neobxopumo
OTHPABHTH HX'B, WICALMEIOBD H Ge360KHHEOBD, Bh 8 \MHHHCTPA-
THBHYI CCBLARY.

N uxs ornpasamors. Ja wakn! Maccamn, Goasmow
rypiboit, Gean pasbopa. VIXB oTupasaaiors yMHPaTh MEAICHHOW
CMEPTHIO Bb 3AX0AYCTHH AJMHHHCTPATHBHON CCHAKH,

Jaubwe ryrs anmnin caosa? Bhas sro easrs! Dro
SOKTH, HIRBCTHRI KAk 10MY PYCCKOMY MAAbYHRY, HO ocobeHHo
pycesnws marepann, O, pycckia smarepu! Kro unsuepnaers
MOpe CABaH, KOTOPEIA BELIMAHCH H3® Bamwnxs raass? Kro mna-
cabayers rayduuny Bamei ckopbn?

He cranews ropopnth 005 9TONDL. JT0 MOKHO AMIL BO-
obpasnts ce6b Bb TH MUHYTH, KOrga AyIMa pPacspuiBaeTca Aad
couycrnia, koraa cepaue yhaaerca cnocoGusas Gurnca 1an 4y-
WArO ropa.

Hraks, gurareas, Bsl NyTeMecTBYeTe 110 PYCCKHWD Ce-
aaws H ropojaws. He salyiere Bol BECTH CHHCOKD IOANTHYE-
CEHWMB CCALALHBIMB, TAKh Kakh PYCCKOe o0miecTBO HE 3HAETH,
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CKOABKO ¥ HEPO MOAHTHYECKHXB CCBLALHBIXS. OHo Kaws OyaT0
u e saborurea o6s srows. Bhpuo anms ro, wro mm ue uwk-
eNE 0PPHIAILHKIXG O0TY0OTORE 0 4HCAh AAMHHHCTPATHRHBIXD
NOJHTHYECKHX's COMARHBIXB. D10 Hama Taiua. Mwm camu Go-
uMen, crwaumen wameit raian. Oua goamuo Owmire phwers
HAMB Aa3a, 1OTOMY 4TO0 HE MOKeTH He phaaTs Hamux® raass
TAKAA BOAMYTHTEALHAR N0 HANIEMY BPEMEHH HeCTPABeAAHBOCTS.
Opuako-me Mul nomusaens cebb 1080abHO cHOKOIHO, A yHeao
AIMHHHCTPATHBHRIXG CCHIALHLIXE BCE YBEAHYHBAGTCA Ja yBe-
anynnaerca. Kawws sro pbaaerca, o Tows Gyiers phus nume.

nSagt, wo soll das enden? Wer

Den Kniul entwirren, der, sich endlos selbst

Vermehrend, wiichst?

" .
£

Yro-ke 0AHAKO 5TO 33 SAMHHHCTPATHBHBIE CCblALHBIE?
Kakoss! ycaoBia uxs wnanm ?

OOBIKHOBEHHO A AAMHHHCTPATHBHBIXD CCHIABHBIXB Iy~
Gepuia, kypa uxs uwkioTs cocaars, Hasnavaerca eme na mberk,
orkypa onn Beiceiaaiores. Hocak poarnxs CTpaHCTBOBANIi 110
6e3ROHEYHBIMD NYCTHIHANE, N0CAL 0CHOBATEARHAr0 03HAKOM.AC-
Hifl ¢ TIOPEMAMH, KYTY3KAMH, NEPECLIALHMIMA JAMKAMH, MHEHMbIHA
_NOAHTHYCCKI NPECTYNHHRLS, Bb HenpemBHHOMB CONPoBOKLE-
HiH ABYX'B KAHAAPMOBS HAH COMMATH, Wb caydah, ecan wanpap-
MOBH OKAIRIBAETCA HELOCTATOMHO (BH HAlIEN KAHAAPMCKOIL
crpank caydaeTes M TaKoOiH RA3yCh, NOTOMY H4TO CAHMIKOMB
MHOTO CCBHLABHBIXS), — MHHMON npecTynuuks npikawaers 8%
ryGepuckiin ropoys. pojepwasmm ero, npecrynuuka, v pas-
AHYHBIX'D KAHUEAAPIAXS, OTBOAATH €ro Bh TIOPhMY, ,HA KA3eH-
uyto kBaprupy“. 3abes onh omuiaeTh, 10Ka we GyreTn onpe-
ibaeno, BB kakolt mvenno yme ybaiusiit ropors BeiCaaTh ero.
Takuws 00paszons HIH TIOPLME MHHMBIL IPECTYIHAKD Nepexo-
ARTB BH Py&H yE3AHAr0 HCNPABHAKA, BRICHIEI HI0AHILHCROH BAACTH
ph yharh, Bu noanuin mmmwsii upecrynuuss obsazaus AarTh
nucsMennoe odbnjanie, 4T0 He CTAHETH OTAyYATHCA 34 YepTy
ropoaa, 4ro GyAeTH NPEACTABIATS BCIO CBOWO KOPPECHoHienuin
HA NpoYTeHie HCNPaBHERY, 9TO He GYAETH JaHAMATHCA Npenoja-
paniens ypoxoss. [ocak sroro wmumaro npecrynuuga sunyc-
KAKOTH B NOIBIIH HA YAHILY: HAH M0B H ne rphuoiw,

a¥
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Bors Bet wa yamuk., Hpejnoaomure, uro Teneps suwa.
Bacs oxBaTHAH HEOKHAAHHO H OTBe3AH B TON opemb, B1 Kakoir
Bbl Owan B Moments apecra. Ecan s nepeas thus cupbaw
8b TIophwb, To masbpuo Bwm weaonhin GoanuoOH, HIMYYEHHEBI.
Kpowk roro, Bm yeaonbrs 6hyumin. Korja sel Gpau 8s yuusep-
curerh, cpeACTBA Kb HWHIHN JOCTABAHAH BAME 3AHATIA YPOKaMH.
Bui we o6ygasuce nugasuws pemecsanms. Caosows, si 06mkno-
BeHHBIN HHTEANreHTHBN YeroBbis, kaknxs ws Pocein Toicayun,

M sors BACHL OTOPBAAH OTH Bamieil cpeiH, BLIBEIAH KaRD
SAYYMACHHBI TOBAPS HIH BAINeH POAHHK, HAMYYHAH, OCKOpPOH.AH
H HAKOHEIh-HAROHEN's BRITHANH HA YAHUY KAKB NapUIMBYIO CO-
dary. Ecau Bsl Goabum, crynaiire »s Goannnny, K5 ewacroio,
raws Back npuvyTh. Kcanm se caalur w Gescnanusl, mokere
aeup y noannin orjoxuyrs. Blpoarwo, saws wukro me nowk-
maers. Kean Bt roaojnst, nowuiure s kapuwanh peners. Kean
¥ Bach AeHerh HETH, HHETO BaMB He HPENATCTBYATH YMHPATH
cp roaoay. Ipejnoaromure, wro y sach nbrs un orua, nun ma-
Tepn, 4ro Bel cnpora. ‘Ito aws abaars? Kypa absareca? Mab
HPHEAOHATH raasy?

Yemckaa nbena raacurs, 910 ~caoBab cBe Oparpm
piuyae ma“. Xopome, ecan Bb 3aX0AyCThH, KYAA BACH BLICAAAH,
ecrTh Bamsh »0paTs*, TO €crh, TAKOH-HKe CCLLALHEII KARD H BLL
Crynaitre k1 Hemy. Ous nasbpuoe nomomers Bawb, ecam
TOALKO HTO Bb €ro CHAAXD.

Kro Bol Takoit? Bel nassiBaerech aiMHHHCTPATHBHBIMS,
LHOIHTHYECRHME® CCBABHBING. Br yeaosbis onacumil. 3a savn
3opko cabanTs noannia penn u wous. Bui nogn wagsoponn. Cw
pami phAko KTO saxouerh uwbrh CHOWIEHiA, TAKL KAKL OTO
BechMa W Bechma HeGeaonacko. Bm wro-T0 3anpeniessoe, Bo
saqymaennpiit veaosben. Bors kro Bu Takoi.

Byaews opuako cnpasejuupsl. Ecan Bwm nopaiure eop-
MaAbHOe npoienie, Bamb, Nocal 10ArHXEH NPOROIOYERDH, CTA-
HYTH BWAABATH nKopMoBma“ pensru. Ecan sm werosbss nan
HENPHBHACTHPOBAHHATO COcAOBiA, Baws OyayTs Bwpasarh 17/,
py6as, a ecam Bl sUPHBHAErHPOBAHHBIN, BaMB GyayTh BRAA-
path 6 p. 6 mbeans. Baws He 103B0AAIOTS 3AHHMATCA TPYLOMS,
KB ROTOpOMY Bhl npassikain. Ho 3a To Bass Jal0TH »ROPMOBEIA“
aensri. Aa n neansa ue pasars. Fuase Bel moran 6w ymepers
Ch roaopy.



Il Bors BRI wuBeTE BL ajiMuenCTpaTHBHON cenash, 3a
THICAYH BEPCTH OT'h Bamel poiunst. Xopowio, ecan Bals He-
UPABHHED HE CAHINKOM® KpyTaro n crporaro wpasa. Ho sooGpa-
3UTE, 4TO OHB HMEHHO KpyTaro apasa. Jro Grsaers,

Hohmure, 4To BW BO BaacTH Bamero wcopanuusa. Ous
moiiers cabaars ¢b Basn uro noweaaers. Ecan-6u emy noupa-
BH.I0Ch 3aMOPHThL Bach BB Kyryseh, ows momersn cybaars nro
Karbh Heanan aerve. Bu agymaere wasovarnca? Ho shas pammn
®a00m He 10iAYTH Hak roposa. Vx®s nepexmarars na nourk.
Bed samn nmuesva nepexsarmsaors sa nowrs, Yro naw nuxn
MOKETH He TOHPABHTCA HCUPABHHKRY, TO 00BIKHOBEHHO YHHYTO-
maerca.

Bors 4ro HasuBaeTca aAMHHHCTPATHBHON CCBAKOI,

Bee-an s10? Hbrn., Bwn pysaxs ucnpasuusa ecrh emge
0JHO YYAHOE CPEACTBO: STO BHICHLIKA MHHMAIO NPECTYIHHKA B%
BOAOCTS, T, €. Bb ACPEBHIO, Bh MEPTBOS H NYCTHHHO® 3aX01YCTLE,

Kaks sTo abaaerca? Ouens upocro. Henpanuuksn cuo-
CHTCA IIHCBMEHHO Ch rylepHaropows, ¥ Bach, Geab cyja, 6ean
pasbuparesscTsa, ca0Bomh, Gean o6BACHEHIA NPHYHHD BEIYTH
8% 3axoaycrhe. ITo HaswsaeTca ymepupaare par simple ordre
d'administration. Hro name geparoe yypo cpbra.

Hyikno sanath, 4ro rTakoe wama Aepesnn Ha cheeph. 9ro
we nbmengan v we ancrpiickan gepesns, rab Bu aerko maigere
rasery, npouYTeTe HOBYIO KHHIY, MOKOTE NOPOBOPHTH H NOrope-
BATH Cb NOHBMAIONUME Bach veaosbioms. Hbrs, sa1o conchws
Apyraro copra sems. Tyrs wpers sbunan, veyromuman, Gea-
nonaiuaa Gopsba sa cymecrnopanie, Gopuéa cb X0a040M%, Go-
abanmnn, Tyrs agMuHHCTPATHBHBI NPOHIBOAT paskITpHBAETCH
¢Bh HeOBBAABIME Ge3CTHACTBOMS. DT0 Hamia HecYacTHa#H, 3a0u-
Tan aepesua, rab nososnHa wuTeaen sasnjopasa-Om cyanGh
HTaILAHCKHX's lazzaroni, eyin0h epauiysckuxs unuuxs. Hro
uhuro, yrueresnoe OGpemenews HAA0ra, HIHBIBAWILEE BB 1y-
TaXb HEAOHVEH, PROBYee B no3oph nenbmecTna.

N sorh Bach BLICKAAIOTS cl0Ad, XOPONio, ecan Bu 4ea0-
shks TBepro yerawosmwBwiica, Bnoant passuToil ymcTBeHHO,
BeecToponne paspaborsipapuiit Hbkorpa, Ha mwKoanHON crawnh,
MHOFOYHCACHHBIE BONPOCH, KOTOphie 3ab1al0Th HALLY EH3HL CBO-
210 weposphmennocrnio, Ecan s1o Taws, Bul GWMTH MOKEETH Hail-
AeTEe Bb BAIEMB 3aX0AYCThH MHOUO MPEAMETOBRB AOCTOHHBXE
saGaogenia u waysenia. Ho pepmure namu HaGawpenia u way-
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wenin praink. Dro noka mepremin M Gesnoseansiit Garracrn,
ROTOPAro Bel He Momere coobuurs Apyruws. Burn momer
OB BAM'B UPHTOAHTECA Bnocabycrsin,

Ho sbae 8% Goawmuuersh caydaess 9TO BOBCE HE Takb.
Be Goanmuuernh caysaens aiMHHHCTPATHBHBIE CCBLIBHBIC Ha-
POAB MOA0A0#, HeyCTaROBHBIIICA, cAalblil, HEONKTHBII W TaaB-
HOe pasiHuTLIl HPABCTBEHHO W ®UINYECKH. DTH MOIOABIE MOAH
Ch CAMBIMH AYSIIAMH Hapewpamu yike yenbaw ueperopbrs wa
oruk pasturuxs omupanii, yme yenbaw uenwrars seh ynnme-
Hifl B 0cKOPGACHIA AHKYIOIAr0 NPOH3IBOAA, OHH BHIHECIH HA CBO-
HX'B HCXYASABIXD HIEAX'D BECh FHOTH TOPHCCTBYOMEN peakuin.
MomeTe-a1 Bol 0BHAATE, YTO HTH MOAOAKE A0AH, 10 Goabmei
YACTH CXBAYEHHBI® CO IIKOABHBIXD CRAMell, — MOKETe-1H Bbl
OKHAATE, 4T0 9TH MOAOALIC JOAH GYAYTH HeYCTAHHO HATH Blie-
peAs Bb CBOEMDb YMCTBEHHOMSH H HPABCTBEHHOMD passurin, Gy-
AYTH KpBNHYTH XapakTepoMb, BOIBHIUATECA AYXOMD, YUHTHCH
yBaKaTh HAears # npesuparh wenpasyy? Ecau el wa sro na-
AteTecs, TO BBl AOKHBI NPEANOAATATH, YTO PYCCKAR MOIOALHKE
kakoe-1o 94510, Ho ona sosce ne yyro. Ouna no npoery pobpas,
Gaaropoauan, Gaaronavbpennan sn ayamens cysicah morogens,
Kakh BCAKAH MOJO)eHL, — ®PAHIY3CKAH, AaBCTPiiCKan MW
HTAALAHCKAH.

Yro-me oro rakoe? Kaks nassars o10?

Btpube Bcero OGypers HazsaTh 9T0 CHCTEMATHYECKHNT
HerpefieHiems  MOM0AEHH, CHCTEMATHYECKHMB OTYILICHIeMS,
HAIOTHEHpOBaHieMD Halei HogpocTaWel HETeLHrentin, Do
phaun, sTo veaonbyeckan Goimn, Cnpocure Ramparo pycekaro,
JARAYALTCA-AH BL 3THX'D CAOBAX'H XOTA KANAA (peyBerHdYeHin,
xora kpynuua am. Ecan srors pycekiit weaosbss wecrawit n
HCKPEHHIN, OW'B BaMb CKAKEOT'H, 4TO HTO CYNIAA, HENOAKPAlLeH-
uaa AbiicrsnreannocTs.

Jaubws Back, HawyweHwaro m paséHTAro MOpaILHO “eA0-
shra, aepmars 8B comakk? Kawin uban y sroro Gesermpuaro,
Geaconbernaro u Gesorsbruaro nponssosa?

JAoragsmpaiirecs camu,

Croanro 3pben rubuersn awjei, ckoabko 3xhcs Bnajaers
8h THXO0e ymonombimareascrso, Npo TO M CKA3ATH HEBOIMOKHO.

Ecan cchlapimii norepais 0AHO A€PKOE, €CAH ero saxsa-
THAB 310l HEAYIS, MOKETH CAYYHTBCA, 4TO €ro Nepeseiyr’s Ha
100 HAH A8iKe OTHYCTATH AOMOMH.
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Koro ornyckaiors pjomon? Mywmiw, mepraena. Boasmero
yacTho 970 yie weaoshis, norepanuwmin 1aa namero obmecrsa,
weaosbns, 3amuBo orvomeymiin 8B ayemiin Mips, Ons KnBeTs,
asumerca. Ho He npuxacairecs kb semy, Bawn Gyjers o1h
sroro 6GoasHO.

Havyynpmn, pekasiig ek cokw, yMepTBHBIIN, OCTABAA-
10Th-A0 87010 vesoskka pB nokok? HE1s, ows yncanrea memLy
HOAO3PHTEABHBIMH, OHB HAXOAHTCA MO4B HEYCHINHBIME HAL30-
POMB TOARIIN.

Howewy? Baubwn? la shan ons ,ywascrsosaan, 1a nhas
onE . OBE cocaans”, aa mEis oro measma n GeaGoRHNRS, TO-
CYAAPCTBEHHBII NPECTYIHHES, HaMBHHUES OTeYecTBY H T. A,

BoTs 9T0 HazmBaeTCA A MHHHCTPATHRHON COBLAKOI,

Joaro-au oua npojoamaercn?

Cyanre cauwn, Ecaw Bol, HH BB 9eMB HEOBHHHGIH 9€.150-
shis, npoGysrere »b ccwand roxs u nonpocure, YTolB CMHAO-
BaAHChL H ocBoGoauan Back, sBamb orshrars nak Ilereplypra:
panospemenno. [pobysere eme rogs, — W Bach GRTH MO-
HETH RYA\a-HHOYAL nepeseiyrs, Ho OMTL MOKETHh Tak®e OT-
sbrars: pawonpemenno. Ta-me meropia momers nosro-
puThCH R paasuie, Brapojokedin wbekoapkuxs abre. Ubwus
pysoBorcTByores, koraa phwaors samy cyanGy? 9ro mens-
sherno. 9ro raima. Hanpacso swm Gyrere npocurs. Oun Gea-
masocruel. davbws wws Bame wecyacrie? Bhin sw ywnuro-
wensl, phan Be yke veaonbss wn pas woro weonacumit. Bum
OAHHM'B CAOBOMD RHBLIA MOIIH, ABHTatoWLiiica vepreens. Jaabws
HMB BalllH KOCTH, Batiil HECYACTHHE OCTAHRH, Bamls ckelers?
Jagtms avn sm? Hesasbws, Bhaw abao epgbaano. Bhas veao-
BhEs yRHuTGKEH D,

Bee pagsuo, ynravess. Pauwospesenno. loiawnre Bol 970
CAOBO: PA-HO-BPE-MEH-HO,

IV. '

He Taks paBHO, HMEHHO BB 910XY ceplckoil BOIHBY, BOCHH-
TAHHMEN HAIHXD PHMHA3I ¢ yBaeweniems pacnbsaan caosa
nhcan:

- Tamn menst u AT pe hosopk, caeaaxs,
Hecuyactna okonst ga cepbernxs canaxs!®
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To Gwao xopowmee spesa. Haeh oXBaTHAR MHIYTa YHCTArO
yBaeuenia, Tensoi cumnarin, JoGpoBOALIL! LK NPH PPOMEHXD
Kpikax® ojofpenia. Takin munyTst phiko caysaerca nenuivei-
BaTh O0IECTBY, H MW N0TOMS 04enb H odenh oxaarban. Oxaa-
Aban noTomy, 4To HeansA-me NOCTOAHHO AYMATH O YYKHXT CTpa-
Aaniaxs u 3aGuparh crou. [ycTs Ha cepOCEUXD CHIHAN'D AeKaN
M HecyacThA OKOBB,  paGersa n03oph. Aa y Hack TO, y Hackh
YTO 33 ANMOHK M aneapcHusl pasusbrawrs BH seaenbompxs
pomaxs! Rars ww ofosnawuws name cobersennoe nosomenie?
He nopa-an MakoHeWh NPHCTYOHTH Kb AEHEHI0 CBOHX® paws,
Kb aMiyTanis cBOMXS® HOWIUXD Goaavess?

Yemcwan nbena vaacurs: lHparo, Hparo! Hparo maru!
darpuens Te, cunoBe!”

Beausia caosa, ceareia caosa! Ho passk-we y nacs whry
ceoeit Ilparn, koTopyo poamuno OTCTAHBATH CHIHOBBAMG? Cu-
HOBLAM'S !

Aa sbib CHHORLA HAWK — BTO HALIA MAPTHPOAOTIA,

Aa, uvenno wapruposoria. ITo CA0BO Cavoe noAxoARIEE.

Koraa Bu, unrareap, dyjere NYTemecTBOBATH YRazau-
HHIMD Boe criocoboms, Korga st Oyrere nockmars jepesuy
H OPoAa, TO 3HAIITE, 4TO Tawbh PHIIOTH HAUK CHIHOBLA, 3HANTE,
9T0 9TO MYHYEHHEN HAlIeil BHYTPeHHel HeypAjnum. Hro Hama
RHBYILAA, BOILIOUIOHHAN MAPTHPOAOTIA.

Coycrurecs wmnbe, Odvhamaire ropora.  IHomusnre
Bb HHXB, walawjaiire, naywaiire. Bach nopasnth sarxaocrs,
MepTBOe 3aTHmbe Hamen wmuann. 3akcs Bu Haiere ypyman
BYIO ATMOCOEDY 331aBACHHON MBICAH, BHHYKACHHATO MOxdanid,
GondauBMYD caedh, wewasbiamumxs crpajamii. Bu maigere,
9TO HALL KAKAWMB TOPOAOME BHCHTDH Aamokioss medsh. Buw
YCABIIIHTE KaKie-TO HeACHBIE HAMERH, TeMHBIT H GOABAHBLIE T'O-
Boph. Boi yamaere, 4ro muoria ceMEHCTBA HE J0OCYNTHIBAKTCA
CBOHX'D CHIHOBE[H, jo4epei, GpaTbeRs, CECTEph. Beayh, na ram-
AOMB 1ary 8w BeTphTHTe ACHBIE NPHIHAKH, OYEBIAHLIA JKEPTHL
HAILEH MapTHpoAOrin.

Mui vaxognsca 85 ocagnows noackeniv. Mer naoGpamaens
co6o10 KphnocTs, KoTOpPYI co BehXB CTOPOHT ORPYRALTE BParsh.
Mui He B cHaaxs OopoThea W Aame He xXouems Goporseds. Mum
HHBENH BB ocamaennol kphnocTh.

Jdens 3a yuews, wach 3a wacoMb Hak Hamedn Kpbuocrw ne-
YeaaeTh o uEb, 184, recatin yeaosbes. ab onn? Mu ne ana-
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ews. Hago aymars, 9vo onmu B agmumucTpaTusmoit ccnlakb.
Cabposareanno, oun croars Buk asanona? Ja, owu cToAThH
puh sakona? 3a wro-we? A paasb-ke mm anaems za yro? He-
nanberno, sa wro. Besn oGachenia upnwsunsn. [pocro, Gean
NPHYHA'D.

Mapkerno, 410 3a rpanuueil ecrs pycckas oMHrpaHTCRan
anreparypa. Pasumvi uyTaM# 10X0AHTH OHA W A0 HACK, KH-
TeACH 0CAKACHHOMN hp*}.uoun. Y45wun ona crpawma? ltou) oHa
#eaaers 3aa? Aaa xoro ona makowens onacHa? Paaph-se ne
0YEBHAHO AAd BCAKALO, 1TO OHA HE BCerda eiMHA Bh CBOMXD Mib-
HIAX'B, 4T0 OHA CAYKHTH OTPOJOCKONE CAHIHKOMD PASAHIHBIXD
10 CBOHMD HPHHUHUAM S wpasuif i naprin. Ecaw savs yraerca
YUTATH €€, TO 3HAYNTER-AH 8T0, 4Tu Mbl Beenbao nponukaemen
en mubuinvn ? Paash y nach ubrs wu maakinnaro spurnyeckaro
cwnicaa? Passh wu npiorm? Pasnb ww gbra, xoropme nyma-
emca Bb saboranswxt aaibkaxs? la, sadoraussie jaibku Bo-
ofipakaors, 470 Mpl Akri. Oun Tiareasno o6eperaioTs Hach
0T'b , TXETBOPHBIX'G“ Baiauiil sMUrpanTchoi anTeparypel. Ecan
Y BACH HAHAGTCA OAHHB AMCTORD, O HHD uuaromabiimiin skaen-
NAAph MIB STOH AHTeparypsi, — rope Bawb. Vae legentibus!
Bors Hamrs nanionaasumis gesuasn. Ms gbrn. Haws uweansa un-
TATH BCEIO, Yero Mbl HH HOKEIAeMb. N HACH €cTh CAJOBHHKS,
ROTOPLII Ch YAHBHTEALHOI), OTEYACKOI0 3a60TAHBOCTRIO YXAKN-
BaeTs 3a HaWAMB yMomh, Vae legentibus! Haigues y sacsh aa-
Npenendslil AHCTOR: — I Bel HecyacTHstl Yeaonbrsn. Bacw
NPOALPKATS A0Ar0-104r0 B kphunocra u sarbws was oTomLOTL
B'h AAMHHHCTPATHBHYI0 CCBIAKY, €CAH HE YAACTCA CMACTEPHTH
KAROr0-an60 1POUecea-MOHCTPa, HAH-KE BHIIYCTATH HA . 0THO-
CHTEALHYI0 Y CBOGOAY.

Cnpamunsaerca: ¢h uhwes sro coobpaano? 'ak saben ue-
aopbueckiit emsican, rak sakes conbers, crmgn, rak sakes una-
Aubo Beiroaa?

Ecau-0m swurpanrcias aureparypa e npecabjopairacs,
ecan-0p1 33 9TeHie ed He CChlaAl, To 0Th sToro Abao mumago
ne wavbuuaoch-Gu. dinann resaa-om Takp-Ke cnokoilHo, Kakb
TENeps, ¢b TOK pasHuieil, 470 He 66110-081 CTOALKO HEBHHHBIN'D
1 (e31n04e3HBIXD HWEPTh.

Aan woro onacwan sra aumreparypa? M ue ropasgo-am
onacube npecabjosars ee? Ban wecrusiin weronkhss He Gouren
TOPO, YT0 0 HEM'B CTAHYTH roBopurTh, Oub YecTHRI Ye 0BbED,
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w wveh oro swaors. Ecaw kro-anGo cramers pacnyckarh npo
Hero A0#Kb, OHA eMY, YeCTHOMY veronbRY, HHNAN0 e NOBpPeANTS,
Hanpornes, coanue npasist cTaneTs eme cebrake orn wom-
Tpacra,

Iraks, ecan wi puguws B rocylapersh apoe, Geanowag-
woe npecakjoBanie asicay, Mbl J0AEHHB JAKAOYHTE, YT0 HAH I0-
CYAQPCTBEHHAA BAACTH CAMA YCOMHHAACH BB CBOCH MECTHOCTH,
norepaaa phpy B npasory csoero abaa, YTparHaa HpaBCTBEH-
HBIIl KOMUIACT H Teneph AeTaeTh (eanh Becaa H Kopwuaa no 6yp-
HOMY MOPIO UPOHIBOAA W HACHAIN, — WAH-KE Mbl L0NKHEI 00%-
acHaThH Bee 810 Hejopoaywhuienn, apxamseckumu Boasphuiamn
Ha 00WECTBEHHKME BOUPOCL, XPOHHYECKOW HECnocolHOCTHIO
yveponth ceGb nonbinnia waen sbra, NPUMERYTE KB 9THWE HAe-
uMB, nepepaborars ce6h HXL B NI0TH H KPOBL,

Muk wamerca, uro Bropoe oGbacHenie Gy eTh Bb aHAYM-
resbHoir creneny Goake moixoiuTh Kb HeTHRE, ©b 0quolo Bapo-
wems nonpaskoil. Fwenno, sra necnocobHOCTE NOHATL HAEH
pbEa, HecnocoGuoerh ypasymbrTs cBo npAMbLIE HHTEPECH H Bh-
roABl OCAOKHACTCA KAKON-TO NAHBKOI, KaKoii-TO TpycocThIO
nepess HANALIBOMG HOBBIXG HACH H HAPOCTAHIEMH HOBLIX'H 10-
Tpebnocrei,

Mut Beerpa muan nogs onesoi. Mwm Beerpa cupban Be
ocampennoit kpbnoern. Ho aasbvsp e naws uayqath weropio,
€CAH OHA He NPenojaeTh Hawh HHEAKHND ypokows? Bawbwn
HaMB HCTOPIA, ECAH Mbl HE CHOCOOHBI NOHATE, 4TO TO, YTO MOIA0
nuwkTh mEero wo spema Tarapekaro ura, Bo Bpema Gopulsl cb
Jduvsoin n Hoasiuein, Bo spewa whweusaro Teppopa, — 4ro see
9TO KAKB-TO AaKe Henpuanywo 1aa 1878 ropa, uro sro upoero
HEBBINOAHO, HEPAICHETAHBO Aan caMon roc.\',\apC'rneunoil BAACTH.
Ecan ueropia pokaswmsaers wro-ando wecomnbuno, 1o aTo
HMERHO TO, 4TO HHEAKIN YXHIIPeHin ajMHHHCTPAUiH, HHKAKIA
Oprig RACHAIA HE MOIYTH ATPOPHPOBATH HAPOMAAOMUXCA NO-
rpebuocren. Meropin naws 10kaszusae s, 970 CAHINKOMS CHAB-
HO HATAHYTHIA BOIEKH ONEKH HALH HAPOAOMD BB KOHUE KOHILOBD
AONAKTCA, W CAMOHAVBAHHMIL BOZHHIA ACTHTH HOAH KONKITA
AOIMALEH, N01B KOAECA HECYACTHOH KOAKMArH, KOTOpan ynpasad-
A4Ch Takb HeGAAropasyMHO, TAK'h HEPAICYETIHRBO. :

@akTe na ano. Co wavaaa XVIL croabrin enponeiickia
HACH, 10AY9ad 10 MHAOCTH ajvuHucTpanin HEkoTopmit jocTyirs
BB HANY 0CaKACHHYIO KpENocTs, BAPYI'S HH € CErO HH C'h TOPO
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HadHRaAn GuTh nopasasemu. Mu mropoe croakrie muBems
MERAY BOIHAMH MELICHHMX'E aKuiit 0 Ghmenmxs peasnii. Cp
HAMH IUYTHAW, 3aHTPLIBALH, HAMEL AaBaaW wyrousy orebjars
caajkare naopa ceoborn Muican, 9To06s 10TOMD BCAYECKH Tep-
34Th M RAAEYHTE HACH 34 TO, YTO MBl CMAKOBAAH STOTH NAOAD
Ch TAKHMB YBAEYEHIEMB, Cb Takuwh BocToprows. Croango mu
BMHECAH MYyueniil, rakie nperepnban naybsareiscTra, Kakie no-
HECAH TIOTEPH, TO MOKHO NpercTasHTh cebl Ch NpeBeAnRIME
rpyroms. He Guao wbput nponasoay, we Guao rpanuns HacHaio.
Teppops npomioas 4epeas HaMy cOIHATEIBHYIO HCTOPIKO WHPO-
KOil, 0, KaKON IHPOKON XeRTOI.

I srome? Horepaan mw bBryes wb csoborh meicam n
caosa? Horepaan ym cnocoGrocTs pasangaTh caagkoe 0T roph-
karo? Ilpasay ors wenpasam? Jlo6po ors 31a? HErs. Marry
Ha anuo. Hama saprapoaoria J0kaswBaeTh 85T0 KaKb HeAbad
aygie. O onacHoeThio Aan ¢BoGoB H A8/e AAA RHIRK HAIIH
IOHOUIN, HAMIA 10 PACTAIONIAR HHTEAIRTeRIliA YHTaeTs cBoGoa.
Hoe caoBo. Heywmean umudero we jokasmpaers oT0TH ObrOLLii
Bh rrasa eakts? Heymean ungero we snaynTh 910 YAHBHTEAh-
HOE YHOPCTBO, 9TOTH Heocaadbealomin waTepecs kb yrenio?
Karn-we oGnachnTh ovo, ecan ne abiicrsnressnow norped-
nocreo? Ho passh Gaaropasymuo craparsca wekopesnts Abi-
CTBHTEABHY 0 noTpebrocTs, paseh we swroauhe noirn ¢b ro-
TOBHOCTLIO Ha meTphuy ell, crapaTsca yA0BAGTBOPHTL eil BO3-
woiiHo noawbe w ayume? O, Peprysecornt croabm weaond-
4eckaro Repasymin, o, seaukas Geajua weaonbueckaro orynk-
nia n canonarbannocrn! Cnpocure Kamiaro Majo-Maibckn pas-
BHTAr0 pycckaro 4oaosbka — wro ows Bams cramers? Cra-
METH-AH ONB, 4T0 eMy cTpaiuna ceoboga meican? Cramers-au
OH'b, 4TO OHA MOKETH NeK0AeGATH BAACTH, IIPABHTEILCTBO, HH-
cnposeprayrs Tpousi? HbTeh, ows srToro e ckakerh, norowy
4TO OH'B 3HAETH, 4T0 cBobGO a Mblcan yephnaaers Xopoiee npa-
BHTEALCTBO, HAYYALT S yRaKaTh Anbepainnyio, weaawniyio gobpa
NOANIHHEING BaacTh. On'h 3HAETH, 9TO AL HEPOIYMHOE YUOP-
crBo, cavonagbaunoe xocubuie v% cpeinenbroBuX® Hieax®
AHCKPEAHTHPYETS, 1030PHT'E BAacTh, AbsaeTs ee nocwbumniens
scero cabra, yerponsaer® nah Hea npurry Bo Asmnkxs!

Bee s1o asGyuduin HOTHHBI AAA PYCCKAro HHTEAIHTEHT-
naro yeaonbra. Ho saacrs, Bonpern co6eTBEHHMMD HHTEPECAMT,
HE HeAaeTs caymarh roioca sThxs uweruns, Ha roro-we oma
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napbareca mokers nocak sroro? Muwkers-aun ona nocak sroro
npapo O®HAATE Kb cebb aobBy, ypamenia?

Hpusnaock, 9710 Gmao-6m sechya crpanno. Kawtn somers
BHYIIATH yBakenie weaoshisn, KOTOPWIl, Heaag 20400 KHTH,
ry6uTs ceba ovesHiummb 1aa Behkxn obpasows, colerpenno-
pyuno? Koropwmit nerpebaners Thxs, ¢b Kbwb poamens nyru
3a-0 10 ? KoTopstit HEHABHAHT D CBOHXD AYYIINX'D COBETHHEOBS ?
Koropuit coGersennopyuno konaerh cedb amy, we weaan cab-
aare nn maakinen yerynss? Bhge ave abrekoe ynoperso,
pbab aTo crapyeckoe, pascaabaennoe Hepaaywie!

A memdy TEWh MblcAL HAETH CBORII J0poroi, noTpesHoCTH
PACTYTH, He HAXOAA YioBAeTBOpenin. Ja Kakb He pocTH HME?
Bhan rosopars, wro Bh IMECTHABCATHXD FOAAXH Mbl A3.1€K0
marayan b obaacru ympican. Passh avors wars mors ncues-
HyTh Geacabano ? Paanh mors Geapaacabino neseanyrs pasgupbrs
namero camocosuania? Hirs, arvo Owsao wemwicanwo. Abao
AHIUL BB TOMB, 4TO 9TOTH TOKD YHCTOH KADYEROfl BOAL 0CTA-
HOBHAA NAOTHHA NoAnTHYeckoil peaknin. Teneps waers acuan
u ymacawomaa Oophla, YHEACAKILAA NOTOMY, 4TO HPH STONE
rHOHET S MHOKCCTBO MOAOALINE CHABL, PHOHETH THXO, Oean
PPOMKHX'E KPHKOBS M opass. Dauykwb ouu rabuyrTs, sti cuant?
Ha namws noszops, Ha HAIIE NOHOWEHIE, HA HAWIE rope BB OyAy-
mens. Iro raks ckasars Hporoso uadienie nn BH 9eMs Heno-
BHHHBIX'D MAageniless. 9ro Gesnomainoe, 6escoshernoe uerpe.
GaeHie HBUBLIX'D 4L 0BBYCCKHXD CHAB. DTO MHANOHL! HOABHIOBR D
Gamu-603yKOBRYL, ONPHYHHKORS, 3acTphabiiuEORS, CHRApiens, 10
AAnXB, GescoBberHbIX'd, OedkarocTHmX®  YOieTBb. Hro Ha-
embuika Hag®h cTRAOMB, coBbeThio, gecTsio. DTO npowanauia.
Crepgs n nosopn!

v

Ecan Bans, ynrareas, 10 Bauleil cneniaibHoCTH NpHXo-
AHAOCH HPOH3BOAHTE ONBITH HAAH PACTEHIAMH H IKHBOTHRIMH, TO
BBl 3HAETE, 470 AepeBo, BeTphbTuUBL HI NYTH npenaTerBie, yEao-
HAGTCH Bh CTOPOHY, HO BCE-iie NPOAONKARTH POCTH, NOKA Ha-
KOHEI'b He AoiAeTh A0 nperbaa csoero pocra U He HauHeTCR
YHAA0KB, pasaomenie, Bu suaere, aro pocrenie, AumenHoe coa-
Heynaro cpbra, YTpaTHTH CBOIl  OKPAIIMBAIOILIE NHPMEHTD,
cabaaeren Gabinwiws, npospasusiws, Goapusmws. Hedesnua-
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BhCTHO BaMh #TO, 4T0 ecan cOPHTH Ch KUBALO KPOMNKA MEPCThH
# 00Ma3aTh ero KPYrow's JaKOMB, TO0 HECHACTHOE BHBOTHOO Ye-
pess wheroanko aned ympers. Bee sto eakrs neolxopgumuie,
Bbl MOKETE NpejckasaTh WX Bh KaKA0MB JanHowt caywak, He
TOME-AN CAYIALTCH HHOPAD BB obmecrsh?

Nasberno, yro meicas, noaysennan ors nanbernaro sukm-
HAPO HWIYALCA, CTPEMHTCA BRPASHTRCA B AhlcTain, crpesuren
CamMa MpousRecTh HMNYABCH HA APYrin npejvers., HTH TpH Tep-
MHHA B3AHMHO APYI'B APYPra AONONHAKTS, OHH CBA3AHK HEpa-
spwsno. M raks, ecan Bm cramere craparhed, 4Tolb MEICAB,
KOTOpa# cocTasnaach B eronbuh coepmenno, neobxoiumo u
ECTECTHEHHO, -~ €CAH BH CTAHETEe CTAPATHCH, YTO0H HTA WBICAL
TAKD H 0CTANACH MBICABIO, YTOG® OHA HE NHITANACH BRIPABHTHCH
b Abiicrsin, 4Tods ona Gwaa Mpcasio wHepTHOO, Geapbarean-
HOW, UACCHBHOI, — ecan BBl cranere nwrarnca cybaars sto,
TO KaKB BBl AYMAGTE, — MOKETEe-AH Bl 10CTHYE cBOeit nban?
HErs, ve momere. 1o 6wao Gp Bee paBHo, Kawh ecan-Gul Bhl
xorban Goporhea ob 3akowoms npupoast. Bu momere pars emy
CACPEA HHOE HAUPABACHIC, HO BLI HE BB COCTOAHIN YHHUTORNATS
CHA'B, KOTOPBIMH pacnioaaraeTs npupora. Mucan ravme nnbers
cron sakonst, Mrags, ecan Bu Gyjere nocranarTs npenarersin
Ha nyrn esn ecrecrsennbiimaro swpamenia, ona nogers no
OKOABHBIWE NYTAME, HO FHHYTORNTHCA He momers, Boawomuo,
4TO OHA OCTAHETCA Bh MOTEHUIAABHOWE COCcTOAHIN, HO crophe
0OHA NONAETD 110 0KOABHBIND NYTATH, HIA YAOBACTBOpEHiA.

il roBopHA® BHINIE, YTO Yy HACH MHICAL 331aBIEH), HECBO-
Goama, A memay THMB AymarTh ecth 0 4ews. Macca mecnpase-
AAHBOCTEH, KOTOPBIA HACH YPHETATH, HE MOTYTH HEe BLI3hbi-
BaTh Mbicaell orpunanin, nporecra. Bee aro sakonno u nouarno,
Ho sor®s mamu msican nojasaswrces. Mel mosens HekaTh no-
Gounmxs nyreii. Taws, nanpwubps, pp namews obuecrsd na-
pHTH noanneickiin nponaroas. M nors »s obmecrsd asanorea
HpOTECTH NPOTHRS nponssoaa Be BuAk y6ilicTss n Apyraxs
nacuaiit. He eranems croars 3ybes wa Toush aphuia a6eoaror-
Hoit enpasepannoctn. Hpunowuuws snposens pascympenin dio-
punra o mecta®). Hecomuwbuuo anime, 410 970 ABACRIA YPEIBLI-
YAIHO ecTECTBEHHBIA W NOHATHLIA, OHH HE JONKHL BOIMYIATH

*)Dibring, Werth des Lebens, Breslaw, 1565 Ueber dlo transcedeste Befriedigung
der Racbe. S, 232 wnd 359.
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wach. Hack A00EHB BOIMYNATE BuiaBaBinia uxs npnynus. Ko-
HEYHO, €CAH Mbl CTAHeMb OOGBACHATH HX'B .HCIOPUEHHOIO H 110~
POYHOIO BOACK®, TO 3T0 jake Bechma yao61o, Ho BhAb obbac-
HATH TAKD HTO MOKETh AR HAIOTS,

®akre Ha ano. Kro ne nomaurs gbaa 3acyansn? Kro
sabuian y6iicrsa »s Hevepoyprs, nn Kiend, sn Opeces? 9roro
3a0BITh HEBOBMOKNO. DTO CAMIIKONE YHKACHO, YiKacHO NOTOWY,
4TO NOKA3KIBACTH A0 KaKOl BRICOKOH CTENEHH L0CTHI'B HHTEeA-
ACKTYaAbHBI PHETDS Wb Hamens obuecTnd, 10 Kagoh crenenn
nonpana co6ora auvnocTH B Mucan. KTo ne noMunTs yikacaw-
mkx®s nojpobrocreit npouecca Jacyanun? Kro 3alpan, Kakb
Geanomarno u Hesauno npecabjosaan sry absymsy? Kro we
Gbcuaca, KTO HE NPOKIHHAAD, CAYIIAH STH pasckaswsl 0 Geanpn
quHEBIXE YTBCHEHIAXE HH BB 9€NE HENOBHHHATO CYIECTBA?

dacyanus 6maa onpaspana. Bea mupicasmaa Pocein augo-
pasa. 971o 6blab cankosb phasiil ®akTH, 9TO CANMKOND ACHO
A2A0 TMOHATH NPABHTEALCTBY, YTO €r0 CHCTEMA CTOHTH HHke
BCAKOH KPHTHEH, 9T0 9T0 nosopauwian, npespbunas, nojaaa cu-
crema. Yro-me, nocaymaaa pracrs sroro rosoca? Huwaro, Ajx-
MHHHCTPALIA He1ala BUpPBATE 3AcYABYB HIB PYKE BOCTOPEHEH-
HBIXD HeTepiypsuess, 41006l OTNPABHTH B'b AAMHHHCTPITHBH YO
centagy. Kb cuacrsio, sroro we ypasocs. Hecwmorps ma aro,
BAACTH HE NOCTHIAHAACH KACCHPOBATHL HPHPOBOPS NPHCAKHMING H
onperbanTs HOBLII CYAB HAAL HECYACTHON HePTBOI npuThcne-
Hig, 9To HEcABXaHHOE, (e3CTHIZHOE, OIOPHOE HANAALCTRO HEe
8030y AHA0 HH Maabiiaro nporecTa HH Ch YbEH CTOPOHSI.

Manbunaace-an nocak sroro cnerema? Hu maao. Ha apy-
roit pens nocak onpasjania 3acyanus Gman Bucaanwn 30 xien-
CKHX'B CTYACHTOBD Bh AAMHHHCTPATHEHY 10 CobLIRY, 1a 120 Gmao
pasocaano b wanrapMavin no gomambs. Parrs nopasuresnusi,

Cucrewa, rosopio, un Maao ve nawbuuaacs. Hagaanen ns-
sherama y6ilicrsa. Kro Geian y6iinus, — neussberno. Burs
MOWKETH T0 GBIAH COBEPIIEHHO HA0AMPOBAHHBIA anunocTy, Hu-
yero nenssberno,

Raxb-#e BOCIO0ALIOBANOCH PYCCROE 0GIMECTBO STHMH ®AK-
ravin? Jaao am oo sambTHTH, YTO OHO HOHHMAETDH HPHUHHEL
9THX'h ®AKTOBS K He Keaaers Goake, 4rolu ATH npuYHELL Npo-
aoamaanes? Hbrs., Oxo mocnoan3oBaaoch sTHMB Aaa akra
rpasnaro anuenbpia. Ono Bocuoassosatoch sTuMEL, 4T00H Bo-
pasuth cBon BEPHONOA\aHRUYECKIA 9yBCTBA.
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Jaubws e agpecaxs ocyrapio cxazano Gmao, yro Poccia
Lnpousbraers“? He Oman-0m Pocyraps Goabe Gaaropapents,
ecau-Obl eMy npaMo Yeazaaw Ha wamn Goasukn? Bo seaxoms
cayvah, He Omao-an 6w a1o Goake weerno u coobpasno e Abir-
crBuTeasupmy oTHOmeniavu? i qymato, wro vro Tann. Kcau-we
00IeCTBO HE NPHIHAETH HALLEr0 NOAOKEHIN HEHOPMAARHBIMNG,
TO TOrAA Kakh OGRACHMTH aMKoBamie no nopoay Jacyanys u
YHBLAYIO THIDUHY 110 noBoAY kasud Kosaasckaro? YIro-me, paanh
8T0 (blaa Komepis, 3yih Bb PYRax®, KOTOPHIA XJA00a1H, CY10-
pora sh ropak, xoraa naakaan? Bhas ssavnao sTo aro-anbyan

Eanaersennoe o6bacHenie sroil BARMON HenocabiopaTeas-
HocTn MoKerh GuThL TO, wro ajrpecw kb 'ocyjapio Bupamaan
AHLE OAHY CTOPOHY MYBCTBH, OXBATHBINHXD 001LECTRO, Y)BCTED
deanperbabnoil cKOpGH 1O NOBOAY HAIINXL BHYTPEHHHXH A3BD,
HO YTO Bh ajpecax’h He YKA3siBAIOCh HA TO, 9T0 06eCTRO 1no-
HEMAET'h XOPOII0 HAIN ASBH H HKeAdeTh HX'D YHHYTOREHid.
Jda n Boobume TPYAHO Bb 00@HIIAILHWIXD A1Pecaxsh OEHAATH
puipakenia subuiin mprcasmaro odugecTsa. Ajpecs nHCAINCH
3eMCTaBaMH 3a ABOPAHCTBOME. T0 HA0X0il BelpasuTeas obme-
creennaro wabuia. Tyrs csophe Moo omuaTs pasryaa anuge-
whpin, 9bwe caosa npasiel, Tass ono u Beiao, Ho Bee raku
HAM'B OKOHYATEALHBI BBO6L He Hambunrea. Bee Tagn vuennamo,
aro pame Th, KTO More-0b Bmpasure cson mpbnia, nodosaca
BRIPAZHTH HX'B H HpeAnoders auuembputs. A Ou1Th MOEETH Bee
810 npocTo cabjiersie HenoHuMARIA BAKHOCTH MHHYTH, HeNo-
HHMaHIA cBAsH H BaaumorbhcTsin pasanyHbIX’h ®AKTOPOBL 06-
HECTBEHHOH HRHUHH.

Raks-06m TO Hu 610, UPHXOAHTCA COZHATHCA, 4TO Adike
OPOHIIAALNEE  HPELCTARNTEIH HECKOALKAN® Kaacconn obuje-
crBa He ¢hywban erars nma mmcord cBoeit 3ajauM, BHICKA3AAH
HETBEPAOCTH, NMIATKOCTSH MBICAH, (HOKA32AH cels A0ALMH ApeB-
HArO 06paza MEICACH, — HAN-KE HAPOYRTO NPOAIH 0GIECTRO.

BuiBogs nedarnumit B BuICIICH cTENeH,

Kaws ornecaacs anreparypa nashernaro copra k» Tomy-
#e eakry, Ouao rosopedo mpune. Ckasars 0JHHMB CAOBOMD,
910 ORA0 CHAOINHOE, H01A0¢ anuexBpie, abcrusan n upespbanan
A0ikb, OTBPATHTEALHOE HH3KOUNORAOHHHYecTno. He aabwrh ua-
KOPAQ 9THX'b HAYCHRHBAHIIL 9THX'D 4YTh HE J0HOCOBD, STOH HALOY-
CEOH HPOHIH, KOTOPYI0 H3PHIYAAH AHCTEH HAIAX'H PA3eTh H3-
shernaro copra. Ho okonsareanusii BlBoAL — cyMoyps nons-
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riit, Geacmpicaie, HeNOHAMAHIE BAKHOCTH MHHYTH, TPYCOCThH
n anuewbpie-anuenbpie Gean xouua. Caovows, noanoe oreyT-
cTie Hiei, NOAHBIH YHAL0KD MBICAH H YYyBCTBA.

Bors sTums-To ynaikows mnaeln, STHMB  NOHHKeHieMT
HHTELICKTYAILHATO H MOPAIBHATO YPOBHIA, STHWH W3vMeAnua-
HIEMB HHTEPECORh XAPakTepHIYETCH HAIIE COBPEMEHHOe 110.10-
wenie,

Ouo w nonarno. Bes Hamy peasnionnyw snoxy ay4uwis
CHAB, AY4IIEA WAeH He MOryTh naxoauts cedh npuwbuenin ny
pamubitmuxs obaacraxs wusnn. locmorpare na moaogeisn.
Kyia ona crpemurca was ynusepeurera? Th, woropme ocra-
WTCA HEAATPOHYTHMH A MHHECTPANICH, HAYTH rAaBHBIWE o(pa-
J0MB BB MEAHEH, TOTOMY 4TO 9TO CPABHHTEALHO HE3ABHCHMOC
nonpuute, Ak NONTH He HPHXOAHTCA YHHKATHCA H HOLAHYATE,
Eute wensme nAeTsh Wb WPHCTH, A MEHBIIE BCEPO BH YYHTEN,
HA NEArOrHYLCKOe HoNpHIe. N AHBHTEALHO CRA3AThH, 4T0 HA HA-
IIHX'E HCTOPHRO-®HAOAOMHYECKHX L BAKYABTETAXs coGHpaloTCH
seh Goasusie ayxows wan rhaows, sedh nepsuse n caaGuie, pas-
GHTBIE AOAH, KOTOPBIE HAH TOTOBBI PABHOAYHIHO [EPEHOCHTSH
BCARIA HEBATOAB W Henpasiel 1 Moava TepnhrTn Bech nuanaws
Hamei cpeane-o0pasoBaTEALHON CHCTEMBI, Kacalueica rum-
Hasiil, — HAH KOTOpwe BOBCe He HWBIOTH WH BHAY HHEAKHXB
reepro-Havbucunnxs  wpascrennmxs ubaeii.  Crpanno  cra-
3aTh, HO CHPABEAIHBO, 4TO SILIOAOIB-CTYICHTE CHHTACTEHR
MEELY  APYPHMH  CTYAGHTAMH 9BMB-TO CTPaHHWME, CAerka
ewbminenn, caerka npeaphunmms u soobue abwes-ro rerepo-
IeHHBING, HHOPOAHBING, HE-CTY1eHYCCKHMD. DTO coBepIICHHO
nouATHO Brpodens. Bhaw st wHomm-enios0ors »y Goasmuu-
cTBE CayYaeRn NPHAYHICHB CAYENTL OPYAIeMD HApOAHAro oray-
nhuin nocpesersont Haein Ge3CMBICACHHON KAACCHYECKON CH-
CTEMBI, 1103AHMCTBOBAHHON ¥ HEMIOBS, HO HPHHECHIEH Y HACH HU
¢ wbws Hecoolpasume naogs. Beixoanrs weydenie, we ywe6-
HaA CHCTEMA, A 1030ph W nowomenie yaebuoit cucremsr. Cao-
BOM'B, 3T0 HbuTO Tenjeniosnoe, anienbpuoe, npejnasnagennoe
CAYRHTE MHHMO-TFOCYAGPCTBEHHBING hBAAMS.

Tagums obpasows, wamm aydmia cuasl, wamu Gorarhi-
mwie TasanTe, Beabiersie HeGaaronpiATHNXE yeaosil, wau na-
AQK0T KEPTRAMH A\MHHHCTPATHBHATO Teppopa, wan H3abupaors
nonpumie ALATEILHOCTH CAHNIIKOMS YCKO@ H OAHOCTOpOHHEe,
4 MACTO H He canmikoms novrennoe. Boiemia-me obnjecreennun
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@YHKUIH HCNOAHAIOTCA MAH JI0ALMH, BOCUHTAHHLIMH B YacT-
HBIX'B, NPHEHACIHPOBAHHBIXG 3aBEACHIAXD, Ch HXT JATXABIMD
AYXOMB I APHCTOKPATHYECKHMH T0MI0A3HOBEHIAMH, — HAH-He
AALMH BOBCE HEOOpPasoBaHHBIMK.

Tagums o6pazoms mul cToums wa meprsoin roush, Cak-
Wil W DHEPIHYECKIA CHAB OTAHBAKWTE OTL ofmecTrennoin ybn-
TeAbHOCTH, obcTaBaennoi  HemoavomubiMu  yeaosiawn. Iloay-
ofipazosannocts, Gearapuocts u pyrana napurs searh. Laa ayy-
HHXb cHab WETH npavaro nexopa,

Cupammpaerca Teneps, MOKHO-AW HPH TAKHXD YCAOBIAX'D
napbaTeca, 4To MHINL GYAeTH HATH NPABHAGHO, YTO HA HAIIEM'L
HYTH He GYAYTH eeqacH0 BOZHHKATH TOPMa3bl, KOTOPME CTa-
HYTH O4eHL CHALHO 3ajgepmuBarh Hame pasanrie? Mokuo-an
0MHAATEH, 9TO HACH He NOCTHIHeTH 061Iee HPABCTHEHHOE Pasao-
Menie, KOIAd HHTEPech HIMEARYAIOTSH, KOTAA Yike He npHieTca
COTHAMH IYOHTH MOA0ACHKL B'h KA3eMATaXh H Bh 3aX0AYCTHAN'L
ceptan? He npuaerca am Hamh ropbko KaaTHCH, 9TO MBI TAKDL
MAA0 JOPOKHAH HAUIHMH MOJAOABIMH CHAAMH, 4TO0 Mbl Takh Gea-
HOIAAHO H HEOOAYMAHHO CTAPAAHCH NOJABAATE H HeTpeGAATH
HXD?

Hikoropue nerobpokasecTBeHnble CHMIITOMBI PasA0ikenin
sawbuaoren yme uw renepn. Bu camowsn abak, 4ro-me oamava-
wrs Beb sru npoueces 'ysaksn-Apremoscroir, Kosaanuyrosoi,
Beh aru GeayncacHHmA W N030pHLIA  pasxHuledin ofniecTBeH-
HBIX'b Kaceh? Yo osmavawrs vh Muorouncaenusie GagTH 104~
KYNa NPaBHTEARCTBEHHBIX'D AHIB, KOTOPbIe BHACHHAHCH AdKe
#s nportecet I'yaaws? YIro oswavaers snupewin sanTey, KoTO-
pas cHoBa pasusbaa y Hack ¢b yAUBHTEALHOW HHTEHCHBHOCTHIO ?
Yro oanavaers NPOHIBOAL, KOTOPWIl TaKh CHALHO YIHETAeThH
nacn? “Uro oamavaern passurie cnexyaauis, Gupmesoin nrpm?
1o oamauaers HAMIA YAMBHTEALHAH OTCTAAOCTH M 0COGeHHO
Hallle aPXAHYECKOR YNOPCTBO, HAWA HecnocoGHOCTH Kb BCECTO-
pounemy oGeyiAenino 06MecTBeHHBIXS BONPOCOBh, BAAOCTH Ha-
HIHX'D HACH, MEPTBOPOKACHHOCTL HAKAXS npoekTons ? ITo o-
JHAYALTH BCE YBEAHYHBAKOUICECH 12 YBEAHYHBAOIEECA BHICOKO-
whpie 0 HecuocoGHOCTE BAACTH, KOTOPAR HHKAKEL He XO04eTH
HOMHPHTHCA ¢'b HAeAMH BEKA, HE X0YeTH NOHATH, YTO HE B ex
cuaaxs copmbmars Bn ce6b Bed smcmie u Gaaropopubinmie
HHTepecu ofniecTsa, KOTOpan He KeaaeTsh \aTh 06LIECTBY HH-
KakHX'B 'apaHTiil 0T NPOHIBOIA, KOTOPAH, CAOBOME CKA3ATH, HE

4
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KEAAETH MOHNMATH, 4TO €A CHAG, e NPecTH®D, €A 11090TH 3a-
KAOYaeTeA B YBaKeHiH co cropons Behkxn saemenross o6-
HECTBA, KOEro 4acTh OHA COCTABIAETH, COOOPAIHO weraniaws
KOTOPAro oHa npuasana caymuars? Baacrs ve ieraers yerynars,
HE HeAAeTh NOHATH, YTO HHTepech 06U[ECTRA BCErAa Buepeu,
a4 He HaszagH, 9T0 o06umecTBo b GOAbIIE FOTOBHOCTHIO CTa-
HETH (OAACPKHBATE HOBRIA, & HE CTapeld HAGH H 1OPAAKH,
Baacrs nawbroaa cedh muuwaro spara 8w odugecrsh u weyro-
mimo, Geaweaonbuno nerpebasers ero. A savbwsn? Iovemy?
EanucTeenno 10 cBoeMy Hepaaymiio, 10 CBOEMY cTapiecKomy
YHOPCTBY  KOTOPOe HHKOTAA HHKOMY HE NPHHOCHAO 110Ab3bI.
Baacrs He Xouers HOHATH, YTO €CAH OHA HHEOPO HE CTAHETH
o6HiKaTh, TO M €€ HUKTO He OOHAHT'H; OHA HE X0YeTH OTKpO-
BEHHO HPHIHATH, 9T0 €A HACTOAILEEe X0INHHHIAHBE €CTh CHAOII-
Haa obnga, cnaomuan wecnpanerausocrs. Hopymaemn, croanko
speants yesonkeecrsy ynoperso u nepasymie. Hubrs cpeperns
STOMY HEpasyMilo 10Ka3aTh, 4TO OHO HMEHHO Hepaaymie, a He
rayGokas u Toukas wyjpoers, Cramure eit 970, W OHA HpocAa-
BHTH Back Hawbuunkows, sparons Poccin, sparows obutecrna.
A anreparypa nashcTHArO COPTA HAYHETH YMUAHTEALHO 3BOHHTE
#s yHHcowb. Cramure BaacrT, 4To ecrh-ike HakoHeus sbpa Be
Abaaxs, eers rpanunst repnbuino seaosbyeckony, — u ona 06%-
ABHTS BACH npecrynuukoms, sparows Poccim, wmeaswoir, Gea-
Gowuukows, uaseprowns. ), wepaaywie, o, anuenbpie, o, 65auoe,
Haakoe, YOIMCTREHHO-KAAKOE HeNOHUVAHIe!

Yro-me o3uavaiorsh seh aru apaenia? Yih He CHMOTOMBI-
an 9to obmecrsennaro pasaomenin? Oraacrs. Maskerno, uro
peaknia Beerpa xXapakrepuayerca rakuwu asseniamn. Muw wo-
wens Bekoph omupars wamuxs Hpasenoss, namnxs Basenons,
namnxs Cenre-Apuo, wamnxs Mopun, ciosows, Bebxs pasuo-
BHAHOCTEI, KOTOPWA 3HAMEHYIOTH coboio peakuin. Teneps-we
mul umbeMs MHOIO BOPOB®, b 0AHOI CTOPOHBI, H MHOIO OHpHY-
HHKOBRD, pagbresel Mauvo-yrpomaevoil obmecTaennoi Gesonac-
HOCTH, Ch APSTONH,

Iab-me npuwanns seero sroro? Ilo kpainen whph rak ac-
uwai, ouenn uma upranis ? Ha 910 woikno orsbrurs b TpyLovs.
Bropma npuupun 15, 4T0 MOI0ABA, AYUUIA CHAB HILOHAOTCH,
upecabaywres, # b obuecrsb uapurs GeajapHocTh H Heclo-
coGHOCT.
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Mu yrparnau okpammsaroutii nursments, Mo nobakiuban,
Mil 04eHb Goasue. A 3a aro u 3aubws? Bors snaers!

-Ho noasoasre-me, r. Xamxopepa! ckamyrs muk 6mrs mo-
#erb: — vhib ¥y Bach ecth 60raTag AHTEPATYPA H HE TOABKO
razernag. BEas y pack ecrr seausie Tasantsl nybanuncrage-
ckie u Geaserpucrnyeckie. Hakoneus, y Bach ecTh Hayka, ecrh
yuupepenrern! He yuunaire, r. Xanxogepals

Ha cie orpbuato: a2, y nacs ecrs Goraras aureparypa M
Beankie TaranTe. MoMHO CRA3aTh, YTO0 MHOFO KH3HEH NHTACTH
ATa ANTEPATYPA, MHOTO IOLIEPKHBACTS NAJAOUIHXD AYXOMb.
Ho sro Toawko o0pun® H3® OoTAbaoB® Hamein mapTiposoriu.
Tpyino nonars, Kaks HaobHKena, Kakp yoillcrsenno ockopbaena
H upuahsaena wawa anreparypa. M Bece raku joaEHo crasarh,
4T0 9T0 GAHHCTBEHHO®, 4TO HHTAETH, 4TO HOAAEPKHBALT S, 4TO
clacaeTs Hach oTh Mpaunoi Geaust orvaanin. Mosuguvony, By
He BerphriTe BB HECTHHIXH OPraHaX®h ACHONH NOCTAHOBKH H
phmenin o6mecraennsixs sonpocons. Ho shjn sroro w oku-
pars ueansa. Ho sraspurecsh Bn @H3ioHOMII0 pycckaro anrepa-
Topa, npocabiure ero HeTOpi H NOTOMNS NPHHHMANTECH YUTATSH
HACTOANLA €ro MHCaHiA, — W BaCh Kak'b I'POMOMB I0PA3HTS,
Back oGoaners cebre nonumanin. Bel noliwere, yro sro 3a
repoit — sTors pycckiii anreparops, He ckamy, wrofs Tarkux®s
6wa0 muoro, A aserars we wawbpens. Hraws, ecaum Bur coo-
cobHbl NMOHAMATH pycckaro anreparopa, 6aaro saws. Ho a cow-
nhBatocs, 4T06H TAREXE HOHHMAKUHXS (5110 CAHTIKOMD MHOI'O.
Crophe womuo ckaszarh, 4ro HX'b caniukows wato. Ha uro nans
aysme? Bors ma cueny Buerynuans 9eaosbin, 1o Toro meua-
sherumii 85 nyGanuuernveckoin anrveparyph. Kaks suano, sro
qeaosbis cb aydmmmu Hambpeniamu, XOoTA He BCerja TBepAO
onpeabaenumvn.  Hosuguvowny, srors veaonbss mersers pame
NPHMHPHTL HenpuvMipumoe, ciith Hecoepuwnawoe. Ho Bee-ine
BHAHO, 4T0 9e10BBEE 4€ro-To X04eTh, Kb YEMY-TO CTPEMHTCA,
4TO YelonBEh HueTsh mupoadia. Bors stors eaonbsn conh-
TYETh HOBOHAHAYCHHOMY Iedy waujapuons JApenreasny nui-
NYCTHTH HAB CCHIAKH aMHHHCTPATHBHBX'S CCbABHBIXD, Ecan-6%
BBl 3HAAH, KAKB CKPOMHO, Kaks OGOA3AHBO H NOYTH ALCTHBO
3AABAANGCH TAKAA SIEMEHTAPHAA NPoch(a, 0MEBHARO COpaBeLIH-
pan 1 ywberuaa Jdureparops conlaaaca H Ha caesbl MaTepeil, H
na muaocepiie sooduwe, Oub pame roTossh GBAL NPUIHATE, YTO
BB arvuuncrpaTnsaoi cenask whren nusero GeaGommnaro, Gea-
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yeaosbunaro, upoero, anapxugeckaro. Croasko ows cabaasw
60oA3ANBLIX'E OTOBOPOKS, NPO T0 Aake embiuHO BCNOMHHTE a8
nocroponnaro gesonbra. W arome? Hrors nesnnubiimiin naw
HEBHHHBIX'D AHTEPATOPOBH 33 CBOK MOKHO cKazaTh Gaaromamd-
peanbiiyo npockby noaysaers .npejocrepemenie’. Jro sna-
YHT'B, 9TO NOBTOPH OHE eNie ABA pasa cBOW npockly, — H ero
raszera Gyjers npiocranoaeda npumbpro Ha noas-roja, a 6uiThH
MOKETHh H HA BCEraa,

BanumkTe 9TOTH HHYTOKHBI BAKTH, YHTATEAL, BH Ba-
wedh sanucuoin kanmeans. Takuws oGpasows y sacs cobepercs
YAHBHTEALHAA KOMACKIIA, KOTOPYIO Bol nomere Ha Gyaymyw
pumckyto BricTasgry. Bu csoeit Koarexuiet naymure Espony.

Orcioga cabavers, yro peme r. Apedreanus, yerosbss
ofpasoBannsiii, He chYMBAB NOHATHE CaMOro npocToro, Camoro
HEe3aMBICAOBATATO PYCCRAro anreparopa. 3a uwro wnaobmpban
aToro aureparopa, — npo vo shjawrs Gorn. Bo nerany, npu-
XOAHTCA BCIOMHHTE clopa Harapa Kune: Jncques a le teint
hive et plombé; ni pain, ni gite assuré; l'air lui manque dans sa
soupente, d'oll il ne voit qu'un point du ciel. Il a faim, il a soif,
il maigrit & vue d'oeil. Jacques, dites-vous (m-me la censure!),
est un matérialiste.

Nwenno, srors necqacrastit fRaks smarepiamcrs! Hywuo
ero npepocrepeun! O, cpaws u nonowmenie sypasaro cmpicaal

IosopaT®, 4T0 y HACH €CTH HAYKA H JQKe BeIukie yue-
usie. Bo nepeeixs, BebX® HAIMXD BEAHKHX'D YYEHBIXD JETRO
nepecaurTars no-nassuans. Bo sropmxws, npejcrassre celh,
970 HAMB-Obl HE M03BOAHAH BOBCE YHTATH HHOCTPAHHLIA KHHFR
H NEePeBOAHTL HX'B (H Teneph Mbl MOKEMDH YHTATh AAIEKO He
Bee, 9To nuuerca sa-rpauniei). Cupamusaerca, Kakh TOr s, M
obomanch-6s1 ¢b coGersennoli ysenwocrnio? Ha sro ymacno
TpyAHo oTBhTHTE. LOCTATOYHO CPABHHTE HAILM HAYYHLIA HI\anIA
ch HEMeusHMH, SPARIYICKHMH, AHPAHCKHMH, YelICKHMH, HAKO-
HeWlh, — MNPHIOMHHTE HAWY |PONAAHOCTH TEPPHTOPIAILHYIO,
9T06B YAMBHTCA HAWIEH OTCTANOCTH BB YYEHOMBH OTHOIIEHIH.
Moesorpure Ha 9TH Tonyia n 6e3coAepHATLALHBIA KHHERH, KO-
TOPHIA BHINYCKAIOTD HAIH YHHBEPCHTETHl, NPOUTHTE STH TOAC-
THIE TOMB HAINEI BKapeMiH HAYKB, — HalijeTe-AH Bu TaM'b ikH-
BYH0 O0MICCTBEHHYIO MBICAL, HANACTE AH Bhl TAMD NONKTEH Kb
pbmenio couiaaupxs npoGaems, HALH BOTOPHIMH TAKhL MHOTO
H YHOPHO TPYAATCA 3arpannynsie eusocoes ? Hailpere-an ol 3%
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STOMB  OTHOIIEHIH 4T0-aH00, Y4T0 Bel MOrAH-Obl CPaBHHTH Ch
esponeitckumn chef-d'ocuvre-amu? Heyme.m couioaoria, Hanpu-
whpb, He pocroilHa muBaro BHMMaHin veaonbka maykn? wey-
MEAH BE 9TOMB OTHOIIEHIH Hayka uuyero He uwhers ckasars
cneniaabio Aad Hack, pyceinxs ? Ecau yrogno, sul moikere orsi-
CRATH MHOKECTBO X0pomo 06paGoTaHubIX’b YaCTHOCTE!H, HO 006-
aein, CBH3YIOMLEH MBICAK B'H BONPOCAX® \aKe YHCTO HCTOPHYEC-
saro shabuin Bu e waipere. OGparurecs ¥ whvuaws wau
anransanavs. ab namn euaocoen? Muoro-an y wacs ena0-
cowcknxb Kaoeaph? I'ab mamn sBeangie wpnerm? Muoro Bui
BMHECETE HAB Cayllania oTuxs Gesuncaennnixs .npass? b
Hay suamern e avursneTe? A Bhys y Hack 8 oauoit Poccin
CROABKO PAsAHIHbIX's Haphaiin. Yramure wub xors oguoro ywo-
HAro, KOTOPHit-Gsl cneniaabio paspaborsiBash TY Hayky, KOTO-
pa# Ha sanapgh noayumaa wassanie conioaorin n Koropas Bechma
H BeCchbMa jocroitna Hay4Hoil paspaboren? — Ho Guirs MoKeTs
¥ Hach yyonwse, Bbh BHAY pasbbjaomuxs obmecrsendnit mexa-
HH3MD A3RB, JAHHMAKOTCA nonyaapuaanien, nyGanuHcTHEOR?
Hpeasmyaiino kaks maro. Ho 6piTh Momers y HACh XOThH CAABA,
suosbabnie usywaerca ocwosarveanno? Crpauno cxaszarh, 4ro
Takh HAILIBACMBIA , CAABAHCKINY HAR  caaBAdo-pycckiin® oTabas
HAMHX®  CHAOIOPHYECKAN'D ®ARYALTETOBRh BIBAAHBAGTCA HA
IAEMH RAKHXB-HHOYAL Beero ABOHX®B npoeeccoposh. Kro macs
10Y4a1h KACATEALHO caaBanckaro sonpoca? Jwan, nocroponnie
YHHBEPCHTETY. YHHBEPCHTETH Kakh GyATo He o6panjaiors BHH-
Madid HA JAHTEPATYPY, HA BONPOCKH, KOTOPbIe OHA BRIABHIACTS
(BB BTOMEH OTHOMIEHIH ANIbL 32 nocabiHee BPeMA MOEKHO yKa-
sarh Hhckoasko orpajumxs eakross). Cnpasepauso pascympa-
10T HEMIBI, 470 NPO®eccopa YHHBEPCHTETORD A0AMHbI \BAMATH
HayKy, Hayky oh coGersensons cmbsicad, a we anreparypy. Ho
shin To WEMUB, Y KOTOPEIXB MHOKECTBO CHAB, I'OTOBBIX'D pad-
padoTHIBATL BCEBOAMOEHBIN CTOPOHM wesopbyeckaro nt,stmn
Y uack we abao o6eTonrh cANMEONT HHAYE.

Ocrasusb BB croponh cryjearomss, Koropsie Geas com-
HEHiA MHOFO 110A¥4210T: aHAHIH Bh YHHBEPCHTETAXS, CHPOCHWH
ceGA: KTO y HAch UHTAeTH H NOAAEpKHBAETH 00ULecTBEHHYO
MBICAL? KTO npoly#iaeTs, HE 1aeTh 3arA0XHYTh 5TOH MBICAH
8% Goaorh noanrugeckoi peasnin? Orebrs oquns: anTeparypa.
Muoro-an paloTs Yuusepenrerst awreparyph? Kpynuuy.



= g =

Buua-au 970 yuuBepeHTeTORS ?

Yesoskrn, meralomin pascykpars Geanpuerpacrio, Hu-
RaKD HEe MOKETH npusHaTh, 4Tolm 9T0 (blia BHHA YHHBEpCH-
TETOBS.

Cyaure camn, ynrareas.

Moisno ckazaTh, 970 10 Ravala HacToamaro croakria y nacsy
He OLA0 YHHBEPCHTETOBB, NOHHMAEMBIX'H BhL HEMEUKOMB cMbl-
cab. Bwao uro-ro wenambpuwo uyimjoe, 3ajaBieHHOe, HaCHK-
Aeunoe nasnh. DTH caalmn HacAKALHIA NOIHEI J0BOALHO EYdtb.
HBIX'D KATAKAHIMOBB, KAKD 0 TOMB MOKETDH CYAHTH BCAKil, KTO
npourers Xora-Om Hacabronanie Mrkounnkosa o mammnxws yuu-
BEPCHTETAXD. Y HHBEPCHTETH OCTABANCH WYMABIME HAPOAHON
WH3HH, Aa ® He 20 Toro Guro emy. B cawows abat, sasbwsn
HAM'B GBLA'L YHHBEPCHTETS, KOrAd Mbl 104TH GeanpepuBio Onaun
norpyisenst Bb 6010T0 31006400 B BB TOme BpemA (0AZAHBON
peakuin? ¥ mack we Gurao # 86 nomund roro, wbwe nacaamya-
ance whwaw 8 XVIIL croabrin, nwenno, y nacs peakuin ne
0CTAaBAAAA Bh CTOPOHE BHICINNXB MKOXEL, HE NPEACTABAAIA HME
nasbernoin poanm csofois Bb HacabioBanin BCEBOIMOEHBIX'D
ponpocoss. HbTs, mawu yuupepenTeror Goiau nosHoH Hrpym-
KON BB PYKAXB BIACTH, KOTOPAfA BHIHOCHAA BTH MIKOAM AHUIL
noromy, 4ro ok jaBaam CBOEro poja »rocyjapeTBeHHBIXB pe-
mecaennukons®. [locak poararo cknrausn no peGpaws npous-
BOAA, KOTOPBII PYGHAL AYMINIA CHAR, KOTOPBI AHCKPEAWTHPO-
BaXb HANIY BHICINYIO MIKOAY (€PeAh HHOCTPAHUAMH, YHHBEPCH-
TeTh Kasayoch NpulLas Bh npucTass Bh Havaak storo mhka.
Moasuancs cson npoweccopa, cson mwicanrean. Kasaaocs,
mxkoaa 6yaers passusarca. Ho nageman norybaens Guian onars
Thwub-Ke nNpHIpaKoMb; KoTopwil 6e3nomjaiHo H HEYTOMHMO
upecabayers Hach, — noanrnyeckoi peaknien, 65mms Teppo-
powms. Jyumie npoeeccopa Guan HIPHANL H3B YHHBEPCHTETOBD,
npeAveTs npenojasania cibaaancs Kakoi-TO HPPYWIKOH, KOTO-
pas, Kak'b MAYHED, NO NPOHIBOAY NepeGpackBaIACcE OTH OLHOTO
PEMECACHHHED, COBEPIIEHHO HENOATOTOBACHHAro Kb Abay, Kb
ApYroMY, CTOAb-iKe Maro nojrorobsennomy. Peanriosnsii, yncro
HHKBH3HUIOHHBII PHETH ONYTaAh HAWH YHHBEPCHTETH, Ha KO-
TOpBIE cTAAH eMOTPpETH, Kakh Ha Paurpeny, Ha rHoiHyi0, 3sapa-
SHTEALHYI0 A3BY, TPO3AWLYI0 nory6uTs GorocnacaemMyio pycckyw
semaro. Ao wero poxopuaa macwlmsa maprs cyipGamu pycckoi
ofpasosantocTH, BujHo, Hanpumbps, 3B TOro, uro eme BB
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1870 roay BOSHHKAA MBICAL O COBEPIIEHHOWS IAKPHITIH YHHBEp-
chreronnh. Yro aro 3a Geanepemonunoe 6u1a0 xoanituyanne, 00n
BTOMB MOKHO NPOYHTATH Bh BeINIEYKA3aHHOMS HacabroBaHiH,

I'ogopars, wre cb 1860 roga yuusepcurers Hawy NOMAH
1o nosoit gopork, yro yerans 1863 roja npesocxoaurs Bo mMuo-
rHX'h YACTHOCTAX'® YCTaBbl yHuBepcuTeTons nbveukuxsn. IMo-
BOPATH, 4T0 ¢b TEXB nops mut crbaaan yAbiicreureasno Goasmie
mary. Hyers Taws. Iporuss sToro vesoavomuo cnopurs.

Ho 4bwb M momens o0BACHHTE TO CHCTEMATHYECKO®
NOAKANBIBAHLE NOAT CBOGOAY YHHBEPCHTETOBRD, NOAH CAMOCTOA-
TEABHOCTH CTYACHTOBS, KOTOpoe sawbyaerca co BpeMeHH BeTy-
naenia 86 AbilcTBie HACTOANIEr0 MUNHCTEPCTBA HAPOAHATO NIPO-
cebmenin? Ybws ob6nacuurs, yro muorie ayymie npoeeccopa
NpHAYKEACHBL Ob1 AW BO Bpeya H3BECTHRIXD neTepGyprekuxs ,ery-
ACHYECKHXB Oe3nopaikons® ocrasure Kaseipm? Ubwn ob6nac.
HHM'B MBI, 9T0 H TeNeph H3rOHAIOTCA H3'h YHHBEPCHTETORD AYY-
wie gpoweccopa, 01b KOTOPHIX'E MOKEHO yeanmars Goake munoe
ca080 ? YEws o6BpacHaeTCn, 9T0 CTYAEHTS nepemtess uab shah-
Hifl YHHBEPCHTETCKArO HAYAALCTBA i nepemess vb Bhybuie noan-
iin, He nepecTaBan GuThL Bh TOKE BPEMA 11045 0PHCANKLLIeH CBO-
ero cyAa? 4To OW'b OTAAHB B PYKH ABYX'B BAACTEH, HIh KOTOPLIX'E
OAHA MOKETH HITHATH €F0 H3'h YHHBEPCHTETH, 4 APYIan YROHONA-
THTh KyAa AHIIL €l YIOAHO, COBepIueHHo He yabiowana nepnyio
saacth? Cryrenrs cabasaca reneps cy6nesTons, Halh KOTO-
puinh Beakoe anno nwbers wbkoropywo saacrs. Bek emy navaan-
HukH, Ho ocoGenno noanuia. Crysents ne ambers npasa cocra-
BAATH CXOA0K'D, OH'L HE MOKETH YCTPauBarTh kaccs, OubAOTORD,
CTOAOBBIXD, A BCEFO STOrO @My HYHKHO cleiliadbHoe \03B0AEHIe
CO CTOPOHBI AAMHHHCTPAILIM, KOTOpas, Koraa et To Gyiers ike-
AATEABHO, MOKETH JAKPBITH 9TH KACChl, CTOAOBRIA, Oubaiorexn,
PO3OTHATH YACHOBDH HAH OTHPABHTE HXB Bh CCHIAKY, — CAOBOMH
cabaars aro yroguo. M eryrenrs ne womers umbrs nurph aa-
IHTH. Y HHBEPCHTETS HHYET O HE MOKETSH Aan Hero cAbaaTs: ous,
BHAHTE-AH, CTYACHTH AMlL b crhHaxs ywusepcurera, a sub
crbus ounb we eryprents. Hosvomy, momers caysurea, 9ro ons
- 004D FOAQ HAH TOAB CHAHTSL Bb TIOpeMb HAH HAXOAHTCA BB
centakh, — u yHuBepeHTETH paike He 06A3aub 3HATH HTO.

YHuBepCHTETSH HAIE CTOHTH NOOTAAAL OTH KH3nH. ITo
raks. Ho npnunna stomy Ta, 470 8BS 8Ty TO HMEHHO CTOPOHY M
HEAAeTH HANPABHTHL €ro BaacTh, ses ubab KoTOpol — pac-
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APOCTPAHATH CPEAN MOAOIEKH HOAHTHYCCKIH H 06GLLeCTBEHHBIN
HHAHDSEPEHTHINE, Y HUBEPCHTET S 1110X0 paspaloTmBaeTsh Ha-
yiy. Ho momers-au ons paspabormpars ee aydmie, ecad ouh
octaerca Geas npuroka cabmuxs cuan, ecan sTH cnbikin cuaw,
Beakbrersie neGaaronpiaTumxs 06CTORTEILCTED, YETPEMARIOTCH
Bh COREPIICHHO APYIYIO CTOPOHY HAH Ke UHOHYTH OTH NPOH3-
BOXA a\MHHHCTpalin?

Y Hach Maa0 yHHBEPCHTETOBS, HPOSECCOPOBH, MAXO HA-
YUHO PasBHTHING A0el, Mano cnegiaancross. Cosepmienno
shpro. Ho co cTopoust MokHo nopymars, 4T0 HX'H CAHIIKOMS
MHOTO.

Bb camons abak, khws-se nanosnens saxoayersa chsep-
HERXB ry6epuiin? Kro oru agmunucrparusume cenapusie? §To
G0ABUIEIO YACTHIO CTYACHTH, CXBAYCHHBIE CO (UKOARHBIXDL CKa-
meir. 3uaunts, nxXs canmkoms Mroro ? Hbrs, we canmsons aan
HAel BeARKON cTpanbl. JHAYHTH, 8TO Kakoi TO ocalenHo wo-
POMHBIH, HCNOPYEHHBIH Kaaceh, 91T cTyrentTh? Loamuo gymars,
4T0 TAKD,

Ba, cavows abak, noweny sru mogn, eryienrm, Ramyrea
onacupvi? 1o no Goanmen yacru wxown, upnaksno nayyaw-
mie nalpaHuyio HAYKY, OHOIIH CBh KHBKING 9YTHEMT H NOHHMA-
Hiews o6mecTBeHHBIXS BoNpocoss. Bors aTo-ro uyrhe, 870 n0-
nuManie crapaTen avMh BH obsunenie. Ono wuakws nowTH we
NPOABARETCH, OHO OCTACTCH BB NOTeHIaALHOME cocToanin. Ho
aT0 unYero He auaanth. Sibcs rpynrhs mameir wapocrawmei
nnreswnrentin. Hymuo arors rpynrs pasopurs. 1 ero pasopa-
wrs. Aa kakn pazopaors. Dro rpyyuo noobpasnre cebh. Ilpo-
cTo animus meminisse horret,

Bors oauns nar wuornxs eakross. Ha wow 10110 srinaso
cwacree sabxars npobsgomn mwn r. Kiess, kakn paas »1 1O
BPEMA, KOFAR TaM'b PABPAZHIACK , YHuBepcuTeran neropin.® Rakn
napberno, Guao maruano seero po 150 weaonbrsn cryjentons,
4aCThH Ha TpH roda, 30 75 — na ABa u A0 Tpern — Haroyh. Kpy-
rApIvh cqeToMnh Guiao ysoposano y naysu 300 abre! 300 akrs!
o, tempora!

Ho posinm-se BunoBunie OuiTh Hakaszaubl, Ckamyrs sk,

Bean comubnia, sunosnsie pjoxmuant 6mrh Hakasanw. Kro
momers orpunark s1o? Cyjnre cavy, YHTaTeAD.

Ja 9o Gpan warnans sTi cryrentn? 3a uro Gwao ykpa-
acno y nayru 300 abrs? Bors 3a uro,
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Cayunaoen pn Kiesh kaks-ro noxymenie na musun mbor-
naro npoxypopa. Kro nokymaaca wa iusuh ero — 20 CHX'h H0ph
nenanberno. Henanberno rakme, xakan Gwaa K5 ToMy npuanHa.
Bambrere-me, 9ro Ha Apyroi-me rewn nocak noxymenin Gurao
apecToBano 1o pecarn cryientons, Mxs ponpammsaan. Cw xa-
KOil cTaThH WXh apecrosaan ? Passh nojosphuie sa neaxoe yGin-
cTBo Bh roporl joamuo najars wmenuo na cryrenross? Hago
aymats, uro raks. Hago aymars, 4ro sro wankerane nasepra,
pasGoitHnkn, yOilln. AAMHHHCTpaUia HMEHHO TaKbh Kb HUMB
ornocarea. Opnakoike nocak ponpoca npHIAOCH BHINYCTHTH
HH B'b 4eM'b HENOBHIHBIN'D A0AEH, KOTOPBIE 1A/e He MOPYTH M-
A0BATHCA HA OCKOPOHTEaLHMA 10 03phuin W NPOHIBOASL AAMH-
HHCTpauin.

Ipowro Hbckoasko BpeMens, H HaYAAMCH APECTH CHOBA,
Bee No Tomy-we 1oBoay. MeikAy npoyHws apecToBasH OAHOTO
erypenra — meusa, Hojoanckaro. Hoxows an srorn I ua
y6iiiy u pasGoiunka, cyAurTsh He MOry, Takh Kakh mub He cay-
gaaoch BuAETE ero. 'opopars, 4ro aTo oYeHnr HeBHHHBIH, Go-
abanennuit ¥ caadmin wuomwa. 3a uro-me ero apecrosaau? llo
nopoaphuito. Mmenno, sb ero kpapruph, Kaws pasckassBaosh,
Obiaa OTHICKAHA pepeBaunan jocka, wacrphaenunan nyaawn, He
OYEBHAHO-AH OTCIOAA, YTO OWB NPHTFOTOBAAACA Kb )OGiHcTBY M
yupamuaaca #h crpbandh avenno ¢b wbasw ymepreure Kien-
ckaro nporypopa? Jda sro acno, kaws Gomin jens. HeoGxoguwo
apecrosars ero. Taws pasdepyrs.

N ero apecropain » nocajuan 8 kphnocrs, »e saruoue-
Hie, Kak’p onacwaro pasGoinunka. Aepmars wmbhcann; Apyroi.
Towxapumu Geanokaarca 3a ncdeanysmiaro veaonksa, Ho yun-
BEPCHTETCROE HAYaIbCTBO 0 HEMB HHMAAO He OB3H0KOHTCH.
Toraa cryientn cobupatorea wb AeKTOpin U 00CYHAA0OTH, 4T0
HW'B UPEANPHHATE, 4T00B H0MOYL HecyacTHOMY loHomb, KoTO-
POMY HA HOCY NPEACTONTH HOAYRYPCOBLI SKIAMEHH: HPHIOTO-
BAATHLCA-KE Kb 9K3aMeny Bb kasemarh neyrobuo. I'osopuan, uro
I1. weaosbrs cb caaboit rpyapio, vaxorounnii. Phummancs obpa-
THThea Kb perropy. Pexropn ornpasuaca wb maHiapmams, Ko-
ropuie ne orabuaan unvero onpeabanreasnaro u Boobme araan
ne 86 0Ano. Mwsenno, oguas rosopuas, yro I pepwmars ue no
nojoaphuino ve yGiersh;: Apyrou rosopuas, YTO €ro pepKarTh
umenno no noposphuito Bu y6incrsds, Caosows, sphes newero
6wao wpare npasisl. Hpomao asa pqun. Cxopkn Bs sexropin
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npojoamaanch. CTYACHTH NOCKAAIOTE ACNYTATORE Kb MoNe-
yureao. Honeswrean rosopurs, aro 870 He ero abao, yro avo
abao agmunncrpanin. Ows, nonesnres Bebxs yueOHpXs 3aBe-
Aeniit okpyra, unuero ue mo#ers Tyrh cabsarn. Cryrentw
NPOCATE (ONEYHTEAR XOAATAHCTROBATH NEPEAD HAYAALCTBOMS
sa Ilojoasckaro wam no wpaimen wbph pasyswars, 3a 4ro ero
Aepmars BB Topemb. Ho noneynrean He mo#eTs sToro cak-
aars. Oro ne ero abao. Torpa cryirenTs nocwaaoTs jenyra-
TOBH OTH ®AKYIRTETORE Kb KiEBCKOMY reHeparb-ryfepsaropy
r. Yeprrosy. I'. Yeprross orabamsaerca nacmbumannuvn sank-
aHiAMH W A0BOALHO Yrpoimawimuwu Hameramu. Crypenrams
NPHXOAHTCH YARBAATHCH, 4T0 1. lepTEoBy ovens noppoGuo ua-
sherno Bee, 4To NPOHCX0ANTE HA CX0AKAXE, 10 TOro noApobHo,
YTO eMy PPEe3ATCA BemH, O KOTOPHIXB CTYACHTH Ha CXOAKAX'H
H HE AYM3JH FOBOPHTH?

I. Yeprrons abaaers wawesn, 9ro cryienrw sarbsawors
Gyurs, noanruseckoe npecrynaenie. Ho saybwn-we owsn npu-
naak aenyrarons? Bhak ows awaan. uro no sakomy erysenrw
He uMBI0TE NpaBa HA NOCKIAATE 1ENYTATORD, HH NPOCHTH O 4eMb-
anGo koaaexrunno. Opnako-we ons npunars jenyrarons. Ero
npocuan nownrepeconarsen lojoabeknwn, Xoparaicrsosars,
4T00B ero OTNYCTHAH HA NOPYRH, 0 GOILIIE CTYACHTAWE HHYLTIO
He Hymno. OuHn He Ky red, OHH NPOCATS, HPOCATH YHHIECHHO,
KAQHAIOTCH

Aenyrars u TYTH BoporTiHanck wi b 9hwi. Xopomo, 4To
XoTh HXb He apecrosaan. 'oBopars, 4ro eryientm ovens Go-
AANCEH, 470 apecTyOTH AenyraTons. () Hako-#e, ALNyTATH BO3-
spatiancs ubast B wespegums. Iro-we abaars paanwe? Bhan
HPOCHAH KOT'O TOALKO MOKHO OhIAO NPOCHTE, ¥ NOAYYHAH 9TO
HAIBAETCA KYKHINE b macaons. Yroawe abaars? Pasoiirunen?
Taxs muorie copbrosaan cabaars. Ho 6s1a0 phimeno nenpoGo-
BatTh nocabinee cpepcrso, amenwo saarh Il wa nopyww, nops
Aenemnow orsbrersennoctrio. Hamaach go6pas aymia, Koro-
paa coraacuaacs BaarTh [ na nopykn, ecan erypenTs nopyyares
33 HEro YecTHeIMS CA0BOMEL. 1'0BOpATH, 9T0 CTYALHTEI FOTOBEI
Gorau nopyanteca sa Iogoasckaro Tarb-ie, Kakh 3a CAMBIXG
ce6n. Tenepn ocraBarocs o6eypurs noppobuocru abaa, naaTs
HA MOPYKH HECYACTHATO CTYACHTA H PAIOHTHCH TAKB-HE THXO
H CMHPHO, TAKb-Ke CNOKONHO W MHPHO, Kakh Beaoch Bee akao.
1o Gera0 yme Ha yeTBepToit gens nocak wavasa cxo1okn. Yuau-
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BEPCHTETCRO® HAYAALCTBO “eThpe AnA He o6paniano BHUMaAHIA
Ha 6TH CXONKH,

Bapyrs, cpeas sTHXh MAPHLIXS Po3cymACHIl 0 TOMD, KAKD
panTh Ha nopysu [ojoanckaro, Bs aekropio Bébraers, umenno
sitraers perrops Marskess u rpowko kpuants: IHlanss po-
aoit! ¥xopure! llopa caoss npomaa, wacrynuaa mnopa abaa.
Jasnnmura 6yayrs vakasanm®, Taxs spugars Marebens.

Cryrentsr pesonno sawbruan ewy, 4T0 3a4HHILHKOBS Hi-
RUKHX'B TYT'H He Gwao, w10 oun seb, eryrents, navaan abao,
4T0 OHR orpannunBalores npocsbawn. Heymean-iie nuwn, cry-
AEHTaWh, Heabdn npocuth 3a cpoero rosapama? .Bee pasuo!
Saunnusn 6y2y T Hakasans . CTYL1ENTH FOBOPATL, 4T0 pasoii-
AYTCH, €can Toabko He GyreTs uukakoi phan 0 weSmBaALIX®
sauuninkaxs, Marsbess rosopurs, 4ro nomaayi, phyn o aa-
YHHIHKAX'D He Gy1eTH, HO TOABKO CTYAGHTH AONKHBI Pasoi-
rieh. I npespacno! Baw see pasno [ogoasckaro momuo Gy-
Aers B3aTh Ha nopykn, Hoyewy-ke cryrenraws ue pasoiirucs?
Oun pazoiayres, o Toasko nyers perrops obbmaers, 4o un
0 RaKHX'B 3aYnBiukaxs He Oyrers u phan. Marnbens emymens.
Tyrs wa cueny swmerynaers npopesrops Murioross, sToTh
yAupnTeALHs Xavereons., Onb nagnnaers o6bACHATE CTYACH-
TaWh, 4TO OHUH OIIHOAIOTCA \YMAH, 4TO BAACTH MOKETH BCTYNATH
B BakinanGo yeaosia cn nojunnennsivi. Busogs Tors, uro cry-
ACHTHL 0.NKHBI Pa3oiiTHCL Gedh BeaknX's yeaosii. ,Kakn? Taxs
HAYHTD BLI OTHIUETE Y HACH MHHMKIXG 3AYHHNIHKORL H HAKA-
were uxs?* Hu pesrops, uu npoperrops ve wesawrs orsbyars.
- Pasoiignrecs, rosopaTs onn, KTO He yHALTH, ToTH GyreTs npe-
AAHB CYLY, RAKD 3AYHHIHED Y. A ecan Takb, To Mu Bek sayun-
muEd, oTBbyalTh CTYAeHTH, H YiE'B €CAH CYAHTH, TO HYEKHO
eyAuTh Bebxn mach.

Cyaure camn, wnrareas, kro spbes pgbitersosaas vecrno,
Gaaropoano u kro abiicrsosaas rayno, uenocakjosareaswo,
rpy6o, rpycanso u nopao Hawaam cocrapanrh cuucors Thxs,
KTO ocTaBaica Bb Aekropin. CrTyjentsl cocrTaBasin cudcors
coGeTBEHHOPYYHO, caMK BOMCHBAAH cBOH eawnain. Tlpaxognan
W NOANHCHIBAAHCE AAie MHOPIe CTYAGHTH, KOTOphE BO BCe He
Guian ma cxopkax®s H 10 TEX® nops He HATEpecOBAAHCH STHMD
Abaows. Momuo-an Guao omwgars, 9T0-au60 HHOE, KOrAa YHH-
BEPCHTETCRAA BAACTL HOCTYNHAA Taks Geavecruo? Yerupe pusn
COCTaBARAHCH CXOAKH, OHE yike KOHYaAHCH MHPHO, H BAPYI'B
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paacts ewbumsaerca Takns rpy6o u sekcrarn! Owa mooGpa-
mara, 4ro 810 GyHrsH, wro sro noanrnyeckoe Abao? Oua ne
MOr'AQ 9TOr0 BOOGpamaTh, HOTOMY 4TO €YOB-HHCHEKTOPA, KAKE
FOBOPATS, NPHCYTCTHOBAIH HA BCEX'D CXOARAXS H MOPAH Bhicay-
musats Beh phun, koropma rosopuan crypentw.  duaunty
BAACTH YHHREPCHTETCRAA GplAa HATIPABALHA HA CTYAEHTOBD 10-
anuiei, nojasMi Tainsivn mnionamu u gonocuukavu. Hoanuia
(6142 JABHO HEJOBOALHA CTYACHTAME H BOCIOAb3OBaAACK YA00-
HBWE cay9aews, 4Todn gophsaTn uxn. Yuupepcurercioe Ha-
YAARCTBO MOCAYRHAO €ii opytiens.

Cuncorns 6wan cocrasrens. Meway rhws pesrops or-
npasuaca Kb noneanres. Omupaan jame rybepuaropa H Ko-
manay coajars. Hoeyiure camu, wnraress, 6mIa-an BL 3T0MS
nymaa. Bhis a1o Gwao camoe mupHoe, npocToe oGBEHOBEHHO
Abao, uesawovan passk HeoOMKHOBEHHAIO HAIOTHIMA YHHBEPCH-
TeTcharo Havaaberna. O nako-ie noneynTeas HPHOLIAL B ALk
ropito. 1o emy Hymno Gmao sabes? Capocure ero cavoro. Ons
n caws He Gyjers B cocroanin orshuars wa sro. Csouwn npu-
X0A0MB OHD H3B HECAOHHATO GARTA CO3AAAL NACCAKD, NPOHI-
BeAh censaniw Bh o6mecrsd. PascrasmBaors, 4T0 OHL cnpa-
muBaah, Yhvs negonoapnp erypentol Crysenro eny o0nacunam,
MTO OHH HELOBOALHEI CBOMWE HOAOKeHIeMEs BooOuie (euge-Ont
Wb OBITH AOBOABHEIMK), HO 4T0 Bh AaHHoME cayyuab onn xorban
npocuth oTrars Ha nopyku Mojoasckaro, n 3a aro uXb Teneps
unkers cyanrs yuupepenrerckiin cyas. Bors u nee. Tyrs me-
yero Goaswe Toakosats. Honegureas cnpocuas: K10 Bawsh 103-
Boanas cobupars exorry? Cryjenrm orshuaan, yro oun nwk-
0TH 110AHOE UpaBo cobuparhes Bh AekTOpin, Ho we umbwors
1IPaBA HH O e POCHTH, U 3a 910 WX's GyayTs eyauth. Torga
HAYAAHCH MEKLY DONeYHTe e B CTYACHTAMH MHDHBIA B Aaie
ApyKeotnmA pascymienia.

Bs kouyb Koruoss noneyurean seipasuah yshpewwocTs,
YTO CTYACHTAMH PYKOBOAHAH camblA Gaaropojusia nawbpenia o
4TO €CAH OHH PA3ONAYTCH, TO HHYEro He GYA1eTh, HHRTO He N0-
repuuTs HAvero, Ous jame npuGasiAh, 4T0 Y HErO, NONEYHTEAN,
cepaue obansaerca kpossio, npn BuAk Hecwacriin, BB KoTopma
CTYACHTBI JONKHH NONALATL COBEPIIEHHO POKOBBIME 06pasomn,
ui 3a 9o, HE npo wro. Kwy muorie pykonaeckam. Oun pame
naakaxs. PosoparTs, 410 10 Gman kpokosnaoss caeast. Ho sr1o
ne copekws rass. Bipuke pymarts, 9to onn 8B camowsn pbak
HuYEME He MOI'B oMOYS,
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3a noneynresems pasomance u cryrenta. Oguao-we no-
neunreshckoe obhimanie ne nenoannaocs. Cryrenross cyinau.
Yro o710 Geiabh 3a cyam, 0 TOME NYCTH NOPAIMBICAATE CYABH.
9710 Gblah CERPETHBIN, OAHHOMHBII WHEBH3HIIOHHEIT CYAT, NPOH3-
BOAHTH KOTOPBIN HE Bafaca-Om yecTHu Yeaonbks. f weaonbus
NOCTOPOHHIN KiEBCKOMY YHHBEPCHTETY, HO # HOIY HAIBATH €r0
cyaein GeasecThuvn aioahwn. Ecan a ary, ounm aerko moryrs
onpasparsca. Ho oun we moryrs onpasjarses. Cyawre camm,
untaress. Cryrento, npusievennue &6 cyay, seh nognucancs
Ha cnmexd, Beh npuanasaaw, 4To0 oMM cOBEPUICHHO OAHHAKOBOE
npunkvaan yaacrie »n abak Hogoasckaro w exopoxn. Tyrs ue
Owao 1 we morao Gure savuunukoss. Yro acube aua. Hourn
Beh cryjentu aanBuan, 9ro we meaawrs jaBatTh ornbTm ce-
EPETHOMY, TAHHOWMY €Y1y, ¢ r.aa3y Ha raash, YTO0 TAROH CyAH,
NpH TOMB- Ke (eaannesraniondsiil, NO3OPHTH YHHBEPCHTET.
Oauako eyas cocrosaca. Buasimaan no ojunoush, paa wopwmsl,
Ha cekyHAY. 9ro Guam cyan sepcaasckiit. M gro-me? Cyaum
yuyapuance pazabanrs 150 cryjenrons wa Tpu kareropin 1o
crTeneHs HX'b #K0-Onr BuHOBHOCTH.* Kaks raks. il sams cramy
Kakh: N0 CeEpeTHuNs pjokymenTans. UTo 910 3a cexpernsie jo-
EywenTe? 910 Takie jokymenrs:, cojepikauie Koux’n Hasherdo
AWML KieBCKOH noannin Aa cypsams, — Pomanosnuy-Caasyrun-
ckomy, Bawenxb-3axapyeuns, ja dewvenwh. A ynusepenrercsiii
Cosbrn? Paanh ons e nporecronass, we noawymaaca? Hbrn.
Cyaen o6waunan, 4To Kareropin yeranosiessl Ha OCHOBAHIN
2 CEEPETHBIX'E JOKYMEHTORB, COAEPKaHid KOTOPHIX's OHH, CYABM,
He MoryTs coobuiurs conbry. Bro eakrs. lyers onposepruyrs
ero, ecan oembaarea, fl-me, xora weaonbss nocropounii Kies-
CKOMY YHHBEPCHTETY, yTBepKAal0, 4T0 cyAbH # conbrs, ne no-
TpeGonapiin o6sackenin, we nporecrosasmiin BebyMu cHaavH 1
6eaponoTHO NOATBepANBINIH HeCARXAHHEII NPUTOBOPS, BHYIEH-
Hbll CEKPETHLIMH AOKYMEHTAMH, — A YTBEPKAAI0, YTO H CYAbH
H COBETH N0CTYNHAH B BRICHIEH CTENeHH HEYECTHO, B BhICILei
crenenn nusko. llyers onn sampmawTs cBOil NPRLOBOPS, ECAH
XOTATSH, NYCTh OHH OGHAPOAYIOTH CBOH CeKPEeTHLIE AOKY-
MeHTH!

B Bugure, wnraress, Kak®s 10powaTH HAIIK Npoeeccopa
cpouws Abaows, kakp oun ubHATE CBOO HAYKYy H CTYACHTOBS.
Hycrs-me nozops nmagers ma ux®s roaosy, Apyrie yHupepcu-
rers HashpHoe normymaance-Gsm Takoro wepskaro abaa. Hro
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no-npocry phaua, Xsainorponnoe noanueicsoe ybikcrso. M gro-
e conepmaers ero? [lpoweccopa, Bors owo, pazaomkesnie, ge-
Mopaanaanin!

®uuaas napberens. Ao TpuauaTH cTYALHTORB GRa0 06-
MauHBINE 06pasoNs 3aTALEHO B MOAHIIN, aPECTOBAHO M OT-
NPABACHO HA FAYNTBAXTY, OTKYAQ HX'D, HEOABTHIXS H HEOOY THIX'D,
OTAPABHAK 4epeds HECKOABKO AHel BB CCHLARY A IMHHHCTPATHE-
uyw. Pasocaaan, kaws rosopars, 8% Apxaurcanckyw, Oaonen-
gy, Hosropojcsyw, Bosoropckyw u Barckywo ryGepuin. 3a
yro-#e, 3a aro, cramure mub, gurarean!? W sawbrere, yro
OTHXD CTYACHTORS CXBATHAH O0(e 34 AeHL A0 HPOHAHECEeHid
NPHTOBOPA, KOTOPHIl 0YEBHAHO (BLAB YCAYKAUBO COOBUEHS NO-
aunin npexge, 9bywn eryjenravs. Ocrassunixs 120 eryrenross
Pasocaasm ¢b Kanjapuavy Ha whera poiunsl, 1oL HAL30PB N0-
KUK

Ja wro-me Bee 910, ynTaTe L ? 3a TO EAHHCTBEHHO, 4TO
CTYACHTH OcMBAHAHCL NPOCHTH YHHEeHHO, yMOAATH! Oun ne
uvbiors npasa npocurs. Hysuo HXB OTAPABATHE Bh CCBLARY.
9ro napoas Gesnokoitusiil, 510 meabynl, GesGomnnku! Kro sna-
erh, — Ourh Mokersh onn sarksaan uro-ando nebaaronavkpen-
#noe! — O, Geana yeaosbyeckoin raynoern u anuenbpin!

oBopaTh, 4TO0 CTYACHTORD OTHPABHAH Bh CCHIAKY Kakb
JraaBHEIXD aruTaroposb®. Rasie sto armraropm? [Mporuss
KOro M uero oun aruruposain? Ha nporuss Koro, HH NPOTHES
gero. Ounu Bed npocnan ojunakoso, npocuaw, ymoasan. A uan
Hux®s crbaaan kozaons ornymenia. daa vero? 3aubun? ab wa-
k010 whawio ? Hesoawomuo, wemsicanwo, weshpoarno. Opuaro
cupasejanso. Bee savo caywmaocs 85 nocabiuuxs yncaaxs
Mapra 1878 ropa. Humyrs reuepb, 4T0 AAd NEPBHXH ABYX'b
sareropii npurosops cmardens, Toanko emarsens! Koro o6me-
eTBo p0a&H0 Gaarojrapurth 3a Takoe, cadexomaenie ? i we suawno.
Ho cnacubo u 3a To.

Yro [opoasckiii Gblabs HH B 4eMbh HEBHHEHD, A0KA3LBa-
erca Thwb, 9ro B ero wepeas whkoropoe Bpewms oTnpaBuAH BB
AAMHHHCTPATHBHYIO CCHIARY, HE HAILAH NPOTHRS Hero HH OAHOfH
yangn. Taguws oGpazows, see 1hao KoHuHAMCH 09€HE NpocTO —
ceplakoit u Boicsiarof. Y macw see npocro. Ipaso, rakuxs Ges-
copberupixs, B unabwn, 1a, posHo HEIhwh He 3acaymeHULIXD
yGiiicres ue npuxoguaocs Muk suybre B Moeir wuann jame BH
cTapeii BpeMeda Hauuxbs yuusepcnreross. Ho wro ocoGenno
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HOPAKACT's MEHA, HTO POAb, KOTOPYW paswmrpasn spxkes npo-
@eccopa.

Hosops, o, nosopsn!

Hycrn onn onposepruyrs son caosa! Hyers oun poka-
AYTB, 4TO JHAAH, 32 KaKin TAKiA NPECTYNICHIN OCYAHAR cTYACH-
ross! 150 crypenronn! Camixannoe-an o1o 2bao? Bs yunsep-
curerd neero 700 CTYACHTOBH, — H BOTH 9T0 KAKETCH MHOIO,
— Beiaens derseprs! Bhas 1o nasoas, shs sro Administra-
tionsfleisch,

Bn nepsuixs wncaaxs Aupbas s ybxaan wan snavenn-
TAro yHuBepcurerckaro ropora. ‘Iro raws reneps TBOpHTCH —
A ue anaio. [lumyrs, 4ro 6man cuosa yéincrsa! 0, koneuno, 8o
aTaX®b y6icrsaxs shponrao nojosphsaors cryienTons, Xorn
OHH BHHOBHBI Bh STOMB BEPATHO CTOABKO-iKE, RAKD MLl C'h BamH,
yuTaTeab.

Cyaure-#e Tenepb camu, B'b KaKOM'b 10A0MEHIH, UPH Ka-
KHXB HEBO3MOMKHBIX'D YCAOBIAX'D NOAPACTAGTH HANIA MOAOAan
HHTEAAeRTY A bHaA ciaa, Phaire, poasno-an aTo Baeys 3a
c060i0 nonumenie odulecTBENHAr0 YPOBHA, H3MEALYAHIe HHTepe-
conb, ockyrbuie uieasons. Oubuure-se nocak aToro no pocro-
HHCTRBY AseTHRIE BOUAH HPOTHEDS 06IMECTBEHHOI AeMOpatH3altin.
Oubuure HakoHeus 1o OCTOMHCTBY HOAEMURY, ROTOPas HauH-
HAET'h PAILOPATHCH MeKAY AuTeparypoit u nhkoTopsivn npowec-
copam. Oubnure nakoHens H0M0KeHIE HAILErO Y HUBEPCHTETA,
STOr0 HECYACTHALO KPOAHKA, KOTOPL, GYAY4H O6pHTD YyKHMH
pyKamu, camb NOKPMBACTh cedn AAKOMB, YT06H OKOHYATEILHO
aaxupbTh Bb Me L CHHON aroHiun.

Bors ona, namwa cucresma- W ¢b 9700-T0 cHCTOMON MBI
BIBAARBAEMS Ha celd HeNOCHALHBIA 3a1a4H, MBI Gepesca Haca-
Aath csofoyy, Mbl, nornbawouiie u W3 LIXAWULe 0TS NPOHIBOAA.
0, 6eapna veaonbueckaro anmbpia! Rorpa-me Gypems To nevep-
naHa Ao kouna?

He womewn-an Mol BockanEHYTL Teneps smbers cbp day-
cromn: .Alles deckte sich rings mit Nebel umher!*

[ak-ime, nakonensn, rab sro joamuo xonunrses ? Kro goa-
KEHD PAsBePHYTL RAYOOKD, KOTOPHIY, YBeAnYuBanch cand =oboir,
BCE pacTeTh Aa pacrers?

Rro, myapeus, momers orshyars ua s1ors BONpocs?

1878 roaa. Hoxdpa 20, Hisoaailt Xanxogepa,
Beceawi Oupamons,
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Pasamy wuxs Gesymuseii na wepnysno wain
H xananyw aymy repaners nevaas,
ymxnnn.
Koma aerkonkpens n moaopqs B Guan,
Maaaywo akseny # crpacrio Awbuan;

Opanaman, nomuo #1, cupbast 8 npu e
H u1 uweGo semorphaca Gaecramupxs oueid,

H pe ef AaHRTE — ABA IY4EYRH POIS,
H yera, yerouka noaHs caapRaxs rpesh;

Iopaaa muk pyury Gapxaruy cnow,

H ee nbayw, cn mapoms Kb cepany mmy ;
Mapy ua koakun, — ona ne Gpannrs,

Ho caapko, 41060800 BT TAa3a MOH 3PHTH,

H samern cn pacubpons: ,cramn-k0 vk Ti
aaosanen ckoanko Gepems uan kasnm?*

svlimis rpuera . (¢ crazaas A4, ,Aa A we Gorarh,
SHO cepanamt a06anmMMEL He HAZO0 NANATS;

~Mut cranems rpyanrhcs, a GaarocTs aw06nH

L Tpyas ocaagnrh HAWEH, O3APATH NYTHE.
AL rakn? | L LY upomentaasa awbesna mon,
H BRCKOAR3AA CA ©h MOHXDL PYEDH pyEa —

. BB ovens Haxaapum! . . . YL 0powmy A Bach
wBE®anska co muow. .Y — n yluaa cefdivach...,

Yro 68110 OTOMY? ANH, ABICHI TOANCWS,
Borars, # ¢h opaesons noseas nops shuens

Mot Kpacapuny: — # €Taxh CKOHSYKEHD,
PascMaTpuBaah MATHA ¥ CTEKOAR OKOHS,

Horons ® omuaAcH — Ak He Ha Kok,
A phmkons n — maaoeTs Moavaaa no muhk!

Cn ThXh 00PL # HOKARACH A0 CMEPTH CBOEH
He shpurs yan nefy GaecTaunxs oved: -

Cw vhxs nopn ymacawch AGORHKXL OKOR'S

H caagkaro #aa Npebl@oinxs CAOR..
T. K, Baoncxiil,




BIAAIA MAJOPYCLENIL.




llepeze cx0B0.

Shipuur ceii Mae NOZAMU AUMAMEARAN AEAK? MEOPU
AEMEPAMYPRE Y BCLT AIUKAL CAABANBCRUT.

Hupo mu Gawaru - HCMURKO suCMYNUMU NEPey 2po-
MAJ08 CAABANBCKOE € MAKUMN  COBEPUEHHUM ATNEPAMYPHUN
KORYCPMOM, Ma MAKKO Gyao 3 Jenerompur cmopin npu-
Abamu sacmynsuria-a samin u 2imepamyprue npays. Tomyx
na menep qapyiine. :

Hpu mixn 6cew Mu AYMaem, wo Bujawnse cexo jiaa
GoAait KPanaunow RPpUNKNUM CH A0 WIZRANA ABUKE, AYL06-
NUT OEPEMUH U 63A6MUN caasanbcroro awgy. Mpuitnecs
w Cnogohascs JEA0 @ MAKIM HANPAMEY, Moke 8 Gyayue
CIRANECH NEPUOIUNHUN = ZAAAUM 1 JONOSKUM, WO MY HUNE
HEAOCMAE,

Tow uiu - wdu ¥y cetm - mu nNepwe CAABARLCKE
Ao, Pocrogucs no 6cix Kpainax wupokozo ¢Aasanberoo
NOXA-NOGEPMAt i 20CMU, I 4¢ MIXBKD BEYK CEOO CAO6( YUYEUL.
Hait mu nposogam wupi waud bGamaws, wucma it gobpa
eoaa. Ko6 ma ¢ makum cepyem npuiimatu, ¢ Axum M ma
sunpasanem!

':Q
Fe
o
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Aanno caabum en uyw,
Hebapon n meni

Tam BHCHILAKT MOPHAY
Ilig uepssos na ropi.
Hamnnen pocuys s csiti
Hacurun ca Giaw,

Munaan THEKO — BAKKO
Y ropw noui — aum.

Ho sakin ¥ copouky
Biaennky ybepyr,

H sanxpect cyxi pysn

Ha aasi mui ckaagyr,

To we 0AHO CHOBHWTH

fl papbn, — KoGum wmir —
Toai, — Girme am srimmo
Y pomosuny 6 air,

Orx paprlum xoub Ha crTapicrs
o6 snonapen u cram,

H puans 3apiy, nkoro

Ceit cBir me He BHAAR . . .
Aan 10ro 3poHa crpasy
Ao Boai6 a suaiumon,

g B wup, nenepex cnirom
A pycknum Gu niitmon,

Bip nenngn 1y1 crapoi
Yepoinung Gum picran,

A ram-6n N3 HAMHCTA

KapGopaneus npunans:
5*
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Tyt aerius ua penina
Mpamkn menié paiang .. . .
Ha Toro sefro a 6n
Beaugift anin usans,

He mryka ssoun anry,

Ho mwo6 sin roaoc man
Bpinkun, rpinyuni, cuabnni —
Haa mam-6u 1 gyman!

H #E #3 ranun sopmy

fl paz 6n pwe aainun,

To sce v oano amn Bora

Or rak 6n A MOANR:

»Aait muanit Boxe spony
lo6 cnannnii Oy, asinknd,
1lo6 BROpOXHYR CH KOHAHI
Beaugnii n maanii;

flx roaoe Ton sauysbn
o6 xompomy Kasan:

106 womanit arobur wapiy
H csorock ne sernpan,

A pycruil, awbuil mapia
Hap Be mobu awbun

H p6an, nob 6omum pasm
Ha wono ca posnsus;

Hlo6 pycke muae caoso
I'yaiao mon moama,

A caapa mama # Roas

Pocaa Big ana 20 gun . . - <5

Or ce apobuts Gamaw —
Ho roai, cmeprs yike

C xocow 3a naevnma

Ao cebe ma sope. —
Ywupy, savuny, srimuo

B napii a a0,

IITo x04b # CBiT HOKHHY,
Xous Gipuuit 1 ympy,

To moa AymKa ragka

Bo pikn ne ympe,
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3nonap Takui cn swaiye

g Gianwe nac npunpe

Hepoan — o ¢ ckpoMnnx gatkin
Hsane rapunii spin —

Bin erpakeio ca crawe

Aad pyYCEnX moxoaine.

H ax y kpucun spapar,

flk rpinko saryanr,

To roaoc ryrn 6yae

Bia rip am pe wymnr
IaiGoke wopue mope . . . ..
H o6unmyr ca nei

fig aivn oanoii cenii
Beauxi n maai

IL

Koo XATH, A€ NA MATH
Ha cei csir pognaa,
Croir anna, na nei Gokn
Bitn poanycruaa,

Ilig ron annos gurnnow
I'yann a n rpasea,

iz ron annon n ¢ xopouwon
Aipunnon nissan ca.

Ilig Top annos nam 8 awboni
Muao puu MHHAAR ; —

TH{o y criti cyrh 3ai ape
He cunan, e zuaan . . ..

Ho sai aope 8 cniti sewan,
Ban Bac posayunan,

B moao0aii cepua TpyrH

A& 10 Bepx HAAWAM,

3 ®aaw pisa CA MEHYaA,
A Gipanuii ocran cn,
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o6 na Giaim kpacuin enirti
3 Gespoanem gapascu.

Biaroran uobn rianery

JAnny n we basnn ., ..,

Ax nopnnalock, Harajato,
H nany n maauy.

Haa ron annon or Tak pagéum
Cupora nimeraTi-ch,

106 ns wei gomonnny

Mir pan ceGe abnrn,

o6 y anni, nig korpoio
Jwbos umpa, muaa

Crir yapiaa . ., mo6 awbon ra
B il na sig conovsaa. . .

1448

3:!(‘“_\‘1‘".!0(‘!-, 3AHYPHAOCH
Cepaennko nos

Bijne B rpyanx, y npinapux
Jeanrn rhoxka, Gne,

Ao ¢ roGow cepue eraso-ch
Mpomy ra, cramn ?

YHom cymMysmn gk ancrinka
Korpa n ocenn

Bicraaaca, 6o saeritn

B ipifi nemoraa,

Yopui KpHAA B HA3 COYCTHAR —
Heugaeny suva

IMpuaasnaa n obuaaa —

Owna wibn conr,

1o wacanni B renanx kpanx
Torapumi cunt;

Ilinue, mepsue sanvepas
I'nne, Ges wacy ... ..
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Tam rele ne npuaanman
Cuirn 8% maay

JdactiBOuBRY, oM cymyeum
Hpomy v, ckamn?

Trot rope u TR CMYTOR
Koporawr auu, —

Ile-cu wepapno T Gysao
Mon wrayka maaa,

o ca riwnr, 6o wacraaa
Bo&an necna —

A n3 rele Kpish BEpX AnAR-ChH
Pagicrs nrixa mywm,

H nsirouku, mo s6upan a

Ao rux micens — aym? =
LA wu Brinmo B rpyasx Gurn
Bigne wagrouun

Yepr mamacuuil v Mon rap Toi
Kpyr sero-ch o6aug,
Tipusnraty # pAyMaao

Ayumy poa0 di wac,

A Tomuacon anm Gespoabe
Hacraao y nae . ..

dpasa venanneTh NauywT,

A npania anraa

Biuno coarwu, AK iy cuirom
Jacrirga maaa.

Hennrai ma som eymyio,
Aocurh suaenr TH,

Bei Gamana mo 1 maao
Posmamau-ch 1K cHn.

Lv.

B HEPROBLT MAAeHbKIN
Hac ofox xpectiam,
B uepronui masennkii
OGox noppymuan;

B uepkongi maaennxii
Ha mapax aemaaa-cn
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Bigne cepue 8 rpyanx
B asos puaipsaaa —
Iz yeprsoio 6anssro
B amy Tr cnycriau,

C 10608 MO0 A0A0
demaew sapuan . . ...
Xoamy uypmy cairom
Bes wacra 6es goai,
Bany nk a ysitea

Ha couni ¥y noai . ..
Hepsopun snaanaa-ch
Hony smypysaan,

Ha ropi # yanurap
Hogsnii sacuysaan.
TeanrTa nacyr ca

Mo muanx mormaax,
Bee-nee ca aninnao,
H a poas #a caaax,

H noaoc pycasnii
Bianum mxom yEpus ca,
Bay ¢ 1yroro myka —
Cunnii 2ia spoden ca;
Cepua Giab ropayiit —
To auw ne sminup ca
Bin ak pax rovannui
Tipm me posumpns ca
H Tounr aymy mow
Xou ma npuaasian
Pogn . . . X0ub anmr nuasn we

Meni 20 morpwan . .
Annuao Maaxa,

Becua-yapisnunua,
V.

qpes aumy Ay6 Ayraasmii
Tawensko cymynan:
»HRoneu renep 30 muoiw!*
Croaitunii Tag gyman,
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S Munys wac nosi caan,
Cyuni nacraan anm;
Tpingy, CEpHILA HE BHIOT
Nisnivnii Buxpn,
Posnapok cn 36agas,
Bie wopins mii sivuns,
He waan uni ymepary —-
Ao Boai B eBiTi ®WNB;
Qano u apyre Gaunn,
Basnan 206pa n saa,
Hopa — no6 » cros aono
Hpuitvinaa pike semanls

36yann cn rewanii pivep
H ceirom cn uirnan,
Hpupoay 3 coa TREPAOro
Byawrn min movan.

H see ca npodyauao

Bee aume n Eune,

Hy peant nn komauisa
Beange n miae.

H ay6 crapui n gpaxauii

Y cobi uoek moyy® , ...
Hlocs — nibn — upesanuvaiine
Hpo rubeas, emeprs 3abys.
Houan ea poasnparn

B seaenudt ancr apibuui
3abys mwo Bi moxuani
Ayuaasnin 0 erapui,

Take 30 muow Oyao:

Birsme — 1o a weaan:
LSHlacannnii 6yn 6um Bowe
Ak 1 n aenan-6 ppiman

Toii con coaokuil Taxnil .. .,
Bo cpir e rvimpr ma,

Jwbon n srojga auukan —

Bin nosen ropa saal

Bpar Gpara yrounnbn

Y anmeuni nopn,
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A pire caannoii Pyen
Ha wimgo ca speawm , .. ¢

He snaw Ak 70 eraao-ch
Bee aaoe a aabye,

H 8 moim gpaxain cepni
H{ocs — mos pecny nouyn,
H cras swon moaopitn,
Jwbnrn Gomuni criv

Xorh €igh HOEpHAR BOAOC
A mui Ganan corue air!

Aomwas Mouwa,

Hapoani o0pajn secianui

concani » MiaGepianax, xoao Jdusona,

Koan poansi sarapaam unocsaTaTh AKy AIBEY Aa8  cBOro
CHHA, NOCHAAT 10 Hei CTAPOCTY, T. 6. CTAPIIOro BIKOM H 110Ba-
WHOTO Tasly, mo OysBaR Bike y Beakux OyBaanuaxs rTai He
HepUIHHA MY XOAHTH 32 Takuwmy cupasami. 3aocMoTpennii B
noTpiGHI 10 TOro HHCTPYRUHI BAe Bin, 3BHYAIHO Bewepow, 10 po-
AHYIB YCMOTPEHOI HEBICTEN T, UPUBHTABIIK-CH 31 Beiva Ak caiy,
sauuHae GarakarTs c-mepiuy o BeiaAKNX piwax, a miTras apys-
HEHLRO HABEPTAE HA CBOK OPYAKY TA POCKa3y6, AKe B HEro Aino.
Aae AiBYuHA He B Tiva Oura — J0NORIAH i) BiKe 1aBHO AI0AH,
M0 TOH @ TOH rajae A0 Hei .0CHAATH CA“ — CKOPO BHO OTCe
3asppiaa CTApocTy, 3apas mYCThH 34 ABepi TA sHa eycign® —
Tak # Hema ¢ Eum rosopurh. To® poruui upocwr ssuvaimo
CTAPOCTY HA HHIUNHN Pas, M AK-AIBYHHA HE AYKEe POPOIKNT A Ta
BCE r'apas) yKAapae cd, 3AUPOINYOT .CTAPHX® KEHHXA H yMO-
BHBIIK-Ch 3 Ae-0LALIIOTO TA 3aIHBIIN MOTOPHY, AZI0T Ha 3410-
Bign M crawr npuGupara-ce po secian, Mim Tum napyGox —
o Biy Tenep Hasupae ca KHE3n a6o MoaoAHE — eHae cobi
Goap, To ecTh ApymGy, nigapywboro m Xopymakoro,
ABOX cTapicT (M0 KOAM AHIUa& CH TOH, U0 XOAHB CBATATH),
ABi cBaci (Migew crapicr) w cBamgy (cecrpa moaogoro abo
cycipa, sacrynawua wicue Apymen y woaoporo). Moaoga-m
(sxueruni®) myrae cobi gpywly, Apy#sn (KOTPOIO He mome GyTH
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6l cecTpa pigHa) M ABOX crapicr, ¢ Korpux ojen GyBae oreius
apymsn. ke alio npn Beciao Mae KOEAME ¢ THX CTAPIUHH Be-
clAbHEX, noGauumo HHCHIE,

Ha rpu nepian nepey peciaém pigfysaan-ce mie 10 Hepanua
CAOBHHH, 8 TO Y KHACHNI B cy6ory, a B Kuasa B wepiaw. Cao-
BHHH TOTI 06X0HANCE BTOM €nocil, 110 CTAPOCTH KHAZEBI Hecan
B cy0OTy Be4epoM 10 KHACHHI JAPYHEH: PO3MAMPAaH, KOTPHM
Bi) Telep 3aK0CHYYBAAA-Ch KHATHHA B HeAiAl W CBATA; CTOHTY
mHpoky Guuay # kobeao xoaawis. Popnui cnpomysaan rocrein
H 3a0aBagan CA 10 Mi3HOI HOuM,

Ha apyruit gens, B Hepiao, BiAGYBaAH i CAGBHEN TAK camo
Y MOA0AOTO, AMIIEHE IO CTAPOCTH Bil MOAOAOI HE NPHHOCHAH
HIAKHX papiB.

Bip akorock wacy noHEXawo cOpaBAATH CAGBHHH, KOTpI
BIAAB MAAH 3HAMIHE 3apY4HH.

Bivronaenuo,

B naranswio nepey cyG6oToB, KOTPOi Ma6 3aMHHATHCA Be-
Ciafl, ie KHATHHA 3 A\PYEKOI0 10 Jica 1o GapsiHok.

B cy6ory cropo-aenn, aGo me # po-ceita, Hpe mMoa0)a
3 ApY#EKOI0 no eycijax cnpomysars Ao minkis ) Koro mmo
a3Anbal0T, KAaRAIOT A 001 40 Hir TPHYH, TOBOPAYH: ,NPOCHAH
TATO W wama, Bamieui npomy: npuxopir g0 sinkis!® Birras
A0 KHAPHHI CXOAAT CH AN AIBYATA T4, S3ACIBUIN HABKOAO CTOJA,
HAETYT BiHEH: ARa Giasmui raapki pas M040201 B MOA0A010, 4O-
THPH Mendi 2aa Goap, a Jaa crapicr Tako® maai, are Gopyxari,
a0 Bamyr GApBIHOK B Ny4RH — CNIBAKOYH :

1. Baarocaorn, Bowenngy,
u TH piganit 6arennky **):
coita peqnera Marw,
W0 BCTYIHAA 30 XaTH
Riciae 3aunHATH
Tii BIHOHLKN BeCTH,
AOBI'O B HHX HE XOAHTH:
8 cybory niy noayane,
*) Asnnime wialysasu o minnosseTHLN B YeTRED,

) Ae n opicum cYOiTh ~GATENLNOL, TA% BORTAPIO TN KAALY Y swaTinnka~.  — Mie-
Hemill BHrOBip AMEe O 8 nicHnx Keuapymeno,
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B HEAINEHBEY BCHO AMEHERY,
B IOHEAIA0K IO HHEY.

Xpuernit Gapninonnky,

R M0pa-c 6YB B YOPOAOHKEY
@ HHHL HA CTOAOMBEY,

B Mapycunin J0MOHLRY.

. Pimmaiire, gisonnkn, Sapninos

KHEPHHN HA BINOK ;
pimHaiiTe pimuensio,
uo6n Gya0 KpacHensko ;
60 mige mekn awae:
Hai caanoubxa 6y pe.

Yeraan-c, Mapyceunto,
cynuol eyboronnin,
mA6Hoi Heplaenbkn,
Cymnaa cyGorounka
wawluni aenn —
cynypaaa Mapycennsa
wianit Qeus . ..

Ae T pic, Sapsinonnsy,
wo-¢ Taknl 6apiso Kpacuuit?
-a B Aich npn Kupuigy,
upH CryAesis Boamin,
BOADX MeHe miaxonan
BCE MEHE X0A0AHAN:
piTpely mi He samias,
Comme Mi He HpHrpiae;
OPHALIOS YHC-TOAHHORBER,
nupisaan Kuernnenssa;
nrapizasa Kusranennsa:
moaoaa Mapycenssa,

Moaoaa Mapycenska
HOPOTOHLKA BXHANAR,
CTAAD CROG BUTANEAA
CTAAD MO6 BOpPONOE,
RUAONYH 3i06 MOE ;
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O HAll ¢i He picTas
GAaTENhEY Ha MHACHRKO :
ot 1o GaTensko rasue,
TO BCE MEHE CIOMHHE:
A€Ch MOE ANTETONBKO,
O CAANAO 3iaeHBKO ? |
Caan.i0, migausaao,

B Hero ci ne péupaao;
HHO € GACH REHAO,

uLo ¢i B WM sapyunao.

-1

. A B TOPOACHBKY PYTHA — -
Gyan Inacennsy ryria
GyayT Ainkn BiHEH BHAH,
Gyayr co6i ronopuan:
leacennka He RHALIH,

8. Xoanaa Mapyeennka
cim Al no e :
(") oit aicowm, aicom,

xpuugernm Gappinkom!

NpRAWOS A0 nei
GaTensko &i:
Xoan, Mapycennko,
HHC A0 A0MOHBRY!
— Oii ui, ne nipy,
niTpy ci Gow;
siTpy ci Goo,
COHUE ¢l XopoHw:
RITPOHLKO 1nonie —
KOCOHBKY pO3Bi6;
COMENLKO NPHTpi6 —
AHYEHRKO 3Maphie . . .

9. Buaa Mapyceuska ninosox
© KPYTOi PYTH CEpAOYOK;
0ft BHAA-BIAA, TEPEBHBAAA,
B cepeanny Hekip Kaaaa;

Cruxw, oymaveni snizgnoio (*) RoRTEpMOT C8 %o pedpenn.
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HOKOTHAN 'O 110 CTOAY

cBoMy Garennky Ha caany:
npuiimn, 6aTeHnky, BiHOMOK,

¢ KpyToi pyTn ceppodor!

— O Bi, AHTETRO, He upHiMy:
yepes Ke AHCTE He MOTY,
nepey CACIRAMH He BHAKY . . .

10, Xdan Mapycenska moniy cagoHos,
CKAOHHBIIH FOAOBOHBEY ;
pie Gapminok cobi va BiHOK
HA CHOK FOAOBONLKY,
He eraao ii sinka josecrn
¢ xpumeroro 6apninky —
caaaa Garenbka Mo KAANHONBEY
B 3eaenyio AiGpony.
Barennko nimon, Knannin ue shafimos —
THX NI BITPORLEO Bis;
BITPOHBKO Bi6, COHEHBEO I'pis,
KAANHORLKN HPOLBNTIE,

11. Mimwaa Mapycennka 8 Bummin cag
Taf 3abayauaa B puHOrpaj ;
(*) Oit xTom mi suaiipe
B TiM BuHOrpaji,
TOMY-& A ci pgicrany!
Hiwon Garennko — He suaitmon,
HHO 3aiaakan Tail npuimos.

(Tak camo cHiBawT NPHRADIAOYR 10  Mavinskw,” | Gparian-
Ka,“ ,CECTPOHBEH:® A0 _MHAGHBKOrO ™=K animmwor uwocaigui asa

CTHXH §)

Himor Mpaesnkrit Tai anaiwos,
B3GR 34 PYYCHBRY Tall NpHANIOS,

12, Tam no ropi siaponskn arunan,
TAM BCI TOPH, AOANHOHREN TPHEPHAN,
Tamryaa Mapycennia xoauaa,
3EACHYIO PYTOHBEY Cagnaa.
3a new Gaveunro 6ansenvro:
cagm, cagn, Mapycennko, Gopsensko!
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— He xoan i, 6arennky, sa MHow0,
e a106a v Gecigonska ¢ 0601w,

("Tak camiciunko siguosizae, . mariueyi, Gpavinskons, ce-
CTPOMBIT;Y | MUACHRRONMY -3 ")

Noan, Xoan, Mift MMaEHBENI, 30 MHOK:
aoba meni 6ecigonska ¢ robowe! | |

13. Mg aibponow, nig seaenotw

TAM POCOHRKA NPHIAAA;

Tam Mapycenuska noaogenskan
KPAconbRyY poccinaaa,

Buiimon 20 wei 6arennko ei:
uio giews, Mapycensko?

— O giw, 2i10, Kpacousky ciw,
3 pykaBue poccinaw:

oit ak v Bor aacts jo6py poaensky —
10 1 it moadupaio ;

a Ak AHXYIO, A AK ANV —
TO A iti sanexan. . .

Aeck Tenep npuxountT Apy#k6a 3 MOrOpHYOM TA HOYECTY-
BABIIN  JOMAINHUX, — B#e 3anpcrassosauwi. Guy enipaor
Ha Berpivy:

14, Hema apy#6n yo xars,
HIMOR B COAOMY CUATH:
A BARY 7 — B auMinBy ;]
a8 Y7 — B cociguyio.

Mepevecrypanmn-ch a pywbow, Aisky cuisaior taasue,
a4 MY3HEH Ppalor i nij rosoc:

15, Ot Tam B moan BuHOHKEX,
B auHoAEbE Mapycennka:
NoNiy TV BHHOHBKY
Guran popokennka.
On ixas we Hew
CTATOYHNI CTAPOCTONERO
HO3ANYKAR B BHHONBKY:
Buiign a0 uac, Mapycennko,
ot Aai wam wanary ol
3EACHEeNLROTO BuHal




SESN T ) ST

A nami Mapycennka,
VMHERBRA-POSYNHEHLKA,
A84a ¢l iM HanHTH -—
BOARNI He RAPHAL,

(Tax camo apyromy erapoeti: maowy-:)
O ram B M0AH BHHOHBEKA,
B Bunonsui Mapycennia;
noniy TY0 RHHOHKRY
Guran popomenska.
ofl ixap e Hew
Moaoauit Inaceunko
W 3aCTYRAB B BHHOHBEKY :
RUNAH A0 Hae, Mapycennxo,
Addt e nam ei HannTn
BOAKNI HC KApHHI!

A nami Mapycennka,
YMHEHBKA-POSYMHEHREA,
A8aa im el manurn —
JCACHEHRKOTO BHHA.

16. Tam Mapycennka moa0ieHbRan

3eaene 3iae prasa:

ALAEHRKO pBAAD, 3IMEHKKO pRaaa,
3 3a3YA€H0 POIMOBARAA:

Ol nepecTalk e, CHRAR 3A3yAeHLKO,
B rim cagonnky KyBaTn!

— Qi nepecrans ke, noaoan Mapycennko,
seaene aiae praTn!

Oii nepecTany » cagy KyBaTn:
chirn-moposn Gyayr.

H nepecrany 3iA6HERO pPBaTH,
Ak Big GaTennka migy.

17. B Kpakoni ninkn neaw,
Bi JAnBoBi maswsaam,
B Tim qomi papysaan:
Aapynan Isacensko
moaoay Mapycennry:
ot qapynan min i
F0A0THMH PEMHONERAMI,
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Boua pemnis we Gpaaa,

1O CTOAY HOCYBaAA:

O pemuu-% Moi, pemun,
pemuonskn*) zoa07ii!
Hoaewite-x Bu cobi

na riv THcoBiM cTOAY;

A MAY NOCAYXAK0:

mo wiit 6arensko ndsn?
A miit 6arensko ndnu:
Suai 1i Bor Gaarocaden!¥
Miii nep.osnii Binouxy,
ACHH-E CH B HPHCKPHHOYKY
xorh Ti 6arensko pymm,
NepAOHLEH He nopymn! |

18, Kuernus-cmo Bigok suaw,
6o cmo ii ropiBgy nnan;
A4 AK 6CMO AOBHBAAH,
Mig-TOPIBKY pozaHBaAN,
Kuesnonn ne rpe **) ninka,
60 ue sro ropiska:
KHE3hOBR Gartir BuACCTH —
Hall HAE KOHI BECTH,

[liggac BiHKONAETHH MONOAATA B UepRBl cnoBijaoT cA M
npuyamarwr ca. [lo Caym6i Bomin npuxopar Bei, uo Gyan enpo-
HieHi 10 UepKRH, 10 A0MY KHATHHI Ha NOMBHER*. Jakuw npuige
CBAULEHHE, CAL0BANT MO0y HA Criaeds, OTeUb M MaTH poi-
BA3YIOT il KICHHER, a BITTaK ApY#ka ¢ NOAPYramMu pociaiTawr
KOCH, CHIBAKOYH:

Baarocaonn, Bomkeusky,

W TH pianni GaTensry,

caitd Hpesyncra Marn,

10 BETYHHAD A0 XATH;

‘) rpuunonnxu? (s Nepeiimao wa-u, A% B CAOBAX D pimwnil, pemuni, speu-

Wi, damicTe  pinuud, p Hy w i) B LGipuaxy Bagaawa 3 Oasecuwa (Piesni polskie i
ruskia lade Galie . ..) mowimena BoLiGra nicun (cTop, 7.), » Xovpili CooN0 ~TpUINAS T8 ep-
EnAGon m nepricTnii weeroril 06 1apysasa Kacynons: a

TPREMAN M SUAOTHNN,

Taanpasn Gurann,

ok rpubuin ne Gpraas ur 2

Lo | ne rpeba.



WO BCTYHNAA 30 XaTh
KOCONBEY POCHAITATH,

19, Aadi, marineko crianne,
criapunga, rpebinunga:
KOCOHRKY POCHEcaTn;

1O Ceay MOXOAHTH,
POANHOHBEY CHPOCHTH
POAHHONBEY A0 KOPORBAIO,
AlBOHBKIB saciinaTs,

20, Mpuixaan Mapycensko manuyi,
B3GAH TBOK KOCOHBKY Mg Mewi:
B3IBAN TBOKW KOCOHLKY pyGary,
RAGAN THOI MaTIHKEQ NAAKATH, . .

21. Boupaii ci, Mapy cennko,
B NOCAKHOE 3LA6NLKO,
uo Inacennko BEYnNuR,
Gea crapocronskin npueaas,

22, Tlip niknom 4epewenska,
nig new Mapycennka
pocy KoCy Yecaaa,

HAa AYHAGL NYCKAAD
NAHNE, KOCO, 3 BOYOI0,
# gy sa robow, . .
Tam pnai cnounnemo,
TPH ARCTH HANNWIENO,
A0 Garennhka mimaAeno:
Hail e Garennko anas,
34 KOro MeHe Ane:
MAAYIO, MOJAOAY IO,
ATIARY YePROHYIO,

Poanaismu xocu, OGepyr nonaserennit Binos, o6mupaoT
HABEOAO CTOHPAMH H BEABAAIOT KHACHHH HA FOAOBY, 30THRAIONH
HaBkoAo poamaipanom Ta Gappinkow. Tak npucrposna moaopa
KAKAE Nepey CBANCHUROM, 8 ceil il 6AarocAOBUT i KPOUNT Cha-
qeH0l0 BoA0K (.Bopnuew), Birrak 3 APYIRKOIO RARHAG €A TPHIH
posnsam (KOTPi CHAAT HA OCAOHI, 3aCAAHIM YOPHHM KoEyXow),
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rOBOPAYH 33 KomAMM pasow:  Bameui npomy o Gaarocao-
penne!“, Ha npo oun signosijaor:  Hai Bor Gaarocaosur!* —
Iliggac Tux nokaouin, moxoauui (aiBwaTa BKe ninian
AONMIB) cninajor :
23, C knw mi, Garennky,
© KM Mi, piaHeHnEni,
HA CEA0 BHPHKHGI ?
— 3 Borom, gnrerko,
3 po6pamMn A0ABMH
u ai Bcima enitnmn,

Cupori:
24. Komy-m i ci, Mapyceunko kaaneem,
KOAH TH cnoro Garennka ne maem? —
— Tlokaono a ci wymowy ")
®aah Gyae cepaeHnry Moemy . . .

[TepexranaBuin-ch Beiv UPHTOMHEM HAYT Ha CA0 110 BCiX
xarax. Kaawmwsn-ch crapmem rpryw, npocar ix manepea o
GaarocaoBeHe, 2 3HOB TPHYH HA BECiae, KIHOK 10 KOPOBAKD a MO-
A0Aik anon va seciaa, iRinku-rasiuni japyor moaopy Kiaskoma
EpeilinapaMs nHa Bapeiusy

Koposai.

Hap sesepow cxopar ca iingH, TaK y M0a0j0i 4K M B
Moa02010, A0 Koposato. Komia npunocnr keapry ropissu aGo
MHCKY MYKH H Kiapkopo sen, abo kypsy. [lpusuranmu-cs 3 raagn-
HE0, CIAAI0T 34 CTiA H CNiBaT:

25. A 8 cy6orousky Ha BijBediponsky

ropnHa;

ot sifiurya we ci sen Mapycenua
poanna,

Mpuuecaa pona koaoay nykn *#)
B KOpOBai:

ox muanit Bowe, To# Goraran
poauna!l ..

") Koaw y moangore a6o y moa040i nena pianoro wives adao sarepu, To ix wicue
aacTynas npn Gaarocaosenw maldancurs pigun,

%) Coisasowu m-apyre, npuxiajnioT ®a ciw micdn! mifacsy Wacaas, wirran
*ROny ssus,

¥
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26. 3abanass ci kpacua Mapycennka

Ta B AdAeMenhRin Kpaw:

HEMA HOHOMOK, Hi COCIQOYUK
Ao il Koposato.

3auerw 6arennko, 3a HEW PigHEHbKHI
TPH NICAH OCHARE:

Oii Bepran-seprai, Mot AHTETOHBKO,
TAH 3 AAAEKOr0 Kpaio:

‘iRe & ®onoukH, 6 i cocigoukn
TROGIO KOPOBAKD.

27. Cama ronoal, cama seaena
B 4HCTIM IMOAH CTORAA;

HA HIOKW BITPH 3i BCIX CTOPOH Biman,
BOHA HA TO6, 3eaeHeHbRan, e 36aaa,
HO OCIHHOT'O MOPO3OHRKY YeKaaa.

Cama Mapycenbka, cama MO0 €HRKAR
npa GATeRKKY ryARAA;

HA HIOW AK0AH 3] BCIX CTOPOH MOBHAH
BOHA HA TO6 MOAOACHBEAR, He 36aaa,
AO MHCY POCY KOCY %Mecaaa,
1a moaoporo Isacennka wekasa.

Cupori:
28. Miwaw ropony B uymy cropony,

CONOBEA 40 MATIHOHBEN.

Huge coaoseii ne poairas,
‘e MATIHOHbK:A 3Hae . . .

Marineko BeTams-#e, NMOPHAOK Adike
TROEMY ANTETOMLKY !

B toro anveérka nogsipe ne merene,
CTOAH He cTeaeni,

— Paga Gum Be1aTH, HOPHAOK aath
CHOSMY ANTETOHBKY

CHpad 3emMa6 ARepui sanepaa,
BIKOHUI 3acaouHaR | ., .

29, Oit suarw, snarn rait Mapyceunky,
1o MaTiHLKEN He ma6:
CTIB He CTeacHHil, ABip He MeTenud,
POAHHA HE CHpouien:.
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Mima0 coaonen 10 PoARNONLKY
B MY#HYI0 CTOPOHOHBKY :

A 3a3YAEHBRY 1ij CHPY 3eMACHBKY
no piauyo marineky . . .

Huge coaopeil He npuairas,
BAe POAHHOHBKN 3HAs,

Koan moaopa noBepHe BedepoM ¢ ceaa, eniBalOT it Ha
aycrTpiu:
30. HMpwiimaa Mapycenska ¢ ceaa
CYMHAN-HeReCcean ;
A€ CTANA-BANANKAND,
3 AROPOHRKOM FOROPHAA:
ofl ABope-& mii, gsope,
TORE-M TH TemeneHnka!
Qi He 'Tak ABOPONBKORH,
#uK cpomy GarensKonm . |

31. Aicranaw nam, picranapo,
CTeReHhKY A0 KHpHHLI,
WO-M XOAHAA BOANMI,

 CAUSOHBER 110 CTOJORH,
CAIAOHBEH 110 ABOPOBK,

32. 0@t creae mu ci cTeae
AORKOAR ABOPA XMEALOM,
a 1o cinnox Gapninok,
10 CRITAOHBIII BACHABOK
1O CTOAY NOBHOHBEAMH,
no-3a ¢TIR AiBOMBKAMH,

lho,u-m B XaTy, MOAOAa Kake: A006pHit le'lep H BHTa& CH
HC BeCiva loponlmuwnuu. Birras xoposahinuui u6upno1‘ cH
A0 KOpOBal0, & TaH, MO MicHT TICTO Ha KOpoBail, cnisag:
33. A koposafiunuka Gyaa,
A KOpoRa#H micHaa —
TPOXH-M Ci He RAYIIAAA:
a B ci goraganre:
muni ropinkn zaiire.
JawicHHe TICTO, ,NIACCKAT® W CALKAT B NiY, CNiBaKOYH:
Baarocaonn, Bomennky,
W TH, pianai Garensky,




eniva [Mpeancra marn,
U0 BOTYIHHAZ 10 XATH:
U0 BCTYIHAD A0 XATH,
KOPOBAGIL MACCKATH,

34. Kopopaw-koponasusky,
Ot BAAN e ci HaM KpacHuH,
HE Mici9enhRO ACHMI
6o nigem memn 0N
nawti caasonnka Gyape!
Byab, koposao, pymeunii,
6o migent MeEn nanHNn:
iy 3007y MArepeuky,
Ny MAALORAHY XYCTEURY,

35. Koposainan napa
MO0 NPHNIMKY ¢ rpaaa,
B 6 3ATA6AA08 ¢
N X0pome micie, Maaa
1 XOpouos micie
Ae Mae Kopomai cieru.

36, O anao-x 6o a analo,
N0 B HALLM KOpOBAalo :
a4 B HAWIM KOPOBAWD —
poauui na Aynao.

37. Ao Gopy, apymbounko, a0 Gopy,
py6ail cocnonnky A0 pomy:
Tpela HaM COCHOHBEN HA 3arnit —
CAABHEHIE HALL KOpOBAT HA BECK CRIT.

38. Hami asepi noxoaymi,
a pigHa ceiTaymi;
a nein ci perove,
60 KOpoBaw xoue:
n kamoba ci peroraaa,
60 usn paviTaaa;
H noMeao ci peroraao,
60 1Mey PUMITAND.
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39, 00 ae ¢i aiaa, ae ci nogiaa,
MATIHBEA 30 CBITAOHRKN?
Qi uadt nige, ol pail npunece
BOAMLE -2 ¢ KHpRN:
nait cn obmuior, wal cu obunior
KOPOBATHNYKEN DYKH.

Beajusiin koposait B niv, winaoT cA Kopopaiiauni aonarTy
M CRAYYT N0 CIHAX refl Hapijmedi, pospalyn HaBROAO KouwGow
WTYXanii, XTo iv Aumiens niy pyku vasuue ca. Buckakasuin-ce
TA HOPAPIIOBABILK 10 BOJL, CIIBEIOT:

40, daan cre wam pobory,
AdliTe- R HaM B BOXOTY .
ADANCTE HAM PYKN BMHTH —
Aalre it ropisks nuTH:

a nje aKoi — He rupkoi,
HO C0A03KO01.

Pocnopuna npunocnt ropisiy nijnpasieny vejom u 4a-
erye wopomaimmue. Ogrpiv Toro aicrae ea Komiiin no oWl
LPYCHEY, T 6 10 Masowy XaiGuesn 3 mykn koposainoi. Tyr win-
SHT A IX POAA W BOHN CHAAT BKE THXO — MIK THM AK M0A0-
AR TAHIWE — &K KOAH IX 3APOCAT A0 BeYepi, 3aYHHAIOT
GHOB CINBATH: .

41. Adaan nam 3 3aMKy sHarn
0 FOPOAOHKEY BicTH:
HECYT Ham icTi:
© IepIiMi- IEpHHAMI,
ACPOTHMH PHITPABAMI
I © NMepIhoM, He © NepubLow,
abn 30 mupun cepusomn!

42, Hicaaan cmo nuopa
uo nepeig ai Jdnnona,
a no fAubip po I'panncra:
Gyae mevsepi nanbcka,

Aje npHHECEHHX CTPAB HE PYXAIOT HHO 4YeKaloT, am iX
NPHIIPOCAT:

43, Oit ruano-x 60 naw, rugno,
o GarensEa HE BHAHO:
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Ot paan uad lCTH-IIHTH —
HEMA KOMY HPHIPOCHTH,

P'ocuogap npuxopgut w npunpomye: . Bawéui upowmy, to-
wupir cil* Ho BOHN W Tenep 61ie He 3aYMHAIOT ,KHBHTH A%,
are NPHKAHKYIOT, CNIBAIOYH TY CaMy NiCHIO, ~MATIHREY®, KHGEIH-
HEHLEY, CTAPOCTOHBLKY H T. 4. W @ BCI IX NPHOPOCAT Ta NpHuy-
KAIOT, CTAIOT iCTH, NePeAPAKHIOIOYH-Ch 3 AIBKAMH:

44,

Barasgaan pinonnkn

A ¢ CiHHA 20 CRITAOHLEMN:
Ml CH Ty 3apobrau,

Guemo ¢i nomuBHAK,

He saraepaiire no-aa amepi,
He neynre nam mevepil

(Mo newepn:)

45.

BeraunTe, HMOHOYEH, BCTAHKTE,
qecTh Bory, xnaay saaire!
Iloaekyiire rocinopaposi,
POCHOANHONLIT # KHECAROHBIL
33 KpacHuil Aap Bewepy.

. Mu piTTH e nipgemo,

1ok ro*) ne puimemo:

60 XTO BCagun, TON BHiINe,
Go ¢i apyrnii ne npuime,
Xro ci 6yae npuimary,
Gypemo moznuparn

A0 uani moaogoi,

6o Mu cayRennkn si,

Birrag wayT BuiimarTi Koposail, a M0a0ja -3acaimys® 3a

eTia pimvar.

Mein THM Y M01010r0 BHOHPAIOT CA CTAPOCTH ¢ XOpPYH-
A#HN 10 ENATHEI ¢ nojapynkamu. Iw npucnisyior cpaxu:

47.

Hakasynan Inacennko
i1-a CROIX CTAPOCTOHBKIR:
oit e Ganre ¢ poBro,

a4 B TECTEeHbKA MOTO,
nrepranre ¢i 6opso;

*) 1, € Kapona,
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NOAAPYHKR posjaiTe,

A0 Aomy ci sepradite :

3 BIHOHBEOM 3EACHeHBENM
u ¢ saprymion Giaennrnm.

Koau npuiiinan g0 moao00i, cnisaior iv Aisku Ha serpivy:

48, Oft AeTHT-A1ETHT ABA CTAPOCTOHBEKN,
o JAYT-IAYT ABA CTAPOCTONBEN,
Oit pesyT-Beayr Tpoe nmojape:
Iepwe nojape — wobiren ua wimken,
Apyre nopape — Konaunii nMONACoK,
TPeTe MmojAape - TONeHhKHil pAHTYINOK,

Buiinosmn B XaTy M uUpHBHTABIIN-Ch, KAAAYT Ha MHCRY
AApH BiA KHA3A: HOBI Yo 60 TH, NigBA3AKI YePBOHOW KHTaNHKOI0 H
PARTYX (HEPEMITEY) W NOAAIOT KHATHHH, A XOPYHAKHI Biglae
Koaagi, Korpi pospalor ca no uapi wa Bew poauny. Maru-m
KHACHHHNA OPHHOCHT AKO AAPYHOK AXA MOJOAOTO: COPOYUKY,
10 ei cama M0A0AA NIHAA — BHINHBAAA, ®APTYUIOK H BIHOK,
1OA26 CBOMY CTAPOCTI, A ceil 11010KHBUIN HA MHCKY Bijjae cTa-
pocrav kuazesus. Okpiv Toro 1ae mosoa aan Gparis moaoporo
(.Ainipin“) no asi mipi noaoTsa, a gad cecrep (,30BHUL®) 1O
XyCTii.

B waci cei saminn papyuxis cnipaor:

49. 0it po nac, Bowe, go nac,
60 B nac renep rapasa:
B HAC Temep AapH AAKT
Eurnil nurenwmnil,
uobn Gyau neanunii,

50. Mio-# 6o Tu, Mapycennko,

BYHHHAD,

uo TH ol pybouok
npuitmnaa ? , .

Oii roii-me, roi-me nif mpanii Boke,
no-& 60 m ymunnaa? —

0ii koro-m 6o a nipwe awGuaa,
TOH CTOIT 34 MaeunMa;

a Inacennka 3-poay ne spaaa —
W OENY KOMYACHRKY BUIAA.
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Apy®Ra NPHNIEBAG CTAPOCTAM H GOAPHHOBH (XOpyHAKOMY)
A0 1UANOK BIHOYEH, 32 KOTPI Iil HAATAT Qi HA Apyruil Bevep; Aan
Apy®OH B nipgapy&Goro nepejas BiHOYKH Yepea XOpyHA®Oro,
uou iv caxa goma npummuanaa. Adissara cnisawr:

H1. Aail, warinsko, rosgn
W TOHEHRKOI IMOBKM
HPHIIHBATH BIHOYKEH
CTAPOCTAM A0 HIHIOMKH,
HInnouka eroporavsa,
rOTyit, CTAPOCTO, MIYCTAYKA:
He mycrayka, a nei rpowi
Ta 32 TOM BIHOK XOpOIUKiL.

(Tag camo xopyma#ony ).

H2. daanan ci wrernyi,
e Aapin noRHA CKpHHI:
nigire, npunecire,
Gospis npukpacire!

53. Mepebaunii, pojoHsEY,
IO HE CTAA0 ANPYHKY :
nuennni goporas,

a MipoHbEA CRY AN,

Koan crapocru sacian 3a eria:
54, Bapuruyan ci crium,
A€ CTAPOCTOHBEH Cian
a ue ainme cApurHyT ¢,
HE CTAPOCTH HAUKT Ci,

BuusBiig MOropuy, cTapocTH BeMEPAOT, A i AIBYATA HPH-
CNiByOT:
5D, lgwre, crapoctu, mniire,
peceaennkii 6yanre;
peceai-peceaenbki,
Ak B nebi AnureacHnim.

D6, IamTe, crapoern, WHIKY,
CErANTE 10 NeTPymRY ;
HeTPYIKA ¢ Kopismema:
AoceraifiTe Mmaasnema,
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la#Te, crapocru, cyxuit cup,
a mi Gypemo ropobni,
wobn wac awbuan Moao0aui.

57, Oh x10, XT0 Beyepne?

CTapocTonbkil BeYepHIOT:
nipg pinghom, Gapringkon,
Mg KYACPHRHM AeperibhaM,
Hig 3eaeHenLENY ARIPILON.

Im Kyxapouskn joHomyor,

iX KPACHEHBRO HPHOPOIYIOT §
uiy Binubon, Gaprinysow,
A KYAEPHRHM AepeBihoy,
nia seaeHeHEky ARIPILOM,

58. Lan crapocru, ian,
BiAOTO BOAD 33ian:
Ha croai ni WKipoykn,
mig CTOAOM Hi KiCTOMKH,
Hiaoro soaa B6uan,
AR CTAPOCTIN SBApPIAN;
we it Gapana poraroro
H KOFYTa KOCMaToro,
Biire ¢i, erapocren, Bora:
6ya0 ci naicra » gomal . .

ITo Beyepn:

5Y. Of Berans, CTapoCTO, HE CHAH,
ROSKMH KHETHHIO NPOREAN,
A HK He aMOWel!, HARMH CH —
A Na ol une nocram cil

O4en crapocta Gepe KHATHHIO H TAHBIOG 3 HElO, a BITTAK
APYTHI, 20e M0A01a TAHUIOKYY, 3aYHHAE KPHBATH® (HAAAraTH
na nory). Crapocra crae u, AHBYIOUH-Cb, JONATYE CA, IBHIAIHO
c-10abCka, wo i Take? Lisku perouyuu-ch BHragyioT Beaki npu-
AHGAIIKA T2 3ara 0RABIIH CTAPOCTY, U0 BiH BilaB He BMiE TaHk-
HIOBATH, UPHKAHEYOT Xopyuamoro: ,On Berans, Bisanune, ne
can*, n 1. A (0. 59.) Koan LBlaHHLA* (xopyu,gnuiu_) TAULIWE,
CINBAKOT

69. Buiian, crapoero, ua niacinensko,
ol MoAHEN Ci Ha Wmicitenbro.
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Micius BHCOKO, U[e AeHkh ANALKO:
saban ¢i, crapocTonsko!

Koaus XopywAmuil nepecTan TaHhI0OBATH:

61. Buiign, crapocro, na nigcinensro,
ol MoAHRR Ci HAa MiciYenbKO:
Wiciigh HHIEHRRO, RiKe AeHh CAHSEHRKO —
4HC 10 A0W, CTAPOCTOHREH!

62, Moaoanii aApykbonnko,
BACBITH AIXTAPOHLKY,
BHIPOBAAK CTaporTonhKiR! |

Toran crapocrn Gepyr papu, uio AicTaw BiA uo.lo,un Ta
NOBEPTAOT 10 MOAOL0T0. Iv cpaxu (mosogoro) cnisair HAa
ayerpiv:

63. 0ii ge-® 6o nn, aABa cokoaoukkn, 6y Baan?
Oii pe-% 60 nu, cupecenwkii Gyraan?
Crapocru:
Qi 6yBaan MO HA CHHECEHRKUX BO3EpPAX.

Craxu;
O - 60 BH, ARA COKOAOHBEH, BHAAAR?
Crapocra:
Oit RHAAAR CMO CipY YTOHREY Ha BOAL
Craxn:
Yomy-# 60 Bu fii, ceBi cennkii, e nasan?
Crapocrn:
HK noaeTHMO 3a APYI'HM Pasow, BO3bMEMO,
Ceaxu:

0ii pe-ik Go ru, ABa cTapocTonbkn, Gysaan?
Oii pe-m 6o nu, Ana craroqnenski Gynaan?

CrapocrTu:
04 Gysaancmo » Kpacnoi Mapyceubin an cT0A0M.
Cnaxn:
Yomy-#% 6o nu fii, Apa CTAPOCTOHLEH, He BIsan?
Crapoecru:
Qi AK NigeMo 33 APYTHM PA3OM, ROIRMEMO,
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Hocae.

Koan pigiman crapocTn M0A010r0, BEAYT CBAXH MOAOAY
10 KOMop, BOHpaoT €i B wo6oTH nojapoBani BiA MoaopOrO M
IPHCTPOIOIOT A0 nocary. Ja Toit wac giBvara cnisawT:

G4, O ae ci piaa, ae el nogiaa,
Mapyceuska 3 nesepa?
Hoaomuaa katoui ¢ wimpar wayun
B CBITAOHBLI HA CTOAOHBKY ;

a cama niwaa cgomy Garenniy
caykGoubky napasaru:

4 »'um we & 1o6i, a mili Garensry,

Bipuensko He caymnaa?

O un B X0A0HKKY, 1N B TOX0A0HBKY,
un B upyakia poboronnni?” . .

— Bein e T MuRI, M0€ AHTETOHLKO,
BIPHEHKKO HCAYHRHAA S

Ol AK B XOAOHBKY, TAK B NOXOAOHBEY,
Tak B NpyAKii poborounui.*

C komopu itae KHATHHA NAAYYYH A0 XaTH, 2 33 HEW Hece
ApymGa xoposaii. Ipuinosmn po cinein, waage Apyi6a Ha no-
posi Xycrey ra rosopur Tpayn: ,Oren # Cun u Ayx ceivunl*
109N KHATHHA nepectynae Xycrky H sxoaur 8 xary. Crapocra
Beje i nepey poanyis, 10 CHAAT Ha OCAOHI (poaymie ca, 3acaa-
HiM 4OpHHM Komyxom) B saunsae piv:  Craiso yure nepey paww,
Ak CBiYKa nepey 06pazavu; MOMKe BOHO BAM B 4iM JOMOBHAO, MOKE
BAC B 4iV NPOrHIBHAOY, H T. A., a KiHYHT NPo3slol o Gaarocao-
pene. RHACHHA Kaawae-co TPHuw 2o wir posndaw, Koropi i aa
koA pasom Gaarocsosaar. Birrak kiawse ca Beiit poquni, a
B KOHeub Beiw rocram — GanaskoMy it jaiesomy, masowy ir
BeAHKOWY “,

Aisyara coisaior:
65. Hpunapaan cokoan
A0 Kamennoi ropm:
upunapain, Mapycensko,
Bareusky Ao cepaennka . .

66, Moaopa Mapycennko,
crank cobi na Snannonsni,



67.

GB.

69.

70.

ST TR

MOANBH Ci 110 POANHONLIL:
1M BCA THOR POARIONBEA
Ganshkan i Aaaekan,
maaan it peankan? .,

Mo croay roay6 crave —
qock Mapycenska naave:
npHigk, nprigk, Inacennky,
upuroay6 Mapycennky!

— H ii npuroayiaw,

6o n i pipue oda10.

Mapycenbko, odepun ¢i,
Beill POAMKT NOKAOHE ¢i:
GAH3BEOMY 1 jaaeKomy,
MAAOMY I BeANKOMY.

Yoro, Mapycensko, maawem? . .
Yox en kpaconsky Tparnm ?
Koan ™ ne 3 awbocrn —
HE TPATH CH MOAOA0CTH;
KOAH-C TO He awinaa,

Gyao my mignosicrn:
HEPIIHMN WCAONBEAMH,
THXHMH CAOBOHBEAMMN.

— He Gyaa-% 6o a1 B goma
HAa MOIX BapyunHax:

B cycigonnrn a Gyan,
PYUIHBYEE-M Mepe#nan, —
HA MaTinbRY-M ¢i 3jaa0 —
caMa-M He BiAUORIAAAD . . .

IMepme-c Mn KA3AB, KACHIB ANCTOYKY,
mo we Gypem najarn —

a Tenep WapiuL, 3eMAeHbEY BEpusimI:
TYTY 3UMOHBKY “yell,

— Ot un TYras, yu He TYram,
TAKH TO HEe AITeHhEO . . .

Hepuie-c kasaaa, kpacsa Mapycensko,
no He Gypem mAARaTH —

a Tenep maavemt Tenep AMAiBasIL:
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AHXY CBEEPOXY MYeur
— it my auxam, uu He anxan,
TAKH 10 He MaTinbka . | |

Cuporin 24 n:
71. Ornopn, Bowe,
BOpoTa,
6o iige na nocar
caporal . .
Koan moaopa seiw Hepesranaa-ch, Apyisba _Gaarocaosur
ca po crapoern, mosanyn: Haui erapocrynwo, sameni npoury
o Gaarocaosenie: abu 3aBecrTu 3a THCOBHII CTIB, W 38 Jenni BO-
Opycu m 3a miueHHiHRin XAi0 # 3a 3eaeHe BUHHO 1 32 NOBHI 110B-
Houn !*
Crapocra: »Hait Bor 6aarocaonnr!
Apywba: JH no-apyre!s
Crapocra: .Hai Bor Gaarocaonur!®
Apywba: H no-rpere!
Crapocra: Hait Bor Gaarocaonnr!®
Bivras nojpae moxopift koueus XYCTEH M Beje i 3a cria,
HPHYIM PACHT XYCTKOK CBIMKY, HO 3apa3 Il HA3a) 3acBivye.
Jdisuara aagkaor:
12, Jdago! Jdaac! Bpar cecrponkky 34 criB peje;
Jdago! Jdago! seayun i nayune:
Jdago! Jdaxe! Byas, cecrponbio, posymuensia:
Jdago! Jdago! Mait cnexopue sa 6arenska,

JAago! Jdagoe! Bpar cecrponnky aa cris nege,
Aago! Jdago! reayun it Hayune:

JAago! Jdago! Byas, cectponnko, posymHenska:
Jdago! dago! Mail cnekpoumky sa marineky,

Jago! Jdago! Bpar cecrponnky sa crin mege,
Jdapo! Jdago! meayun i mayune:

» JAapo! Jdago! Byas, ceerponnko, posymHeHbEA:
JAapo! Jdago! Mai ginipa sa Gparvineka.

JAago! Jdape! Bpar cecrponniy sa criB Beje,
Jdago! dago! meayun il wayune:

JAapo! dago! Byas, cecTponbko, posymuensya:
Jdago! Jdago! Mait 30RNI0 32 CECTPOHBEY.
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T3. Odi miii ao6uii 6arensky,
ACAAHB TH MEHE,
NHil Ke Tenep A0 Mene:
¢ NOBHOKW NOBHOHRKOW,
¢ NORHOK HOBROHLKOW,
3 p06pow poaenskow! .

Oreup NPHXOAHT 3 BEAHYEIHOIO ®AANIKOK0 ropisgs a6o nusa
H 116 A0 KHECHHIY, BOHA LIOAI06 IO B PYRY H AOTOPKHYBUIN-Ch Y-
cTamu lm.numa. cTasuT Ha croai. Birrak oveus 6i gapys, T. e
KA3)€ Yepes cTid HA TaplaKy KiAbKO-TaM rpolie, a BoHa 3HOB 1'0
WI0AK06 B o6i pysn. Tak camo papye ei maTu u poauua, a onican nei
rocti. Apymba komporo papywdoro secrye ropiskow albo nu-
BOM, BHI'YKYI04H :
74. Hareraiire Kinbmn-oaans,

ASpyHTe nauny Moao0Ay :

YEepROHAM 30a070M,

HIHCTHOM-3A0pOBALOM,

Aobporw poaew!

ApyaKa ccHilae AApoBani rpomi B XYCTHHY, ARIIA0YH HA
TApLAH AHUI OAeH Kpefiuap,

JAissara cnisaior:
75. Mpuerynail, pojoHbEY,
THCOBOMY CTOAOHBKY,
AapyfiTe KHEPHHEHBRY :
HEPROHUM 30.10TONM, ,
HIHCTHOM-310POBALOM,
Aobpolo poaennkol !

6. Moaoaui rpowi mawT,
60 KHETHHIO AAPYIOT:
1O NUCETHE B KNNEHI0 —
BHTEPHE PPoIed KMeHio.
(Tak camo: . Tlanenkn rpowi mawrs u 1. 2.) <

Koan rocri ue jyke KBanJaT ca japyparTs:
7. Ae ci aiskn nogian? —
o enitio ci poscian;
e XoTe& AApyRaTi,
Go xore ci rapaspy maru,
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Cupori:
T8. Mapycuna marinska
nepea muanyn Borom croir,
mupe ci Bory moanr:
LHyers mene, Bomenbry,
xmapom-xulo H} Ceao,
APIGHHM JOHIOM HA €M :
naf e a ci noAHBAK
HA CBOS AHTETOMBKO:
uM xopourensko nlpane,
HA MOCar sacaamene? | .
ue B BiKouky s Gapsinouky,
Wi B CBOIM CYRMaHOMRY?* . .
Ii Bomennko monny :
~Haii #ti Bor Gaarocaonnt!
He Tpeba-% tam rebe:
nOupyr ii Gea rebe
H B BiHOYOE 3 GapBinoyky
H B CBOK CYEMAHOYKY® , .
il xmarawo Bei ofpapymaan, Berpomaws Apyaba wim y
KOpoBah H, NOGAArOCAOBHBILH-Ch A0 CTAPOCTH (AK BHCINE ), Kpas:
B OAHY MHCKY ,Ha AOMAIUHHX®, B APYIY — _HA COCign®, npu
cnisi AiByar:
79, Opaan cwo panno,
CIHAR CMO NMEeHNIo
1o ropi, 1o A0AuNi,
wobn 6yro Bei popnni.

80. Haw ppy#6a xoposait Kpae,
30A0THII HOKHK MAE;
cpibnywo Tapiaouky,
HAHEHLCEYIO PYMEYKY.

e 81, Pimuo, apy&Gonnko, pinno,
kpait KopoRasi Apibuo:
uobn ro nogpobnrm,
POANNY NMOALYNTH.

Io pesepi aisyara we ApiGoK TAHUWKIOT Ta POCXOAAT ¢4
AOMIB,
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Monsiv ca-ke Tenep, wWo AiG CA B MOA010I0 .
CrapocTn, noBepHyBIIA Bil MO10101 RIAAAOT npHHECeH] "
nojapyHkn satepn kua3n. Birras csaxu BOupawor mosoporo B
KOMOpI Ha 1l0car, CniBaloYH:
32, Ceirir, aopn, a0 Komopw,
ae Isacynesi s6uopn,
uo Mapycennia gaaa,
Gea crapocrin npueaaaa,

83. Boupaii ci, Inacennxy,
B IOCAKHY KOWYACHBEY :
VAR KOINYACHBEA, MHAA, |
o Mapycenbka nuuaa;
Gyan Gn mé muaimua,
kobn Gyaa rowimma,

Yopasiun ro B COpouky, ONEPi3YIOT GAPTYIUKOM, A Ha
WANKY 3aKA31010T Binenh. BiTrag meayr ro qo XaTH Ha nocar,
CNiBAIOYN:

S4. 0@t poCTOULHO-11OBOAONEHD 110 CiHhOY,

a ue Mu Epauiiue JasHui BOGPYCH 110 CTOAY:

TYAR wH nuos Kpacuni Inacennko ma uocar,
SBIAYIOUN ¢i, nuTaoan ci 6arennka:

. 0f wig Koro nocar nocran, Garennky?”

— .0 nig Bora, rig crapnx awanii, AuTeTROY | |

Ao XaTH BBOAAT rO ¢ TARNMH CAMHMH LCPEMOHIAWH, AK
RHATHHIO, @ KOJXH BCIM NEPERAGHAB CA, 3A9ABINK Bl TATA-WAVH,
3ACAAWYIOT TO 3a eTia g0 Aapomawn. B waci Tux meix ofpaais
CHAXH CHIBAIOT N0 GLaniii wacTi Ti cawi nicHn Mo y woaoy i

Bivvwane.

B nepino pano Moa0 0l KaaHAE CA CBOIM POAHYAM H OTPH-
masmg Gaarocaosens ige 3 GoApavu 0 CTAPOCTAMH 10 MOAOL0]
Tyr poandi M04010i €ilal0T HA 0CAOHI (3ACTEICHIN YOPHEM KO-
HYXOM), & CTAPOCTH NPHBOAAT Hepes Hux MoaoarTa. Olen 3 nux
NOYHHAE JO0BLY Pi9, ROTPA KiHYUT €5 CA0BAMH: GaarocaoBuam-
ere iy aeaenuit sinen, Gaarocaonir we u niy gapekuin!* Moao-
AATA NAJAI0T A0 HIP POIHYAM, @ CBAXH CHIBAIOT 1AAYYYH:

85. A B ropojennky Eritn —
oft Kaausiire ci, girn! ..




L

KEuirn e nmoxnanan,
Alrn ¢l mokaounAn | . .
{Koan opno 3 wux cupora):

86. A B ropoAensEy poEn —
Gaarocaonn ro (i) Bome:
Gaarocaonit ro (i) awae,

Go Garennro (mavinnka) ne Gyse!

87, Jdevian aedepi nonag cran, .
BAAPHAH KEPHABIEM O BOAY,
abyanan mariusky na rpody:
Ot nerann, marinsko, A0 CYAY,
HUBEAH AMTETRO A0 nrakoby!*)

(T1.) Ornopn, Bowe,
BOpOTA,

6o iige 40 mawdy
cnporal . .

Koan Moa0AaTa BCIM NEpeRAAHANN cn, BpOUHT iX MaTH
LBOAHUPI* (CBANLEHHOW BOAoW) # BHupasaae po ueprsn. Hpu
aao6i (1o xsaai Boiwiit) ereanr apymsa Moao um iy nory pym-
auK, niy KOTpRI Kaaje kianka wpeinapis, Ho mawdi wayr o6a
BECIAA C CBOHMH MY3HKAMH, KOTPi YEKAIH 1] HEPEBOK, A0 KOp-
i, Tyr noryaasmn je-no, HAYT rocTi M00101 A0 APYEEH Ha
_Apylullllll, a mmaeni AO CBAXH HA CBAIUH H K.

Hayui va gApymuun cnipaor:

R8. Xro xoue pApy#eury BecTH,
Tpe™) i cremensky avecTn:
merTH, Apy#kbo, 101010,

@ nipy sa robGorw,

89, 0di caasna-caanna
AGAOHBEA B TOpPOAI;

*) Ceca cuena nopey mnoGom Gy uas Ayme TROFUTEALNE, FU% UL SRHYATRO BCT DpIToni
FOCTE MM JRMOCHT ©F BIg HANY, OCOTAMBU-R ROAN CTAPOCTI BINCT O MPOMOBATI L0 W) #e
crea, 460 KoM Npi CAACOCIODENIO NENH PIZNHX potuTedin, — Yeranona, Sparu wawd w
BEAIAK, € TaK CTAPR, U0 RIACTYHAGHE Wi Mel YRARANOCK A0 WE janna 3a waiGlasmy sapy.
M ovak, koan oanifi Ainussi anr, oSpady BRAKBNUG €l BRPOX ULNOS WE KIBTOpOR, TO Taki NIy~
Maan a0k, Mo roai & Gyao neuxommparn. =06 coaosonnsom mox Gignan! . Toos
AAR MONE HEIMEANBOT M HESIACILEN BKE HeeTaA0 1e L PHARAA O BUIN Ceay.

**) - wpaba,
7
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1o win Ke pond

TAK pAy#Ke caasad?

— Mo wepnonin n6aonbky,
— 1O IMHPOKIM AHCTOHBKY.

Odt caapua-caanna
Apyi#eura B Garensra;
no 4im #e noud

TaK AyEe caappd?

— [lo peankin pojronsky,
no Goravim Garennky.

Bapnaa Apymevusa mupissn

Tail 3ABABAAA B TPH PUEKN:

HE ¢ CamHM CHPOM, ¢ KpYHamH,
Bean, Apy&Go, APYEEY A0 MamH.

Hawi ppyiKeuka, nami nanenoyka
Goraroro Garennka Mae:

Tpoma GoGpuma, Tpoma GoGpuma
NOABIPEHBEO RMITAS,

wa npasi pyui, na npagi pyui
3040THIT NEPCTinG MA6,

Hayr go wei xaonni-moaoui
nepeTinue KynysarTH;

a pona-# 6o im, moaopenbran
Hi Aa6 Hi npopas —

HHO CBOMY ApY&OETONBROBH
BEAHKHM AapOM Aas.

Mo o6iai noramuyosasmu APiGoK, BEPTAOT Biy APYKEH A0
MOA0A0l, @Big CBAX A0 MOA0AOFO, cNiBalyH J0porow:

92.

93.

Paayil ci, matinoasko —
B36A0 WAOO AHTETOHRKO
HK 6AHO TAK ApPYroe:

‘we 1ROl 06nABOE.

A wmu B cBamenniu Gyamn,
MiA-TOPIAOHKEY NHAKS

H 3€AEH06 RHHO,

W YepBOHOE IHRBO.
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94. A n negisennky pano
ATIARKH ONAapaioT;
#ypuaa ci Mapycennka;
¢ kam A ix noabnpaw?
Mpocuaa 6u-m 6avensnka:
Barensky ne jo roro —
A0 36upauennka moro . .,
(Tak camo npHEAAZAIOT A0 nMATIHBEHE W, MHAEHRKOrOY,
KoTp il age Bignonipae:)
A muni 20 TOro:
A0 3bupanenssa THOTO,

Hepenocunu.

[liano 3 mewepa wuGupae ca kmase ¢ cpoimm Gompamm 1o
kuarunio. Cpaxu BOHpsioT ABa KOpoBAi: B 0AeH BCTPOMAWOIOT
Asiigacti, B Apyruii Tpiitnacti Buaoukn (,pickn*), o6auneni Gap-
BiHKOW, Ha Kinwnkax no aGaoui abo xosasy. Twi xoposai wece
Apy#®6a n nigapysbuis, a mixonom* (waamit Xaoneus, 3sHuaiHO
CHH CBAXH) B NIWIBI ¢ NOAYWIKN Pi3auKk H, T. & MaAi, KpyraoSoxi
xai6ui. Kunaw Gepe ¢ coboto apa xaifu.

Craxu cnisator:

95, Oit noMasensky, HAIL KOPOACHRRY
¢ moARipy,
Haii ¢i ua rebe a raif 6avennko
HaAHBN;
naii-®e nig 1o6i 8 Bora pjoaennkn
BHOPOCH,

(23.) C kum mi, 6arennxy,
¢ KHM ni, pignensrni
110 AIROHREY BHpHAKHeM ?
— 3 Borom, aarerko,
3 poGpumn a0 aBMH,
# 3i Beima esitumn, | |

96. Oit pge-m Tu ci, Inacennky,
subupasi,
1o T co6i KOHRYEeHBRA
cigaaem?



— Iloipy n, Garensky,
B 1nopias,

Ha kpacnoi Mapycenbkn
noanipe :

Tam i cobi AiBOHBEY
noawbnn,

ram wmeni 'ocnoan Bor
HPHCYAHB.

97. Conennko cxoan u rpas,
IBacensko KORNYENhKa cigaas,
6ro ci GaTeHnKO NATAG:
Ae i ci Inacennry, s6upacm?
Bopouoro konnvenska cigaaem?
— Tloiay n, 6avensky, n Jwbanny:
Tam 1 cobi noawlbun AiBunny.

98. Oii ne niii, niTpe, B noae,
HO TOBIN Mo Aoporax:
noRifi Ha Koporonmw, *)
uaft koporosui Gpennr
HAll TemenhRa 1oYye,

Hall e ci nprrorys:
HA KOHI CTAGHONBKY,
Ha GoRpH CRITAOHBERY ;
Ha koni Bopowii,

Ha Gonpn moaoaii

Xopyuamuit BUnepekas noxiy BECiAbHHEI MOAOAOr0 H , 186
SHATH® 10 MOA0AOI, 110 @11e KHE3L": 33 NEPIIHM Pa3oM IIPHXO-
AHT 10 BOpiT H 66 .KOPOroBuew*, BITTAK BEPTaG HA3AL H 3HOB
HA® 110 pa3 APYTHI HA NOABIPG, AAI0MH TAKHI CAMHil 3HAK, A
KOAH MOKaIKe CA ¢ KOPOroBUeio B CiHAX, 3acipaioT Aisvara mo-
A0 Tenep ryasan, Yny Gopuie No-3a CTiA Ta CTAT CHIBATH:

99, ITramnky cuiropuky,
BHACTH B YHCTE nHoae:
uu iayr Goapone?

— layr Gonpe, iayr,
HAanpoTHn CTrapocToNhilg

T} omaq Wik KOPOTROPO ACpmaks HOBpMEMORANE LaNinKe W nopaxiuke, & we
BOPWIRY XAYOTHE — OTCE KOPOrORILI=, NASHAKA K0Py L oo,



100.

101.

— 103 —

A MeRH HEMH ipe

Mift sanesaunit csic:
3ABE3AB POCY-KOCY,
nigiGpans mow wKpacy.. .

A B aysi Kaannonbka

Giaun yriTom sansHaa.
Mioran @il ainkn pratw,

HE Aaaa ci Baomarm,

Hinaa Mapycenska cana,
FiAbII0 CH BRAOMANA:
HPHHECAA 10 CRITAOHRKN
MeHN KpacHi AiRoHnEH,
HOCTARKAA HA CTOAI

HPOTHR KPACOHLEN CROI,
mnras i Garennka:

S Gyay s rakan,

AR KAMHHONBKA Tan 7° |

— .Byaew, anrerko, 6y gem:
1HokH o B wene Gyaew;

a AK nigem nig mene,

cuape Kpacosbka ¢ Tebe:

3 AHMEHLKD, 3 PYMEHOTO,

¢ Tiaenbka, 3 Giaenbroro®. . .

Huaa Mapycennka 1o soay
A0 kamenHoro Gpoay;

e i o goay ne aliinaa,
B 100 irpOHLEY Buyaa,

AC pomy ¢l Bepuyaa;
CTPOCHYAN KOHOBKaMI,
CHACCHYAD PYHEHLEAMH
=00 Garenbry-ay menLko,
BEAHKA Bina ije:

GYAYT HAC BOWBATH,

mene ¢ cobow Gparw,

MAAY H0-MOA0AY 10,

BriARY wepBoNyIO® L. |

— Mapycio, Anre Mo6
CXORAN i A0 CHITAOHbEM,
MEXH KpacHi AIBOHEENY . . .
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103.

104

105,
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— »H Tam mene nizsaor
110 MOl TOAOBOHLNI,

1o pocil Koconbi:

60 Bl AIBOHLER B KoCax
WOB PYTEHNX RIHOMLKN
HO MOR pocraeTena,
Gapsinkom obaokena” . ..

A B HEAIAEHKRY PanO
COHEHLKO Ci Kynaao:
Kynaao ci, Kymaao

Ha Tuxin AynasHbry

npu cRpyTim Gepekennry.
Gro Mapycenbka fimaaa
Tall caMa B BOAY BHAAA,
HAa GaTeHhKka KANKAAA:

Odi Garennky-aymennko,
Ha-k 60 Tobi pydenbry;
Ta wa-#k 6o Tobi nobi,
BospMitT cn mene ¢ cobon,
MAAYHO-MOA0AY K0,

HPIAKY 4epROHYIO

Jeaenan pyToHbka, ApiGuan —

oft we cnan, Mapycennro cymuan,
OTROPH KBATHPOHBKY, HOrAfAHN:

un xopownit Inacenhko Ha Koun?

Oif xopomnii-XopoumeHbEN# HAL AI0AN,
anBoun e nin, Garennky, miii Gyae . .

Jeaenan pyronnka, KORTHI uBiT —
womych Hema Isacennka AoBro B Hiv;
nicaaaa Gum nicAONLRIB — He emis,
MHeRAa OHM ANCTERBRO — He BMiW;
mimwaa 6u a cama -— Gow ci:
Gnerpan pivenbka — nTOIAW ci.

Adaero uyrH, A%3eK0 CAABHO,
O CTAPOCTURLEN IAYT.

Bes noae iayr —

I HAROHBKEN CTPiAkoT]
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Gea ceao igyr —
miAnOpoHbEN pyGaior;
A0 CCAA BXOAE
HePeneaoHbEn IIMaKT;
A0 CBITAOHBEN BXOA6 -—
IHIOYOK He 3100MAT:
sa crin cigawr —-

3 HAMH Ci HE BUTAIOT.

106. Hami cnanenskn 3 miera
3 MIChRIMI KOAAMIMA,
¢ KPACHAMH MOAOAIENA,

Koan noxiy Becianunin kuasn nepey soporawvu:
107, Oit 6arennky-aymennko,
FAMHEAN BOPOTOHLEA,
HE BIYCKAN KOPOACHbKD,
kpacioro Isacennra.
— #lk#e ro ne BuycruTh,
Koan ¢i namis npocura,

108, Io-% o mu waixaso
NOBHOE HOARIPEHKKO:
uH ¢ ceaa ceanane?
U 3 micra wingane?
Haii-e 6yaemu snarn:
komy Mapycenssy pgarn
MAAYI0-MOA0 AV IO,
arigry wepmonymo . . .
Hpuinosmu nepey xXary, cHiBalT cRAXN NPHXOKI :
109, A 8 wamroi ecsaxn ¥)
1HaXHe ropinka c-nig naxw . .,
Cpoi niguonipawr:
Mu-# 6n ci cnopinaan,
Hebn cre uam cnoi qaan!
Mpuxowki:
Mu ixaan noniy ropu —
Bigibpaan ainisopn **) . ..

¥) T 6o mavepH xuacani — **) pesuiopm,
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Croi:
Byao go6pe ckonarn ¥),
Aigizopam ne parTm,

110, Buiian, marineko, 40 nac
B KOEyel neaexaris,
mobn Gyn ssrh Gorarnii.
Croir 36Th 3a ROPOTH
Ha 3eaenin nanoporw,

HA 36TE MITIAL MeTe

u ApoGen popk wae.

He aackasa remenbya . . .
Hit CBOGIO 36TEHREA . . .

Mare BHXOAWT B Koikyci oGepHeHiM Ha BHBOpIT neae-
XawmH, 3 Xaibom, moropudom u sapexow. Ipusurasn-cy ne cna-
XAMH, MiHAG 3 MOAOAHM XAi0 TA Ay I'0 BAPEXO0I0 10 Y04i; KON
BiH XHTPHIt Ta BCTHPHE YXOHNTH Bapexy, TA Nepesulas 6i yepes
xary. Toran marn 4ecrye ro, HO BiH NEPUIHi B APYPHIE KHAHIIOK
BHAHBAG N0 3a cele, aml TPLTHII BHIHRAE.

Craxu cuiparor:

111. He uuil, Isacennky ne nuil MoA0A€HbRHI
HEPUIOTO 1epenoi;
60 B Tim nepwin nepenow —
TPYTHIHOHBRR 3 HOAUW , .,
Tak camo cniBaloT upH ApYriv NEPEIOI0: NPH TPeTiM we:
Qi nai, Isacensry, ofl MHI MO0 EHbEHI,
TOR Tperuii epenii,
60 n rim Tperin nepeno —
APYHEHHOHLEN ¢ TOGOK.

Roan macu novacryBasa BeiX HPHXOKHX, BHXOAHT HHA-
PN M HEPeRaHABIIN-Ch BCIN, BEPTA6 HAIAL HA CHOE Micle, a Bei
HpUXoKi, 3avasiun Biy Kaasa, #AyT e qapysari. Ik upuxopnr
vEepra Ha CBALIRY, CHIBAKOT:

112, Tlokakire nasm cramky,
MH BaM HOKMHEEM APYHEY.
Hawi gpymeusa kpacua
HKO 30pONBRA ACHN

*) o exomarw,
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6 ue, Bory xnaantw,
Apy#Gonsni noawbury,

fpuxosi eBaxw, cToayn B ciuax, BausawoT 1isok, alu ca
iV BeTYnHAR -
113. Iahaa, Ainkn, 20 aomy:

NAPHTH CcauuAM noaony! .

Aae piski He 20T 0600 KyHipyBaTH, TA BigpiayoT:
(B)ike-k 6o mn manapuan —
nepea cpaxn nocTaBsman . .,

Can Xopyuamuh ne 1yke KBanueT cA AiBOK CK)NAATH, TO B
NOAIGHHI CNOCIO NepeApaRHIoIOT 0aKi APYTHX Aaabime. A& no-
OaYHBLI, N0 3AHM cloCoGOM POAL 10 BAIATH, 3A4HHAKT CRAXH
a uumoro 6ogy:

114. digonsin-naneroubin,
HPOCHMO BAC KPACHEHBKO:
nyerire wac GOpIeHbKo:

60 MI CRAXH 3 J0pPOKEHLEN,
Goae-% G0 HAC HOKEHBEN,

Aisuara:

Mu-& 6 ci pan BoTYnHAan,
KOO cTe Hac CRYIman,

Toran Xopyua®uin Kaaje Ha crToai Asi pisanui, npoburi uo-
HOM, B CEPEAMH] ¢ KLAbKOMA Kpeintapawn, u 66 10 cTON KOpOros-
uew. Can piBuara BeniloT KOPOroBIO 310BHTH, TO HEe BiglaloT,
Aok# He sasynuT. Bivrag aasupaior ¢ seix Gokis 0 pisanor, asmi
B HUX BukYN? -— aae Xpaus Bome sasru B pyss, 60 1o Ou 3na-
4140, uio npaitwnan sukyn. Hpy viv cnisaror:

115, Hepwmii wican npwimwan,
HE BNMIAN TOBOPNTH:
Aafre im soan ! L .
Crynire, ne avpire,
Kaenavin e Kaagire:

MH AIBEH —— RE CMapkavi,
ne Gepemo waenawin! ..

116, A waw xopysamni neaexarni
Giras Koao xaTn:
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rOAORA rONTHOM HOGHT,
Hopoaa cninkon mowMTa . . .

A Haw Xopyna#ni Ha Anepi —
oun My, AR Tapeai. .

XopyH EHI A0KA21a6 KiabKa Kpeiluapis H BHEYN npui-
Ma6 o :

117, Tuxaun nopa 3 6poga —
Ae MEEH HAMH 3TOAN:
IPOCHMO BAC CRAHCHBKN,
A0 HOBROI CRITAOHBEN;
A0 THCOBOFO CTOaY,
Ao Mapycunoro pomy!

Tenep npuganryor Apywdy Kuaszesoro, wolu ceynus
Apy&0y KHGCHHUHOIO, KOTPHil 3aciB KOO Hel Ta He UpHNyCcHIE
KHAZH,

118, Biiian, apy#6o, 30 xaru
HAHEHEN HPHBHTATH,
Iy eviapHoCTH He Masu,
M AACKOCTH He 3Hasm? ||
Qi aackicrs o 1 3un0 —~—
HO CMIALHOCTH He MAlo,

(12.) Hema apy#bn a0 xavu,
HiOB B COA0MY CIATH;
A B HRY? — R AUNINUY0;
a B ui? — n cocignyw.

Crowmy Apymoi: A
119, He pait ci, Opatinsky, 3aypurs,
He Aafi CH CeCTPOHLEN BIETH:
B HAC cecTpa poporas,
Koca il 3oa0Tan.
Mo exynaenio:
120. Tarapnn, Gpavianko, Tavapuu:
APOAAR CECTPOULEY 33 Tarap;
PYCYIO KOCY 34 HIyCTaK,
PYMEHE ARYEHBKO TAKH Il TaK . . .
Tak cavo CKYNABIOT OAHI APYPHX CTAPOCTH H MYIHUKH, N0~
4iv govamme secian sabnpae ca wa Apip ryaats. Aisvara suxc-
AAYH 3 34 CT0MA, COIBAIOT:
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121. 3pobire, ainkn, caany:
saomiTe CRAXAM AaRY . . .
Xoan, MapyHnenbko, s navu,
ne sicrasash ci 3 Gabanun!

Ho sHar#ua 3 ApyEKoWw0 IHMAKT CA HA CBOIX cigasax.
Apy®sa aapkas:
122, Jdapo! Jdago! Jdago! Nocrennkn capive :
Jdago! Jdaae! Jdago! K040 CBAHEHBEH CTAPOCTONBER:
Jdage! Jdago! Jdago! nporun Apymeusn aApymbonnka;
Jdago! Jdage! Jdapo! koao Mapycenstn Isacennko.

Kuaan aise Bepx croaom u ciyae noGiv xuarnni, mwo 3su-
HAHHO CHAMT Ha NiBHiYniv Kinuw cToaa niy oGpasamu. Koam mei
HOCIAAAH, HPHHOCHT MATH PYUIHHKH AA% BCIX BECIABHHX rOCTEi.
Crapocra kHArHHKA Gepe 1o 0HOMY, NIIHOCHT HA HAANNH A
ropi u rosopur: . To ¢ Biy Bora! — Hpockaw rato it mawa, mo-
A0AQ M MM CTApPOCTH, €1eH W AP)PHil, Bameni npocHM Ha Toi
Aapynok!“ C cewo npomosow posjae Bei pyuiHiEH, a cBaxH cni-
BAKOT:

123. Honigaan wam awoam,
mo Ty pano BeTasaan,
HA PYIIHAYEN NPHANAN;
Ha pymnnakn 6iavennxi,
HA TOPOMKN TOHEHbKI.

124. Aapoe! Jdaxo!
Yepronan KaanHOHBEA
BCI AYHKEHbEH NPHEPACHA
Jdago! Jdago!
NePBOMEMH HEIAKAMH,
JAago! Jdago!
Moaogan Mapycennka
rei Goapn nprKpaciaa,
Jdago! dapo!
YEPROHHMH KATARKAMK,
GiAeHLRHMN PYIHEYRAMH.

Koan Bei pymnukn pospani, 6aarocaoBHT ca® Apy#sa Ao
CTApOCTH (AK BACIIE) H HAKPHBaE XycTKoW Koponain. Ceaxwm cni-

BawOT:
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125. Bamypun ci gpymbonnsa,
1O AOPOra NYCTOHLKA:
Tpeba fru aapodnrn,
XYCTOHBKY BUEYUNTH,

Apymba, CKYNHBUIN XYCTHHY, BCTPOMAIOE B ROpoBall Him
axe APYHKA B-MAI OKA BUXOILMOG MY M HE A6 KPAATH 10KH ne
BHEYIHT. llonpannuu KOPOBail PO3LAIOT CTAPOCTH HA Brix qowau-
HUX B Ha cycign. CBaxm Q0KA21210T 10 KOKLOrO0 KYCHUEA 1O
oauiil pizasui, cnipawyn:
126. Ham apymba soponai kpas,
B0A0THA HOENE Mk
Hoannn ci, Apykbo, 3a cede:
TAM THOA Kinka ixe,
cenepo piTnii Bege . ..
Hpuniiman airn ¢ ropbamu,
Bech Koponai sabpaan . . .

[lo Bewepn BUXOAAT BCi 330 CTOAA, HHO APYKEA AHDIAG CA.
Ak AKE W 61 ApymOa CKYUHT, BHXOIHT H poalinpas KHATHHIO H3
Beero AIBOUKOrO CTPOIO, B ARIM 10 Tenep XoiHaa, Ta BAOKUBIIR
KHAUHHUA Bineus co6i Ha roaoBy, cnipas:
127. Braoun mu ci, Mapycennko HH3eHHKO,

60 # 106i CAYHHAN BIPHEHBKO

To6i Xyerouka 0 vonen,

MHNT CTONMKOYKA W BiHel

RKuaruua il kaaune ca 1 nouioosasuin-ci 06i TaHLWOT,
BiTTak cBAXH 3aBHBAIOT KHATHHIO B HepiMiTKY H BOHA KaauAe
cA Hanepes poandam, noriv Beiv rocraw, npocaun o Gaarocao-
BeHE. 32 HEW KAAHAG CA TaK CaMo MOAOHIL,

Craxn cnisawor:

128, Cuyrit ci KyTH-AaBN:
iae Mapycennka 3 Hawnn;
ey TiT ci B RYTCUEN,

A€ CTOHAH MOMHROMKN,

129. I'oua, Goape, ronal
Aonomnranre ¢i Koya:
GYAEM B 110AH HOMYBATH,
Gyaemo ci maspnpary,
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130, Ot ®e coninnko NNILKO-HRICHEKO,

ofi #e & 6o Hag Rojamn:

subupail ke ci, wpacua Mapyceunko,
60 #e noipenr 3 wann!

— Oit ak 1 maw, po6pii awan,
3 mamu ci nubuparn?

He xo4e wuni a miii 6arensko
HAPY RONOHBKIA AaTH ;

ani RoaONLKIR, Hi KOpOBOHLEN,
Hi 6ia0i noeTiaonkkn.

121. Mapycensko, cigail e 3 namn:

CTOR KOHi, CTO# ROZH —
WE TH TOR 11444 He HOMOme !
cigan #e 3 wann!
— flx He n Gyay 3 pamn cigaaa,
KOANM Hie GaTennky He A6KyBaAa:
Dzigkuje ci, a mdj wojeze,
Mawys ze muo ezesto gosei,

a teraz nie bedziesz,
Aekyio ™, won marko,
XoRaaa-c mi 6apso rasgko —

a teraz nie bedziesz.

132, Cigait, Mapycennko, 3 Hamn
Ha MaakoRanii caun:
¥ nac ropu soaorii,
a4 TPABOHKAER moBKORIi,
a pivenskn migenii,
Hapaeriaa saayaennka:
He cayxad ix, Mapycennko,
Bewpa-# 6o n obaitara —
3010THX Tip He BHAAAA:
HCIOAR TOPH Kamenii,
A pivenskn rojenii,
& TPABOUBEN Seaenii,

Ceaxn u Goape aabupaor ApiGuiimi pisw, ax sepraso,
ofipasu, ABI MHCI, ABI A0KNI, 1BA NOAYMHCKH, TEPAHNIO, NPAC-
HHILKO, Tall HHNIe 3HALI06, KOTPe il He BXOAHT B N0CAT KHATHHHH
Ta KOTpe BITTAK Ha Apyruit Aens Hasay npunocar. Kuarnna Gepe
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@ARIIKY TOPIBEH 3 MEAOM, MHCKY newéHi H Koposail. Kuaan 3 Go-
ApaMH BEPTAG CA TPHYH 334 BOpIT ARKYBATH POARYAM M0OA0A01:
- deEyemo Bam 3a yeers, 3a xai6, aa sed polpe, 3a MOAONINY
samy u 3a H. H. samy!* doporow cnisawor pos AHYHE nieni L nipg-
CROUBKI%, AK OCh:

133. Koxwan ci Gapunkn
3 ropu 3 ropisgams,
Kypnan ci Gorani
Gignumn pinkamu,
He mypir ci, 6orayi,
Giagunmn piskamn,
Ho wypir ci, 6orasi,
CROIMH CHHAMM,

134. 0@ va o mi supaere,
moi pigui rary,
Ofl 1M M BAM 3ABAAHAR
Moa0AeHBEA xary?
Ha wio mene supasarth,
MHOI 1 EypRTH,
KOan muui we nogoba
AIBKOIO XOAHTH . . .

135 A n 8 crol mamynensrn
cama saHa Gyaa,
A 10 BOAY HE XOAMAD,
B capy noga Gyaa.
# no popy He xopnaa,
A BOAIB HE nacaa ——
MEeHE MATH BRAXORAAA,
uobu-m Gyaa Kpacmua,
Mene maTn BHXOBAAA :
B nanip 3aBnBaaa;
sa Gorava obiyaaa —
@ 3a piga gaaa ...

136. H naictn ci n
H HANHTH ¢i A,
A0 poGoru ne a:
60 mi Goanr roaona:
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60-#% TO Mo# roaona,

H KAONOTY 3asHa a:

i 3BAPHTH B CIEYH,

me i i AITHMH KAOHOMH ., .

Hpuinmosiun nepey xary moaoporo:
137. Pocrropn, marn, xary:

BEAEMO TH MEACXATY
POCTBOPH, MATH, AICKY
BEACMO TH HEBICTRY ;
POCTBOPH, MATH, CKPHHFO :
HEAEMO TH FOCHOAHHIO:
A0 KOMOPH KAFOMHNLIO,
Ha noae pobiranigo.

B xari sacijaior 3a cria, a MoN0ja FOCTHT IX THM, WO ©
coboio npunecaa. [To sevepi aagar moso aravw nocrias, enisaoyn:
138, Coaur kit ua noannn
B YEPROHI Haramnm:
HHTpiI.uIIB OYendaTa
Ha Hawi woaoaeTa . . .
o coaomy, crave:
HHE MOJOASTAM CIAaTH.

Hoviawyeane.

B nowejiaok paso cpaxu cajosaar MOAOAY HA HOAYIIKY,
YEAQAAIOT BOAOCE AK MOAOARUM W BOHpaAKOT B sinenn (,novingy-
HT4), CniBaioYm:

139, Honepiaok ne negirensia,
w#e Mapyci ne pinounka . .
Bpagansni nonepinky:
IPAANB 6C Ham AIBKY,
O mo-# 60 Mu nanamuan,
TO6 Mu M 3pobnan:
¢ IHPOTa BApEeHHIo —
a Mapyci smoa0amio.

'l'euep MOJ0AR KAAHAG €A BCIV FOCTAM, 3a4aBIIH Biy pou-

'ﬂl, a Bei ~BHTAKOT* €1 I‘pllll\ll'. Birrax sasuparor ei roaosy B
nepem'rnv H BELYT Ha BHBI,\
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Ilo BuBoAl HecyT Goape RopoBait 10 CBANIGHKKA, a nNigoxo-
4eHi CTAPOCTH BHIYRYIOT MAY4H:
Mu a0 sromocsui figemo,
KOpORBa&l Hecemo.
Bijpawun koposaii, smosuT open crapocra: ,llpocuan raro
it MaMa, NaK MOAOANI H NAHi MOJ0AA H MH CTAPOCTH GAEH H APY-
rHil HA TOi AapYHOK!®

Hpuganu.

C noayAHa cOpomywT pogudi ¥0A0A0i CBOIO POAHHY, 3BH-
waitio anmens winok. Ko#pa upusocur ¢ cobow moropuy u vei
(+36ip<) HAYT PasoM A0 MOAOAOI'O B HPHAAHK®, CINIBAKYH:

140, Caigon maxiunko, caigom,
IOPOI-10AHHOK
30 CROI AMTHHOK
31 BCLOK POANHON,
JAepom, pojounky, aejom,
H CBAXH FOPIBKA 3 Me10M.

141. Ofi mo-#& TO 3a HORHHOHLKA HACTANA,
0 CRAHEHRKA 10 CROI0 CBAHEHRKY NpHCAasa? .. ..
Tlicaaaa Bona “YeTHpH KOHI, NATHI Bi3,
W IIOCTOrO BisHHYEHLEY, N06 npnRis,

142, Mocayxail #e, CBATOHBKY :
WH AYAHNT AOpOKeHsKA?
AopoKensEa AYAHHT,
poaunonbka ige.
iHebn csaTounko 3HAAH,
o POAHHOHRKA ige:
crannan Gu mocTH
¢ KAaAHHOROI TPOCTH,
raTnan 6n rarn
ak A0 camoi xaTh,

143. He askail ci nac reume,
ne Gararo mac fige me:
TpRARITEPO H TPOE
HA MOABIPEHLKO TBOE,

Y
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Hepea xarow:

144, Buiian, Mapycenhko, suitan:
UM He Maem Ty kpuBaAn?
— fl KpuBOHBEN He M0,
POCKOIIH He 3a3HAK . .,
Buiign, Mapyceusko, ¢ xaru
3 HamH ci NPHBATATH;
cranp co6i na nomocri,
npapuTai cnoi rocri!

(,\omammi nigunonigawon:)

Hema Mapycenbkn B goma —
niniaa npaTH XycTH
32 KaYHH KANYCTH,
32 KaBaAOK Anmi:
G6yae 3 nei rocnognsi . . .
B xari npuGupaior ppymly B naare widode Ta BHCHAAWT
A0 rocTeil 3aMicTh M0X0401. Aae CBAXH, 10TAYNABIIH-Ch, 0 OHO
ul0Cch HE TAK, CNiBAOT:
145. To we wami Anruna,
To aKach nigmina*);
MH Takol He Maaw,
MH BAM TAKOI He Aaan.

Peroyyyn-ch n0TypEyI0T TOTY 1CEBA0-M0A0AY Ta polaaT
BCAKI BHTBADH, AOKH He BHIAe ,CHPABELAHBAS KHATMHA, KOTpY
BHTAKT rpitivy. Gean He BHAATH roCNOAHRI, TO CNIBAIOT:

146. In By nac ne Bupure,
mo BH A0 Hae He sungere?
Hpuenanan cre awpn:
Hait Ty enanenhia Gyge.

*) wBiawinows uaaumm0T AnTHRY, KOTPY peRono miakMmysa  «Gormmie. Taxa

MITYRR MOKE € wGOrnNN= HHO YOCAN BASTH, AN AT Mg, He OXpemens Ta e TOpMT
cwirao x xarl. Toraw 70 Gornun migspagac €4 ma KOIMCI, BHANZE ANTHIY & RATONICCTH
xaage 0w u Whw Gopme nrisac, «Bianinas vora Gynae qyme norama, possizes, mensicrma
¥a Ayme nunano pocve, Xoviewu e noaly i en, xanayr wia sopnro wcivyr piskasw i Goruna
WNYRUIM HAAN CBOCL AWTHHM, NPHIOCHT W NOKMAAG wymy, a csow Gepe, Onomigawr., wo
OAEN COAOMIE FARIH BIANI 0T DOMAGHNAN WIZ L ICTT TOREHMKMX CHRAOYOK, & KOAN AITHULS 23
Aan cTpamennors Goao 330pono poapunisock, magserian wx wivep sra warw (Gorwnn) 3 sa-
winAMOn ANTHHOD TA Jauepeiuyaaa i ~Hare nanname sosurssnite ! — To n %040 nero xoawas,
Fol ROAD XKOFO TANATH, & KM nOC my'wure vell vl anigsonn!e . . .. Ta 38 vuu caomen ropraa
MYMY AHTHHY & CHOM YXOIMAA Tall IuNNAA,

R*
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Pasauna Baxogur ¢ XakGom u MOropH4owm, NpPHBHTABIIHCH
wecTye rocreit u upocut po xaru. Hpupanui cnisaror: 3
147. A » mamoro crara
BOpixosan xara:
A AABEH ¢ NPHAABKH
¢ MepBONOI KiTaikn.
(Tpu o6iaiz)
148. Mapycuna poauna
AOPOrY RTOAOYNHAA,
60 ICTOHRKR HOCHAA;
ICTOHLEH HOCHAD,
XOPONIEHLKO NPOCHAA:
Iy#re, pogonbry, nniire,
RECOA — ReceaeHbki —
Ak n nedi anreseunin !

149. 3abepire cu 1os,
AQlTE HAM 1[0 6HINOSE ;
AQTe HaM N0 GHIL0S6,
a4 Mo Pas 1o Ainnos,

ITo o6iai TaHuIOT, a 3a0HpaOYH-ch AOMIB, CRIBAIOT:
150. O mift a06iit sGoponnky,
abupan ci 20 AOMOHLEY :
"me Bo3n aaposani,
e KoHi #yTpOBAHI.
Ha apyruii peHb, B BiBTOPOK, HAYT Ti cami ,npHAaHH< 10
M0104010 N0 ckAeukn”. Iw ua aycrpiy enisasor:
151. Mpuaann, npraanngn,
nO HO BH npHixaan:
i xaiba sigiigarn?
nH qecTH Bigunparn?
un crara nigsigaTn?

Mpuaanyurn:
Hi xai6a migiigarn,
Hi MecTn BiAUMBATH —
HO CBATa OTaAsAaTH,
Ilicas ofiyy MAYT Bpas 3 PojHHOIO MOAOAOTO A0 POAHYIE
MOAOAOI, CHiBAOYH TOTI cami nicHu 0:
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152, Xoan cagisung no cajoubKORH,
pHINHi-gepemni aium
6 6o moi wei vepewmennky,
HO 6AMHAR CTETA.

Xoan 6aresbko mo HOBI CBITAOHBIL,
BCK YeANA0HBKY aiyn:

6K 60 MOA RCH Mean)OoMbEA,
fHO EAHHYHK) B3ETO . . .

Ha Koneus B cepery HpHXOAHT POAHHA MOAOAOTO 10 PO AHYIB
MOJ0A0I TAKOK N0 CRAGHKHS Ta jonpasusiun coGi qoGpe, poc-
XO0AAT CH BCi ,BECEAi-BECEAGHBEI® AOMIB H — KOHeWL Beciad.
Tiasko myausanrTy, 30ij0Bani H HeBHCNARI, MAPHEYIOT TA KpHB-
AylT coi, mo Gyao iv sa 6araTo OXoTH, A 3a M0 JaNAATH;
CEPHIEH OYLIM TepAHRAOT:

LHi ianemo, ni nnaneso,
HHOCMO Ci Beceanan® . |

a 6ac CBOG PyART:
»A A kasas, uo rax Gype!®

Ceci oGpagu Beciabui spas ¢ nicnasu cnucani nepey 8 po-
kamn. Bae rorpu jeasi vacTu Becian, AK CAOBHHH AP yULHHH,
cBAMIHHYN BHiiMAN Gyan B 1iil micueBocTH 3 3BHYA, TaK MO
A0THYHI nicui ne Gyan BKe B ULIOCTH 3HAHI MOAOAILIOMY NOKO-
AIHIO, 3ICTAH 3auMcani 3 yer oci6 crapunx sikom: B nocaijuux
#e AiTax o0KposHO 6mie AyKmIe nepBicTHHil o6pAjs Beciabumil,
HA NP, NOHEXAHO CHPABAATH Beciam Ha ABi pyui, T.e.y modo-
AOr0 M B MOAOAOI, CKACOBAHO TEYeHE KOPOBAIO, A\aPOBAHE PYTIHH-
KaMH, ,(PHAAHH®, 4 B KOHelh liae Becine, possomeHe TyT nican
CTAPOAABHOI YCTAHOBH HA NATH AHIB, 00MEKEHO HA OAEH AeHb.
Cama piy, mo no Tii npuauni Giabiua acTe nicens cpajebunx
myciaa BignacTs, a B Hejasekiil 6y Ay4HOCTH niliAyT oMM BijaB
uiAkoM B HenaMaTh, XapakTepHCTHYHOW upH Tim & Ta ofcTa-
HOBA, N0 HHHIHATHBA A0 KacoBaHd cHX 006pA)iB BUXOAHAA 3261HO
Big GaTLKIB-rocnojapis, — a HANCHABHINLA ONOZHUHA NIAHOCHAACKH
H3 CcTOpoHH rasiune-kinok. I axk wac 3 oguoi cropows TimmT
TOTA PAAiCTHA NPOABA, 10 HAMIL CEAAHE, BilCYBAIOYH NE3HIO HA
Gi, saunnaor Gianme 20 rososu cobi Gparw HOTHPH roaoBHi
onepanui ApHTMETHYHI, TAK 3HOB Lol HAM Ce BO 3.0 BMIHATH
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MiHKAM, 10 NIAHOCAT CBilt TOAOC 32 OXOPOHOKW CTAapHX ,yCTa-
nos*. Boun 6o, ysamawun cee par excellence xoponnreankamn
CTAPHHH — 1110 NOCTAHOBACHA HE OChL-TO B KOro HeGyn, are
.big Bora, Biy crapux mogein (un. 84.) Ta Big MHOrHX coTeus
AiT Nepexoiuaa MOB HABAOPOKIKIL cKApO BIA NOKOAIHA HA 10KO-
AiH6, HEe BTEPABIIM aHi KPUXTH HC CBOGH NEpBiCTHOI KpacH —
YBAKAKWT BCAKE HAPYIIEHE Cei HAPOAHOI CBATHHI AKO Hainora-
niime cpaToTaTheTBO. ToM X0TL IX napraa B ciil nepisnii 6opGi
Myciaa B KiHUH AKO caalma NiglaTR-Ch CBOIM CHALHINIHM NPOTHE-
HHKAM, TO CTAA0 CAl CE ML 110 BHYEPIAHIO BCIX MOKAHBHX CPEACTB
0GOPOHHHX Ta 3 BHCKA30M FOAOCHOTO NPOTECTY.

O cRiAbKO HAw 3BICHO, TaRWIl LPONEC KACOBAHA HAPOAHHX
oGpnyis BiAGYBAG CH B MHOT'HX OKOAHUAX HAIIOrO Kpakw, NOYACTH
3 HHHUHATHBH CamMorods TakH Hapoay, no HacTH ni,a Hanopom
BaacTe, 0c00AHBO AYXOBHOI, TaR 110 NEPBICTHY iX YHETOTY Ta
noBary Mok Xula euje nogubary Mik HAPOIOM, KHIOYHM B OAAXH
Big Glapmux wicr, Ak B cropowax ripekux. la npuunnoio cei
NPOABH & AYX HAIIOrO Yacy, NPOHHKHYTOr0 HACKPiahL rpyOum ma-
TEPIAAISMOM Ta HE CHPHAKYOTO NOeIHI, Y4 CYMHHI YNa 0Kk maTe-
PIRALHHI HAWOrO HAPOAA ~— HAX THM HE rajdio TYT 3aCTAHOBAA-
THCh, @ KOHCTATYK AHILL ceil ®akT B Tiit wian, — mo6 asep-
HYTH Ha Hero ysary AWGHTEeAIB HAPOAHHX YyMOTROpiB
T4 CNOHYRATH iX A0 THM HHARHIUOrO 3anHcyBaH#,
mobu Koaneh He Gyao sanisuo ra mobu BiTrTak HETO-
pHA He BHAAAA HA HAC OCTPOTO 3ACYAY, MO 3 Hamoi
BHHH 3anponacrTHAn-ch Ta nifimau B GeasicrH Ha -
Kpacmi 4BiTH Hamoi HapoAHoi Myawn.

M. Hap.



Oddil cesky.



Predmluva.

Knihou touto chtéli jsme ctendistow podati ukdzky
viech slovanskijeh jazyki;: nemidZeme-li se, jakkoli viele
Jsme si toho prdli, prokdzati literdrnimi piispévky viech
slovanskijeh ndvoduosti, omluviz nds nedostatek zdstuped
a tudii i prdci s néktevijch stran. Pres to doufdame, Ze
vyddvajice toto dilo pFispéli jsme ponélud k pozndni
slovanskijch jazykd a k utuieni dufevni jednoty a vid-
jemnosti slovanské. P¥ijme-li se kniha tohoto sméru la-
skavé a piiznivé, bude snad lze udiniti ji roéaikem a, co
schdzi, doplniti.

Putuj tedy, mild slovanskd kuniho, provizena jsoue
viteljm nasim pidnim, do viech vlasti, v nichz pod vét-
vemi rozloZitého slovanského kmene zvuky slovanské hla-
holi! K¢z se ti dostane téZe piizué. jak velkd jest liska,
s kterou jsme T¢ vyslali.



Svobode,

Jsi Jjenom orla snem, jenz vétrd divé fisi

a leteim kiidlatym v jich nespoutané vy&i —
o tolik voln®jsim nez zemé otroci —
svou silon vévodi a kratou svémaci?

Jsi dusi pralesd, kde vlk a Sakal #idi,

kde smri se s Zivotem rve v pustém bezevlidi,
kde hyne v temnotdéch, co slabé zrozeno,
& vpiji slunka zat jen obrd temeno?

Jsi sopky vironem neb vlasatice kruzbou,

i tvorstva souladem a lisky lisee sluzbou?
Jsi boure rozmarem a bleskd svévoli,
¢ poutem nejsladsim, joz blazie zaboli?

Tak snadno skroceni proé¢ prehas z lidstva davu
neb diva opijis tak bésné jeho hlavu,
#e sotva vikiik tviij v noe robstvi zavaue,
JiZ rdno z rekd tvych jsou tvoji katanéd!

A videe voji tvych, jenz korouhev tvou zvedd,

hle zmdamen vitézstvim sim na tvij stolec sedi,
tvyeh svatych 2ikondl jiZ znaven tajemstvim,
sdm otrok preludi, chee vldsti jmenem tvim

Kdy ¢lovek velikdn své tuzby s tebou suoubi,

coZt mu v té rozkodi do trpasliki zhouby?!
on moené kol a kol svou vitli rozhosti
a drti, ndsilnik, sto lidskyeh voloosti.
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A proto pidimuZ tvim jmenem roviost hldsd

a mnf se velikym a sondny med si pdsd,
ba marné Zenou jej tvi obii v kouty zpét, —
hle stéfzlik zmudrely, on podmanil si svét!

On na striz postavil si spravedlnosi slepou,

a spousty jejich ran té k jeho slivé tepou!
on kroti, srovndvi, Ze stejny trzi vdeék
i smély zlodinee i smély pravdy rek.

0 z nizkeh ternic téch kdo po tvém dechu Zizni,

Jjak malyeh lidi moe jej umné stiba tryzni!
Pies srdee zlomeni a rozsdpanou fesf —
o sladkd svobodo! tak slaviva® evaj vjezd.

Dav kiiéi: Na prangi! a zikon: K popravisti!
A prece ndrvody t& Zdaji na bojisti;
piec na Zivot a smri rve tvého pouta kruh
i véitec, mulenik, i srdce Zir i duch!

A vold po tob& prec lidstvo vic a vice,

al nikdo neznd té a neuziel tvé lice;
kdy, odkud zavita al nikdo netusi,
tviij pablesk od vékd viem zifi do dugi.

'y nejsi orla snem, tys lidstvo virou sladkon,

a vzejdes, zaplanes i nad chudinkou chatkon, —
hoj, coZ tam za tebe se krve utrici,
kde jarni boufe tvd tam v jihu burdei!

0 zove, svobodo, tak téikoun Zertvon vziiatd,

tam pobratimefim bud tvd visost viing svata,
tam kiidlem sprosténym aZ volné zavifis,
tam budiz domov tviij, tam pravdy tvoji ¥}

Tam odhaliz svou tvif, ty deero rekovuosti!

dej slabym ochranu, dej volnosi velikosti,
jen podlost zahubiz! Tam vaty® svon korouhev,
tam, svatd hddanko, tam, svobodo, se zjev!

E. Krisnohorsk4d,
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Ceské slava.

Mata naze sliva
kifdla pekné zlatd,
na vychod i zdpad
hrdé rozepjatd,

a kdyZ boii slunko
veder do tmy kleslo,
jejim kiidlem z rdna
do vyie se vzneslo,

Nage teskd sliva

na polet se dala,

nad matitkon Prahou
chvilku odpocala,
viak tu v Cerné sité
vrahové ji jali,

a sekeron zlatd
k#idla usekali,.

Od té doby smutna
ukryvad se v noci,

s komolen¥m kiidlem
nemiize se vzmoci,
hnév ji fiadro truje,
bolest pald v oce,

jen Ze drobnou piseil
nékdy zaftéhoce,

Viak ta drobnd pisen
sotvy ohlas vzbudi,
hned ji ¢ernd zavist
protkne bilé hrudi,

z jejl skvouei Fizy
loktus sobé robi

# sandélkem nozky
dravy paiit zdobi

Boze zhaj tu sldvu
ddvné sily proston,
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at ji kosinecky
v prva kifdla vzroston,
aby mohla vzletét
peruf nyni kusa
pro rameno Zizky
a hlavénku Husa.
Adolf Heyduk.

Vychod slunce,
V boréeh noe jsem probdil, hlave mijel sen,
rdd byeh bfval zvédél jak se budl den,
ihned touha moje lesni cestou chvati,

po jezernim biehu, horském po (ipati,
na temeno skily teplou noel ven,

Sedim, odpoéivim, rid jsem tomu byl,
#e jsem mladé jitro jednou obelstil,

a juz do oblak se touZné oko nofi,
kolem ného# zlatd obruba se tvoit,
jako u motyla svétly plisté pyl.

Zachvél sebou oblak, jiskry vrhal vys,
Jjako plivndk vzletny kdy# opouiti skrys,
a% pojednou vzhitru zlaté proudy vrZe,
Jjako roztfistény pramen skalni strie,
diamanty nes3i v rusaléinu skrys,

Juz se oblak uiti rudym zdpalem,
chvéje se a blyskd vzhiiru, tam i sem,
kolem z ryza zlata, uvniti jako z krve,
balvany své méni zlaté na ostrve,

v Sipy v nebe lets, padajiel v zem.

Rozmah4 se ohei v dilny Zdra vzmach —
lice Sedych strini zménily se v nach,
zdivené mé oko, oslepeno skorem,

zi{ jak novy svit se tvofl nad obzorem,
jako v&&nd piseil citu na vlndch. \
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Hle, ted ohném zzhato tidoli, a strah
rubinovoun felkon zdobenon mé skrin,

a z té felky k zemi skvostnd prif krdsa,
na listech i kviti leskne se a jasd,
deftém drobnyel perel zachvivd se plai.

A zdivené oko vidi v nebi plat
purpurného slimce Zhonei majestit,
ejhle, zlaty kordb svétim Zivot nese,
ptactvo pisné zpivd v plini, luhu, lese:
Vitej, Ziviteli, na sto tisickrdt! —

Tii

Bih.

Biedis Boha v temné koba?
nehledej ho tam,

nemiluje cetky jako robé,
stoupajici v chrim.

Nemiluje dusnou vini,
bubnit vir a tiesk,

mrtvou vodu v kropénkové tiini,
pluvialft lesk,

Z jeho vile hlava sklida
v tlapy fvouei Jev,

na kolena kordb pouité padd,
roste perly zev.

Jeho dechem vzritstd v nebi
novyeh svétd dav,

z malfch zrn se velké rodi chleby,
vitnost z lidskych hlav,

Mnichem prostorn a ¢asu
povitny je Bith,

rouhdnim mu chinbicich se hlasi
pohaceny ruch.
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Vyjdi ven kde zivot vardstd,
buji les a strdii,

a kde kvétd viiné plnd iista
néhu dysi v pldi.

Kde se hrdd skila modlf,
zbo#né Zepee hvozd,

kde v dojemuném velebeni prodi
v mechu skryty drozd.

Kde pisenku samorodou
gkfivan nese vy,

tiebas svatou neskropil se vodou
a nedélal kiiz.

Kde hossana viecko péje,
tam pospichej sdm,

tam dech bozi v istret tobé véje
tam jest jeho chrdam.

Jitro viz, kdyz jemu véele
zlatd plane zdf,
jiz bih zemi ze sna probuzelé
libd sli¢non tvir.
TeL

Veter ve fnich.

Cervinka zbytek nad vesnicl visi

a s chvénim svoje riize v fece zhliz,

v ruch tézkych kol se bide praskot misi,
viiz poslednf se zvolna ke vsi bliZi,

Jak zvolna jede, nastldn vrebovatd,
aZ zemé& tknou se splyvajici klasy,
jak jede, zdd se, Ze se houpd v zlaté,
a za nim smich a hovor mladé chasy.
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Nez vyjde mésic — v iiplitku dnes bude,
duch na chvilku se v moie snéni pusti;

svou piseit kdes pod mezi cvriek hude

v kol ruch, v hlas lidsky stile klasy Zusti,

Ty klasy rty jsou, jimiZ zemé pravi:
J4 z klinu gvélio rozdala vim viecko,
klas plny muz mel, Zena plachtn trivy
a koukol s chrpou do kytice décko.

Juz pryvni vitr let{ po strniiti,

vis k ohni mnohd prilikd bdj zndmd,
v mé hrudi bude klitit jaro piisti

a v nocich zimnich v snéhu budu sama.

A plub zas moje vérna prsa zrani

a zlaté simé klesne v moje rany,

j& kletbu vadi zménim v pozelmini

a krev svou viélim v krvavy mdk plany.

V mych hadrech sila rodnd nevymizi,
Jjsem bozstvi symbol v priei neunavay,
jd neptdim se, kdo zasil, ni kdo sklizf,
v mé brudi hird stvofeni Zir divny.

Mam rida hlas, jimz ord¢ potah fidi,
a necitim krok skotu odméfeny,
vZdyt stile vidim pot na ele lidi

a raje much u koni tist a piny.*

Tak zdd se mi, Ze hovoii ty klasy,

jenz s vozu visi, jenZ juz do vrat stoupd;
V tom vysel méeie plny bledé krisy
jak ceston viiz, on po mracich se houpi.

Zhas' erviinek, Stin za stiuem sc stifdal
a mésic blesk u cesty tlamem stromi,
kde stddo vold, jak je Homer vidal,
glo krokem houpavym a t&Zk¥m dowi,
Jar, Vechlicky.
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Té, jez tita Apokalypsu,

Na vitém siiko jako v tézkém suéni
jak v modlithé md bilé ruce spjaty

a v Cernou propast, jez se pod ni péni,
v tmy posyld své duge paprsk zlaty,

(o vedlo tebe, drahé dité snivé,

k té rmutné knize? eo ziE na dné jejim
pro Stastné svaje mlidi dovidivé?

Na¢ undfet tém chmurnym ku pefejim
svon 1itlou dnii, bilou holubici ?

Ci v hlubing té vic a vie se tmief

zii%, kterak z bezdna Zivot na td zeje

a jeho klamy, vdiné, beznadéje

ti sklebné kynon z ondich potvor smési,
jez kdysi Jan nad Pathmu vidal tesy?
Ci dnge tvoje, kde puéi snft kviti,

v niz chaos my&lenck a cith zraje,

jen tam piibuznoun svoji sestrn cifi,

svi: vzdechy s vienim tim by v jedno slila,
by Cavovnéji potom k prdhn rdje

na kifdle bdje k pravdé vystoupila?
Kol tebe svét i piiroda jen plesi:

tys na poditku jara a prec nyni

tvé skrané ona chmurna pernt stini,

tys zabloudila do tmy toho lesa,

kam barvou kvétin, luznym zpévem ptika
nis konzelnice, poesie, lik4,

by viecku nadéj k ndvratu nam vzala,
Ji zndm ten les, Chlad, lahoda a vind
té ovane, tam zlatem boi#i skdla,

smich divéi zvoni z houstin smaragdovych
a nevidéna z ddlky fiétna stiné;

a tisic cest se plete s'dle novich

pied zrakem tvym, neeitif unaveni,
jded ddl a ddl — a slunce zapadava.
Ty nevidi, Ze vlhne rosoun triva,

ze k viesu leti nodni motyl bily;
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ty neptdt se, kde jsou, jenz s tebou zili:
ty viecko mas — jen Zddué navriceui!

O zichvévy, o propasti, o snéni!
T3,

Mizicf lod’,

i vidal tasto na pobiezi moie,
kdyz spalo pod zdvojem 1&2ké piry,
jak v zamlZzené dédlee na obzove

se objevily lodé tmavé tvary.

Vod nekone¢nd pliné onéméla;

i vzduch kol tichy, bez hnuti a ruchu,
lod v obrysech se nad vodami chvéla
jak fantom, jako sen, jak korab duchi.

Ted zddlo se, juz juZ se priblizuje,

ja plachet lemy Zrel i stozir dlonhy;
viak v tom se kordb obraci, zpét pluje
a &m dal mizi, tim vie v srdei touhy.

Jak obraz vdechnuty na mlhy clonu

a jako fantom, sen a korab duchh

se mihal, chvél a tratil v nebe sklonu

a rozplyval se v hustém, kalném vzducha. ..

O 3tésti, ty jsi rovao této lodi!

Jak ¢asto jevis se ndm v mhavé ddli!
Co k brehim nalich tuZeb tebe vodi,
bys prehlo zas, jak jsme té uhlidali?

Jak pielud na pouiti tviij zjev nds klame;
cos jako zdF se milne nad vodami,

ve slzdch nafich paprsk tviij se lime,

lod mizi v tméeh — a my jsme opét sami.

Tyi.
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Na privoze.

Napsal Josef Peniiek.

P, dlouhych letech dostalo se mi opét jednou o prizdnindch
navitiviti rodn¥ kraj, mohl jsem opét v kruhu piibuzaych po-
byti po néjaky &as na mistech, na nichz jsem zazil blaZenou dobu
svého mlddf. Okoli mtho rodidté S.... bylo mi z onéeh &ash
jesté povidomym, volil jsem tudiz, dofed v jeho pobliZi, cestu
pésky tim spie, jelikoz stifdavd rozmanitost tvara pidy slibo-
vala cestovn( pilivab. ¥

Srpnovy veder kladl prvn{ stiny své nad doubravou, po je-
ji# tizké stezce jsem sestupoval, chrinén lesnim stinem pred
vedrem tou dobou jedté silaym, rychl¥m krokem, abych jesté
pFed Gplnym soumrakem dostihl S ... ., asi piil hodiny vzdd-
leného, kdyz viak jsem dodel okraje lesa, naskytl se zrakiim mo-
jim piekrdsny obraz, jehoz pivab na chvili zastavil mé kroky :
vzpomnél jsem si, jak jsem tudy, kdyZ mi bylo asi deset let, po-
sledné jel s otcem, ,na druhou stranu* jak se iikd. Leé od téch
&as vytratil se obraz na kraj tento divno z myeh upominek, nyni
zjevoval se mi piivab jeho, jakoby nikdy v mysl moji byl ne-
vnikl. Piede mnou, za travnstou ludinou, valily se tise sporé
toho ¢asu toky nefirokym fedistém, jez doleji, stékajice s mlyn-
ského jezu, volné Sumély, aZ opodile, s jekotem se odrizejice
o kolmé téméi stény nahofe oléim a nizkou lesinou porostlych
skal, zrakiim mojim mizely. Sprovodiv ofima poklidny tok Feky
poliledl jsem na druhy bieh, &ekaje, brzo-li kdo, zodiv mé, pFijde
mne piepravit na druhou stranu.

Dodel jsem k vodé: zraky mé zabloudily v prave, kde na
Gpati nevysoké, povelné se sklindjici strdné stil maly, smrky
téméf obklieny, chudobny domek. Nize bélel se stit rozsihlého
mlyna, v némz, jak se zddlo. viechen zivot vymiel. Klepot mlyn-
skych kol, jenz mi jindy jiz z povzddli zuél jako libeznd melodie,
utichl; nebylof v dobé Zni ni meliva ni vody s dostatek.

Marné fekav, brzy-li koneén® odnékud objevi se zrakiim
mojim spasnd lodka, zahoukl jsem silné, az se hlas mij hlubokou
doubravincu rozlehl. Po chvili vykrodil ze smrkovi muz, vsko-
&l do lodky a za krdtko byl u mne. Vstoupil jsem. Silnou pazi
odrizel muz lodku, jez lehounce rychlym pohybem &efila Fi¢n{
viny. Byl asi étyfiedtafk plnyfeh, osmahlyeh tviii, s fernym ha-
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vranim vlasem, a piiklonil-li ke mné, zvédavé mé prohlizeje,
oblicej, spatfil jsem dvé tmavych o&i, za nimiz ukryval se ohei,
prozrazujiei povahu &ilou, popudlivou.

V prostied feky pohledl jsem opét dolii za plynoucim to-
kem, a zraky mé neodvratng utkvély na jednom mfstd: nahote,
na zulové skile vypinal smutné své témé Eernozlaty kéfz, kol
néhoz do kola zdélin byl 2 prostyeh kamenit nizky plot.

»Nemohl byste mi, p¥itelinku, Fei, pro& ten kif% nahofe
jest postaven?* tdzal jsem se ukazuje nahoru.

Nediivéfive pohledl na mé muz; na vrdskidi plaém &ele ob-
jevil se mrak ndsilné zdrzovaného hnévu a okem zaslehl blesk,
jehoz jsem se téméf ulekl. Matné drie ty& v leviei pravil mi:
o\ prod se tdzete?*

»Myslil jsem, Ze snad ntkomu ze mly¥na piihodilo se tam
nestésti, a ze na pamdtku toho kif# ten tam postaven®,

Trpky smich pobril po slovech mych rtoma mého priivod-
&iho. ,;e mlyna?¢ pravil mi pifzvukem, neobyéejné znéjicim,
»ze mlyna! nikoliv, tém se nikdy nic nestane®. Po té pobled!
lase ke mlynu, vrdsky na fele ndhle zmizely, cely oblidej po-
}(ryl se mrakem posmusilosti, a oko poziralo zpola hnévem, zpola
zalem na mé: zahledl jsem v oku tom lesklou slzu.

Veskerd bytost muzova byla mi hidankou, a kdy# nynf od-
mléev se pohledl nahoru, tam na vrehol Zulové skély, na ni% u
prostied nizké ohrady zdvihal se joko smutné znameni osamély
kiiz, bloudily zraky mé od skdly k mému privodéimu, a nepo-
cltény dosud soucit pobddal mé, byeh vyzvidél, co hali muze
toho v neproniknutelnou rousku zihadnosti, bych dotdzal se ho,
pro¢ asi zaslehl plamen hnévu z oka jeho a pro& Ze zdroveii lice
Jeho zakrylo se smutkem pii pohledu na onen tajemny kifz.

»Tézal Jste se mne po onom kifzis, pravil po chvili s vyja-
snénou tviil a hlasem {iplné klidnym. ,,(gdpuslte, %e jsem Vim
bned neodpovédél, Nikoli, kif# nestoji na pamdtku nikoho ze
mlyna, ale to Jste uhodl, stoji na smutnou upominku — ale to
jest vie, co Vim mohu Fiei*, prerusil se néhle, teprv nynf pozo-
roje, ze se lod téméF ani nepohybuje, jest to dlouhd, smutnd
uddlost, a Vy, jak vidim, spéchdtes.

Nevim, éim to bylo, Ze jsem mu musil odporovati, Nevy-
slovnd touba pudila m& bych 2zvédél piivod onoho kifze. Po-
hledl jsem k zfpadu: obloha rdéla se fervdnky, v nichz letn{ den

90
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odumiral, stiny, jimi# blizic{ se noc umdlelou zemi zahalovala,
se dlouzily, ale jd ziistal. .

Dorazivie ku biehu vystoupili jsme. Zaplativ prevozné vy-
slovil jsem ihned svoji prosbu, by mi uddlost, jez pojila se ku
kiizi vypravél, Fka, ze do blizkého S . .. dnes jesté lehee dojdu,
naées odvétil: ,Nuze tedy, nemiteli na spéch a piijmete-li za
vdék mymi slovy, milerfd. Tam, na misté samém bude se snéze
vypravéti¢, dodal pak viele a podivav se jesté do domku vysel
po chvili, nadez jsme vykrodili.

Bylo mi hned z poditku divno, pro¢ se priivodéimiij zjevnd
vyhnul mlynu, kudy byla cesta ku ki{#i mnohem krats{ a snazii.

Ceho jsem se na cestd a na posvitném misté tom toho ve-
dera doslechl, znélo mi v dudi jako elegicky, osamély ton, jeho#
zal pocifuju jedté nyni, kdy tyto Fddky vkliddém jako némy list
pamdtky na rov, pod jehoZ krytbou v tvrdém liiné skdly odpodivd
srdee, jehoz bys marné hledal pod zlatoleskl¥m, Justieim hedvi-
bem v lesklyeh sinich hrdopydnych bobated. Slychal jsem Castéji
vylitku, Ze téméf vie, co psino, vymydleno, nui této vyitky
neni se mi biti.

Kazdy ve vsi ji znal . ..... Nevyzdobila sice p¥iroda Bé-
tuky Pfevoznikovie, jak ji fikali, béloruménym lickem, ale snédy
jeji oblidej slusel k celé jeji pohyblivé bytosti, o nfz svédéily
také jiskrné zraky, stinnymi brvami zkryvané, a leporostlé po-
stava spojovala veskery piivab jeji v ladny, poutavy celek. Kazdy
ji znal, a objevila-li se, coz se pravidelné delo ve svitek, v S ...
nahoie pied kostelnimi dvefmi mezi druzkami svymi, spotivaly
zraky viech na ni: mnohd matinka pomyslila si pFi tom, jakd by
to pro syna jeji byla hospodyné, ale Bétuska byla chudd; neméla
ni¢eho mimo polospadlou chalupu pfi behu stojief, jiz méla zdé-
diti po otei, kterému pomdhala pievdzeti, VEdélif ve vsi nahote,
jak dobfe zastdvd Bétuska svoji zdhy zesnulou matku, s jakou
oddanost{ miluje svého otce, jemuz byla jedinym ditétem a jedi-
nou ttéchou v Zivot¥, ale to pro hospoddistvi nestadilo. A tak
hledeli na ni jedni zdvistiv®, jin{ milostné, a mladici Fikali, Ze
Gpal jeji o¢i okouzluje.

V 8... jest posviceni. Otevienym oknem hostince zaznivd
hudba, v niz v mis{ se pochviln¥ jasny zpév mladiki, any déti na
trdvniku na ndvsi zauduji se v tanci neb naslouchajf, po&fnd-li
v prestdvee zpév,

PPN TR R———
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V kole mezi tand{ecimi vidéti té2 Bétuku; radosf je na ni
poblednouti, jak se todf: ted prdvé usmdla se tak upifmnd, Ze i
tmavé oko jovilo odraz smichu toho, pohledla-li svému taneéniku
v modré jeho oko, nad nim# vysoké, jasné ¢elo se klenulo az ku
plav¥m hladece na zad zéesanym vlasim.

. Vidite tamto Prevoznikovie s Tontkem podéldvkdiem®,
pravila k sousedce své se naklofinjie v kout® hovornd vesnicanka.
»Tém to sludi! Byl by to z nich pérek, ona divokd jako na
poustee, on tichy jako beruska, to pry byvé v manZelstv( dobie,
aspoi jedna strana povoli,

»Jen povoli-li piivoznik®, odvétila eslovend. ,Pravda,
nemd také nic mimo tu svoji boudu, Bétka s Tonikem maji se
snad rddi, ale to jich neuzivi. Stary by oviem Bitee mohl ddti
n&jaky zlafik, kdyby jich nebyl vydal v soudu s mlyndiem
o piivoz. Soud oviem vyhril, ale penize jsou ty tam, led ze za
né mi z45i na viechno, co je ze mlyna®,

V témz okamziku otevienymi dveimi vstoupil muz asi tfia-
dvacetilety, silného vzriistu, plnyeh tviif, fernych vlasii na zad
s¢echranych. Jiskrnyma zrakoma piehledl plade kolo a stoje
u dvefi hladil si ferné své kniry.

Viechny zraky obritilyse po piichozim, mnohé piry se za-
stavily, ba sama Bita zalekla se a brzy bledla brzy se rdéla v To-
nikové ndrudi.

»Chval kazdy duch hospodina®, potala po chvili probirajie
e ze svého Gdésu preni sousedka, »tof jsem se ulekla, jakoby po
mné smrf byla sahla, Kde pak se tu vzal mlyndia Ferda?*,

»CoZ jsem Vim to nefekla paimimo ?+ odpovédila spoled-
nice, ,vida, vida, jak ¢lovék miize zapomenouf, Nu, neit! Ferda
tedy pridel véera domii. Jak jsem to uslySela, uminila jsem si
Vim to poveédét a zapomnéla jsem. Ano, hezky synddek, ral
pin Biith chrénit.«

»A pro¢ pak prifel domii?*

»Proé piisel domit? ProtoZe uZ nemd kde byt Doklepal
se svymi studiemi. V&Fte mi; mam dobré srdee, ale tomu mlynd-
fovi to preju. Podivejme se, chee miti ze syna ,studirovaného®
syna sedlika, ne-jako jsou nadi. A syndlek umi pry jiz hezky
s hospoddistvim zachdzet. Tatik musil jedno pole za druhym
prodévai, aby mél &m zaplatit dluhy svého mazinka, ktery ra-
déji dival se pr¥ do oli nezvedenych sletinek, nez do knihy.
Kdy# pry letos piesla mlyndii trpélivosia kdy# se rozzlobil ztrd-
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myslenkdm, kridel ku mlynu. Kolik rokit jiz nebyl vkrodil na
tuto cestu! Zaiekl se, ze nikdy do ml¥na nevkroéi, a dnes Sel
tam piec, nastoupil s tézkym srdeem kritkou, ale profi trnitou
pouf v diim svého nepiitele, svého Skiidce,

Zastal mlyndfe v svétnici samotna, jak si byl pFil.

»Tot musi byti néjakd dilezitd pfi¢ina, Ze pan soused nds
svoji ndvitévou poetil, pravil mlynd¥ poddvaje pifchozimu Zidli.

»Ano, ditlezitd zdlezitost mé sem vede®, odvétil prevoznik
usedaje, .1¥kd se nasich dét~.

»Nadich déti?* tdzal se kvapné a udivené mlyndf.

»Nagich détf, Vim, ze jest to nemilé Vdm, jako mné, ale
vée se jiz stala. Abych Vds dloubo nenechdval v nejistoté, sdé-
lim Vdm ihned p¥{¢inu svého pfichodu kritky¥mi slovy. Vasemu

anu synovi zalibilo se shlednouti na moji deeru, Véda piedobie,
{\ki jest mezi obéma rozdil, vystiehl jsem dité své, ale marné.

ehkovérné dévée, sputivdi s2 varujiel rady svého otee, dalo se
premluviti lichotivymi Fedmi a pykd nynf za svoji neposlusnost
ztrdtou svého poctivého jména a —<.

»Na¢ mn¥ toto poviddte?* prerudil jej, ledové se tizaje,
mly ndF,

»Nejste Vy jeho otee ? Nejsem jd jejim oteem?*

«Co z toho ?*

«Prifel jsem se Vis otdzat, co minite udiniti, abyste pokle-
sek synfiv naEravil'.

,Jd? Co minim uliniti? Hahaha! otazte re mého syna,
pnivéini‘ich:iziu.

venku donikal do svétnice vzdy vice blizicl se vesely
zpdv. Po chvili oteviely se dvéie a jimi vedel Ferdik.

Zraku pievoznikova neutlo, ze se patrné zarazil jej zodiv.

»Nd§ nedaleky soused pieje si s Tebou mluviti, pravil
mlyndf opoustéje svétnici

JJsem véru zvédavé, odvitil lehee se usmivaje svn.

»Netfeba ndm byt zvédavym, vime-li jiZ, co se nim sdél{
Neni vim nezndmo, ze Jste s moj{ deerou jiz delsf dobu v di-
vérné zndmosti?* .

LJ4? v diivérné zndmosti? . ptal se osloveny cize,

.Ba vie, Nebudete snad, pane, chtiti upirati, Ze md dcera
Vimi premlouvand poklesla. Tézu se Vs nynd, jak cheete dcefi
me nezkalené jejl Eisté, Sestné jméno op&t navrdtiti 7
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Hlas pievoznikiiv znél témér pladtivé pii téchto slovech.
Sméle pohliZel na mladika, jenz proti nému stdl, jakoby s¢ ho
slova pronesend ani netekla.

o Vasl deeii? Necht dbd, af ztracené jméno opdt ziskd®.

-Vy se tedy zdrdhdte, vyhoveti zddosti otee, jenz jednd pro
Eest kleslé své deery? Vy necheete setiiti skvrny, kterouzto Jste
dité mé pokalil? Védél jsem, ze slovami nenajdou u Vis ohlasu,
vidyt jsem vehdzel k lidem, kteif se neost¥chaji hifinyma ru-
kama sabati po poslednim, nejdraziim majetku chudoby, po cti,
a od téch lid{ nyni odehdzim*=.

Chvéjieim se hlasem pronesl slova ta, nadez opustil kvapné
svétnici. Povolnym krokem kritel k svému domku, Ceho se to
dotkal! Snizil se, zapiel se, jda prosit k svému nepiiteli pro
svoje neposlusné, kleslé dité. Ale vidyf byla piec jeho ditétem!
A oni budou se domysleti, Ze k nim prisel, aby uzil deefina po-
klesku a jim ji voutil . ..

Zastal deern svoji, ana sedic u okna Sils.

»Deerutka doma?* oslovil ji pitkie.

»Kde bych byla?+

»Kde bys byla? Jdi, pospds, lef svému milanovi do
sviidné ndrudi, aby & odstréil a oxfpudil. aby Tebou povrhl, aby
Té zapiel, jdi, ten je lepii nez Tviy otee!®

»Jd Ti nerozumim otée*.

»Nechced mi rozuméti a nechtélas. Kdyz jsem Té varoval:
.strez se mlyndfovie®, Fekl jsem Ti, ze kdybys neuposlechla
hlasu mého, Ze i ji pak nepopieju sluchu sloviim Tvym. Ty's
mé oslysela, ji obluchl pro Tebe také. Ty's pormoutila svého
otee, Ty's banou svoji pokalila i jeho neporudené jméno. Mizes
nyni Zddati aby hana ta dile zlstala na ném? Nikoli! Jdi
k nemu, klekni pied nim a volej k nému, vztahujic prosebné
ruce: ,Vyslyd mé, dité mé jest téz ditd Tvé®, on se Ti vysméje
a odzene T¢ od svého prahu tka, ze Tebe neznd, ze's mu byla jen
zenou a nie vice. Pak ale nevracej se k svému otei, ten Tebe
také neznd, ponévadz Jsi ho také nechtéla zndti. Pak jdi a volej
k lidem: kdo se ujme mne, kleslé, zavrzené, zapuzené, a kdo ubo-
hého ditéte mé hanby ? Kdo 7#

«Ji4% zaznél pod okny v smrkovi jasny hlas,

Pievoznik sebou trhl a kvapné piistoupil k oknu, ale ni-
koho nebylo lze spatiiti,
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Sotva venku zaznél blas, vzty&ila Béta kleslou hlavu, oko
jeji jasn® poziralo k otci, jen# prondfel nad n{ hromovym téméF
hlasem kletbu svou. Znala ten hlas; kdysi hlabolival ji mile, ale
smi se nyni ku hlasu tomu hldsiti? . .

Tu vstoupil do svétnice Tonik podélivkdii. Byl se, puzen
touhou, aby spatiil Bétu, jiz dlouho, dlouho nebyl vidél, p¥ikradl
mezi smrky pod okny a byl nepovolanym svédkem otcovy vy-
hriizky. Z milo slov poznal, of jde, rychle byl odhodlén. V témz
okamziku zapomnél na vée, &ebo zakusil v posledni dobé od Béty,
doznal, Ze ji miize jen milovati, i kdyby Lo nendvidéla, i kdyZ
klesla . ..

»Jd¥, pravil jesté jednou vstoupiv.

Udivené pohledl naii prevoznik. Béta zahanbena sklopila
hlavu a odvritila oblidej.

»Odejdi¥, pravil klidné k nf prevoznik, nafez Bita zvolna,
neosmélujie se na pifchoziho pozdvibnouti zraki opustila svétniel

-Slydel jsem vie“, poal Tonik, predchdzeje prevoznika,
»Sel jsem privé do mlyna koupit odiezi ze spalkii, kdyZ jsem
Vs uziel prichdzejiciho ze mly¥na. Bylo mi to nemdlo podivno.
Uschoval jsem se do smrkovi, kdez jsem zaslechnuv Vase slova,
brzy se domyslil pFi¢iny, jez Vis vedla do mly¥na, a spolu' vy~
sledku, s jakym se cesta Vade potkala, Bylo mi deery Vadi ne-
smirné lito a tim vice, ponévadz ji — — — a tu jsem si m_\,'sll.l‘_‘,
Kra\-il zvolna a nesméle, ze bych ji s Vimi mohl opét smiFiti,

dybych ji navrétil, feho pozbyla, kdybych nahradil ztritu, jiZ
se Vim odcizila, NuZe tedy, pfijmete opét deern svoji v otcov-
skou ldsku, navrdtim-li ji jeji Cest a dém-li ditéti jeji své jméno,
bude-li chtiti ona i Vy, bych byl j{ muzem a otcem jeji ditéti?*

»Jakze, Vy byste ehtél?¢ zvolal udiver® pievoznik,

»Jak jsem Fekl*.

Otee ni¢eho nemél proti tomuto ndvrhu, a kdyz deefi své
po odchodu Tonikovu vypravoval, co se mu vie stalo ve mlyné,
kdyz vyli&l naduty pych mladého mlyndie a koneénd lisky
plné nabidnuti Tonikovo a posléze se tizal, chee-li byti jeho ze-
nou pied Bohem a pied lidmi, tu klesla pladic Béta otei kolem
krku a hlasité Stkajic prosila jej za odpuitdni a volajic: ,Ten
dobrdk!* — —

(d onoho dne nevysla Bita vice. Za krétky &as byl Tonik
Jjeif muzem a otcem jeji ditéte.
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Dvacet rokii sklonilo se od téch ¢as do bezedného proudu
véinosti. Nahofe na vesnickém hibitové difmal jiz ddvno stary
fevoznik vé&ny sen vedle své nebozky. Dole na pi{voze zaujal
Jeho misto Tonik podélivkdf, jemuZ nyni v préei pomdhivd
statny syn Bétin. Lidé vidouce jej Fikali si, Ze jest, jakoby mla-
dému mlyndii z oka vypadl. Ale Ton{k miloval dité zeny své
jako vlastnl. V rodinném klidu uplyval Sastnym manzellim rok
za rokem. Na rumech staré strzené chaloupky zdvibala se nynf
mezi vétvemi vysokyceh smrkil pii vodé novd, ihlednd.

Také ve mlyné udily se zmény, na mfsté starého vystaven
rozsihly novy: Ferdik, piejav po otei hospoddfstef, brzy do-
hospodafil, mi¥n din na buben a drazbou prodin. Krdtce na to
zmizel mlady¥ mlyndf, nikdo nevédél kam.

Ozivujief jaro bylo jiz ovroubilo biehy Fién{ svézim zelen{m,
na protéjsim biehu v doubravé rozlehal se vesely zpév ptactva
a zdola, silnou vodou hndn, klepotal vescle ml¥n. Ale Bétuska
— fikal ji Tonik dosud tak, ackoli byla lety jiz pokrodila —
netésila se z ndvratu jara, vidyi mohlo ji oloupiti jediného syna.
Konrdd prevoznikii mél jiti letos k odvodu.

Starostlivé hledél Tonik na svoji ubledlou, posmusilou
zenu; pozorovali, ze v posledni dobé& privé stala se premy#livou,
ze Casto do noci sedi a nepokojn spi, Ze bolné pohlizi na syna
a vzdy tife, sotva slysitelné povzdychne, Uzkostlivé i on pohli-
zel s tesklivosti rozhodné budoucnosti vstiie, ani se nedotazuje
své Zzeny, pro¢ ze jest tak posmusilou, aby ji otdzkou svoji na
novo neupozornoval a nepormoutil.

A Béta? Kolikrdte piipadala ji hrozn® fernd myslenka,
kterou nésiloé zapuzovala: Ze otcové nikdy tak ncpocifujn'f'{ako
matky a také tak ditek nemiluji. Tonik tedy netrpél pro Kon-
rdda tolik tizkost{ jak ona, a to tim spiSe, vzdyt jeho synem ne-
byl, Ztratil by v ném jen silného pomoenika v préei a nie vice.
Ale pomyslila-li, jak dosud projevoval Tonik ldsku k jeji ditéti,
Ze jej miloval vice nez by mohl svoje vlastni dit¥ milovati, vzpo-
minala-li si, jak t&8livé ji domlouval, Ze atkoliv nemaji penéz,
které by milerddi dali na vykup Konrddiv, neni jedté vie ztra-
ceno, ze sice Konrdd statny hoch, ale proto jeté neni odveden,
tu si vy&itala, jak si mohla jen cos takového mysliti . . .

Den za dnem mijel rozmnozuje izkost matéinou, vidy vice
blizil se ¢as k odvodu uréeny.
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»Nestrachuj se, bud piec klidnd*, pravil j{ jednoho dne
Tonik. Ona neodpovédila; odvrdtivii oblidej, aby nevidél slz,
v oku se ji lesknoueieh, pohlizelr oknem ven na hladkou plochu
Sumici feky. Kolikrite Konrdd ryehle piepravil se ptes jejl tok!
S jukym zaliben{m pohlizela nai vzdy, kdyz statnyin ramenem
lodku odrézel. A nyni pohledu toho nebuda jf dloubo dopidno

V neddli rdno pied odvodem nalezli Tonika pod skalou,
s jejiz piikré vyde se byl svrhl, zabitého: télo bylo silné po-
hmo#déno, vlasy, dosud plavé, byly siln® zakrviceny, Kdy#
mrivola byla soudné prohlizena, nalezen u ni maly papir se
slovy: »nSvé manzelce: Synové vdov se k vojsku ne.dvddéis.

Vesnicky fardf, muz jedi® fanaticky, odepfel samovrahu
pohiba a mista na hibitové Vdiiny¥ a zachrinény syn pohibil
Jej nahofe na skile.

# *
-

Byl krdsny letni veder. Stifbrozlaté svitlo mési¢nf ozafo-
valo skdlu, na niz jsme stdli; vedle mne pod travnatym rovem,
v jehoz ¢elo vd&énosi nevlastniho syna postavila v upomianku
krdsny kiiz, v tvrdém liné hostinné skily odpodivd dobré to
srdee, jehoz bys marn& hledal pod fustieim, zlatolesklym hedvi-
bem v skvoucich se sinich hrdopysnyeh bohatefi; stél jsem tu se
synem nevlastnim tohoto dobrika, jenz mi uddlosti tyto, sdélend
jemu matkou Bétufkou vyprivel, zamyslen na vreholu skdly:
zddlo se mi, jakoby ¥umiel koruny stromit kolem nds a proudief
toky Feky pod ndma tise a tajuplné si vyprivély o dobrém tom
obétavém srdei.

Pohledl jsem na Konrdda: stil tu, obraz svého otee, s ru-
kama sepjatyma a s hlavou sklopenou. Védél jsem nyni, prod
pievizeje mé pohledl na misto to zpola hnévem zpola se Zalem,
pro¢ zjevné vyhnul se mlynu. —

ylo jiz pozd¥, kdyZ jsem, doprovizen jeité Konrddem,
stoupal po 1Gzké cesté kli!nou noef nahoru k 8 . .., jehoz jsem
za pil hodiny dofel. Dloubo do noci tanul mi jesté na myshi
obraz Konrddiv.

Navraceje se po nékolika dnech touz cestou, vedel jsem do
domku prevoznikova, Zena skorem Sedesétiletd mé vlidné uvi-
tala: byla to Bétuska, Zena Tonika podilivkifz a matka
Konrddova.
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Ze Zalafu,

(Fantasie.)

lﬁj krok se plizil zmirajicim zvukem

po vyldmané klenb® nddvoii,

kol ticho — temunym, jednotvdrnym tlukem
v skli¢enyeh nadrech srdce hovori,

V kvétoucim sipku pod sesurym valem
pénice v hnizdé mékee prociti,

pod blinkon v o¢ku zpola rozespalém
tisice pisni rannich rozkvitd,

Oprel jsem hlavu unavenou snénim
o vetchou pazbu staré studnice,
myslenky hrily tajiplnym chvénim,
jak v Cerné hloubi vinek smésice.

Zadival jsem se do dutiny prézdné,
jak v Carodijky oko sklenéné —

v lic teplon sdhlo rdmé smrti mrazné
a ledem spjalo Eelo ruménné.

Yopts
Minulost divnd s vysmévavon tvii
se z Cerné tand na vreh vyzvedla,
jak Zena z bible hitf¥nd ze Sama¥i
si u cisterny ke mné prisedla.

Sklidend, bédnd — v {vaii zasmuiild,
jak blesku Zeh, kdy lice ohromi, —
v nhaslém okn jiskra jedna zbyla:
bluditka viny — zlého svédomi!

V uvadlych rysech, v zachvéni rti, v okn
pradévnych vaini rach jsem vyzvidal,

syn &lovéka jsem used ji k boku,

bych 2 hiichi tézkych Zenu zpovidal,

Zahledél jsem se v oko Zeny tmavé,
v tu vyheii zloby zhaslou, tajemnou,
a dloubym Fadem jako stiny hravé
vidiny chmirné tihly prede mnou,
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Matka.

\ sluji, kde zeaky vind pilnoc klove,
kde shnily pahyl v zemi plipold,

opilf spinkem nodnl motylové

zmatené reje vedon do kola.

V ohnidti krbu chladuém, bez plipolu,
jen svadlé listi ¢asem zakvili,

kdyz dujné vichry, zdpasice spolu,

v sficeny komin rety nachyl.

Na loZi tvrdém Zena sebou zmitd

v &leném reji snivyeh prizrakd,
kdyZ pohue sebou, lice temnem svitd
jak blyzkavice v sinném oblaku.

V objeti smrti potdci se Zena . . .
tu divny sen své pasmo proménil,
modravim Zehem zaplanula sténa,
Gerviinek plachy jizbu zruménil,

A po zdi pluly v blankytavém jase
obrizky pestie duhon zlacené,
hlavinky décké v kadefavé krise,
kriipéji slzy v lici zrosené,

Pozdvihd Zena hlavu v polosnéni,
zrak hofi clonon vlasi kosmaton,
kadeie dické matka v rozechvéni
vztyenon chytd rukou kostnatou.

Po sténé vlhké do keve se ryje
v horeéném chvatu prstd divy hlod,
na krbu zmird vichrd melodie
a venku tichne bouie chorovod.

» .

-

Paprslek matn§ skulinou se vplizil,
jak bledy motyl v klenby omiené,
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sed' k Inzku Zeny, badavé se vhifzil
v strhané oko, lice studené.

A uziel na zdi, jak tam v krvi plane
snil choré matky pismo klikaté,
unylé ndzvy décka v sténu psané,
jak listky riiZe vétrem rozvaté,

O diimej sladee bédud mudenice
s ton Zaldpluou podobon,

a¢ Kaina skvrna stini tvoje lice,
tys v kimen schiadla s Niobou!

1L

Hekata.

V zikouti plachy stin
sloupenim mihd se,
Zalife ze hlubin
postava zdvihd se,

Zjev k slzdm zalostuy
ubohd vidina,

rubiZe bélostnd

ji elona upind,

Tyir v trosky ziicend
Jje krdsy svatynd,

% niz slzon zrosend
uprchla bobyné.

Kol nohy uvadlé
se koule kutili,
a ruce nchiadlé
fetézy upjaly.

Na fiddro désny hled —
kleitémi zervino —
riizovy za nehet

sta jehel vboddno — —
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Kdy# noci hvizdny &ldi
Jji zraky oslepi,

tu krysy némd (vaf

se plizi k otepi.

Kdyz jitro vysvitd

nad sklepn doupaty —-
zas kletba procitd

nad hlavou Hekaty!

111
Shéh,

“poumxy‘ k zemi,
ku zdi piikovany,
jako sokol k lovee
ruce uvizany.

Mlidi riimén zdobi,
lice détsky svéz,

na cele vink chmira
nekoneénd lezi,

Oko v dilku hloubi
zvolna zapadavi,
delo bledé libi
vichru &eta hrava.

Zda se mu, Ze krddi
ivdarnon rodnou zemi,
jako volné ptice
stromu haluzemi,

Zumi, jejiz hory
staré krasavice,
JimZto paprsk riZi
li¢i bledé liee.
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Kde lavina chyZim
snézny vrkod snuje,
pod nimZ v staré jizbe
bida podiimuje.

Kde kol staré bané
mrak se vije sive,
korouhvickou vitr
skifpd Zalostive,

Kde se divka bledd
nad vietenem chyli,
slzon bez ustdni
rezné plitno bili.

Kde lon¢ smutné prskd,
v krbu oheil chladne,
rozmarina v okné
usyehi a vadne,

T — ——— — — —

Oko z dalkd hloubi
divoce se pounli,

jak v podutku vézeii
v bidny cdr se chouli,

Iv.
T'ribun lidu.

V okénku sviagee blankytng
ve zvonee rozkvitd

a kolem hlavy véziiovy

sit hebkon uplitd,

Na miiz kvitim vroubenoun
se skliand Zhavd skrdi

a oko sinou zeleni

se plizi v pustou pldi,
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V pouif mrtvon, pusté nadvoii,
smésici kameni,

z ni# echo, strazi liny krok,
zal¢hd v sklepent,

Usind echo . . . Lice pld
dervanki kordly,

tu na rtech vzdeehit Zevely
se v pisen rozhidly,

»Komonstvo krile klusalo
v praporu stinech ulici

a kolem ndrod hymny pél
v ¢arovaych kroji smésici,

Z om¥enyeh vzl vyudely

v hold steré zvont jazyky

a hudby himély na pozdrav:
»Hossanah! césar veliky!*

Na prsou tipytnon hvézdu mél,
ta hviézda plamenui

kdys byla z Cela genia

niroda strzend,

Herode! sdési tvoji lic
té hvizdy duhojas,

az piijdou z dili proroci
u ndrod — Messias!

Tvij brokdt, jasny vévodo,
ve hrobee sprichnivi,

na hnfzdo pticka svije se
vlas hlavy Zedivy,

Koruna tvoje z pozlitka
jen hndtdm vévodi —
tvon lebku rolufk vyorav
do pole zahodi!
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Jen kapka vody deftivé
ji naplui, ji ovlazi,

to rosa z plade niroda
v Zaldird zdprazile

Umlkla piseit — ticho kol,
smésice kameni,

okénkem echo, stridZi krok,
zaléhd v sklepeni,

V.
Cisar.

B)‘l jednou cisai moeny pin

a vladee zemi spanilych,

ten divnon touhoun kdys byl jat
projizdét kraje rabd svich,

Zavital v mésta, dédiny,
neminul palde, biduou ehy#,
az kiizem kriZem probrizdil
celitkou zboznych predki fis

Jiz k ndvratu se nehystal
kral, slavni jeho komthuii
kdyz piiklusali znaveni
pod chmtrné nihle vézeni.

Rezavym klitem oteviel
skifpavd vrata do kovdn,
fedivou hlavu k zemi az
sklindje, stary kastelin,

Pak vifilo to v starych zdech,
byl bujuy ples a hostina,

az svorné pod stitl ulehli

cisaf i jeho druzina,

10*
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Tu pocal nidhle divay sen
cisaii kolem videk hrat,
zddlo se mu, Ze spodivi

v kamenném liné kazamat.

Na hlavu voda tryskala

z vézeni klenby déravé,
aZ mozkem starym k Eileni
bolesti chvély Zeravé.

Ukovin v bahné hluboko

hnout nemoh’ nohou tenounkon,
a marné plagil krysy hlad
bezvlidnon rukou, hebounkou,

Prodéeji kriipéj sréela

jak zhavé na skriii olovo,
vzdy divéj vbodal ostry zub
se v bilé t&lo krdlovo.

I prihnul Zizni Zhavy ret —
jiz lykal vlastni krve nach

a plakal, sténal, 5lil kedl

v divokych sevien hlubindch.

Tu nalle kapka svezla se

a ustdl hlod i Zizn& pal,
byla to slza viziiova,

jen# nad nim v poutech lkdl

— — — — — —

Procitl eisair — klusal ddl,
ubledly k smrti, zasmusen;
komthuii s hlavou svéienou
snad méli také divay sen! —

- -
.

Zdvihl jsem hlavu unavenou snénim
ze pazby vetché, staré studnice,
ve vzduchu skiivan ozyval se pénim

a v kvétném Zipku mladd pénice.
Otakar Mokry.
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2 bludné drufiny,

Jde posud svétem druZina
rytifd bloduoych;

jim v klid nebije hodina
a s ostnem rodi vidina

i snil se svidnych,

+Kde md Ze touha zaklena,
Ji musim miti!

O zde's md divko vzneSend,
Jj& nasel té& — viak ztracena
zas musf bytil

OF divoky je srdee mé,

cos v ddl jej bodne,

cil hledany kdyZ najdeme; —
tak bidni, bludni jedeme

sondného do dne. —
J. V. Slédek.

Uz zasni, ty Cerve v srdei mém,

hlodals tam leta, noei i dnem,
coZ neni ti pusto jak v rovu?

Prohlodals, rozhlodals kaZdy mdj sen,
zasni! neZ spuéi zas jediny jen —

— pak zaéni znovu!
Ty&

Pochovano.
Pochovinl, zakopino,
zavlefeno, zapomnéno —
ditd ui je obleceno,
lizko jiZ je piichystdno,
jen se neboj je tam slozit!
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Ruece bilé, delo chladné,

tista n¥md, odi zaily;

byly krdsné tak, neZ shasly —
a proé se ti ruce tidsly?

— vidyt ses chéla toho doiit,

Pochovina, zakopino;

nage liska je to dité

jen mi nikdy neplad skryté —
zavledeno, zapomnéno;

— zde to stoji krvi psdno,

Addagio,

Je soumrak jarnf v celé vnadg,
je plny ving, snit a tuch,

j4 vidim tebe sedét v sadé,
vétifk ti duje v splitka stul,

v Celo ti padd jablofiovy stin
a v klin

ti zvadly pada jablofiovy kvét,

Bez vlddy ruka odpodiva
a do daleka tvij se divd hled

a jest, jak na veder kdyZ tiii se stmivd,

Té.

tak Zery, bolny — chladné jako led

se nad tebou to nebe rozepind

a na tvém mrazném Cele dohasind

posledni ktésti sled.

Ty,

Svit' mi mé hvizdicko.

Svit mi, mé hvézditko,
svit mi jen svit,

kde koliv krd&im

po tmavé drize,
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v prici a pladi
Jde ge to snsze,
kdyZ ty mi svitis,
svit mi jen svit,

V svété md jedind

byla jsi ty,

v bonii a virn,
v Zivota boji
kdos dal-li miru
té dudi moji,

v svetd ta jedind
byla jsi ty.

Svif jen, af sebe vi¥

nade mnon dlig;
nad lidskon bida
duse i téla

ved ty mne v klidu,
Jaks to vidy chtéla,

A% ve svou viE,

Ty mé domovino,

Ty, mid domaovine,
Jjedna mezi viemi,
zvou t& nejkrisnéjsl
perlou ze sta zemi.

Ba Je tys mi perla
velkd, — pohozend,
jako jen kdy kterd

ze slivského mofe — vylovend!

Ba Ze tys mi perla
sird v svété dalném
a ma¥ sestry jenom
v nafem oku kalném.

T4,
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Skalni vrabec.

Jsem vrabee skaldk, divny ptdk,
obyvim skdly holé,

v svét neletim, jen nékdy zrak
mitj rozhledne se v kole.

Kdy v svét mae druzi loudi,

Jiz kiiZzem v svété bloudi,

Jjich polituji

v své skalnf sluji.

Midm zpév svilj; kdys jsem druzkua mél,
viak sklamala mne liska

a od té doby v srdei Zel

a na mém cele vriska.

M4 piseii je pry désua

jak Zalny vykiik ze sna —

a tak ji zpivam,

kdy v svit se divim.

Snad skdla jen mi rozumi,
ta rodnd Zedd skdla;

aé odpovédit nenmi,

prec ttéechn mi dala:

kdy v Zldch krev se péni,
tu chladim ga kameni
své horké lice —

a co chel vice?. ..
Pavel Drahordd-Hradidtsk §,

Chei Zit!

.né 8 stromu #iti svézi zelen klesla
a v oblohu éni suché vétvice

tak tip&nlivé nebe prosice,

by rosnd vldha na né jiz se snesla.

Viak misto rosy — snih jen padd na né
a na mysl jak tésnd tkanina
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s¢ Serd mha mi pevné wpind
a chorou bledosﬁntkiwﬁ mi v skrind,

A¢ k hrobu titina Zivota sa chylf,

zrak jektd v touze tudy prodlivd

a slza skvi se v oku zdfivd — —

ach vidyt jsem jeitd nedorazil k cilit. . .
Ty,

V den srbské neodvislosti.

(22. srpna 1. 1878.)

’

0 sastny nirodel svij velky svitis den,

do svita hifmds, Ze jsi svoboden.

Ba jaké tésti hrdon vziyéit &iji

a vidét, pod noliou jak okovy se sviji,

a vidét, slunce svobody jak zdii,

tvou libd volnon hrud i plamen pyfnfeh tvifi. . -

Bratrsky ndrode! ZiE slzu v nasem oku,

kdy plesas roveii bohu — neodvisly;

6 nediv se! ne zdvist srdee ve hluboku .
vyhnala slzu tu — brat bratu nezdvidi.

Zrak nds dues k temnu zemé svisly,

jak orel tvij a% nebes v prahy vidi.

Proé rozdil ten? Viak vim, Ze nedivis se, brate;
kdy# slzu dnes zfiE v oku natem tkviel:

i v atésti svém mas k Cechiim srdce vziaté

a vi¥, co vie chee nafe slza fieil. ..
Antonin Koukl.

V plesu.

0 sméjte se! Ten zvonivy hlas rtikd
je hudbou rozkoinon a vérn slusi Vim
Jjak rdmé krdsnych taneénikiy;

Jji v sloupeni se ukryvim,
a¢é oko mé, jeZ blesku v Zir se hali,
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by mohlo povédét, co jsme si pisahali — —
Ze smich by utichl Vam v mziku . . .

Aj tryskly ze slasti Vim slzy zrozené

a smichem planon ddl Vim tvife rdiménné,
a hle, i v oku mém juz slza vyklene

svitj oval perlovy, bol zndmy srdee spind —
co tézko povidai Vim, Ze to slza jind,

Ze slza mi je krvi duie zrandné . . ..

TS

Pamétce Karlové.

Lia hymnus vitézny nadSeni na perati

preletnul sirou zem od nasich horskych Stitd

az v ddlku cizinnou a vod pifmoiskfch k lemu?
&i vzdechy plaéieich ve moeném, chvé&jném hnnti
Jjak orlich kiidel Sum se nesly ku blankytu,

by slzné kriipéje posméchu v diadému

%, vznitily znova v Zir?

To pisné modlitby ze hrudi na¥i vdé&né
se opét rozlily v zem, ddlku, lesy, skily:
20 Zehndn, Zehndn bud!* himi kraj zvuénymi hlasy,
»& vérnyeh ditek Svieh zdstupy nekoneénd
zii okem laskavym a jejich prijmi chvily.
Tvych Umén bujny sad hle, plod dal zlatoklasy
na roli dédiénd!+

»0 Zehndn, Zehudn bud! Tys temna v bludné stiny
pochodné metnul blesk tak posvitny a slunng,
Jak v &iron mhavou noc tipyt hvézd své stiibro bilé.
A nadi rodnou vlast jak biehy Palestiny
Jas novy ozdfil, v némz slivy piiEti runy
se kvétem tajily a Zivot v ddvné sile

ndm syniim bezdetnym,

Jan Hudeo.

B e e e i T i i i
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Lesnf pohddka,

v blankyté vedernim hvézd pluje zdre;
krdsny tak, dojemny zdd se ten svét,
radosti ismév pld z détské mu tvife,
nadsenim, veselim oddychd ret.

Udolim do kola v mésiéném svitu
sloni se kefdt tlum, unyly vies,

a stromy zmladlymi v lespatém skrytn
rusalek taji se zdfivy ples.

Tajemné postavy v kolo se tladi,
kiepéieich lehonnky mibd se chvat,
a zase prehaji mldd jako ptadi
metnouce do mechu bily sviij Sat,

A zvolna kloni se nad potok svétly,
hiledi si do lici na jasny bél,

leknin jak chvéjici na vodich zkvetly
poprve kalich kdyZ v hlubiné zvel.

Poznova k sobd zas v fumn se blizi;
perlami posety leskly jich vlas

v prsténcich na prsa snéind se hiizi
a rosa droubounkd ze stinu fas, —

» Priskoé jen v objeti, dité mé zlaté,
vmisime do kola také sviij krok,

setieme vzpominky bolesti spjaté

se skrdni bledych — nnz rucky jen v b k!

Nachyl se ve spéchu na hrud mou cele; -
noéni ehér poletem ne# zmizi v dil,
slibdm Ti Zalu stin ve chladném Eele,
mrazny dech, ktery &as v mlddi sen svil.

Ve chvili kritké zas nad prondem Ziti
zasvitne radost ndm jak slunny jag,
a tuchy hvézdami znova se vzoiti
plny tak zdpalu, ptivabi, krds!*

TiL.
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0 rdji.
Z bdjerlovi elovanského,

V mysli kekdého tméF ndroda zachovivé se blahd upo-
minka na jakysi pFeffastny vitk, v kterém Elovédenstvo bez nama-
hirni a dtrap zilo, oplyvajic vifm, &eho potiebi jest k zivotu
klidnému a blazenému. Tento vék ddvné minulosti, jenz se oby-
Cejné zlatym zove, piedstavujou si jednotlivi ndrodové dle své
zvldstnl ndrodnf individuality v rozli¢ném svétle a &l jej tako-
v¥mi barvami, jaké se jejich povaze a pfirozenosti nejzivéjsiini
byti zdaji a obrazotvornosti jejich nejpivabnéji lahodi. Jest tedy
bijen{ o stavu tomto blazeném odleskem toho blaha a Stéstf, jehoz
si ndrod, za nejvy33l je povazuje, dosfci Z4dd a jehoz dosazen{ za
svilj zivotny kol si vytkl. Nebot vétiina ndrodiiv zakousejic v
tomto pozemském putovdni trokych strast{ a béd, t&{ se blahou
nadéji, e opét jednou onen zlary vék Ziti bude a za své (trapy,
JeZ na zemi strddal, v ném hojné ndhrady dojde.

Jest tudiz diilezito pro pozndn{ ducha ndrodiiv sezndmiti
se pfede viim s onémi bdjemi, v nichz se ona touba po nejvysiim
blahu a st&st{ zradl & ndzory o nejdokonalejiim Zivoté obraznd se
vyklédaji. I hodlime kritkymi jen rysy z ndrodnich pisnf,
povésti, pilslovi a fkadel objasniti, jak si veliky ndrod Slovaniiv,
jenz nad jiné ndrody dilon obrazivost! a jemnou vnimavosi{
vynikd, tento zlaty vék Zivota piedstavuje a jakymi ozdobami
vykrdslil sviij vdj, v némz na prvopoédtku blazen® zil a do néhoz
opét prijiti z celého srdee si zdd4,

Rdj jest slovo prastarého piivodu jsoue viem slovanskym
néfedim spoledné; také lit, rojus, rum. raio, sansk. rdi, ri-ti =
diti t¥Z plivod jevi, (srv. 16% nade z-ri-ti, z-ra-l1y a arab. arai =
paradis). .
Jest lehce pochopitelno, Ze rdj, jak o ném nynf nds lid slo-
vansky p&je a bd)i, neni vice vytvorem piivodnim a ryze slovan-
skym, nybri 2e prisphisobil s¢ po vétsiné ndzorlim uden{ kiestan-
ského; Slované pridali k udeni tomu, co se jich ndrodni indivi-
dualité nejlépe hodilo. Mizeme tudiz pozorovati v jednotlivych
ndzorech o riji sméteni pojmi biblickych s ndrodnimi, jez piivo-
dem svym jsou ryze slovanské.

Réjem jmenuje lid slovansky nejen misto, kde na prvopo-
¢litku Adam a Eva Zili Gplného St¥sti poZivajice, nybrz i sidlo
bozstva a lidi dokonal¥mi ctnostmi zd¥icich.



Rdj predstavujou si Slované jakoz i jini ndrodové nahoie
nad oblohou, coz oviem zcela piirozeno jest; nebot jasny lazur
nebesky, jenz velebné se nad jejich hlavami klenul, Gchvatnou
silou a moci plisobil na ¢ilou obrazivost undseje ducha jejich ve
své darovné sféry, Mimo to Slovanu-rolnikovi udélovaly v¥Siny
ty hojnych dard, jichz k zdaru své price nevyhnutelné poticbo-
val. Po nebeském klenuti prochdzelo se Slunce se svy¥m bratrem
Mésicem, tamtéz bydlel tfetf jich bratr Vitr; viichni tii pak bla-
hoddrné piisobili na hojnou trodu. Z oblakii padal téz obéerstvujici
desf a tichd rosi¢ka a moeny Perun vrhal odtud své jasné stiely.

Avsak pripamatovati dluzno, ze inili stafi jak¥si rozdil
mezi rdjem a nebem, ktery neni oviem povidy piisné vytknut.
Nebe bylo jim hlavn® oblakové nebe, obloha nebeskd, kterd ve
svém nitru skryvala svétlé nebe &li vlastni rdj. Mezi nebem
oblakovym a vlastnim rdjem myslili si jakysi kiistilovy neb
sklenény blankyt, o kterémz se v povéstech naSich velmi casto
mluvi co o sklenéném vrehu neb o sklenaém zdmku. Slovenskd
povést ,Cesta k slunci“ vypravuje, Ze jeden kril proto oslepl,
ze zpyinél a ze chtél piirovnat se bohu a \'3‘stavi£ si dal ,sklenuo
nebo posiato diamantovymi i zlatymi hvézdami*. Toto oblakové
nebe piipodobiiuje se Casto mofi a proto pocestni v pohddkdch
hledajice cesty k sklenénému vrchu putujou &asto pies more,
pies néz je obr neb ndkdy i baba-Carodéjnice pievizi, Ty
ndzor o sklenéném moii pied vliastnim rdjem se rozprostirajicim
shleddvéme ve zjeveni sv. Jana v 4. k. 6. v, kdez stoji psino:
»Bylo také pred tim triinem (bozim v nebi) mofe sklenné, podo-
bné kiistilu.* Rovnéz v 15, k. 2. v.: A vidél jsem jako mofe
sklenné smifené s ohném, a ty, kteiiZ svitézili nad tou Selmou a
. obrazem jejim a nad charakterem jejim i nad poétem jména
jejtho, ani stoji nad tim mofem sklennym, majice harfy bozi.«
Nidzoru tomu nasvédiuje i ten ndhled, ze daleko za horami a
doly u samého mofe jest kraj svéta, kde se ncbe se zemi styki.

Vskutku byli pro nebe a pro rdj svétly zvldstni kliénici
ustanoveni; kli¢nikem nebe byl sv. Ilija hromobijee. V srbské a
podobné bulbarské pisni vyprosil si sv. llija od boha klite od
nebes a zaviel nebesa, aby nemohlo svititi slunce, padati deif a
tichd rosidka a vdti vitr; bylif vSichni svat{ na lidstvo pro hiichy
velmi rozhnévdni a chtéli je takto potrestati Klitem nebes jme-
nuje se¢ blesk a proto, kdyz se zablesklo, bijilo se, ze se necbe
otvird. Blesky tyto obdrzel sv. Ilija, jak srbskd pisen ndm sdéluje,
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tchda, kdyz dennice hvézda Zenila jasného mésice s bleskem
oblakovym. Pdn Bih byl pii této svatbé kumem, djevery
sv. Petr a Pavel, starym svatem sv. Jan, vojevodou sv. Mikulds
a ko&im sv. Ilija. Po svatbé rozdivala nevésta dary:

Dade Bogu nebesne visine,

Svetom Petru Petrovske vrudine,

A Javanu leda i soijega,

A Nikoli na vodi slobodu,

A Tliji munie i strijele.

Za klien{ka rdje vlastniho vyhlafuje se vitbec sv. Petr; bul-
harskd {)iseﬁ vypravuje, #e kdyz svati délili se o distojenstvi v
nebesich, pripadly hromy sv. Ilijovi, vody a brody sv. Nikolovi,
kitiny, kumstvo a pobratimstvo sv. Janovi a klite od rdje
sv. Petrovi,

On da otvore i on da zatvore.

Kdezto v rdji svétlém bydli jen svétlobozi a vitbee

duchové &isti, prohdnéji se po nebi oblakovém vedle duchiv
“dobry¥eh i farodéjnici, draci, zmajové, strygy a strygoni a jini zI{

duchové, Tak se péje v slovenské pisni:

Déti, 1a, la, déti!

Cernokiiaznik leti,

V ohuivom oblaku

Sediaci na draku ;

Beda tomu lesa,

Kde ho kridla nesd!

Beda tomu mestu,

Kadiel vezme cestu,

Viecky vody skali,

) Celuo pole spdli.

Ze se Carodéjnfei, zvld&it kdyz ndkoho prondsledujou,
proméiujou v oblitky, toho doklady hojné podivaji slov. pohddky
(Surina pan kril a Otolienka). Stary Jezibabel leti na cerném
oblaku s biirkou a ladoveem, div Ze viecku pEenicu nevydrvil, a
po drubé zase na sivém oblaku se snéhem a zimou.

Ponévadz jest nebe oblakové také blavnim sidlem Rojenic
& Suditek, v jichz ele stdla Zlatd Biba, bohyné porodu, proto
poatnici v slov. pobddee o ,Svétské krdse® divaji se na nebe, aby
dle znakil, jez se tam ukazujou, soudili, budeli décko 3tast-
livé neb ne.

Svétly rdj naplnén jest viemi rozkoSemi krisné piirody,
jez lidu nafemu lahodi. Pfede viim jmenujou rdj pf-eﬁrﬂsnou
zahradou, kde slunko piejasné svitf, louka se stdle zelend a stu-
dend rosi¢ka trivu omlazuje.
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Vim ji zabridku, misteéko krasné,
Sviti tam slunce pfevelmi jasné,
Pravda a vira, ldska, pokora
Do té zabridky dvére odvird,
V jiné moravské pisni se péje:
1 pin Kristus do zahrady,
Tam na tu louku zelenou
A na rosicku studenou.
Naklonil syvou svatou hlavu
Na studenon travu,

Uprostied louky rajské zreadli se ¢istd studdnkas, na louce
vyriistaji vzdené stromy a opoddl fumi p¥kny zeleny hdjecek.
Ceskd pisein k P. Marii znf takto:
Byla té studdnka staveni,

Kalichem roubend, :
Piebyvala tam Panna Marin.

Moravskd piseni zni opét:
Studynka rajska, moc andilskd,
Andélé jdou zpivaji, ;
Krista Pana hledaji,
Nasli t& ho nafli na té rajské léce,
On drif korunku v ruce,
V jiné moravské se péje:
Aj vim j& licku zelemi,
Na ni linditku sdzent,
Pod 1ii sedél David kril,
Svaté pésnicky sobé hral,
O radostnd novina,
Pfifla k nému Maria.

Aneb:
Vim hijféek pékny zeleny,
A v ntm bydlej{ svati andéli,
Pod hdjickem hika zelend,
Kraéels po ni Papna Maris.
Podobné:

Stoji dreve oliva,
Na ném Pdn Bih odpogivi.

Ze srbské pisné se doviddme, Ze v stfedu rdje roste
uslechtild oliva se zlatymi ratolestmi a sti{brnym listim, pod niZ
stojf péknd postel vystland z libovenného kviti zvlifié z bosilka
a razl

Raslo drvo sred raja
Plemenita dafina,
Plemenito rodila,
Zlatne grane spustila,
Lisée joj je srebrno;
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Pod njom sveta postelja,
Svakog cveéa nastrta,
Ponajvise bosiljka,

I rumene rulice.

Podobné v bulharské pisni:

Do devet vrati golemi,
Deseta vrata najmala,

Kraj mala vrata livada,

Vo livada-ta zelen bor,

Pod bor-ot studen kladenec,
Kraj kladenec-ot tirpeza,
Na tarpeza-ta 'si svitel,

Na celo sviéti Nikola,

Do nego svéti Llia,

Megju nich sestra Maria.

Rovnéz zove se rdj Stépnici, kde vzdené ovoce roste a libo-
vonné kvétiny vykvitaji. Kdyz sv. Dorota vedena byla k smrti,
odpovédéla sv. Elifsi, jenz se ji otdzal, kam se ubird:

Do Kristove Stépnice
Budu trhat ovoce.
Budu trhat lilije

U panenky Marie,

I zédal ji sv. Elids, aby mu téZ poslala rajské ovoce, az

natrhd.

Svatd blava je sfata,
Du#e do nebe vzata.
Stoji mezi andély,
Jako hyvézda na nebi,
P#islo s nebe difatko,
Piekrasné pacholitko.
Mélo kodik na ruce,

A v ném krasné ovoce,
Eliési diveérée,

Tu ti nesu ovoce

8 nebeského jablunce.
Co ti sestra slibils,
Dy# se na smri strojila.

Zv143t¢ modrym kvitim prokvétaji zelené hory nebeské.

Kdy# se bory zelenaji,

S modrym kvitim prokvétaji,
Matka Bozi po nich chodi,
Hledajiei svého syna.

Ze jest v rdji dosti zlata a stifbra, o tom pouduje nds podi-
tén{ p¥i volbé krdlky ve hite na krile v Plzeiisku:

Jeden, dva, traje,
Pljdem do rije,
Co tam budem délati?
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Stitibro zlato lamati,
Komu je budete davati?
Cisafovej deerce

Na ty zlaté vénce.

Velmi fasto piipomind se v ndr. pobddkich sklenény vreh
neb zdmek, symbol to rajského hradu (castellum), ktery se se
vzdili leskne jako slunce, jest hladky jako led a ¢isty jako oko.
Také germanské pohddky znaji tento sklen®ny vreh, ale vypra-
vujou o ném méné Casto a s mensi jasnosti. Na samém vrehu
rozechvivaji se pak  kondry utéieného stromu, & mu na celom
sveté pdru niet.* Obyéejnému smrtelniku nelze tam piijiti, nebof
jest vreh tento velmi kluzky, tak Ze by kotka, kdyby i méla, jak
di mor. pohidka, devadesatery devatery pazoury, si je odiela a
pfece by naii nevylezla, Lidé se tam dostivaji jen pomoci dobrych
duchiiv a Carodjii, Easto je tam téz vitr na svych kiidlech zandsi.
V. mor. pohddee dal Vétropin ¢&lovéku, ktery se tam ubiral,
Sdlky (malé okrouhlé kaménky), ty piilepoval na sklo a po nich
Jjako po schodech vystoupil nahoru. Podobné dostivi v slovenské
pohddee krdlevi¢ od Jezibabinyeh synit halisky (trhance z nud-
lového tésta) a pomoei téch dostal se podobné na sklenény vreh.

O krisich rije nabudeme té% piedstavy z liteni nového
svéta v slovenské pohddee o ,ztraceném chlapei® ,Po jizbé
zavil teply vétiitek a u prostied jizby se hlubokd propast ote-
viela, do které chlapee s dévéetem se spoustéli, Novy svét se jim
pied ofima oteviel. Na pravé strané tekla zlatd Feka, na levé se
zlaté vrehy ligotaly a na prostiedku byla krisnd zelend louka
tisicero kvétinami okrdslend. Potom piisli k zlatému lesu; jak se
k nému blizili, vylitlo z n#ho nevidané mnozstv{ rozliéného ptac-
tva, krdsn® zacalo zpivati a mlddenetka obletovati. Z toho zlatého
lesa piisli do stitbrného a mezi stifbrné veehy, Sotva Ze se tam
pfiblizovali, vybéhlo z ného mnozstyi rozlitnych zvifat, jez k
mlddenedtkovi s¢ hrnula obskakujice ho radostné. A on kaidé
pobladil a polaskal a s nimi rozmlouval. Nadez vyili zase na
tento svit.“

V pisni polské pripodobiiuje se rajsky hrad kostelu, v kte-
rémz se nalézaji tii hroby sv. Jana, Péna Jezife a P. Marie.

Czy widzisz fwigta Heleno Dniester globoki,
A na tym Dnlestrze kamien szeroki,

A na tym kameniu gora wysoka,

A nn t¢j gorze drzewo zielone,

A z tego drzewa krzyie robione,
Az tych krzyZéw kodeiel stawiona;
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A w tym kodciele trzy groby lazg,

A w jednym grobie Swigty Jan lezy,

A w drugim grobie Pan Jezus ledy,

A w trzecim grobie Matka Najdwigteza.

Podobné zni i piseii mor., jen #e se misto kostela jmenuje
pouze domeéek na kopedku. Téz piseii rusinsko-karpatskd pfipo-
dobruje hrad rajsky kostelu.

A u pana Iwana, ta na jeho dwori,
Stojato drewo tonke wysoke,

Tonke, wysoke, listom sayroke.

1z toho drewa cerkowka rublena;

Na perszim prestoli: swiateje Rozdwo,
Na drubim prestoli: swiaty Wasylyj,
Na tretim prestoli: Iwan Krestytel,

Rovnéz péje i koleda rusinsko-karpatskd o kosteliku novénm,
nestaveném, v kterém jsou tii okénecka. V prvnim okénku je
jasné slunce, v drubém okénku jasny mésic, v tietim okénku
jasné Eervinky, Nenf to tam jazné slunce, je to bith, neni to tam
jasny mésic, je to boZi syn, nejsou to tam éervinky, jsou to bozi
déticky.

i\'a rajsky strom, o némz z Ces. pisné vime, Ze modrym
kvitkem prokvéid, pamatuje nds velice rajsky ¢ili mijovy stro-
medek, ktery se v Cechdch na prvai den svatebni ka zivérce
svatéinného kvasu na stiil piinese. Na velikém okroubliku lipo-
vém jest bibovka kulatd, v ni zabodnuty stromek trnity s bodiky,
Eod stromem pak sedi Zenskd osoba difmajici a vedle ni stoji

olébka s nemluviidtkem. Na stromé zaviseny slepicky, ptéci,

jablitka, slivky, hrusky, tfeiné, mandle, fiky, rozinky, kolicky,

ge:nik, marcipin a jiné jesté plodiny, jez mdti zemé poddvi.

vnéz nabodiny jsou na stromku rozzaté svidicky z vosku bilé

a ervené. Kdyz se zazpivala piseii: ,Self jest Pin Bih Sel do

rdje atd. zatFese nevésta stromem a svatebnici sbiraji véei pada-
Jief a uschovdvaji.

Prespanily rdj byl pivodné sidlem viech svétlobohiiv;
dosud piipomind se Casto Slunce a Mésic, kteif tam bydli, V
Halii pii peceni svatebniho kolite, Korovaj zvancho, se zpivi:

Swity misiaciu z raju
Naszomu korowaju!

Aby byl korowaj krasnyj,
A jak soniedko jasnyj.

Té# sidlo Perunovo jmenuje se za oblaky. KdyZ ciganka
otistila dft® nemajic plenck korkami chleba.
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Buoh Parom za oblakami
Uvidi to nahnévany,

Tresk! zahrmi jej do dela,
Ihned i & déckem zkamencla,
Ze boZieho daru chleba

Tak uzila juk netreba.

Na misto svétlobohfiv nastoupil ve véku kiesfanském v
rdji Bih kiestansky s andély a svatymi. Zivot, jaky tam vedou,
jest velmi $fastny a blazeny, viech slasti, po nichZ duse Slovaniiv
tous, lze tam pozivati. Pin Bith sedf na zlaté stolici, v ruee drzi
zlaty bidéek a pomrskuje zlaté holdbky, az z nich peif litd.
Jindy zase &itdé hvézdy a poklédd je na kraj svéta. David krdl
hraje na harfu svaté pésnitky, aZ se zeleny hij rozléhd, rovnéz i
jin{ nebestané napliinji zboznymi melodiemi rajské ludiny a an-
d¢lé zpivaji prekrdsné pisné.

V tom vééném rdji, kde starei hraji,
Andélé pekné pisné zpivaji.

Co Slovaniim nejmilejitho, hudba a zpév, tim naplnén v
hojné mife rdj, ano i tanec tam neschdzi, jak ukazuje eski pisen:
Viiehni svati tancovali
Mezi nima Panbu,

Svaty Petr vyskakoval,
A% se chytal tramu.

Téz sladkému spanku lze se tam oddati a libezné sny snd-

fejf se na vitka difmajicich.
Usnula, usnuls
Ja Maria v riji,
V riji na kraji.
Uzdal se ji sniéek
Z jejibo sededka,
Vyrustd ji na ném
Krdsna jablonedka,

Duge 1idf zemielych, které tam piichézejf, jsou ochotné od
svych znémych uvitiny. Ihned posadi je na zlatou stolici, pfine-
sou jim studenou vodicku, ohnivé vino a ndpoj srdee posiliiujic,
aby se zotavily a libezné s nimi rozmlouvaly.

Srbové pé&jou nad hrobem mrtvého takto:
1 tebe Ge posaditi
U zlatnom svome stolu,
Pak ée tebe prinijeti
Jeden fmbrik ladne vode,
A u drugi rajna vina,
U treéemu kordijala,
Da im ljeple progovoris,
Na pitanja odgovoris ?

117
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Kdyz andlé nesouce na svych kiidlech chudého Lazars

dostali se k briné rajské, zvolali:
Otvirejte ndm vrata,
Nesem milého bratra,
Posadte ho na ldné
Pinu Bohu na kling,
Piineste mu stolici
A vinetka sklenici.
Nech se Lazar napije,
A nechal si odpodine,
K dusu.ce. kdyz po dlouhém bloudéni piece do rdje vzata
jest, volaji jiné:
Pojd dufitko, vecerati,
Budes s ndmi prebyvati,
Smrt prisedsi pro hospodéie, zve ho na hody k nebeskémun
otei:
Pospés a nemeikej,
Mil§ hospodafi,
Ty pujdes na hody
K nebeskému otei. x :
Rdj uvazl vitbee v mysli kiestanské co blahobyt i ve Zivo-
byti, tak di Rus:
Chozjain v domu, kak Adam v raju. N
Blazeny Zivot v nebi splisobem humoristickym 1i¢{ ndm
jedna hrvatskd pisen:

Hodi, Janko, va nebo,
Onde ¢ed imat dobro;
Onde ¢es dobro imat,
Nidtar neced ti delat;
Konae bude oranju,

I tezkomu kopanju;
Onde moras taike jist,
Ni ti triba kruba grizt;
Ni ti triba kopati,
Nego gvozdie zobati,
More dobro vino pit,
A ui ga triba platit;
Vino curi kot voda

1z Tokajskoga suda.
Kad tamo k jilu gredu,
Vsi ti hip hop zakriéd,
Prepelic je pedenih,
Jarebic prelipih;

Kad im nosit zecinu,
Onda malo poéinu;

Také siiatky se v rdji odbyvajf, jak nds o tom pouéuje mor.
pisei:

Kad im nosil govedje,
Toga nikdor neée;
Kad im nosi gusinju,
Onde opet vsi kihou |
Kad im nosi mastoicu,
Veaki bi rad sgrabil ju;
Kad jim nosii pastetu,
Oni nad njum teepedu;
Kad im nosii kopuna,
Tako 'e vriéa jur puna,
Ovaj "z stakla napija,
Drugi éabar ponuja.
Jedan angel farulja,

A onaj drugi duda,

A dva mi pak rajlaju,
Oni drugi tancaju,
Simo tamo skaéeju,

I tako se raduju;

Bog jim daje krejcare,
Ca davadu va rajle.

e
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A pied rijem. rdjem,
Pred rajskymi vraty,
Stoji té tam #toji
Cypris malé dfevo,

A pod t¥m Cyprisem
Pékny stil okrihly,
Za tym stolem sedi
Pin Bih s apoftoly.
A za néma stoji
Piekrasny mlidenes,
A za tym mlédencem
Ptekrisnd panenka,
Zeptaj se jich Petie,
Co oni Zadaji?

A oni ZAdaji

Svatého sobie.
Soba# ty jich Petfe,
A J& jich poZehndm,

Celkem viak nelze nijak vyli¢iti slasti a blaha, jakého oby-
vatelé rajst{ pozivaji. Vhodné pravf slovenskd pohidka ,Nebe-
skd sliva,© 7e nziaden ¢lovek, Coby hned stordz midrejdf bol od
nds, nevie povedaf, ako se mu tam vodilo v tom nebi.* Jedinky
totiz syn bohatého pina nechtél se diive oZeniti, dokud neuvid{
nebeské sldvy. Nemoha se toho nijak dotkati, odhodlal se piece
se ozenil; pfed samou svatbou na holych kolendch klede modlil
se Bohu, aby vyplnil jeho piini. Skuteéné poslal proi Bilh sta-
rého Elovicka a ten uvedl ho do nebe. Bylo mu tak dobfe, Ze
zapomnél na otce i na nevéstu i na viecko, eo mu tu dobu milé
bylo. Po kazdé hodiné prifel Boz{ posel chtéje ho opét na zemi
dovésti, ale on stéle prosil, aby jesté aspoit hodinku v nebi zii-
stati sm&l, Po tiech hodindch koneéné odebrali se opét na tento
svét. Jak se tu onen mladik podivil, kdy% vie zménéno nadel a
nikoho poznati nemohl. Pozd&ji teprvé poznal, Ze byl v nebi tii
sta rokiiv a on se domnival, 7¢ tam byl jen t¥i hodiny. Tak
rychle ubihd ¢as v rajskych radostech. Rovnéz v mor. pobddce
byla divka, kterd se nechtéla vddvati, nybrz az do hrobu panen-
sky vénee zachovati, v nebi 1050 let, a ji zddl se ten &as byti jen
jeden rok. A

Tohoto rajského zivota byl prvotné Géasten také Elovék a
sice Adam a Eva; avisk pro neposlufnost byli oba z rije vy-
hndni, strastem a trudiim vezdej${ho Zivota vyddni. V duchu

biblickém péje o tomto vyhndni prvnich rodith z réje feskd
pisen:
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fel jest Pén Bilh fel do rije,
Adam za nim poklekaje.
Kdyz do prostred piichdzeli,
Pravil Pédn Bih k Adamovi:
«Se viech stromii poiivejte,
S jednoho jen hejte,
Ktery stoji prostfed rdje,
Modrym kvitkem prokvitaje.s
Utinil se dabel hadem,
Podved Eva i s Adamer.
Utrh jabko velmi prudce,

A podal je Evé v ruce,

Eva vzala, okusila,

S Adamem se rozdiélila,

Jez Adame, jez to jabko,
CoZ jest po ném velmi sladko!«
Tak se oba prohfesili,

Z raje ven vyhndni byli
Dal jim Pén Bih po motyce,
A poslal je na vinice,
»Jdéte, jdéte a kopejte,
Chleba sobé dobyivejtels
Nez se chleba dokopali,

Dost se oba naplakali,

V mnohém obledu zajimavé jest polské piislovi, v némZ
se vykldd4, jakym jazykem v rdji had, Eva, Biih a and¥l hovo-
fili: Diabel Ewe po wlosku zwodzil, Ewa Adama po czesku, bég
jieh po niemiecku gromil, aniol za& po wegiersku z raju wygnal.

Po vyhndni Adama a Evy z rije musi kazdy élovek, ktery
tam piebyvati chee, pfede viim na tomto svité zemfiti; ani
P. Maria nebyla této podminky zbavena, KdyZ se Kristus Pin do

nebe ubiral, prosila ho Maria:
»Syndéku mij mil¥ a jd prosim tebe,
Raé mne 8 sebou vziti do vééného nebe*
nNemiie, maticko, nemiie to biti,
Ty musi§, matitko, na zemi umFiti,*

Druhou hlavn{ podminkou, aby kdos do rdje pFijiti mohl,
jest ctnostny a bohumily Zivot na zemi, Sv. Petr nesmi nikomu
rajsk¥ch vrat oteviiti, kdo nebyl bobabojné Ziv, byf to byla i
vlastnf jeho matka. V srbské pisni chee matka sv. Petra s nim
zdroven do rije vejiti, ale sv. Petr ji’ pravi:

Vrat se natrag, moja majko,
Koliko si Zivovala,
Nisi raja dostajala:
. Ni &i gladnog naranila,
NI zednoga napojila,
Nit 'si gola preodela,
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Niti biosa preabula,
Nit za slepom udelila,
Ni za dudu namenila,
Veée jedno povesamee
Na troje si rascepila,
I teiput si uzdanula:
sJao moje povesamee!
Kuda ¢ef se poviaditi,
Po brdina po dolina,
Po slepaékim torhetina! ¢
V podobnyeh bulh. pisnich jiné hitfchy se uvddéji, pro néz
nemiize matka sv. Petra do nebes vejiti. V jedné vyditd ji
sv. Petr, ze jsoue krématkou neddvala Zebrdkiim &istého vina, nybrz
na polo s vodou smieného; %e jsouc détem ,&esnon kumou*
neobdarovala jich, jak to zvykem bylo, kofilkou a odévem, A&
méla mnoho Inu a konopi piece jen jednomu Zebriku dala pil
konopného pdsma; divajic Zebrdku mouku pFimichala pry z po-
lovice popel a k soli opét z poli pisek pFiddvala V jiné pisni jf
opit vyéitd, ze nedivala almuiny jen kiirku chleba tii nedéle
starou, Jsou to vesmés hifiehy, jez se na almuznu vztahujou;za to
v pisni srb,, jiZ slepei Zebrajiee p&jou, se hlisd, Ze almuZna rajskd
vrata otvird a dusi misto uchystivd na prestolu Kristové,
V jiné srb. pisni uvddé){ se tyto nejvétsi Liffehy, pro néz
nemohou duse do rdje vstoupiti.
Jednn duda grijedna
Kuma na sud vodila,
Druga dusa grijefna
S kom#ijom se mrazila;
Treéa dusa najgreénija 3
Devajku je skudila.
Rovnéz v mor, pisni vy&itd sv. Petr dugi hiichy, pro nd% j{
briny rajské oteviiti nemfize.
Neddvala ona chudfm,
Do kostela nechodila,
Na oféry nedivala,
Piteéky se nepostila,
A svitecky nesvitila, '
V' pisni polské se zase hnév na matku za tézky hifch
poklddd,
Niehiosa sig otworzyly,
Wszystkie dusze rade byly,
Tylko jedna smutna byla,
Co si¢ na matke zamierzyla,
Gorze jeszcze zamierzenie,
Niili kijem uderzenie,
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Jak uderzysz, to si¢ zgoi,
Zamlierzyse si¢, serce boli,
Hrvatskd pisen opt vypravuje. jaké pokinl musi hifinik
&initi, cheeli piece do svétlého rdje se dostati, P. Maria ulozila
hifiniku toto pokini:

Sedam deset sedam let
V ravoom polji kleéati,
Tiho boga moliti.

Kdy# sedmdesdt sedm let uplynulo, piisla k nému opét

P. Maria kdzajic mu povstati; ale on odvétil:
Kako bi se ja ustal,
Maoje su se kolena
Y érnoj zemlji zarasla:
A ez moje grlo je
Zelen borak pronikal;
A érna moja dva oka
Gustom mahom slipjena,
Kako je na noge stal,
Telo mu se rozpada,
Angel dudu popada
Ter ju nosi v svitli raj,
Kadi'e otec s materom.

Podobného obsahu jest mor. pohidka o kajicim se zbojni-
kovi, kterouz Erben v piekrisnou bdsei ,Zihofovo loze<
ustrojil. ?

Jako némeckd Valhill a fecké Elysium nen{ spoleénym

sidlem viech zemfelych, n¥brz jen vyvolenyeh hrdind, rovnéz
nejsou u Slovaniiv viecky duse v riji, n¥brz jen duse stejnovér-
ciiv; jinovérei nepfichdzejl do nebe, nybrz jen na zelenou louky,
kterd se pred rijem rozprostird, a o niz ¢asto lid nis mluvi, Cna-
rakteristické_jest, Ze do Valhdlly dostati se mohou jen stateénf
bojovnici, u Rekiiv to zdvisi na piizni bobiiv, nebot sim Achilles
putuje jen po asfodelové louce, kdezto u Slovaniiv &inf se toliko
rozdil mezi stejnovérei a jinovérei. Blizsi zndmosti o zelené louce
dovidéme se ze srb. povidky. Pied smrti zjevil prorok Mubamed,
ze kazdého, kdo se mu bude klanéti, v rdj uvede, zemie-li tyz den

jako on. Kdyvz Muhamed zemiel, ubili se mnozi Mubamedovei v

Mekee, aby jen s prorokem do rdje vstoupiti mohli. S fetnym

davem svych ctiteliiv piisel tedy Mubhamed k rajskym vratiim,
které byly zavieny; Muhamed udefi svym buzdovanem do vrat

a vzkitkne: kiestane Petfe! otevii vrata, abych se v rdji posaditi

mobl na koberee, ktery pro mne hurisky utkaly. Ozve se mnu sv,

Petr a o:dze se: kdo to, medle, zrina tak bouchd do rajskych vrat?
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Jd jsem to, odpovi mu Muhamed, coz mne neznds. Petr mu od-
véui: potkej jen trochu, az probudim Krista a optdm se ho, nebot
bez jeho dovoleni nesmim nikoho sem pustiti, kdo nenf nasinec.
Muhamed sedne si pred vrata, vytahne ¢ibuk a otdze se: mdli kdo
z vis kiesadlo, abyeh si zapdlil? Rozkiefou mu viichni dervisi i
ulemové, Koufe a dlouho &ekaje Fekne jim: slyseli jste kiestana
Petra, Ze mi nechee otevifti vrat? Béda, oklameli mne, pomstim
se mu jesté dnes v riji. V tom sv. Petr otevie vrata a x"eﬁne Mu-
hamedovi: pozdravuje 6 Kristus a piikdzal mi, abych nepustil
nikoho jiného z tvé druziny v rdj, le¢ tebe sama. Rozhnévd se
Muhamed a fekne: nuze! vyfid mu, Ze jsem uréité slibil viecky
Je do rije pivésti; jak se mohu stiti lhdfem viiéi svym vérnym
ctitelim? Prisim Bih, pane, odpovi mu Petr, j& nevim jint po-
moci; leé cheesli, pojd, sice zavrn. Nuze, kdyz nepiijde mé dru-
Zina, nepiijdu ani ji. Otdzi se ho ulemové: co poéneme, pane?
Odvétf jim: kdyz jsme nemohli do rije, pojdme do rajské za-
brady pod strow, ktery sim Alah pro mne zasadil; kdyz pravy
Turéin zemie a pod néj se posadi, éehokoliv si pidti bude, toho e
mu dostane, Koneéné jest to té2 vyhodné, ponévadz tu budeme
Turei sami bez jiného ndroda, kdeito v réji jest veliké mnozstvi
rozliényeh ndrodiiv.*
Rusti starovérei majf opét piislovi, ze bezbradi do réje se
nepoustéji; rovnéz tiz biji, ze kdo pije ¢aj, spaseni doufati nesmi.
Zyldsinim splisobem piichdzej{ sirotei a milenci do réje.
Pro sirotky posyli Biih v slov. pohddee svého posla: ,Tu posel
Bozi ako tuby sen piilabnul jednu noe na prsd t¥ym dvandstim
dietkam a v tom tubom sne, sam Pén Boh zna ako, pobral z nich
dusi¢ky a priniesol jich do neba pred Pinu Boba. Pén Boh ale
pokladol jich hned ako malé hviezdi¢ky na nebeskii oblohu, kde
este aj teraz medzi drubymi sirdtkami za jasnej noci sa ligocd.*
Z hrobiiv milenci vyriistd pak lepd riize a bild lilije, jez
spojivie se v jedno rostou v svétly rdj. O tom péje ndm slovinskd
fsen: 3
. Z njegovega groba je zrasla
Lépa roia gartroia;
Z njenega pa je groba zrasla
Lépa béla lilija. :
Onjedvi sta dorasli
Zraven béle cirkvice,

Tam pa sta se ofépili,
No rasli v svetd nebé.
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Podobného obsahu jest jind slovinskd pisen:
1z njeniga groba zrase
Limbar éist in lepo bel,
Iz njegovga groba pa se
Gerem gortrof je sadel,
Rasti sta nakvifko jela,
Do verh zérkve in naprej ,
Verhu zérkve se objéla,
Zrasla gori v svétli raj.
Oesta do rdje jest velmi obtiZod a trnitd; procei péje mor.
{sen:
B Bo do nebe je cesta uiucka
Jak do fatnej jahelitky uika.

Obdobné v ndr. pohddkdch jest vehod ke sklenénému zimku
velmi nebezpedny a smrtelnik miiZe se k nému jen pfispénim
dobrych duchli dostati.

V srbskych a bulharskych povéstech a zpévech pfipomind
se asto zvldStni most, kterym vede cesta do rdje; tento most jest
pr¥ 70 jinde 75 noclehii dlouhy a ostry jako biitva. Nékdy zho-
toven byvd pouze ze Inéného pisma a vznd&i se nad propasti pe-
kelnou; kterd duse nen{ dosti zboZnosti naplnéna, padd upro-
stied do pekel. Turei té% pravi, ze kdo tento most piejde, jest pra-
vy¥ Turdin a toho odnesou hurisky na rukou pifmo do rije. Také
v Baktrii Zarathustra uéil, ze duse oddélivie se od téla tietl noci
po smrti, jakmile lesklé slunce vyjde a vitézny Mithra se v
Gistém lesku na hordeh usadi, krideji pfes Hara Berezaiti po
mosté Tsinavat (odplaty), ktery k Garon-manu, pitbytku svétlych
bohi, vede. Duse, jez strachuplné a nemoené na most piichdzeji,
nenalézaji zde zddného piitele a zly duch Vizaresho odvid{ je
svizané v sidlo nedlechetny¥ch, v piibytek Drushiiv. O mosté, .
jenz vede do jiného svéta vypravuje i slov. pohddka; most ten
hlidé silny farkan pod nim ukryty a kaZdého kdo neprozietelné
nai vejde, dolit do propasti smete,

V srbské pisni opét previzeji sv. Nikola a sv. Ilija na ko-
rdbu dude z tohoto svéta na onen. Sv, Ilija pFichdzi do stiedu
rije, kdez pod olivou na skvostném piestolu odpolivi sv. otee
Nikola, a pravi mu:

» T'a ustani, Nikola!
Da idemo u goru,
Da pravimo korabe,

Da vozimo dudice
S ovog sveta na onaj«.
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Al' besedi Nikola:
»Okan'der se, Ilija,
Mironosna vojvodo!
Danas jeste nedelja,
U njoj & nifta nedeljn,
Veé se krsti i venéa,
Ruse kose edljaju,
Belo lice umivas,
Opet veli Ilija
Mironosni vojvoda:
»Ustaj gore, Nikola!
Da idemo u goru,

Da pravimo korabe!s
Al' nstade Nikola,
Otetade u gorn,
Napravife korabe,
Prevezade dufice

8 ovog sveta na onaj.

Zajimavo jest téz viimnouti si spirsobu, jakym dude ze-
mielych v rij prichdzeji. Prede v&im oddéli smrf dusi od téla a to
Casto velmi ndsilné. Morav. piseii v tom ohledu pravi:

Huned ho za krk yzala, -
A o zem nim prala,

A takhle ho stiskla,

E% krev z neho vysla,

Aneb:

Tak ona nim pere, eZ se zema chvije,
Tak ona ho hnéce, i z ného krev teée,
Tak ona ho seiska, eZ z ného krev preka.

Dusi bohabojnou undseji pak and®lé na svych kifdlech v
husté mlze piimo k Bohu. Tak se péje v slovinské pisné:
Strila se gosta meglica
Polna angeljcov nebeikih,
Se 50 vzéii Majdalenko,
Nisli jo v svéte nebesa,
Gori ofetu nebeskim.
Pro P. Marii slibuje Kristus Pdn poslati and¥la krdsného,
dvandcte apostolli a tiindety piijde on sdm pro ni.
Ji pro tebe poilu andéla krésného,
Andéla krdsného, dvanidst apostold,
A j& sam tfindsty pFijdu pro té spolu.
Duse, kterd nebyla dosti &ista, aby do rdje vstoupiti mohla,
vyletévii z t&la usadila se na zelenou louku a zafala naFikati, az

se louka rozléhala.
I priletél k ni andél Bozi a fekl:
Chyt ee dofe mého kiidla,
Poletime v rajskd sidla,
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Kdy# se dostali k rajskym vratiim, nechtél sv, Petr hiisné
dusi oteviiti a tato musila se vrdtiti nazpét. Znovu potala kvileti;
i pitla k ni matka Boz{ a vedla ji opét k rajské brdéng. Ale sv.
Petr nechtél oteviiti vy&itaje dusi hitfchy, jichZ se dopustila a pro
néz do rije vejiti nemiize. Konedn® na piimluva P. Marie u
Syna Boziho jest dude do rije vpuiténa. Nékdy také sv. Anna
dude natikajfef na svém pldsti do rdje uvddi.

Vlastnim viak privodeem dusi (psychopompos) jmenuje
se sv. Michal. Ve stiedovéku slul sv. Michal praepositus paradisi
et princeps animarum, Ceskd legenda o sv. Vieslavu jmenuje ho
dsty sv. Vicslava rajského probodta.¢ Dle jiné legendy pil sv.
Viaeslav dva dni pred sv. Michalem na hostin® u bratra Boleslava
v Cesf archandéla Michala a jmenoval ho ,animarum paratum
susceptorem clementemque in Paradisi voluptates subvectorem.®
Téz hrvatskd pisei v témz smyslu pravi:

Sveti Mihalj dufe vaze,
Odnesla je vaga rovno
Tu duiicu tja va pakal.
Na to veli mati boZja:
» Vazi, vaii, sveti Mihalj
Tu dodican po drugl put¥,
Odnesla je vaga ravoo
Tu dudicu tja va nebo.

Maria se nasmijala,
Vrag s¢ plakal i narikal.

Rovnéz tyz tFad m¥l sv. Michal v germ. povéstech:
Der engelfiirste Michah@l
Empfienc des maregriven gél,

Upominka na rdj a na rajsky Zivot hluboce se vitépila v
mysl Slovaniiv, profez se bdjilo, Ze se nékolikrite za rok rij
otvird a i oby&ejnym smrtelnikiim za Ziva piistupnym se stivd.
Jednou z téchto iastnyeh dob v roce jest najmé stdédry veler, o
némz se pravé pamitka rdje az dosud tajemnym spiisobem slavi,
Viecky bdje, obfady a poviry, jez se v tento den cetné déjou,
ukazujou vice méné ndzorné na prvotni blazeny Zivot v réji.
Zlaté prasitko, jez ten na Stédry vecer spatif, kdo se postil, jest
zajisté v¥znaénym symbolem ziie rajské, po ni% se pii otvirdn{
rdje patrd. Stelouli Rusini a viibec Halicané po svétnici, v které
vecefeti minf, seno a pokryvaji-li jim i stil posvétny, zajisté tim
naznaditi chtéj{ louku rajskou; podobné &ini i Srbové a Hrviti,
kteif kolem stolu slému stelou fikajice pii tom: Kudy slima,
tudy sliva. Na hdj rajsky rozpominaji se zavéZujice ve svétnici
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zelené ratolesti. Stromek vino&ni, jenZ se u nds uprostied stolu
stavi a skvéle se osvitluje, pamatuje nds opdt na piekrdsny
strom rajsky. Blazeny Zivot v rdji zndzoriiuje se Stédrosti, kterou
v tento den zvI45té hospoddf a hospodyné vynikd. Stédrost tato
se jevi nejen k pibuznym, nybrz i k éeledi, k cizinelim pifcho-
zim, ano i k zvifatim domdeim, k stromiim, k vodé a k zemi, V
tento veler tieba pry jisti ,do rozpuku® a proto nazyvé feled na
slovensku tento veler téz »obzernym vederom.* Veéstby a &iry,
jichz bezletné mnozstvi doposud se u jednotlivych kment slo-
vanskych zachovivs, ukazujou ziejmé na zké obeovdn{ bohilv s
lidmi v tento svaty &as; bohové navitévovali zajisté jako u Ho-
mera na tento svitek lidi a i¢astnili se jejich slavnostnich hodd.
Privé v pravou piilnoc orvird se dle bije slovenské nebe. Kdo se
v tu dobu jde umyt k studdnce, tomu se napred jen malé svétélko
Jjako hvézdicka ukdiZe na nebi, to se vidy déle a nize roziifuje,
az se otevie celd velkolepd brina. Padnesli nyni na kolena a bu-
desli nédeho si pidti, cokoliv 1i libo, dojded toho, byt bys sebe
vice pokladii Zidal. Ale bohuzel, takovy &lovék obydejné pak
ztrat{ rozum! O piilnoei obzivne té celd piiroda a vSechna ho-
vidka zaénou mluviti, nenf ale rddno jich poslouchati, ponévadz
nikdo, kdo piirodu obzivlou a zviFata mluvief byl slysel, nestésti
Jjesté neusel, jak ndm to vypravuje hrvitskd pohddka,

Se svitky vinoénimi byl \izce spojen i novy rok a prodez
i v tento den se rdj otviral; nebof se fikd, Ze kdo se na novy rok
postavi na kiiZovatku, uvid{ nebe oteviené a v ném vie, co se
tam bude diti v novém roce.

Po drubé v roce otviral se rdj v pasijovy tyden a sice byl
to hlavné rdj podzemsky. Zde ptipamatovati sludf, ze pohané
piendseli téz rij s vysin nebeskych i do podzem{ a vod, viibee
do sidel bohiiv. Zilit pod zemi moeni ob#i — velikdni, ktei{ tam
méli sklenéné zdmky, zahrady, louky, lesy a pole, jako to bylo v
rdji nebeském ; podobné rije pod vodou méli vodnieia jind vodn{
bozstva. Ano i na zemi stavéli si Slované v bijedné mysli hrady
(gorody), podobné zdmku Bozimu, zovouce je rajhrady, raj
skymi dvory, jak toho mnob4 jeité jména mistni ve vlastech slo-
vanskych doklddaji. V pasijovy¥ tyden tedy ukazoval podzemni
rdj své poklady lidem. Proto se pravi, Ze kdyz se v kostele étou
padije, otviraji se pokladové a ho¥i penize t. j. ukazuje se svétlo
rajské, Cteni pasiji nastoupilo v bdji v dobé kiesfanské na misto
jakychsi obfad@t pohanskyeh nidm vice neznimyeh, U ndsCechit
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hl{dd poklady ty obydejné derny ohrommy pes s ohnivyma odi-
ma, u Bélorusi je Dzjedko-Perun sém, jenZ lidem je ukazuje.
Ze se v tento &as 1 nebesky réj otvird, toho ditkazem jest nim
piseii, jeZ se p&je v Mazovsku a Sandoméisku:

W wielki pigtek, w wielki czwartek,

Cierpal Pan Jezus wielki smutek;

Za nas smutek, za nas rany,

Za nas ol to chrzedeijany.

Trzech iydowie,

Jak katowie,

Pana Jezusza umgezyli.

Jak sig dowiedzieli anieli,

Po swigta krew przybicieli,

I na niebiosa zna¢ dali.

Niebiosa si¢ otworzyly,

Wszystkie dusze rade byly,

Jako se otviral rdj na Stédry vefer, v &as to slunobratu,
jenz v sobé spojoval minulost i budoucnost, podobné se to stivale
na sv. Jana Kf, v &as to slunobratu letniho. Mysli pohanské
zddla se jako o vinocich tak i o sv. Jané celd piiroda neobyédei-
né rozjatena; kdezto viak slavilo se o vdnoeich narozeni mladého
Slunce, slavila se o sv. Jané velikd panychida, totiz slavnost umrt!
Slunce. Jako o vénocich tak iosv. Jané zachovivd se dosud
hojné mnozstvi povér a véiteb, jez jsou zbytky veliké ndrodnf
slavnosti.

Kone&né byl rdj otevien za rovnodennf Eodzimm’ho na
sv. Michala, o néz jsme se jiz vyfe zminili, Ze byl privodeem
dudi zemielych z tohoto svéta na onen. StaFl konali cely tyden
po sv. Michalu obfady za zemfelé a nedéle po sv. Michalu slula
1 cirkevné ,pro defunectis.*

Z jednoduchého obrizka tohoto, jejZ jsme kritkymi jen
rysy o rdji slovanském naznaéili, poznati miizeme zboznou mysl
Slovaniiv, s jakou si predstavy niboZenské tvofili. Rovnéz vy-
sviid z toho, jak Esty a nevinny byly jejich tuzby po nejvyssim
blahu a jak snadno ukojitelny. Zase ditkaz holubidi povahy
slovanské!

Jan Michal.




Slovensky oddiel.
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Predmluva.

Ulohou , Slovanského Almanahu® je, Fitatelom svo-
jim niektoré pokusy zo vieth ek slovanskyjeh reci nasto-
lit. Ze sa to ale vzdor nasim vreljm tizbam nestalo,
nutno tej okol'nosti pripisaf, Ze jak zdstupcovia a tak i
prdce z mnohej strany vystaly. Predsi sa kojime ndde-
Jjou, Ze s vydanim tejto knihky dopomdieme ku poznaniu
slovanskijch reéi z jednej a, k upevneniu jednoty a vudi-
jomnosti dusevnej z druhej strany.

Jestli tento pokus a jeho smer vzbudi dlubu a si-
hlas, bude ndm moino vo vyddvani ,Almanahu Slovan-
ského® v budiicnosti pokrauval a tak zameskané nahradif.

S uddejou, e hniha tdto vo vietkijeh konéindch, kde
zvuky slovanskyjeh re€i zavznievaji, mile prijatd bude,
odporicame hu i dalfej priazni ct. Fitatelstva!

|
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Vatra.

Labrali an jundei z styr strdn dialuyeh sveta,

Kazdy # nich jeduej a tej istej matky dieta,

krv z krve a kost 2 kosti jednej etcia oni;

bo tak nebeské samy vozhodly zikony.

A riadenia vyiieho ktoZe zmarf rady ?

nie ver zbura odbojud, ni juddt ke zrady!

Aby Kkrvi svajej krv vaistrety netekla,

a kost kn kosti vlastnej nesiirila kroky:

zikaz ten zloba svetskd, birs ho aj vyrekla,

neuvedie do skutkn nikdd! Bo hiboky

je krve priid a prudky: podlé hate svezie,

tak narovnd nohdm pif pres hridze a medze, . .

— Zabrali sa jundci, a kam? poéo? — Nuz hla

tak daleko sa honia deditné jich role,

7e kym nad touto sluka 14¢ v Eperk zeme stubla,

nad tamton uz kutd noc iskry dna v popole;

tak rozsiahle po réznu jich kolisky, bydli,

7e razom je obletmit — len svit ak md krydla;

a tak hrozne stihand musela byf ona

bez milosti osndmi od mora aZ k moru,

td mati poZehnand, ked vie doba bila,

7o nad festonedielky loZom sviitd clona

hned z blankytu jasného v hiviezdnu splyva riasu

a zas thand z bicleho mraznych mhli atlasu,

i povojnik decku, o prive porodila, —

a & to len bola piit po jej vlastnom dvorn? . . .
. . ouZ pre ti hla nesmieynost postate i Easu

sa nevideli posial, tviry tvdr neznatd,

birs vedeli o sebe dobre, Ze sit bratia,

znajic sa n%, o zvudi polnmi, po hlasu,

12
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I zvitaf by sa radi, nevideni eéte;

a preto sa zabrali, kazdy uZ na ceste.

A jak je to po holiach roduyeh v obyéaji,

kde duch otcov nevymrel v synoch, piesni, biji:
povysadnif na polai vokol jasnej vatry,

ktord plamom obetngm srdcia stdpii, bratri:

i tamtotej junade kazdy v svojom lese

haluz ufal a k spolnej vatre sebon nesie. . .

— Zabrali sa, stipaji, ba jak orly letia,

kazdy tejze matere veéne verné dieta.
Nevzkizali si nijak: kde jich cesty svedii;

le# vidi oko boZie, Ze nemylue k stredu
jeduemu chvita kazdy, jak tie slnca blesky
nazpiit slneu kn svojmu. . . Ved to tie hia sviizky,
sviité sviizky rodinnych sede a svojskych dusi,
e octnet sa v domove, ked zrak ni netnsi.

— Zabrali sa . . . i sisli tastne, razom vietei

v Ziari tizieb poznania, smoliar svoj na pleci —
tak sisli sa pospolu, sfa v krizok neviidze

abo jak ddke nové na nebi sibvezdie,

tam na brehu Dunaja, onej kaluej ricky,

&o zjasnit sa ma a byl jasnou az na veky. . .
Tam dovedna sa siZli v objem, sviitit zhodu;

a hned aj sklidly vatra: ktorej zlaté Ziare
osvecujii k poznanin na vzdjom jim tvire,

a medzitym dunajski v kryit&l distia vodu, . .

Prvy.

Ja z tyeh dorazil krajov, kde tie tuhé mrazy.
Nie my, ale zmrzaji nafi jimi vrazi.

Hoj mriz stepl nesmiernych: to tie moenéd putd,
do nichz sveto-tyrana vzletnd pyeha skutd!

A plam Kremlo-oltirn tieZ nevzplil bez stopy,
zapdliac vzduch severa aZ po nebies stropy:
popol jeho pozostal! a z papola toho

iskier srdi Zivotnyeh tisic! milion! mnoho!

Hej, z nich i ja ulapil jednn a skeyl v hradi;
tam, bratia, ona Zije, v Zhavy plam sa budi!
Cujete tlukot srdea? kolko za mentinu!?

To lasky hovor, aj krok dufe k slivy &inu
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Podte v bratské objatie! k srdeu srdeia Ziadam,
ked rodnii sosnu v Zhavé srdee vatry skladdm! . . .

Druby.

Hoj &vihly znova lesy neprebitnej kbry

z piov zdlivenych, bolastuyeh smutnej mojej hory!
Nie! t4 viac bielon nenie: na smrt zasiiaZenou;
lez — krvou kedys — zlatou zorou zabronenou!
No nie vidy: Ze okovy veéne zdrtia ruky:

jest vee, za fin trpené Zivia ducha muky:

sit doby, kde oproti trépom tryznitelov

Jjakoby nebo slalo v pomoc &k anjelov;

a pomoc ti tnjomnd tajemstvd vykutd:

ze ldmn sa zdvory a praskaji putd;

lez zndmo vam to dobre, i naé dlho reéit?

St pomniky, ¢o vedne neustami sveddif! —

Nuz svihly lesy znova, a jich zvuéné 3umy

jak hodia sa medzi tie hrdych skalisk dumy! . . .
Zdravstvujte, bratia! Ajhla lipa v ohni plaje;

i nechZe mi osvieti vafe obli¢aje!

Treti.

L'ibam vis, libi bratia! Hoj, miia zobudila
hiba rieka zo spinku: byeh vis libil bratia;

a jak td rieka veéné viny rozpridila:

i moja liibost ku viém vednym obitom vziiatd!
Na trojkornnny vrehol ja vybiehol hore,

viak nebadal jedine drahy maragd: more;

lez zaletel ja zrakmi i kde klasov zlato

a strieborné pritiny ligotavych mrazov;

a cit mbj'a myslienky vrelo vzplily za to:

Ze do drahych drahokam uviiznit refazov. . .
L'ibam vds, liibim, bratia! k vim dusn prichylnd,
tak jak k plameiiom méjho plam sa tili jilmu. . .

Styriy.
Zpomedzi riek Sumivyeh pozdrav, bratia, vrely!
Lez iné ricky moje, jak &o raj viazily: :
ad skiiska, podvod rovny. . . Skiskun pretrpeli
a zreli med plamenny sme, . . A, to da sily:

12¢
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obritii smer, i novou odiaf sa nddejon,

jejz plast neschyee ¥ibot svevolnyeh zivejov. . .
Hoj, zjas sa maoj jasane novo rozziareny !

Siri{ mne svit, jak vpriitng medzi Styri steny . .!
Vo vatom kole, bratia, plaje to a viera

pohyiia k Zitin, ktoré nikdd neumiera! . . .

Piaty.

Tam na tom kvetnom poli, kam zo slivy hradu
zieral cdr a jak orlov z hniezda, bohatierav
vyvidzal v boj za volnost, so fakalmi v zvadu,

v pofmurny zdpas noci s jasnou kriZa vierou —
tam na tom krdsnom poli eite dlivi noha

a kopyto satana hroby bori oteov;

no polmesiac u sklonku, 1i¥klab len polroha,

a zhasim i ten 8 boZou a vafon pomocon. . .

Hoj, bratia! eite drtit vraha, lomit trudy

a srde krvou napdjat vysmiidauté hrady:

eite raz hoj so zbojou u dediényeh prahov!

hoj vytrhat s koreiiom vpitych v zem ti vrahov

a zmliaZdit na caparty! cele smazat dluhy:

a potom len na pomsty oblak pdaskn dihy! . . .
Ja, bratia! na znak vile, k¥m len jedna muka —
v spolodni vrbdm vatru tvrdy oitep buka.
Praskom sa vziial hia kondr . . . a k plameiin druzi
sa tmon sem doletly kmit zabalkanskych ruzi! . ..

Siesty.

Ja tiez jaksi otu¥il v dufi, bratia drakhi,

z domov rodiovskych prekrodili prahy

a podnikli ste cestu pres vrehy a doly,

tak jak sa rozvetvila po dediénom poli

od stredku mora az ta k hviezdopomezniku.
Tak pustil som sa tieZ v svet po svojom chodnikn;
a tu som, postretmic vis iastne, medzi vami,
i zhrievam sa stde vafich a hir plamenami,
Ved vas ja brat podobne, & nie bratia moji?
Musite ndjst braterstva i na mne znamenia.
Myli vis snad zbladli tvdr, vykipand v znoji
trudoych kazdodenne prac a vetchd haliena,
a bo vyhasla ddvno éarnd Liviezda v cele?
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Hja vybiji konedne iskry i z ocele,

a ¢asom oSumejii i beldsky Saty,

len to slniecko Gesti — to mi je pozliti,
ved . .. ale naéo ponos? Znat musite brata;
a dufa tdto, verte, na Jaskn bohatd!

Ach, v tazkfch dumdch, ticho Tatra moja stoji,

t4, jejz vetry vietkych nds mater kolembali;

v jej okd morské padd za kamefiom kameii,

Ze Cierny kal viac a viae — nas kryStdlny pramei. . .
Ach, pusto tam jak nivou po zirivom boji:

hrdé smreky a Zumné jedly vysekali,

a kym sa to zmladi zas — & som méhol éakat?

Nie! ja musel medzi vis, #ale povyplakat . ,

ze plakat? Nie, na vaiej twut sa radosti;

a preto ¢o som mbhol pochy tit v nﬁ.hlosh,

vetey kosodrieviita sebou hla donaZam, —

&o rosy iiou, dovolte, nech ju pootriasam —

chiida kosodrieviitko jak je dokriviiné,

jak v ki¢och . . . oj, to obraz! vzor! leZ zdvoj na ne! .
Uz ju len vrhnem, moZno Ze sa vatra zkali,

bérs: plam vagich smoliaroy skoro dim prepali;

teda prijmite haluz, slzmi halaz Tatry;

lez ked takto zpominam, nie malomyslne —

Cim vitts vichor, tym skér odeloni dslnie! . . .

— A s tym posledni smoliar — vrZeny do vatry.
~— Hoj, vatra! jak $lahd, jak vo vys iskry metd:
Ze td noe, noe zmradend nimi sa trblieta,

Jakobys vysypal v fiu bezdno hviezd oblohy. .

Hoj, vziialy sa plameiiom notnich stinov stolx).

& nahromadila zds%, naskladali dasi

tazkym krovom na hrob ten, kde svit bozi v mdlobe —
hoj, vzialy sa! a Dunaj, nebo je nehast!. ..

Nuz plaé, vatro, plameiiom, plaé len na tom hrobe,
len plaé, az sa preplades k schovanému svitu,

a utopfs v plameni noc bez hviezd, zir citu!

Hoj, vatra! jako bije aZ po nebies stropy!
A kolo nej junaé ¢o? Nepobnutne stoji;
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len v plamei pohriZené zraky kde-tn vzehopi
a premeria vys ohiia ., . a zas pri pokaji.
Co dumajii? — Nuz &itaj, dasu! na jich tvire,
jak v Babylone . . . tvoju zhubu pifu Ziare,
Hyiezdoslav,

Prispevok k dokdzaniu vzdelanosti stargych
Slovanov,

OJ Tatry! Tatry! Vy koliebka Slovanstva, vy nevyd&erpa-
telné Zriedlo povodnosti; vy, ktoré ste uz v praddvnej minulosti
velik¥eh duchov — o ktor¥eh nirod slovensk¥ v svojich po-
vestiach rozprdva — rodili, vy ktoré ddvate i dnes najubiede-
nejiej ratolesti Slovanstva liek proti krivdim na nej pichanym
— trpelivost, vy cbliiba nafa, vy hradba nada, vy maly by ste
pod]ahmif nitlaku iného plemiina? Vase tisferoiné mend pri-
bité veinosfou k vednym bralim Vasfm, cheela by poodrizat
hrmavica hladnd — bez hromu? Oh, ale ved i tento sa vis boji,
i nad tymto panujete vy — a dobré srdee vaie md len itismev
fitosti, nad mdlomocnostou jeho; oko ale slzu nad nizkosti
nepovedomim. Oh hrdé ste Tatry i v polodriemote edte vis ob-

kludujiicej, & méte i nado byt hrd¥mi, ved zaiste vy boly ste to,,

ktoré ste kmotrovaly pri krste Slovanov, bohatych nie len na
sldvu meda, lez i na sliva umu a vedy.

Uz v praddvnych &asiech vynikali Slovania svojim diklad-
nym vedenim a prisnym rozozndvanim, prive tak, jako Gréci,
nad ostatnymi nirodami.

Toto dokdzal medzi druhymi i Dr. Bogoslav Sulek vo
svojej rozprave ,Pogled iz biljazstva na praviek Slavena* jedno-
ducho tym, ked dokdzal, ze Slovania v praveku viac bylin po-
znali a rozozndvali, nezli ktory kolvek druby ndrod na svete, a
ze v pradivnych tych &asiech menovite druby a rody stromov
tak dokladne rozozndvali, ako to ani dnes #iaden druby ndrod v
svoje) redi nerozozndva,

Vzdelanosi starych Slovanov dokazuje dalej i nesmierna
bohatost, ohebnost,plnost vo tvaroch avyrazoch slovanskych reéi.
Kiord re¢, vyjmie sndd gréckej, mdze sa slovanskym rediam

TR W TSI
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vyrovnat? Srovnajte staré nemecké (o madarskych ani nehovo-
riac) pamiatky pisemnictva s nadimi, a nepotrebujete odpovede
na datii otdzku, Ndpis kremnicky, rukopis krilodvorsky, remské
evangelium, zdkon vinodolsky, pravda ruskd, a mnohé iné pa-
miatky, zrejme sveddia o vzdelanosti drievayeh Slovanov.

A ktory nérod vz v praveku, vierou svojou blizdie stil
krestanstvu, nezli slovansky ? (i nenadkriedluji vzory Slechet-
nosti, krdsy, enosti v povestiach nasich, nim od pravekov pozo-
stalyeh vzory grécke, ktoré konedne, tak ako i vzory zdpadu v
hnusobe sa stratily, nade ale palmu vitaztva podrialy? — Nieli je
vzor devy, ktord mé telo ako sneb, litka ako kri, vlasy ako
havran, o¢i ako nebesky blankyt, hrdlo ake jelen atd utefeny ?
Alebo sndd uz dostihol “niektory neslovansky bésnik poesin ju-
hoslovanskyeh a slovenskyeh piesni? — Dosiahol sndd vzlet
myslienok, aky nafa ndrodnia povest vykizaf méze. Studuj
poklady tie, a ndjdes v nich pravy obraz Slovana, slovanskej
enosti, vidiny, umenia a vedy.

V novejiom ¢ase bratia Reussovei oddali sa Stidin povesti,
i podivam Vim tund kritky nirys o tom, ako si v povestiach
slovenskych praoteovia nafi, povstanie sveta krdsne, a tak refeno
tplne dnednej vede zovpovedajie, predstavovali.

-V najddvnejiej minulosti nikde ni¢ insieho nebolo, len
d\'?. S"'ﬂn_\' sveta: J uh asever,

Na Juhu byvalo svetlo a teplo v celej svojej krise a slive,
na severn ale tma, zima a hmota. [ delila tieto dve samostatné
krdlovstvd: Belbozstva a CernoboZstva prepast nesmierna, a oba
prebyvali v pokoji, t. j. vo: Vesmiru neporuienom.

Medzitym stalo sa raz, ze CernoboZstvo zazrelo ti na Juhu
krisu a pévabnost svetla, i vznikla v iom Tizba (fahaf: Cen-
tripetdlna sila) i Zdvisf (centrifugdlna sila).

Thzba vzrdstla na tolko, ze Cernobo#stvo_skutodne virhlo
do krélovstva svetla a porudilo Vesmir. Ked s ale Zima a
Hmota k Juhu sblizovaly, svetlom oziarend a teplom zohriata
Hmota topila sa a padala do nekoneénej priepasti.

Tymto s&6sobom ale veliki stratu utrpelo Belbozstvo, lebo
v roztopenej Hmote mnoho svetla a tepla, onii Hmotu ozivotvo-
rujic a odufevinjiie, padalo do priepasti, druhé ale lahdie Ciastky,
v ktoryeh viac svetla a tepla bolo, nezli Hmoty vzniesly sa do
hora, a staly sa hviezdami.
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A takto z fazkej a neroztopenej Hmoty povstala zem, z
drobnyeh, zkrze svetlo a teplo ozivotvorenyeh priskov povstaly
semeni rastlinné, z viitéich ale kusov zemeplazy, ptiky a zvery.
7 velikyeh ozivotvorenyeh kruchov ale povstaly potvory, draci,
obrovia, valibuei, vZdy viac a viac na ¢loveka sa zandsajiic, a
naposledy povstal ¢lovek.

Tietozvery zafaly medzi sebou boj a zdpas vseobeeny, v kto-
rom by i sdm Elovek, tak ako mnohé z tych potvér bol podlahnul,
keby mu otec svetla nebol prifiel na pomoe, a nebolby ho
vyslobodil sriadenim sveta, ktoré obsahovalo:

1., Vymdhanie svetlovych &iastok z hmoty a prendsanie
jich zkrze mesiac do krdlovstva Svetla,

2., Stvorenie druhicho &loveka z Hmoty a svetla,

3., Cistenie dudi zkrze priechod do druhyeh telies, a

4., Koneéné vykiipenie, zilezajice v rozdeleni oboch kri-
lovstvi 4 —

Nu# povedzte, ¢i nevidite z tohto opisu_velki, ddkladni
vedeckd zndmosiprivody drievaychSlovanoy ? Ci nevidite vtomto,
zdsadu Kant-Laplace-ovej theorie o povstani sveta, zakladajicej
sa na dostredivosti a odstredivosti? Nie je tu vypisany boj pred-

otopnych Ichthyosaurov, Pterodaktilov a inyeh potvér? —
Znimost o predpotopnom ¢lovekovi, ktorého existenciu len novd
veda dokdzala?

A obdivuj ti dokladnosf, ba povedal bych vedeckii pris-
nost! Nase povesti ni¢ neznajii o potope, lebo ved o nej ani veda
nevie rozpravaf na tych miestach, kde v praveku Slovania b¥vali.

Srovnajte tito vysokd theoriu s pochopami starych Grékov
o svete, a vidite, Ze star{ Slovania boli v onom ¢ase vo vedeni

prvi na celom svete.
Podiva Dr, Ivan Zoch,

Abas Sach

od J. Grafchmana.

Nidhemj' koéiar po ceste leti, y
A v ilom Sach Abas persky kral,
V dolinu hiadi, a slnce svieti
U zipadu na vrehol skil.
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V dolinke ovee mlddenéek pasie.
Prevelmi peknej postavy,

Piska si, — ohlas v hdji sa trasie,
A ten kot tam sa zastavi,

I dd zavolat toho pasika,
Ten hned ku koéu priskodi,
Klohi¢ik snime, mléi a éak4,
Kril sa mu diva do o,

Poénjes! rekue knemu milostne,
Pod somnou, ddm fa \-yuéi{!

Ale sa musi& spravovat enostne,
Za statonost mi mas rudit,

Zverim ti moje vietky poklady,
Vernym ochrancom jich mas by,
A budes muzom velkej cti, vlddy,
A sldvne u miia bude¥ zit! —

Co? hlavon kritis? nevidi sa ti
Ten bdj, tie ovee zanehat ?

Mlidencéek skrica klobiéik shaty,
Nevie, &o na to povedat.

V tom sa bi¢ ozve nad paripami,
A on uz leti na koéi:

» No dobre sa maj, hij s ovelkami!®
Bélno zrakom ta zatodéi.

Zije vo velkej slive, viiZnosti,
Je kralovsk$m pokladnikom;
Lez zemsk¢ Stastie nemd stalosti,
Je koristou zavistnikom.

Aj hia! zalobu hrozni na neho
Uz predndsaji fachovi:

Ze ho okrdda, poklady jeho
Ukryté drii, a trovi.
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Pod zdamkou v gklepe md vraj schované,
Go potajomky naklamal,

Preei sa mu ni¢ za to nestane,
Ako to mbze trpet kril? —

Kril rozhnevany i hoed na skutku
Zo sklepu zimku odbif dd;

. Zlosyn nevdaény! pod tvojn chiifkn
Ukdzat !« hrozne zavold.

. Ach pane, prosim pre boha milost!
O neurob mi bambn il

. .Cuz! ani slova dalej, uZ je dost!
Vydaj tii hipe# zamknuti!*®

V tom, — stemym krokom do sklepn vkrodi,
Ten poklad vidiet, zvedavy,

Sliedi o¢ami, lez ho nezoti,
Pokladnik knemu prevravi:

Tam hia! pifala, klobik, haliena,
Yo je pastiersky odev mdj! —
Kril sa zarazi, zbledne &o stena,

MIgi, — odvriti poblad svij.

JTo je ten poklad, — ale mdj viastay,
Ja si Lo berem v pokoji,
A idem domov! — budem tak Eastuy
Jak som bol predtym v tom kroji!* —

Zivot v Tatrach.

Jik < len divaé 1é slovenské kraje
Sidlo tej krisnej caroveej privody,
Zdi sa mi, Ze ¢o kolvek si len praje
Duch, moje srdee, — tu v Tatrich nachodi.
Jestli cheet vidiet vznesenost prirody,
Pozri si Tatry, — jieh vysoké hole
Ked sluee po nich posledni ubodi
Usmey — pozliti jich siinZné vrehole!
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Zalef duchom ta na obrovské brald —

Orlov ot&inn — a nad jich priepasti;
Inde darmoby dusa ti hladala

Viacej veleby krdsy bajocnosti! — —
Jako Ze by ta neiné nedojaly ‘

Bozieho vtictva prelibezné spevy?
Jak Ze by srdee ti neprenikaly

Té ritle hlasky podtatrinskej devy! —
Hoj a ked pozre: kvetnaté lidiny

Tisice periel raiiajiej privody,
Zagujer sizvuk gajdenice z budiny

Mrak smiitku kazdy z &ela ti nehodi. — —
Duch mdj viak eite vidy po necom tizi.

Co viastue hiadd, to 1 nenachodi.
Ved & mu z krdsy, ked spanilej rozi

Na jej velebe na jej voni schddza?!
Co po bajoénom Ze mu je prameni,

Kryitdlna voda ked viiom neklokotd,
Naé mu je v Tatriich ten Zivot blazeny

Ked je to Zivot: Zivot bez Zivota.

Jin Cimrik,

Zial sokola.

Vatietol mlady sokol do blankyta vyiky

A smele, svobodue plava si étherom,

Hued do sedliakovej okom &ibne chyzky,
Huped kolo zatodi nad &istym jazerom.

Huj, sokole mlady, &os’ tak nepokajny,

Co tak zrak svoj bystry norid v &ire krajo?
(3 asndd zdhubu vidiz strafnej vojny,

Cis' ztratil snad panstvo — hory, doly, hdje?

A on zadumiiny hlivku svajn vystre,

A rychlej, neZ ten 3ip leti vzduinym morom.
Ta-do ferej dialky upre oko bystré,

Kde slavsky Balt huéi dalekym priestorom.



— 188 —

Kde zem slavskii Ural objima ramenom,
Sta matka milend libe svoje dieta,

A fedivym nebo bozkdva temiinom

Jak bozkdva na jar slnce polné kvieta. —

A zas zavesluje a Zialom zastond —

A ete raz zrak svoj hodi k Tatrdm rodnfm:

S Bohom, vy milené, hla zas z viZho lona
Putuje syn jeden ta — k bratom svobodnym, —
Tam ndjde, o u vis vrah mu vyrval divy,

Ze ani mat vlastna chovat ho nesmela,

Tam ndjde sidruhov sokol perosivy,

Ktorych mu z ndrudia zlost vraha vydrela.

S Bohom, ty milend, tichd chalupdika,

V ktorej ma udila mati¢ka Boha znat;

8 Bohom, ty thiadnd, mald dedindcka,

V ktorej som prvy raz udil sa v dets've hraf, —
S Bohom, vy Sarovné, vy pestré lidiny,

Vi ditle kvietotky — mladosti druhovia

S Bohom, vy potécky, tonisté buciny,

Vy v Sepote svojown tajnosti duchovia.

Eite tebe s Bohom, vlast moja liibend,

Ty plnd bolestnych i slastnyeh zpomienok;
Este ti snad zkvitne doba nezkalend,

Vktorej fa ozdobi sladkej shody vienok.

A potom fa vznesi dietky tebe verné

Vysoko v svet blahej, nekonednej slivy —

A potom — ked Boh dd — cez mrikavy Cierne
Priletim zas k tebe — priletim v &as pravy?!

M. M. Klimo.

Sloboda.

Co mi je to mi je, porobend mi je,
Na vriku sa knfiu dve biele lalije.
Jedna lalijenka, moja slobodienka
A druba lalijka moja je milenka.
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Sloboda mi vravi, Ze letom uleti,
Ze ona nestrpi pri mne Zeny, deti.
A moja milieoka td mi zase Sepce,
Ze ona slobody majej viacej nechee.
Ked ty nechcef mojej, nechei ani svojej,
Soberme sa mild v slobode obojej. —
Ked sa vo slobode BozZej soberieme,
Ako pir holibkov slobodni budeme.
S. B. Hroboil,

Napomenutie,

Neanss ty, druh mbj verny, fibeny,
Jak biedny je na svete tvor

Mladoii ztrativéi svojho Zitia ciel,

. Padniie do prézy z vizky zor?!

O hdjze si svet Eistych idedlov!

7 trosik mladého nadienia a Zialov,
Oltdr nevystay pre hmotu!

Ztratizli liskn, viern, nideju,

A v srdei tizby nizke ti tleji:
Zhynuls aj sebe, aj rodu!

Koloman BanZell,

Vplyv potravin na rozplemiiuvanie,

Ciovek je dstrojenstvo, t. j. Fjdici tvdr, ktory pribieranim
nezivotnych a vyluuvanim mu nepotrebnyeh litok svoj zivit
udrzuje, a jako sam z tvérov secberovnych povstal, tak i nové
tviry plodi. .

Acpréve organismus ¢loveka je od jeho povstatia neystilej
zmene podrobeny, predsi od podiatku az do konca svijho zivota
sostdva totoznym., — U &loveka G&inkuji sice té samé viiditorné
sily, ktoré v jeho roditeloch t¢inkuvaly, predsi maji naiho vpliv
i sily zoviiltorné, ktorym jeho roditelia, podrobeni neboli; on
zase mdZe v istej miere na zoviiaj& svet G¥inkovat. .
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Zdedené a déinkovanim zovinajdich =il nadobudnuté vlast-
nosti st meritkom, jak daleko médze ¢lovek vlddnuf nad svetom
zoviajéim. Veda pojedndvajiica o vlastnostach a vy¥konoch orga-
nismu je physiologia; v jej obor padaji i premeny organismu,
ktoré stic rozlitné, v rozliényeh krajindch, rozliénost ludf spéso-
buji. Néarodopis je tedy v poslednich otizkach na physiologiu
odkézany a nirodné hospoddrstvo mozno nazvat iétom, ktory si
&lovedenstvo o tom skladd, jak daleko stadia jeho sily, aby byt
sv6j na zemi dla svojej vély a potreby zariadit mohlo. Toto si
hlavny dinitelia, od ktoryeh zdvis{, povaha a potazne existencia
jednotliveov, ba celyeh nirodov.

Kazdy nahliadne, ze Cinitelia tyto, neboly po vietky fasy
jednotvarny, a t¥m by sa daly mnohé tikazy o svetovych dejindch
vysvetlif, keby pomer jich viestranne vyskimany bol.

Prvy, ktory si v smere tomto nemalé zislahy vydobil, bol
anglicky dejepisec Tomds Buckle; ale i muz tento nie siic priro-
dozpytcom podlahnul omylu, tak Ze préve v rozriedeni nalej
otdzky nebol jak sa nim zdd dost sfastnym.

Buckle uviaznul na stanovisku stardich physiologov, ktor(
mysleli, ze dusi¢naté potraviny sliza k obnovend ztratenej teles-
nej hmory, bezdusiénaté ale ku vyrdbend tepla, ktoré je ku trva-
niu organismu nevyhnutnym. Silou, pohyby vykondvajicou je,
vraj &lovek pre svij cely zivit obdareny, — jemu vrodenou.
Tedy nie vraj teplo, lez vrodend mu sila vykondva pohyby tdov,
a teplota, ktord okyslicuvanim (t. j. poznendihlym spalovanim)
hlavne bezdusi¢énatyeh litok povstéva, k nejakému posial neznd-
memu tcelu potrebuje.

Uz siivislosi medzi pracou a teplom neznali nasi predkovia.

Jich theoriu ale tdplae vyvritl Helmholzom objaveny zi-
kon o zachovan{ sil: sila nemdZe vzniknit ani zaniknit,
ona sa meni v teplo, alebo je viazand v slicdenindch
chemickyeh, z ktoryeh rozlufovanim svobodnou sa
stane.

Trenim hmoty stiva sa tito teplou, t. j. viditelny pohyb
trenia sposobi pohyb najmensich neviditelnych castic, otdznej
hmoty, a tento tikaz nazyvame teplom. MéZeme ale i naopak,
t. j. pohybom najmensich ¢astic zapricinit pobyb hmoty viditel-
nej, t. j. pricu.

Ponevié kazdy pohyb ¢loveka je prica: potrebnd je ku jej
povstafi nejakd sila a tito je, teplota, ktord sa okysliuvanim
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uzitych potravin vyvinuje. Sila potrebnd k vykondvaniu poby-
bov tGidov ¢loveka nie je vrodend, ale ndsledkom teploty po-
vstivajiica.

Obzndmiac sa takto aspoii povrchne s cenou potravin, pre-
ideme teraz k nduke Bucklovej. On tvrdi, ze ¢im lacnejdia je
potrava v niektorej rifi, tym viac manzelstv{ sa uzaviera; &m
drahSie sii potravné &linky, tym je viac prekdzek k uzavierand
tyehze. Z toho vraj nasleduje, ze pomer Indnatosti rise zdvis
od lacnoty potravin: Ze tedy je pomer tento v risach, kde si po-
traviny drahé o moc mensi, nez v riSach lacnotou pozehnanych.

Necheceme popieraf, e cena potravin nemd vplyvu na po-
mer tento, pravom ale namietnut’ méZzeme, ze v krajindch, kde je
potrava lacnd, tak dlho by sa ludstvo mnozilo, aZby sa cena po-
travin zvydila a dla ndhladu Buckle-ho by rozmnozovanie ko-
nefne prestat muselo. Buckle tvrdi, Ze ponevdé =i potraviny
lacné, zviitda litky bezdusiénaté, deahé viak dusi¢naté, ktoré na
rozplemiinuvanie nedobre Wé¢inkuji (drdzdiac pud spoléuvania),
preto vraj kde sa litky prvicho drubu viac pozivajii, obyvatelstva
viac priby¥va, nez tam, kde si litky dusi¢naté hlavnou stravou
ludu. No ndhlad tento veelku nestoji, bo ponevdé si litky lacné,
bezdusi¢naté, spotrebuje ich jednotlivee viac nez litok dusi¢na-
tych. Vieme dalej, ze si krsje, kde je miiso hlavnou stravou
ludu a predsa tam lacnota panuje, jako na Dolnich Ubrdch, me-
novite ale v Brazilii a Chili kde sa zdravé miso zakopdva, alebo
za bagatel do cudziny preddva. A vzdor tejto mnohosti misa nie
st Brazilianei a Chile-ania vstave sami zaplnit' ludoprédzdne kraje.
A tak je to i na Dolnom Uhorsku.

Naopak je to na Slovensku a v Cechdch kde je cena po-
travin hodne vysokd a predsi sa Poéel' obyvatelstva tak rychle
rozmnozuje, ze stehovanie do cudziny ani nezpozorovat,

Buekle vzal pri svojich skiimaniach Irsko za ndzor, kde
obyvatelstva zo dia na defi pribyva. Je pravda, pribyva, len ze
pricina toho nelezi v lacnote potravin, ktord tam nihodou panuje
(a ktord ako vysiie udano by raz predsi prestai musela), lez
v tistrojnosti samého ludu; Ze ale podet obyvatelstva nikdy ten
stupeni nedosiahne, zeby cena potravin zrejme poskodila, toho
pri¢ina lezi v pomeroch politickyeh. Iréania totizto ako zviitsa
katolici pred nesnddanlivosion Anglikénov prehaji. — A toto
Buckle nenahliadnul.
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Prvy tedy zdklad plodnosti fudu lezi v telesnej jeho dstroj-
nosti po otecoch zdedenej. Zidia sic po celom svete roztriseni,
viade ind¢ zijh, predsi vady a véade podetnym potomstvom viddni.
Slovikom, Cechom a Juhoslovanom nemilo prospela a prospeje
td im dediéne dand vlastnosi rychlého plemenenia, indé by uz divno
boli museli zaniknit tlaku madarstva a nemectva z jednej, osman-
stva z druhej strany, ;

Uz vys spomenuto, ze litky miisité nedobre (ifinkuji na
rozplemenuvanie, ndrody ale r¥chlym rozmnozuvanim sa hono-
siace zviitia rolnictvom sa zivia, a preto s temer vyluéne na
rastlinnd potravu poukizané; litky dusi¢naté k zrastu tela po-
trebné, nepozivajli v miise, ale v mlieku, vajeiach, syre v struko-
vindch, v hubdch a p.

Plodnosi néroda slovenskébo, ktord nepriatelom naim tak
do odd bije, lahko sa takto dd tym vysvetlit, Ze ho moe Najvys-
Sieho oboma vy#spomenutymi podmienkami obdarila.

E.$P.

Pat’ ducha.

zaijsi v rifu rastlin, &o Ziji, birs stoja

jak tie od vekov nehnuté kamene,

a len vanutie ¢o Zitia do boja

k postupu vyzve &ky jich zelené;

ta v stiny uticct Zedého pralesa,

pryvy o spatril sklenuté nebesd,

nad mladou hlavou v zlatom, chmdrnom toku,
hi¢ &isti prvy i kalmi viaz v oku

zakiisil svojom: nebies vziene dary;

unikniit v lono, ked trud Zitia pari,

v klin jedlo-matiek t{chto, smreko-oteov,

kde kym deit hniezdi na vrcholeov chvoji —
v chladnom prizemf jejich dechot koji

ndm znojné plamy sladko-stinnon nocon,

tam vyliezt na jich kuisavé koleno

a byt jim synom: libené bremeno,

a kym pres felo tuho rozhirané

laskajit vetvy &o rodiéa dlane
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tu pytai sa jich, Ze: &o tie jich Sumy?

a ked len hlavou kivnu, Ze nesdelia:
hoj, potom — celym zrakom dule, tela
dou zanorit sa v hibku jejich dumy,
tkdrku vykutat jako omrvina,

jakii vybodue jejich ihli¢ina:

a tou ta vsiaknuf v bytost jich, v jich svety,
kde to a kadial t4 kry — mliazga leti
Jjak mlunnym pridom poémiie od koreiia
aZz kde v oblakoch najvyisie trepenia
Jieh Etihlyeh korin: — haeh! odkryf tie taje,
a videt Zivot, jak si v srdei hraje,

Jjak sr¥{ tisic paprsky v okolo

%o strziov stredku, &aby to tam bolo
ukryté slnee, ktoré nevychddza

len vidame ho vtedy, ked zachddza, —
ked padi les jak ﬁt"py rozborené,

ta skldiia hlavu, kde dosial korene:
hoj! ohjat duion vrelo roztiZenon,
Jjakby jich vichry moene rozochvenou,
o nichZ nevediet, odkial a kam veji —
tak zobjat lesy, ti vedmi nddeju!

bo &0 Sameji, ked list jich Zelesti:

to pieseit velducha, to Zivel povesti!

V tom usko&it v bok, kde vonny pldsf lnhu:
tu shierat kvety a skladat je v diibu,

a diibw, ked uZ jemnym ¥pom spjatd —
porozstriet na mrak : temny vlas dievéafa,
ona ju prijme k zavrieniu boja,

Ze diiha z kvetin — i diiliou pokaja . . . ;
nakukmif v kalich kvietka blkom vziiaty :
jaky to ndpoj doitho a jak vliaty,

a kto ho nalial a nevypil predea,

van ho rozhiipal, leZ nevyleje sa —

tie a podobné otazky si budif,

a o odpoved tizf, prosit, lidit;

zas zkimaf, z &oho ozaj kvet ten-tkany,
také uZ vldkno, a & neskdr malovany?

18
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a preco svetlgjiie tam kym tu temno,

tu hrubie prefo a tam neino, jemno?
kto sikal priidzn? lan ten kde sa rodi

z ktorého drahy Eat — lez kto vyvodi?
z akej pri¢iny kvet ten jakby zvonil,
k¥m tento sfaby v smitkn slzy ronil

po ¢ag tohotam mléanlivej hrany?

naé tento k steblu takto prikovany

jak niaky zbojec k stipu ¥ibenice?

preco vzor slzy tu, a tam hviezdice?
obli¢aj toho — plne otvoreny,

a tento zase v seba utajeny,

ten hladky ako lice mladej devy

a tento veénymi vikol pichd hnevy,

ten zibkovaty, posypany pelom,

u tohto smietkou véelka — v srdei bielom . . .
. . . 6 rozmanitosl! kto si fa preziera,

kto tvojim vonuym dychaniam naslicha:
nie! ten poviediion nudou nezomiera,

bo nafiel pokrm a pravii slast ducha!

Za tym utiahuut v blizku sa krovinu,

jejZ vetvy ihned vo veniec sa svind

tak jak je spletly prsty vil & vanu, —

a 'k hlave sletia v zdobu nevidani;

tam uloZit sa na pokoj po skiike

po miikko stlatej materinejdiske,

a ovievany tejZze kadidlami

hravych myslienok fabkymi vinami

ta tomif, a prizmiiriac vitka oka

zraza zapadnif kamsi do hlboka,

aZ ta, kde z tajnych srdea skalisk, sloji

ten teply pramei — ludsky cit sa zdroji . . .
a — snad zadriemmif, v sladké zblidif snenie,
a potom — — potom — prehké zobudenie!
bo ajhla u ndb z kvetnej dateliny

Ekrivaii vybrokol, a klbietko piesne
odvijajiiei prosto k nebu nesie,

na miia padaji zvakov pazderiny.
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0, jakym spechom trepoce krydelky!

Tak po klavirn umelec, ten velky,

zmihd prstami: aby v okamihu,

kjm jedna chvilka tadial cestu razi, —
kde len jeden zvuk v srdei struny viizi,

tie strin Zaldrne zdvory rozsotil,

a zo stde tvrdych razom vylupuuté

jakoby fvihom ikrivdiika perute,

bo vo vievlddnom zapdlenia stihu:

tie vietky zvuky v jeden priid sjednotil, —
#e temti potom — v sizvuk — popri sebe .
0, naérief z nich! 6 rajsky ucha chlebe! ., . .
— Hal haluz kritka zrazu &o sa hyba?

Ci van to tam v ruzenec listky stiba?

Ved nedut ani dechu, van to neni.

O', uZ ho baddm! jak sa v listie kryje,

bo je tak skromne chudas ofateny- . , .
Hoj, vlideo piesni boiskej harmonije!
nemis ¢o haibif sa a o banovat:

ved v piesni tvojej, ked sa zplna ruge,

na ofatenie slavné — ale dufe,

andruii( hodbdb, najkrajsia dinovaf! . .
Cuj! cinkot nezny, viray . . . to hla rady
braterskych zvukov . . . to slividek ladi
uz varyto: by ked deii sa k vederu

zas ponachyli a svitom zapadlé

zas zbikou, hviezdy, v tom Sarnom divadle
opef prekrdsnu, odzpieval operu . . .

NnZ nechze ladi, nechie lidi, spletd; —

a kde sa bdseii v tichu na svet rodi,

s rufiacim lomom a tresky nezhody

preé ber sa atadial, Epatnd prozo sveta! . . .

A s tym sa sobraf zpod Hatru kroviny,

a dolu ibmif z vrikov — do doliny . . .
O, i tam mnohé prerozkokné stanie!

Uz z dialky ho éuf — jarku Zbinkotanie;
ten mluvi veéne, nikdd neprestiva;
azdajZe uZ dnes jasno vyrozpriva,

13*
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grozamitelne vietko mi, o eiti,

o mocne %je v jeho vinobiti, —

snad ked sa nazrem v &isté Gelo jeho

s veénym zdhybom a veéne bez neho,

jak tie kamienky zlaté tam vo spodu
budem uZ v stave preditaf i rany

tam mihotavé — tie kold, tie luny,

to pismo bublin na papierku peny,

cely pergament vody rozkriteny, —

sndd ked pomimic ostatnf hluk sveta

i to pobreznie nezdabudky kviefa —
ponorim do vin vietky moje smysly

— tak jak tie pritky vrby totam svisly, —
Ze Zitie moje bude jakby snenie:

azdaj pochopim vody hovorenie,

A zasadnul som na paiif nad vodu;

¢tal kamienky zlaté v zlatom brodu,

a sluch zvedavy naklonil aZ k vine, —

a jak halizky vtby, moje smysly

aZ medzi viny hravé titko svisly,

vie-vie mi Eata dufe poutenie,

leZ zas vybfdne znova na tslnie,

aZ po Eplachote krydly — uZ viplne
ponorila ju vrava jarku — v snenie . . .
— Ked som sa zbudil, vyzliekol sa zo sna:
n znal som vEetko, porozumel vlne;
mysel stetend vyila na sloie,

kde sa vysisa td jej peruf rosnd . ..

Ved voda rekla a to je, Go vravi
zblnkotom veénym na titechu sladki :
ktoré prijala na prvopodiatku

sem kvapky v seba: po dunes mdm je vietky;
pravda, rozchodia from sa posvete:

oblak je schyce a do vyfe vznesie,

viak nez sa nazddm skvostnii dibu spletie
a fiou &o schodom spusti je na kvietky,
tie krépky moje; van nemeikd v lese,

lez doleti priam, a na krydla svoje

je pobrav — zp#it mi dodd vlnky moje;
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a ked zaniknem cely v hibke rieky:

6 tam ja jarok Zivy som na veky!...

— Poéujex, duso! ti ritechn sladkii;

i ty si diasi od prvopodiatkn,

a neztratis sa nikam, nie v hrob pusty;

i teba schytne oblak, lez nespusti,

viac k niviam tym: lez do boZej di rieky,
a v mori ducha %t budef — na veky! . ..
— " prerozkoiné u potoka stanie!

birs v dialke &ujem jeho #blukotanie, —

Nuz nie len k zemi, vri zraky i hore;

ked poznal kvetmi zem si, i jej more
perlové v hibkdch jeho si obsiahol:

treba, bys' vyi5ej nad seba vy€iahol.

Ha! vidz v tstrei tvojho ajhla byta
malinky palic v kiitku, v tichom skrytu;
vief, kto ho staviil? Ten nik, jak ty, nemd;
a krielka sii mu tie# nedané k tomu,

i ndzka neni ond véelky: tedy,

jakZe buduje? &m rubi vchod domu,

kadial dnu a von, ktorym stri a zvedy? .. .
NuZ probuj: pohod modré médku semii;
ktorym ho zdvihne: ten hla, ten zobdsik

Jje rukou, ri¢kou mu a aj rezivom;

tym hia postavil paldc ten si vtadik

za svitn, kim ty ako on — letadik

vo vzduchu, blidils v kraji spinku divom. —
Ked mrk sa kloni z v{in v zemské doly,

a noc poderné roztida tkanivo

s hory na horu, po striiiach, po poli,

ai ticho, mrtvo, kde len prv tak Zivo: —
tu pitnik s vinky — tiez do svojho sidla
sa dostavi, & vedno slozi krydla,

Jjak my skladdme na bok vetché faty: —

starost faZi v nich, — nech ndm dech nehati! . . .

Le# vtdk, bo spevik, ked tak krielka stilil
staby k wodlitbe ruky tuho, spolu

— ¢lovek, ten mnohdy iba v dobdch bdlu,
zdnjmom &inf tak: by bal ubilil, —
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vidk este potom vdakou raz zapeje;

raz zadvitori i k svojej rodine:

a ked tak vikol spatril tie nddeje,

sém pyitek v paper tepludky zavine,

No, divaj kruh ten zboZuej domdenosti!
tam u# spokojnost, t4 prvd zo cnosti,

lioj, tam uZ ldska! . ., Co perufka kryje:
verte, to malké srdee velkej liske Zijo! —
Len blady ramei edte vzlietnul zory:

a Celiadka td, Sujte, uZ hovori,

uz vstala — hej, tak vstdva i mat moja,
mat moja drabd: dokym stierat z Cela
li¢ tepli vysle sloko, krdpku znoja
nejednu dotial sama u sotrela;

a miia len snif nechd . . . méj anjel pokoja; —
len blady predsvit &o vzlietnul nad hory:
a Celiadka t4 vstala, uZ hovori;

po vzhliadnuti sa, kritkom rozhovove:

uZ niet jej doma, uZ je na obzore,

tam uZ fveholi sldvou, Ze zas Zije, —

uZ na jarotku zér ruzovem pije . . .
Kolikd radosf, samd Zitia vdaka!

niet medzi nim{ hnilého mrzdka!

Ha, rodi¢ prifiel, vykrikly mlidatki :

6, jakze, jakZe jim podeli matka?
Zadichly: dobre, sprivne podelila;

a zas vo vzduznej vy zavirila . . .

O, mati drahd! vdaka ti a chvila!

Tys tieZ tak verne kojila, chovala;
chovala rada, vie i zaslzend —,

ved mnobd pod kriz kiakaf musi Zena;
chovala dosti, dlho, potial: pokym
nezavirily nebom pod vysokym

mlddati v sile, v krydlach otuzend, —
vidim za nimi zraky tvoje zarosené . .,
Vdaka ti, vdaka! zo svojeho pola

a hniezda vefni vdaku syn ti vold! —

Noe. Milion svetov sa nado mnou skveje,
Vietky sa skveji, ni jeden nebreje.
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A nat briaf? jedno srdee: jedno slnce . . .
Ony tiez hrejii, viak jich liska vreld
neplati zemi, birshy sndd i cheela

tih zem, td panna viac laskavych zrakov,
neZ jak ustdlil zdkon pre planéty,

nie tie od slnea k slneu letiace kométy . . .
() potopny svit! v hravej, smavej vince
Jjako sa slieva na ztemnelé doly

bez zastavenia! Vir svetlo-oblakoy

v pride trpytnom, ktorf neubyva,
neprepadd sa, nehasne, nesplyva,

jak letiaceho vinot zbozia v poli . . .

Nuz, vzues sa, dufo! do tyeh rifi smavyeh
na hi¢ach hiviezdnyeh v hor-dol mihotavych:
jedny fa sebon vezmi kn okresu
nanajvysiemu, druhé hibku snesi.

Vznes sa, daj uniest tomuto sa pridu:

on prid jediny, ktory fa neschviti

k prepasti zhubnej, nezkazi, nezvriti:

len ofisti ta od zemského trudu,

sotre prach moh¥l z tvajej bielej Saty

a nebesky¥m ju leskotom pozliti, —

A duia z tesnej hrudi vyletels,

hia tam ten biely oblitek — to ona;
obligik ztratil Cernost, stiny tela:

len belie sa uz je iba jak tona

viak toiia svetli — — ha! i duda svieti!
A zas lot vzala, jak meteor leti . . .

Ze meteor? Ach kritka chvilka svitn, —
a veény Zaldr popola a prachu,

zpod ktorho vzplanii & je moiné znova?
Pravda, ze kazdé srdee, dokym bije,
zarovei svojho phoenixa si chova,

a ked odbilo cely kruh rafije:

potom Ze, prv véak v prednebeskom citu,
v tom geniovi svojom dalej Zije

aZ kym ., ? Lez kam cheei? vrit sa, bludny hrachu!
Nie! kym diverit v onom hviezdnom skrytu:
nemaj o lepiiu Zitia &ast ty strachu!

— Svyetly stin letel, miznul, kamsi nZiol;
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a priestor noci slayny zastal zrazu

jak zkamenely, prid jakby do hate . .,
Ha! kam to s mojou putujiicou duson?

na onom zlatom nebaddm jej lazu;

hej, nebesi! u vrafte mi ju, vrdite! ...
Tu razom nové viatkyeh hviezd zbiknutie,
Jjak by bl vietor méchnul v to perute,
neoby&ajny plapol . . . ¢o sa dialo?

Ha! kidel hviezd sa zabral, v hravom plesu
opiista vyE — snid nebe ho vyslalo, —

a — o zriem ?! ony, ony, mi ju nesd,

ony mi vedit dusu pekne dolu

Jjasnym sprievodom, pri veénom plapolu,
titko klesaji — piit jich zlatom tkand . . .
O, dufo! stokraf mi bud privitani!

— A hviezdy takoj nazpiit sibly k vy#i
jak iskry z vatry, — Teda siic zas spolu,
vyprivaj, dufo! jak tam v hviezdej vi&i? . . .

A sme na zemi. Noc ubieha svetom.

T4 vie nestadi zabrat svoje skvosty,

uz & od faku a & od radosti:

ved &o to peril zavie kazdym kvetom, . .
Tak vkro¢me uZ len dnu, ked sme na zemi.
Som zvedavy: ten domee tichy, nemy
jakou zavita na oltir obefou?

Sum, piesen, povest, kytku hviezd & kvetov? . .
Otvorte oblok! pusite svetlo bozie!

I miblo z mraéna izby bielo loZe:

a dnu v koliske titko odpoéiva

snet &lovedenstva mladd, svieia, Zivd;

na Cielko hajno zltych vidskov slietlo,
jakby motylky — azdaj za tym kvietim,
&o sa medzi ti belost tvdre vpletlo . .
Dokordi okno! zorou at si svietim;

hia i tu ruza, i tu zory svetlo:

pysteky polo otvorené,

jakoby Gerstvé dva plamene,

ukazujiice: jak tam Zivot hori , . .

Ha! precitlo, smev — radost, u# vitord,
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nebeskym zrakom Gosi pyta, hladd,

lez aj hned samo dotaz zodpovedd;

Zvast z \stok slastny, z ofick svetlo kmitd:
jak ked sa briezdi, peje to i svitd . . .

— Nu# nebliznite, chmurni misanthropi!
vy rozdrojenci s bohom, svetom, sebou:

#e v blate &lovek i s dufe velebou,

a zhuba vliddne aZ po nebies stropy.

Ja sbehal stezky sveta letkom duse,

slast mi prinesla, fionZ mi srdee hiicha;

a ztadial vzdor vi% mi ju nevyrude,

bo sadil som ju pluon silon ducha.

Ja slast zaZivam ti veémi, odvekii,

Jjak sa mi bola z neprebranyeh zdrojov

za kazdon stopou prehojne zpridila;

hej, ja preletnic vesmir dufon svojou,
nasiel som — a tak pravdu vzala tucha, —
jak skvosty boiskd ruka ulozila:

kvet, vtdcka, hviezdu, anjela — v Eloveku.
Hviezdoslav.

| Cierne oki §varnej devy.

cierue oli &virnej devy
Ako tmavi noc;
Pozor, pozor, Suhajicku,

Pre ne zle neschodz.
Hviezda sa ti v nich usmieva,
Lasky siubnej kmit:

Ale Bbh zn4, kde je eite
Rina tvojho svit?

Cierne o Evirnej devy
Ako tmavd noc;
Pozor, pozor, fuhajitkuy,
Pre ne zle neschodz.
Bo z nich veru, neznif ani,
Svetlonos 8lihd :
Zavedie ta v trasovisko,

Tam potom nehd.
Koloman Banfell.
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Mladik vyssich vzletov.

Kio ste videli orla mladého

Vysaoko, bratia, todit kolesd?

Kta ste videli letom volnéhio

Sokola krydlom fibmif nebesd?

A jako tento, ba vy&sie lieta

V'vidindch svojich syn sty sveta,

Vidy vy®Sie v dialku nesmiernych svetov
Mladik svobodny, syn vysich vzletov,

Hla, jako biira orkdn pustiny

Stromy a skaly, i celé vrehy!

Ha, jako nica lode v ssutiny

Zirivé more sia ddke mrehy!

Tak bira, rica v kaluZu metd

Chyby a hriechy zlostného sveta,
Podvody a klam necistyeh profétov
Mladik svobodny, syn vyi&ich vzletov.

(i ste videli kriesit slabého

Bratia, lekdrom zbehl{m ¢loveka?

Ci ste videli budit malého

Matkou milenon z mdloby chlapéeka?
Tak hoji rany rodu smrtelné

Od meda n# vz nezhojitelné

Listom liegivym vonnistyeh kvetov
Mladik svobodn¥, syn vy&ich vzletov, —

Hladte, jak klesd &pom raneny
Za mili volnost statng, volng Grék.
Hladte, jak marne sily zbaveny
Sborif chee Krivii zlostnej biry vatek.
No, jak za volnost ten rdd nmiera
A tento biry vzteklost odberi:
Tak mre za ndrod a svojou piitou
liape vztek vrahov mladik vyi&ich vzletov.

Cujte, jak bdjoe vylieva piesue
Maly slividek v tiennom hajiku,
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A siiaznd labuf, Ze & neklesne

Jej panstvo — diima — v kryStilrybniku?
Tak diima, spieva o slive rodu

A s v¥Ein svojich dd mi svobodu,

A do nadhviezdnych vzuesie rod svetov
Mladik svobodny, syn vys&ich vzletov.

Hia jak sa tesi diefa, mileny
Ked vidi picek malej ruzicky,
Hia, jak okreje pitnik zomdleny,
Ked zhliadne &isty pramen studnitky,
Tak, hia, sa tesf, ked z nizkej hmoty
Z ri%e to zemskej mrivej nidoty,
Vznia sa vielud ta v rife poetov
Mladik svobodny, syn vysSich vzletov.
M. M. Klimo.

Peter Velky

od J, Graichmana,

veéer je! — eite sa svieti
V dome Sokovnina,

Tam sa radia sprisahanci
Pri pohdroch vina.

Oheii, vraj, vnoci vypukne,
Cir ho hasit pride.

Naii sa riita, ho zavraidia,
Tak zo sveta zide,

Dvaja z nich svedomim hnuti
Odidu z tej rady,

A Cérovi v zndmost daji
Tie tajué iiklady,

Vzdeni hostia sa u Cira
Bavia v spolednosti,

A Cir stamic ni¢ werekne,
Vzdiali sa v nihlosti.
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Vydd rozkaz, — vojsko stlipa, —
Noc je fero-tmavi,

Nik netusi, akd zkaza
O chvilku nastiva.

A Peter so svojim sluhom,
Len tak dvaja sami,
Utekaji na voziku
Tajno ulicami.

Ale Cér prv, ako vojsko,
K miestn sa dostavi,
Viade ticho, — prdzne kiity,
A #iadnej postavy.

Zazve terem Sokovnina
Svetlom oZiareny,

I vijde dnu, — sprisahancov
Nijde prekvapeny.

Zdravstvujte! aj ja prichddzam!
Ohlasi sa smelo,

K vim semkd na pohdr vina,
Ked tu tak veselo!

Pijui, — #ivo beseduji,
Jeden potutelne:

('as je! zticha sa ohlasi;
Druhy: no eéte nie!

Ba uz! hlasom hromovytym
Cér Peter zavold;

A bui doi pisfon, — aZ sa
Zriti na kraj stola,

.Sem sa striZ moja vojenskd!
Tychto psov poviaZes!

A tam, — kde slnce nesvieti,
Byty jim vykdzes!s

I vriti sa do paloty
Medzi svojich hosfov,
A rozpriva ti udalost
Jemnou veselostou. —
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Staroba.

Staroba je pamiatka jedind
Z mladych Casov, ked ruZe tviry
Znacily kvet mladictva jary,
ktory ¢asom viidue a pomfia,
T4 mild tvir starea nevinnd,
NiboZnosti ¢o pyrom Ziari,
Tito tichost v vysokom stari
Dévnyeh éasov sladkosf, bol spomina.
Staroba je visledok &innosti,
Je to vytok Gistého ducha,
Ktory ne#il v Zivota bujnosti.
Jako stromu ratolest snehd
Padd za obet konecnosti; —
Telo zem, nebo prijme ducha.
8. K. Tisoveky.

Sylvestrova noc

od J, Graichmana.

Vouku meh kiiri, — zdmety stavia, —
Sylvestrova noe, — blida duchi; —
Dvaja priatelia u miia sa bavia,

Jeden rozpravny, druhy nemo-hluchy.
Onen rozpriva v rozéilenosti

O ludskych biedach, svetskej mdrnosti,
A ten druby mi&, temny ako stena; —
Divna jeho bytnosf celd,

Nie je smutnd, ni veseld,

Tajnosfami zahalend, —

Ostatny veder sme spolu, —

Ku mne vravi, — dobre sa maj!
Kedy zial, kedy dobni viln
Sme mévali, pamiitaj!

Dost sme sa naustdvali,

Neraz nddeje sklamaly

Ale nid to! nddeje

S len sluby, nie deje, —
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Dej je skutok v destnom biji;
Mocny duch sa vierou koji! —

Ako dvanista odbije,

Umrem! — veéna noc ma skryje! —

Cuajext zpev v kostole hlasne
Oziva sa! lampy plédpolaji;

To méj pohreb! vietko zhasne,
A miia o polnoci pochovaji. —

V tom kostole pini, dimy

Kukaji do panordmy.

Stvorakd si sklicka,

Do nichZ uprivaji vitka:

Cez ruZové sklo hladia mladenci a devy,
Cely svet jim ruZovy, a liska, a spevy;
Cez #Zltkavé kukaji Cinnych muZov hlavy,
Cely svet jim je zlato, hodnosti a sldvy,
Cez &ierne sklo kukaji starcov hlavy sivé,
Cely svet jim z&ernely, idolie pladlivé;
Le# cez biele pozerd, ktory midre Zije,

A vidi svet bez farby, len taky, aky je. —

Ale bratku! ¢as sa mifia,
BliZi sa moja hodina,

Ja uZ mrem, — povedat ti eite chcem:
Ze po mojej smrti tomuto
Mojmu bratovi, ¢o sedi tuto,
Zijiici odporidat sa budi,
Aby neprisli pod brudu,

By ich branil od bdja,

0d morovej nehody,
Doprial zdravia, pokoja,

A dal hojné rirody, —

V tom zahuéi polnoc zvona,
A on zmizne ako tvbia, —

Kto to? zvolam zarazeny,
Pozerdm i sem i tam v bok;

I prevravi onen nemy:

To bol stary, — ja novy rok! —

———pOp ——



~ Slovenski oddel.
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Predgovor.

IEE——

Priujoda knjiga imela bi podati &itatelju pokuse
iz vseh slavjanskih jezikov.

Temu, da nam ni posredilo se popolno dosedi
nasega namena, kriva je bila nemogo&nost pridobiti za
soudeleZevanje pri nasej knjigi zastopnikov vsik slavjan-
skik plemen. Vendar wpamo z njenim izdanjem pripo-
moti k razprostranjenju znanstva slavjanskih jezikov i
uterjenju dufevnega edinstva i vzajemnosti med Slavjani.

Najde-li nasa knjiga i namen njeneqa izdanja odo-
brenje, bode nam morebiti mogoce v prihodnje spreober-
niti jov letnik ter popolniti njeno sedanjo pomanjkljivost.

Izidi torej perva nafa knjiga, nase Zelje te
spremljajo na vse strani, kjer se razlega pod Siroko
razviviimi se odrastki slavjanskega plemena slavjanska
beseda!

Bodi povsodi sprejeta s takosnim veseljem, s kakor-
§no ljubeznijo te mi izdajemo!




Pozdrav slovanskim dijak.

devstvujte, slovanski Vi dijaci,
Vi Slovenci, Serbi in Hervatje,
Rusi, Cehi, Bolgari, Slovaci,

Vsi kervi smo ene, vsi smo bratje!
Roke krepke v slogo si podajmo,
Skupaj skééimo na tezko delo,

In popréd nikar ne odnehdjmo,
Da nam sad rodilo je veselo! —

Pigled po Zirocem, dolgem svéti,
Vse s ponosom ima nas navdati!
Kdo zamore sine Slave 3teti?
Kdo zamore meje njih kazati?
Brezitevilni o sinovi Slave,

In brezmejne svete njil dezele,
Kakor listja jih je, kakor trave,
Gospodar Slovan je zemlje cele!

Nij Se gospodar! — Slovan zdilmje
Vedno & pod tezkimi okovi,

On postavam vedno re posluje,

Ki jih ptuji pisejo rodovi!
Gospodar #e nij Slovan, a zarja
Svitla tam v izhodu, glej Ze vstaja,
Ze pozdravlja novega vladarja,
Sterl sovraznega Slovan Lo zmaja!

Bratje, mi smo nada domovine,
Vso prihodnjost ona nd nas stavi,
Skazimo se &verste, krepke sine!
Vsaki svoje naj moéi pripravi,
14



Skup jih domovini posvetimo.
Urno, naj nobeden ne odlasa,
Prej ne jenjati se zarotimo,

Da je sre¢na domovina nasa! —

Kri ji posvetimo in Zivljenje,

Na potrebe lastne pozabimo —
Sladko, dobrodejno je terpljenje,
Ako domovini v prid terpimo!
Trud na¥ pladan enkrat bo obilo,
Nam zandmei bodo slave péli,

Z roZami trosili nam gomilo:

Mi na veke bodemo Ziveli! —

Duh svoj bister dvignimo v visave,
Preletimo vse &lovetke véde,

Vsak naj najde pot ki ga do slave
Do neumerljivosti privede:

Naza slava, slava domovine! —
Naj stermi Evropa pred Slovani,
Obéudujejo njiliove Cine

Slavne naj Romani in Germani! —

Najprej duh nas zmago naj prazuuje,
S to gotovo druga pride zmaga;
Razrugili bomo sile ptuje,
Svibodna bo domovina draga!
Vsi Slovani v bratovskej ljubezni,
Bomo se pod eno lipo zbrali,
Veé nas ne razklene meé Zelezni,
V& nikddr ne bomo llapéevali! — — —
Fr. Zbdnik,

Pervi kriz na turskem polju.

vaenska nod je, toZua in meglena,
Krohotni v zraku glasi se gubé,
So pticev potujocih 1i plemena,
Ki proti jugn toplemu be2é? —
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Nebé z oblaki lune svit obdaja,
Kaj se godi, spoznati bo lehkd:
Vojakov mnéZica, glej, sem prihaja,
Vojakov ruskib, koji v boj gredi.

Bog spremljaj potujode vas junake,

Bogato naj plati vam blagi &in,
Naj sretno vage vodi on korake,

V pouds da bo potomeem va¥ spomin!
Vi pervi ste, ki bratov se spomnite,

Ki v daljnem jugu v suZnosti terpé,
Slavjanu in kristjanu vi hitite

Stoteroletno maievit gorjé,

In preko reke Dunaja se fete
Do bregov Loma Cernega spusté,
Sotutje za sobrate in osvete
Do Turkov polni vsakemu sercé,
Sovrazni topi sproti jim germijo,
Divjakov meé in kletva smert preti,
Da pritleei v trenotjn se zgrozijo, —
Potem pa hrabro vsak naprej dervi.

Al oh! kaké Ze drug za drugim pada,
Ker turtke dete vedno se mno#é;
Junakom vsa do zmag ugafa nada
Vedo€im, da zahman se vsi boré, —
A na konjitku, kdo se tam vojuje,
Kot hotel sam bi zmagat' vojsko vso,
In svoje z duliom novim navdihuje,
Prestrafene oZivlja s hrabrostjo?

Njegov pognm in gibanje svedodi,

Izurjen da junak v vojaitvu je;
Ker vodstvo bitve njemn se izrodi,

O mozkem njega duho sodi se,
A &udno neZna njega je podoba,

Mladost le vsak njegov pokrit izd4,
O¢i gorede, ogenj in miloba

Mladenska iz njegovih lic smehljd,

14*
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Prikazen ta je Turke vzplamenila,
Od bojne Zelje vsemn Zaré odi,
Nanj vojska vsa se je takdj spustila,
Da curkoma iz ran mu tece kri.
On vendar ne zbezi, zdaj stoperv besno
Mahiti okol’ sebe je zadel,
Z uzdihom pa mu sablja pade z desno,
V sercé nekdo junaka je zadél, —

Dan nagne se; Ze solneu pit se znizZa,

Ki bleda lica padlim osveti;
Poveljnik turski s spremstvom se pribliza
Spozndt junaka, mertev ki leii.

Pod solncem Turku stvar je vsaka burka,
Z nesreto se faljivo on igrd,

Junagka hrabrost sima ganc Turka,
Gauila jih je tudi brabrost ta.

Ime in rod vse mika izpoznati
Pokojuega, katerega Casté,
Znaménje zaZeleno poiskati
Brez daljfega fakdnja se pricné.
Z njegove listuice muozica zbrana
Pozvé in zacudivii se stermi:
Junak da zval se naf je le — Ivdna,
Polkovnika kozakov donskili héi!

V podobo bledo gledajo zavzeti,
Stovanje vzbuja ranjeno teld;
Po tej iznajdbi micno so zadeti,
Da neZnemu se truplu klanjajo.
Na polju jamo grebejo globoko,
Vojatke vse jej skaZejo Casti,
OroZje v mertvo denejo jej roko
V znaménje mozke nje junakosti.

In &udo glej! znaménje kriza oni,
Ki kriZ nad vsako zndmenje Certé,
Kriz pervi, in po lastnem to nagoni,
Na tarskem polji urno posadé,
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KriZ svetu ki naznanja, da kristjanka
V samotnem grobu mirno tem le#i,
Ki bila je junakinja Slavjanka,
Slavjanka neprestraiene kervi!
Pavlina Pajkorva,

Gazell,
K
My spring is gone, my spring is goze,
Does it come :-cl? ! 5-:500'"

Keep peace, my hoart, kaap ponce, my heact,
‘ﬂm:"; itis lo{tlot evor '.'. . X

lelJéDJa solnce se mi Je stemilo — mold, tozba!

Le kratko jasno méni je svetilo — molé&, tozba!
Pomerle v duii nddeje cvetné,

Kar jih v mladosti duéh se je rodilo — moléi, tozba!
Sercé, objemajoce vse ljudi,

Globdke ranjeno je oterpnilo — moldi, tozba!
Prejemal Gesto za ljubezen serd

Od podlosti ofabne sem v pla&ilo — moléi, tozba :
A vendar, togam vsem navzlic do zdaj

Ostalo jedno mi je tolazilo — molé, tozZba!

Ti, blaga Muza, tvoj nebéski dar,

Iskréne pesni moje so krepilo — maldi, tozba!
Zlajiuje petje mi dubd britkost,

Boléstim njéga carno je zdravilo — molé, tozba!
Ostavi naj, sovraZi méne svét,

Jaz pijem, dokler bode serce bilo — molé&i, tozba!
In zadnji ko napodi dan, mozd

Znacajnega naj sprejme zémlje krilo — moldi, tozbal

1L
Ein Liwe bin lok, trotzig, kiibz,
Gefesselt freilich, das ist wahr,
Judoch, wenn auch die i’uul Khiere,
Bin stolzer Liwe im
Ge hotes, da ti reka svet moZik — prijatelj an
Povsodi, vsegdar bodi po¥tenjik — prijatelj moj

Govdri zmérno in ozri se v daljo,
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Prej, nego kiim zavijes svoj kordk — prijatelj mojt
Sercé imej dobrostno do Elovedtva,

A nigdar némat biti premekdk — prijatelj moj!
Odkritoseréen bodi, ali v duso

Naj licemérec ti.ne gleda vsak — prijatelj moj!
Ko na-te stréle padajo nezgode,

Ne dergotij, ostani mi krepik — prijatelj moj!
Spominjaj se. da svluéna lud prisvéti,

Kedar vihirni odbezi obldk — prijatelj moj!

Ne bdj se tradov pri visdeih smotrib,

Zivot za avor hrabri da jundk — prijatelj moj!
Kar slavnih mdéZ povestnica nam kaze,

Nijednemu bil piklic né legdk — prijatelj moj!
In starih nduk modrijénov slive:

Da pokaj le po borbi je sladdk — prijatelj moj!

Jos, Cimperman .

“Rofno cvetie.

Domovjc ostavil lep hlapec je mlad,
Nevesto bi zabil tovariia rad.

Nezvesto! kj njemu ljabezen svetd
Poplatila ljuto z izdajo britkd.

Obupno za les je popotni prijel,
Pogledal premilo cvet roZni Se vel,

Ter hranil na serci spomin presladik,
Ki ona v ljubezni ga dala mu znik,

In krizem obhodil prostraui je svet,
Obupa nij vendar nikdér bil otet.

Nikdér si nij lajEati mogel sercd,
Povsodi je terpel pod silo gorjd,

In suhe pekode so bile odi,
Nijedna mu solza hladila jih nij.
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Domov hrepeni, da e gledalbi kraj,
Kder sredo nebesko je vzival nekdaj.

Th zopet planine ponosne, svetlé,
T spet so potoci, ki Eversto Zumé,

In tukaj so hidice, tamkaj nje stan,
In vertec je zraven — o, vertee cvetdn!

Pred njim se ustavi ofavan, razgret:
Mej cvetjem zagledal #v rozni je cvet!

To nje je podoba, obrazek svetal,
To nje je pogléd, ki mu serce je vigall

To nje je lepote nadzemski odsvit
Z nedolznosti zarijo vzorne oblit!

In tujen nasmiba se dete sladko,
Pozive ge k sébi prijazno, ljubé:

.Na¥ pravi ,darnjem najlepfo ti réz* — —
Na glas zdaj zajokal nesreéni je moz!
Lujiza Pesjakova.

Obup.

Veselo sem zivel, in kaj bi ne bil,
Prijazno so cvéla mi leta mladostna,
Mi dufa mladentka je bila radostna,
Kako sem se svojih moii veselil!
Pogumnega sérca, pondsnega diba,
Nikddr bojazlivosti nisem dal shiha,

Brezskerbno sem gledal v odperti mi svet,
Brezskggbno sem letal za sredo vabljivo,
Znal nisem, da upanje je goljufivo,

Da muogokrat s ternjem opleten je evet;
Samo po imenu poznal sem nesreco,
Pekoto bolest in brigo moreco,
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Ko perve nesrece nad mé priderd,

Prihrujejo pervi vibarji nezgode,

Me sicer zmajejo udarei osode,

Na tla me nikakor ne poderd.

Se stil sem nevpognjen, ko hrast, ki kljubuje
Vibarju, solzé so mi bile Je tuje.

Al srefa sovrazna ne neha poprej,

Dokler ne vkroti me in zlomi do kraja;
PokaZe mi krasno devico, napaja

Sé sladkim me strupom ljubezui, in glej! —
Ko sladkih se ¢utov vpijanim, nezvesta
Postane izvoljena moja nevesta.

Tako sem bil treflen iz vidnjih nebés
Ljubezni gorefe v brezno obupa.
(Cakala me grenka bridkosti je kupa,
Erinje zadele krog mene so plés.
Nesreé so udarci ko toéa zdaj nd-me
Se wvsuli, refitve ni bilo veé za-me.

Krivice, nadloge, solzé in skerbi
Postale so zvesté mi zdaj tovarsice;
Zvenélo rudede mi moje je lice,
Sé ¢ela oblak se temdn ne zgubi.
Potert in polomljen brez upa refenja
Se vijem in pijem bridkosti terpljenja,
Nis Vodoran.

0 pismenih jezikih na sploh in obéeslovanskem
literaturnem jeziku posebe.

P; casnikih in tasopisih, pa tudi po knjigah svoje oze do-
movine imam priliko Ze dolgo ¢asa skoro vsak dan opazovati na-
predovanje in pretresovanje domadega jezika. Nikdar pa mi ni
bilo jasno, po kakih natelih rojuki obdelujejo svoj jezik, in nik-
dar me niso Se z razlogi in vzroki dovolj prepricali, zakaj se temu
ali onemu sorodnemu jeziku blizajo.
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Taka nejasnost me je naganjala k premisljevanju o pisme-
nih jezikih na sploh, o razmerah slovanskih jezikov pa posebe.
In »Almanah®, napolnjen z gradivom toliko jezikov, je kakor
nala3¢ pripraven za tako namero.

Strani, katere nameravam pojasnjevati v kratkih potezah,
ne zahtevajo toliko natenkega znanja slovanskih in mnogih jezi-
kov, kolikor pa sposobne induktivne moéi.

Zakoni popolnih ved, kateri morajo pokazati tudi v jezikih
svojo veljavo, so mi bili glavna podloga.

Zdelo se mi je, da si po taki, e tudi nenavadni poti, z
lastnim premisljevanjem najved fasa in trada pribranim. Samo-
stalnost vsaj sem si takd na vsako stran obvaroval, in se za vsako
terditev v posebnih razpravah s pojasnili, &e je treba, lahko
opravié¢im.

Onih, ki so drugih misli, ne imenujem. S tem, da terditve
na svojo roko utemeljujem, ob enem izrazujem, zakaj mi pojas-
nila drugih ne zadostujejo.

Pribodnji zgodovinarji bodo zaznamovali sedanji as kot
dobo, v kateri se zaenjajo Slovani sami razvijati in tudi delovati
v svetovni zgodovini. V resnici, Slovani zdaj napredujejo z veli-
kanskimi koraki; ali doversnosti nikjer Se ni; povsod se kaze ele
zaletek mnogostranskega razvoja.

Ni éuda, &e Slovan tudi jezika ni 3¢ doverdil; ni ¢uda, &e
se Slovan trudi, da bi tudi orozje svojega duha sposobil za naj-
plemenitige svoje modi.

Ravno v jezikovem napredovanji pa kaze Slovan razliénost
v stopinjah jezikove popolnosti ravno takd, kakor je razlien
razvo] drugih strani pri posameznih vejah slovanskega debla.

Zato se ene slovanske veje Ze ponadajo z manj ali bolj uter-
enim in bogatim jezikom; drugi se pa e le trudijo z nabiranjem
Jezikovilh pervin, da bi dotekli ze sre¢nide brate v tem najimenit-
nejiem delu narodnih zakladov.

Nerazviti jeziki slovanski pa po raznih potih napredujejo
vsled raznih namér in nadel, katera si postavlja ta pa on oddelek
slovanski. Eni namre¢ razvijajo svoj jezik samostojno in neod-
visno, kakor da bi drugih sorodnikov ne bilo. Drugi pase drugim
vejam priblizujejo v slovarji, pa tudi v slovni¢nih oblikah ali po
natelu sorodnosti ali pa iz politidnib in drugih vzrokov.
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Razvidno je iz takega razvoja, da se Slovani tudi v jezikih
bolj in bolj morajo oddaljevati. Razlotki morajo povedati se po
takih potih od desetletja do desetletja.

Bobn, v kateri se je mednarodjni duh ozivil; doba, v kateri
hrepené narodi blizati se po narodnosti in sorodnosti, kaZe na
omenjeno stran popolnoma nasprotna podetja, pri nekih Slovanih
pa fe celd zavedno nasprotne namere. Taka nasprotja so za Slo-
vane Zalostna in najéudnisa v sedanji dobi.

e ¢udnifa se kazejo taka logi¢na protislovja in prak-
ti‘na nasprotja, &e Xomislimo, da se ene in iste veje slovanske
praktiéno v jeziku od drugih oddaljujejo, v namerah pa hrepe-
nenje razodevajo po enem knjizevnem jeziku,

Glasovi za medsebojno knjiZevno pribliZzevanje pa so bist-
veno dveh verst. Eni klicejo po absolutnem skupnem vseslovan-
skem jeziku, drugi pa hoéejo ved skupin napraviti po natelu vele
ali manje sorodnosti.

Glasovi taki so se ze davno med Slovani slifali, in sedaj,
ko kaze Slovanom upanje dneve boljie prihodnjosti, se enaki
glasovi vedno bolj mnoZzé.

Ali stalis€a in mnenja med posameznimislovanskimi narodi
so takd razliéna in takd mnogostevilna, da trezni ¢lovek ne more
pri¢akovati takd berz zedinjenja v mislih: na zafetek izverSevanja
takih namer pa po dosedanjih prikaznib e misliti ni.

Taka razli€nost in mnogoterost v mnenjih in namerah .

gledé na literaturno zedinjenje pa ne prihaja iz termoglavosti in
samovolje pri raznih Slovanih. Oni vidijo, da =0 lo¢eni po legi,
po naselbah drugih narodov, po zgodovinskem razvoji in drugih
razmerah, katere odkazujejo narodom odlodno in lastno pot.

Slovani poznajo svoje pismene jezike in vidijo, da jih pri
e takd veliki sorodnosti vendar tudi ta stran razloduje.

Take razlike pri¢ajo o pametnem ravnanji, ako so Slovani
previdni, in da se slepo ne udajo nadertom in nameram, katerim
§tojé naravne in zgodovinske in druge dejanjske zapreke na-
sproti, Takim zaderzkom se najvisi vzori umikajo, in kjer je
zmaga Ze naprej izgubljena, se radi ne bojujemo.

Sedanji vek je zbudil zavest tudi malih narodov. Narod, %e
takd majhen, varuje in hode ohraniti znake svojega bistva. Ako
za drugo ne, vsaj za jezik se e takd fibek narodi¢ med Slovani
poteguje.

Tudi pri slovanskih narodih je dozdaj sebi¢nost taka, da
bi vsaka veja rada privolila, ko bi hotele druge veje njen jezik
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za skupni jezik sprejeti; nasproti pa bi noben oddelek slovanski
ne bil zadovoljen svoj jezik s&¢ sorodnim zamenjati, tudi ko bi
vedel, da dobode boljso zameno.

Na sploh vidijo Slovani korist literaturne edinosti; saj
ni treba gledati za tako spoznanje na drugo, kakor na kulturne
evropske narode, ki so ravno na podlogi jezikovega zedinjenja
dosegli sedanjo kulturo.

Manjsi slovarski narodi, ki gledajo tudi na prihodnjost,
spoznavajo ravno takd potrebo vsaj relativnega zedinjenja.

Gledé na izverSevanje takih nagledov pa so si Slovani
zapet navskriz. Eni menijo, da Slovanom ni mogode dospeti do
takega zedinjenja, kakor se je to posrefilo drugim sedaj mogod-
pim narodom, ker je med Slovani ve¢ nasprotij in tezav, kakor
pri drugih narodih. Drugim se dozdeva, da bi bila tudi Slo-
vancm dosezna taka sreca, pa ni jim noben slovanski jezik dovolj
sposoben za literarno zedinjenje. Zaradi tega in pa, d’a bi se loze
pogodili, so nekateri <lovanski u€enjaki nameravali poseben jezik
osnovali iz pervin raznih slovanskib jezikov.

Se drugi oddelki Slovanstva so ponosni na svojo narodnost,
na svojo zgodovine in viZo omiko, ki jo imajo pred drugimi sobrati.
Ti povzdigujejo svoj jezik, ki bi bil edino sposoben za vse
Slovane. Ako ne, — tako si mislijo — pa labko ostanejo sami za
se, kakor da bi bili za vso prihodnjost dovelj moéni v svoji dose-
danji neodrisnosti,

V takih ponosnih mislih jih domaéi veljaki uterjujejo. Mo-
Zaki, ki so se politidno obnesli, hofejo tudi za jezik §V0jO pove-
dati in také odloéiti pot narodom tudi na to stran, kakor da bi
strokovnjaki na enc stran sposobni bili za vsakotero razsodbo!

So tudi Slovani, kateri bi radi svoj jezik drugim usilili
samo zato, ker so zdaj politiéno na boljfem kakor drugi.

Potem so tudi taki, ki imajo svoj jezik za najsposobnisi
zaradi starosti ali najve¢e sorodnosti sé staroslovenskim jezi-
kom, ali ker vsaj pifejo s tako imenovanimi staroslovenskimi pis-
menkami,

Na kratko je o raznih mislih in namerah gledé na literarno
zedinjenje povdarjati, da je tukaj mnogo predsodkov, enostranosti,
poverinosti in zmesi raznih strani in modi.

Sklepanje samo na sebi ni krivo; ali podatki raznih in
nasprotnih strani in moéi za nafe vpradanje niso pravi, in zato
so tudi sklepi neveljavni. Zategadelj se po takih potih tudi misli
ne morejo zediniti.
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Vprasanje tedaj ni $e refeno; po dosedanji pori tudi ni mo-
gote priti do porazumljenja. Vpradanje se tedaj usiljuje kakor
novo za premiiljevanje in za razgovor. Vpradanje je res tezavno;
mnogo vozlov je treba razvozlati.

Do razvozlanja se meni ne kaze druga pot, kakor da je
treba vprafanje ostro oddeliti, odloditi. Vprasanje ima teoretiéno
opraviti z jezikom samim; politika, mo&, dosezeni razvitek posa-
meznih slovanskih narodov in druge razmere nimajo zapovedo-
vati teoreti¢ni razpravi.

Gotovo je res, da pri praktiénem izverfevanji takega vpra-
fanja delujejo in zaukazujejo tudi druge mo&i. Pri drugih naro-
dih so zgodovinske modi jeziku zapovedovale; kot takega so ga
po nakluéji odbirale, in tudi sedaj se v takih sludajih ne godi
drugace.

Ali Slovani so za to vpradanje v drugem polozaji. Druge
razmere vladajo med njimi; na sploh nima noben slovanski na-
rod toliko zunanje mo¢i, da bi drugemu lasini jezik izpahnil in
svojega urinil.

Se bolj onemogli se kazejo Slovani med seboj, ko bi hotel
en narod med njimi veem drugim usiliti svoj pismeni jezik.
Tudi %e daljnja prihodnjost se ne kaze taka, da bi mogel najmo-
goénidi narod s{ovnnski zapovedovati na to stran vsem drugim
Slovanom, ko bi se oni branili takega darila. Slovan se torej vsaj
pred Slovanom nima bati sile gledé na skupni jezik, fe ga sam
noée sprejeti,

Slovan ima tedaj za literaturno zedinjenje od sobratov pro-
sto roko. Slovan po takem po svoji volji lahko drug slovanski je-
zik za knjizevno rabo sprejme ali pa ne sprejme. Slovan lahko
tedaj stopi v dejanjsko zvezo z drugimi brati po poti skupnega
literaturnega jezika, ali pa si $¢ dalje po svojih notranjih razme-
rah razvija svoj jezik neodvisno od sobratov. Odloc¢ba za en vse-
slovanski knjizevni jezik bi pri¢ala o neprisiljeni pogodbi, o
prostovoljnem porazumljenji med Slovani. Tak skupni sklep
vseh Slovanov bi bil viievati med cnake pogodbe, kakorine se
verié zlasti sedanji ¢as med raznimi narodi, n. pr. za medna-
rodne pravice o vojskah ali za kupé@ijo in druge vzajemnosti in
skupne dobitke. Da bi bila taka vzajemna odloéba med Slovani
veliﬁo imenitnida, nego vsaka mednaredna pogodba, kdo bi se upal
tajiti! Ali radi tega bi logi¢no vendar le ostala med imenovanimi
mednarodnimi pogodbami.
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Tak polozaj, da Slovani skupni jezik prostovoljno lahko
izberejo, daje jim neko prednost pred drugimi velikimi narodi
evropskimi. Tem narodom namreé so zunanje modi jezik odlo-
tile, ne pa zavednost o vrednosti jezikovi. To je, da bi Slovani
radi podarili tako prednost, ko bi mogli za tak dar v enak polo-
#aj stopiti, v kakorsnem rabijo sedanji razviti narodi svoje velike
skupne jezike.

Zavednost o cenitvi jezikov je sedaj tudi pri Slovanih ve-
lika. Vse je tedaj na tem, da imajo priliko presojati, kak jezik bi
bil njih literaturnemu zedinjenju najugodnidi. Da pa tako preso-
jevanje ni labko, se razvidi iz mnogoterih mnenj, kakorinih smo
prej nekaj nasteli.

Presodba o ugodnem jeziku pa je tudi v resnici tezavna,
ker na jezik deluje mnogo modi, na katere je treba tukaj neizo-
gibno gledati. Za nad namen bomo pojasnjevali najprej, kaj je
podloga vsakemu pismenemu jeziku, in potem, kak jezik
biimeli Slovaniizbrati za skupni jezik.

L

Kdor premisljuje, od kod izvirajo jeziki, in kakd so nastali,
ima veliko tezo nalogo, kakor pa on, ki pretresuje pismene je-
zike. Pervotni nastanek jezikov nam ni¢ mar ni, in zato nam je
razgovor polajsan in tudi hvaleznisi.

Predno imamo pismeni jezik, mora ustmeni jezik Ziveti in
Ze razvit biti do neke stopinje. Naj si bo paustmeni jezik e tako
pervoten in reven, nekaj skupnih lastnosti ima z najboljdim jezi-
kom na svetu.

Vsak jezik brez izjeme je sad notranjih nagonov in zuna-
njega sveta, ki deluje nanotranjost &lovesko. Pri vseh izpremem-
bah zunanjega sveta in notranjih ¢loveskih moéi pa vzajemno
delovanje ¢lovesko in zunanjih reéi in dogodkov ostane bistveno
neizpremenjeno. Vsled rakih neizpremenjenih bistvenosti je tudi
Jezik sad stalnilh notranjih in zunanjih modi. Dologeni glas, ka-
terega je pervi tlovek izrazil, izraza &lovek tudi denadnji dan
vsled enake mehani&nosti ali vsled enakih nagonov in fizijologié-
nibh modi.

Skupno delovanje psibologi¢nih in fizijologi¢énih modi po-
daja jeziku vsakotere stopinje neko stalnost, ki se kaze v raznih
jezikovih zakonih,
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Vsak jezik ima tedaj ve& ali manj zakonitosti v sebi. Ta
zakonitost ne nastaja vsled kakega premidljevanja &loveikega,
ampak vsled moti, katerih se &lovek pri stvarjenji jezikovem e
zaveda ne. Ravno slepa mebani¢nost &loveskih modi, ki ustvarfa
jezike, podaja vsakemu jeziku bolj ali manj neizbrisno znamenje
organi¢ne zakonitosti. Jezik je po takem pred vsako pismenostjo
ne kak umeten izdelek, ampak naraven, zakonit in organilen
pridelek.

Jezik takih lastnosti sprejemlje ¢lovek na kateri si bodi
stopinji v pismo. Vsakemu pismenemu jeziku je tedaj iskati per-
votnega gradiva v ustmenem jeziku. Najravna &lovek s pismenim
jezikom, kakor hode, brez takega gradiva ne mure nifesar opra-
viti. Iz tega je razvidno, da najvedi jezikov umetnik na svetu
brez pervotne podloge ne more ustvariti ne pismenega ne dru-
zega jezika.

Zakoni ustmenega jezika morajo pa ostati v resnici temelj
tudi pravemu pismenemu jeziku. éakonitosti jezikove ni tako
umeti, kakor da bi moral ostati jezik na stopinji vedno enakih
oblik in enakega Stevila svojih pervin. Jezik je rastlina ali drevo,
katero rase, se razprostira in usiha. Zakonitost kaze svoje moéi v
tem, da se vse izpremembe, vse krepéanje in pojemanje jezikovo
ver§i po enib in istih potih vsled neizpremenljivih vzrokov.

Ni tedaj misliti, da bi bilo mogo&e pravemu pismenemu je-
ziku ziveti po drugih zakonih, nego je Zivljenje ustmenega
jezika.

Kdor vé, kako zivi ustmeni jezik, utegne fe le gojiti prav
tudi pismenega. Znano pa je, da jezikovi umetniki pogostoma za-
bredejo in delajo jezikom krivice. Znano je, kakd nadela izpre-
minjajo, kakd se prepirajo o slovarskih in slovninih oblikah. Po
takem ni toliko labko zavedati se o pravem zivljenji jezikovem,
in vendar je taka zavednost silno potrebna zlasu pri onih naro-
dib, katerih jezik se %e le razvija, in kateri mora rasti za narodne
potrebe. Zato ni odveé, &e se razgovarjamo o podlogi, katera je
vsakemu pismenemu jeziku edino naravna in potrebna.

Mislimo si odraslega &loveka, n. pr. slovenskega kmeta, ki
nikdar ni Se¢ domade knjige bral, ki pa vendar pozna slovenske
cerke toliko, da bi z njimi zapisal vse domade besede, kolikor jih
zna. Recimo, da bi prifel tak ¢lovek med popolnoma tuje ljudi,
ali pa na kak otok, kjer drugega &loveka ni. V takem polozaji
zadne zapisavati spomine in dogodbe svojega zivljenja v svojem
jeziku z domadimi ferkami.
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Kak bo ta jezik? Gotovo tak, kakorinega je ta &lovek
vajen iz otrodjih let. Nobene izﬁremembe ne bo najti ne v slovar-
skem ne v slovnitnem delu. Po najved bo kaka beseda pokvar-
jeno zapisana ali zaradi tegs, ker ne zna Gerk dobro rabiti, ali
‘gn, ker nima za lastne glasove dovolj tankega uSesa. Bistveno pa

odo njegovi spomini pisani takd, kakor sam govori. Pisani jezik
takega pisalca je v taki razmeri z ustmenim govorom, kakor Ziva
podoba s fotografijo.

Tak jezik tedaj se ne razlofuje od ustmenega jezika, tak
jezik je pisan, pa ne pismen jezik.

Ustmeni jezik ni pridelek samo enega ¢loveka, ampak vede
¢loveske skupine. En sam ¢lovek, tudi Metuzalemovih let, bi ta-
kega dela ne pokazal, kakor je jezik. On bi sicer glasove izrazal
po stanovitnih zakonih; ali taki glasovi bi ne imeli jezikove
bistvenosti. Za ustvarjenje ustmenega jezika je tedaj vsaj dveh
ljudi potreba. Okvir dveh oseb pa popolnoma zadostuje za misel,
da bi dva &loveka utegnila ustvarin za nja potrebni jezik. Naj bi
si bil tak jezik kakorien koli, gori omenjeno bistvenost vsakega
Jjezika bi vendar imel.

Pa mi bi ne gledali na to, ali ustvarja jezike samo ena
oseba ali mnoZina ljudi, ko bi pri pismenem jeziku ne bilo ena-
kega. Jaz sem zategadelj s premisiekom tukaj rabil Semati¢no
podobo ali okvir z dvema osebama, in ga hofem za moje pojas-
njevanje Se dalje rabiti kot metodi¢no sredstvo.

Nas kmet ali élovek na otoku, kakor smo ga gori omenjali,
je sé svojo pisavo lahko prav zadovoljen. Kar je zapisal, gotovo
tudi umé pri prebiranji.

Sé svojimi zapiski vsakdo sebi zadostuje. In ko bi zapiski
ne imeli drugih namenov, kakor lastne potrebe pisaldeve, bi
gotovo ne potrebovali drugacne pisave nego lastno. Pismeni je-
ziki bi bili za vselej brezpotrebni.

Pismeni jeziki so torej bolj in bistveno za medsebojuo rabo;
za lastno rabo so le kot priverzek iz doslednosti. Za ustvarjenje
in pojasnjevanje pismenega jezika je tedaj zopet neizogibno po-
treben okvir dveh oseb. Oglejmo si to na%o nadelno zahtevo.

Dva brata, v eni hidi rojena in v enem in istem jeziku izre-
Jena, si pifeta iz daljave v svojem jeziku na stopinji onega znanja
domadega jezika, na kakorino smo v zaetku postavili naega
samea na otoku.
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Ali je jezik teh dveh bratov v pismih razlien od govora,
v katerem se ustmeno in osebno izrazata? Gotovo je enak ne
samo bistveno, ampak tudi v manjdih posameznostih. Po najveé
pifeta za kako &erko navskriz, in Se to samo zaradi tega, ker
njijna usesa niso privajena jezikovim natanénostim.

Tudi ta primer nam ne kaze e potrebe in pojma o pisme-
nem jeziku.

Enaka bi se nam godila, ko bi hoteli nastevati izglede v
okvirji dveh oseb iz iste soseske, vasi ali istega terga.

Dva ¢loveka iz raznih vasi, ¢e tudi nista dale¢ vsaksebi, pa
bi utegnila kazati razli¢nosti v glasnicah in tihnicah in morda
tudi v naglasu ene in iste besede. V pismih bi se vsaj po naglasu
ne lo¢ila; za drugo pa bi se morala pogajati tu pa tam, ako bi
hotela dosedi enoliénost ali enakost,

Se vefega pogajanja bi potrebovala dva tloveka, ki Zivita
n. pr. v drugih okrajih enega in istega jezika. 'V takem primeru
bi potrebovala morda ze pogajanja za slovarske pervine.

Lahko bi take ‘)odobe #e dalje razgrinjali, ko bi nada na-
mera ne bila Zze dovolj jasna. Vidi se torej, da v neki meji enega
in istega jezika enakost oblik slovarskih in slovni¢nih prestaja.
Kjer so obdine iz ve¢ vasi, futi Se ljudstvo pogostoma razlocke,
n. pr. v mehéevanji tibnie, pa tudi v slovni¢nih konénicabh. Enaka
se godi vetim mestom, v katerih govori gorenji del mesta drugo
narecje nego dolenji. )

Ali ljudem v vsakdanjem Zivljenji take razlike ne delajo
skerbi. Se le ko se ne umejo ved, si skufajo zapomniti razli¢nosti
sosedove. Nikdar pa jim ne pride na misel pogajati se v dosego
enoli¢nosti v oblikah slovni¢nih ali slovarskih.

Pismeni jezik pa nastaja vsled pogajanja, t. j. vsled jeziko-
vega razama. Obli¢ne razlike istih znamenj in razlike
znamenj za iste pojme v dolo¢enem krogu enega in
istega jezika dajajo pervi povod za vsakotero jezikove poga-
janje. V prejénjih primerih ni bilo jezikovega razuma potreba,
ni bilo torej nobene umetnosti pri zapisovanji v domaéi besedi.
Po takih potih bi tedaj nikdar ne nastal noben pismeni jezik.

Vzemimo pa dva ¢loveka iz nekoliko oddaljenih vasi si
skupnim, pa vendar nekajslovnitno in slovarsko razlié-
nim jezikom. Naj spifeta vsak svojo knjizico v natenkem govorn
svoje vasi, pa naj si prebirata svoje spise v sverho primerjevanja
slovarskega gradiva in slovniénih oblik. Onadva sta jezikoslovea,
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sta si kos za dolodeni namen. Kot izvedena ¢loveka berz spoznata,
da njijn vaski jezik ni tak, da bi se pokrivala oblika z obliko,
znamenje sé znamenjem za isti pomen. Vidita, da jezik v eni
knjiZici je vedinoma cfosleden po koné&nicab, po glasnicah v deblih
in koreninah; vidita tudi, da v isti knjiZici so besede vedinoma v
pomenu neizpremenljive. Ce pa to knjiZico primerjata z drugo,
spoznata koj, da je tudi druga knjiZica za-se bolj ali manj do-
sledna in stalna v istih konénicah, deblih, korenikah in besednih
pomenih. Iz mnogostranskih primerov ali primerjevanj izprevi-
dita, da vlada vedinoma dolotna doslednost toliko v eni knjizidi,
kolikor v drugi. Le ko bi hotela n. pr. konénico za eno in isto
slovniéno razmero zamenjati s kondnico enake veljave v drugi
knjizici, kazala bi se jima razlika. Spoznala bi naglo, da bi nev-
kretna zmes nastala, ko bi se pogajala za vsako razliko posebe.
Imata pa poprek ravno toliko doslednosti v eni knjizici, kakor v
drugi. Iz popreéne doslednosti svojih vaskih govorov spoznavata,
da je govor obeh vasi blizo v enaki meri dosleden, torej pravilen,
po takem bolj ali manj zakonit.

Vrednost njijnib knjizic je torej po jeziku enaka. Rada pa
bi encli¢no pisala. Posredovati jima ne kaze, da bi n. pr. zame-
njala polovico doslednih strani jezika ene vasi za odstop polovice
Eravilnegx jezika druge vasi. Previdna pamet, ki jo kaZeta o jezi-
kih, ja na zadnje napoti na to, da se prostovoljno pogodita.
Eden se udadrugemu in obeda, prihodnje pisati po do-
slednostih ne svoje, ampak druge vasi. Ta dva jeziko-
slovea sta po takem zastopnika dveh vasi, in njijna pogodba velja,
kakor da bi se bili vaidani obeh vasi pogodili po enaki poti.

Jezik, ki ga v gornjem smislu enako pifeta, ima veljavo za

obe vasi,
Ta primer kaze pervil spoznanje, da vsaka vas, vsak kraj
manjiega}l)xroga ovori za se jezik z najvedimi pravilnostimi in do-
slednostimi, ki jii utegne narod roditi sam brez vsake pomoéi
¢loveikega razuma. Po takem bi bil jezik v eni druZini naj-
doslednifi, in jezik se v resnici po veéem krogu svojega ziv-
ljenja bolj in bolj razlikuje.

Drugi€ pri¢a nada prilika, da ima vsaka vas, vsak kraj od
zadetka pravico svoj jezik ohraniti tudi za pismeno rabo, ker vsaka
vas ima svoj glas, in kot taka svojo mo& razodeva bolj ali manj
tudi v jeziku.

15
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V resnici pa ni v vsaki vasi, v vsakem kraji enake pravil-
nosti, enake notranje moti jezikove, ampak kak kraj kaze vedo
mehaniéno mo¢ ali veli ¢ut v gojenji, izpreminjanji in mnoZenji
jezikovem. Potem je zafetek vsakemu pismenemu jeziku bolj ali
manj srefen, kakor so sperva bolj ali manj gledali na imenovane
jezikove strani. Od pervih pisateljev v enem jeziku, ali da Sema-
titno govorimo, od pervih dveh jezikosloveev v prejinjem pomenu,
je odvisno, kateri pismeni jezik dobi krepkejo ali Sibkejso pod-
logo iz narodnega govora, Naj nam nikdor ne ofita, da Sematic¢ni
dvé osebi tukaj niste primerni, ¢es, saj tudi ena oseba lahko podd
temelj pismenemu jeziku. Saj tudi ena oseba se mora, e je za
jezik pametna, potem sama seboj pogajati, za kateri ljudski go-
vor velega ali manjSega obsega se bode odlotila. Mi smo vzeli
nalad® vasi, tedaj najmanjse kroge naredij, ki se podajajo za pod-
logo pismenega jezika. Ce je Sematifnost dokazala ze v tako
majhenih krogih potrebo za modro pogajanje majhenih jezikovih
razlik, je razvidno, da potrebuje podloga za narodni jezik toliko
vedega pregleda in toliko vede previdnosti za pravo podlogo. Ako
kaze govor v obsegu dveh neoddaljenih vasi mnogostranske, ¢e
tudi majhene razlike v primeru med seboj, je jasno, da se morajo
razlike v vefih krogih istega jezika za ene in iste strani zvedati
in na druge strani pa mnoZiti. Na neki meji ljudskega govora
mora po takem prestati vsaka skupna doslednost. Kjer pa
skupnih doslednosti e ni, tam ni ved pogodbe, in naravno je,
e tam jezik nastane s¢ svojimi zakoni, sé svojim lastnim Zivlje-
njem posebe. Takd je zaznamovana po eni strani najveéa enakost
jezikova v bliznjih vaséh in na drugo stran konec vsake skupnosti.

Med tema krajnostima se sufe narodni jezik, in kot tak
spada po velikosti in drugib razmerah vsakega naroda lahko
v ved takih krogov, ki imajo posamezni po primeru ene vasi
vedo ali manjo enakost v slovar)i in v slovni¢nih oblikah.

Take skupine, kjer se vedina slovarskih pervin in slov-
niénih strani bolj ali manj med seboj ujema, dajajo podlogo na-
re¢jem. Vsako narefje, ako je vredno tega imena, mora imeti
vedo vedino jezikovih enakosti, kakor pa medsebojnih razli¢nosti.

Ko bi se dva jezikoslovea v raznih naredjih istega jezika
doma pogovarjala za obveljavo enega ali drugega naredja, imela
bi pred o&mi pri primerjevanji obeh naredij bistveno iste
jezikove strani, kakor ona dva jezikoslovea iz dveh
bliznjih vasi, Eno naregje bi moralo obveljati po jezikovih,
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naravno razvitih zakonih. Tudi naredje nima kot tako pravice
pred drugim temelj biti pismenemu jeziku za ved skupnih nare-
&ij. Prostovoljna pogodba tudi tukaj velja, in spoznanje vede
notranje jezikove mod¢i v enem naredji bi se e le prav
pametno odlodilo za tako naredje.

Po tem pa, ko eno naretje nastopi pot pismenega narodnega
jezika, ni ve¢ &asa in tudi pravice ne za polovifarstvo ali zmesi
iz enega naredja v drago. Potem je vsaka in najveda jezikova
doslednost in pravilnost, prenesena iz drugega naredja v gospo-
dovalno, na &kedo pismenemu jeziku: potem je vsak Zivel) iz
sorodnih nareéij, neizpremenjeno presajen v glavno naredje, tako
rekod spaka, ki ékofujc ¢utu in notranji organiéni modi
onega naredja, ki je obveljalo za pismeni jezik.

Organi¢na moé, ki se kaze v vasi in v vsaki celoti jezikovi,
tedaj kolikor toliko tudi v vsakem naredji, prepoveduje jemati
zivlje, katerih ni gojila ista mo& do zadnjega razvoja. Ta
zakon je najvisiza pravo zivljenje vsakega pismenega
jezika. V koliki meri se jeziki dejanstveno blizajo temu vzoru
jezikovemu, bomo Se pozneje pojasnjevali. Tukaj nam je samo
na tem, da pripoznamo vsakemu pismenemu jeziku za
podlogo eno jezikovo celoto, nastalo v ljudskem go-
voru, katero celoto navadno imenujemo naredje.

Ta dokaz smo povzeli iz notranjega zivijenja jezika samega;
torej je najnaravnisi in najveljavnidi. Kdor bi hotel v poseb-
nostih posameznih narodov iskati podloge pismenemu jezikuo, bi
Breveé dokazoval, in bi nekaj terdil, kar je samo ob sebi umevno,

a je enemu pismenemu jeziku samo en narod s svojimi last-
nostimi zafetek, tega nikdor ne more in nole tajiti! Poleg take
resnice bi Se vedno labko menili, da- je dovoljeno razna naredja
istega naroda medati, kakor bi se komu zljubilo. Gotovo se je
godile, in se %e godi, da so ne samo zivlje, ampak tudi zakone
posameznih naredij potiskali samovoljno in brez pravega znanja
v naredje pismenega jezika, Take napake proti pravemu zivljenju
pismenega jezika pa nimajo kvariti &istih in absolutno veljavnih
teoreti¢nih resnic o zakonih pismenih jezikov,

Dokaz o enem naredji za podlogo vsakega pismenega jezika
si nekateri udenjaki kaj zlajsujejo, kazaje na velike kulturne na-
rode v Evropi, katerim so se razvili njihovi jeziki prav v soglasji
z nado teorijo na podlogi enega naredja. Tudi nam bi bila taka

pot krajfa, ko bi nam bilo zadostovalo tako pojasnilo. Ali zgodo-
15¢
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vina omenjenih jezikov dokazuje po najved, da je mogofe na
enaki podlogi ustvariti knjiZevni jezik tudi velikim narodom,
nikakor pa ne kaze racijonalne potrebe in sile, da bi morali ho-
diti tudi drugi narodi po enakih potih. Kdor se spominja, pod
kakimi pogoji so se zaleli razvijati veliki evropski jeziki, spozna
ber, da je bila bolj zunanja sila, torej jezikovo nakljudje, ne pa
naravoslovna in filozofska zavednost povod pocetku tem zdaj
mogocénim jezikom.

V resnici se ni razvoj omenjenih jezikov verdil po take
gladki in ostro odlodeni poti, kakorSno tirja naSe premisljevanje.

Na drugo stran pa je vendar veselo znamenje za nas, da se
kaze zgodovinska pot jezikov vsaj poprek v soglasji z racijonal-
nimi ukazi. Po taﬁem zgodovinski razvoj velikih jezikov ne do-
kazuje poti pismenim jezikom, ampak po najved poterjuje
najdeno pot po drugih pojasnilih.

z«rosten dokaz, da zgodovina ni mogla prepridati vsch
udenjakov o podlogi pismenih jezikov, zasledujemo v poskusinjah
nekih takih veljakov, ki so hoteli n. pr. iz raznih zivljev mnogih
slovanskih jezikov osnovati obeslovanski jezik.

Takih trudapolnih in nehvaleznih poskudenj bi svet ne bil
videl nikoli, ko bi bili imeli ti uéenjaki nad teoretitni dokaz bolj
pred omi. ;

Napacnosti takih sicer dobrohotnih namer bi mi lahko tudi
v posameznostih veljavno in za vselej zavradali.

Najveéi vzrok proti takemu snovanju je mnoZina moti,
kidelujejo nacelotoin posamezne dele celote vsakega
jezika.

Posamezne pervine jezikove niso samo iz glasnic in tihnic,
kakor je videti na papirji, ampak vsaka pervina je nekaj zivega
ali takega, ki je nastalo samo v Zivljenji s celoto jezikovo, Vsaka
slovka je nastala vsled celote taka, kakorina je; kot taka ima tudi
svoj naglas, ki je primeren samo za zivljenje, kjer je slovka sama
kot taka oZivela, namred v organi¢nem zivotu jezikovem.

Posamezna beseda enega naredja ima navadno deblo s pred-
nicami in slovarskimi in potem tudi slovniénimi kon&nicami. Taka
sestava ima svojo dolo&eno obliko v dolo&eni dobi svojega ob-
stoja samo vsled vseobseinega Zivljenja jezikovega. Kdor pre-
nese kondnico enega jezika v drugi jezik in jo tukaj pritakne
neizpremenjeno k domacemu deblu, misle¢, da ima zdaj besedo
ustvarjeno po domadih zakonih, se moti in se pregresa proti za-
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konom domadega jezika. Ravno tdko napako napravi on proti
pravi jezikovi mehani¢nosti, tedaj proti pravemu in zdravemu
¢utu jezikovemu, ki deblu iz tujega verta pritakne domado koné-
nico. Pervi kot drugi primer je polovifarsko delo, eno kot drugo
je proti skupnim zakonom, eno kot drugo vsaj jezikovega duta ne
more krepiti, pad pa ga toliko bolj kazi, kolikor bolj se tako delo
ponavlja v tistem jeziku.

Posamezen narod je poprek enakega temperamenta, tedaj
blizo enako nagle ali podasne kervi. Nagla ali pofasna kri ima
mo¢ tudi na nagel ali pofasen ustmeni govor. Zaradi tega se za-
koni jezikovi ne izpreminjajo; ali zivlji, tedaj posamezne besede,
dobivajo s fasom tako lice in tak nag{as, da ima nazadnje ves je-
zik zaradi take mogodne mehaniénosti poseben obraz: imenovali
bi ga najbolje tok ali s tujo besedo »ritem* (rhythmus).

Kri, naglas in tok jezikov so po mojih mislih v tesni zvezi;
napravljajo skupaj zgodovino jezikovo, t. j. dajajo jeziku posebno
lice. Ce se tudi kaze dosledno delavna mo¢ na to stran v vseh
nare¢jih enega naroda, zapazuje tenak &ut zaradi imenovanih
modi vendar v naredjih Se posebe, &e tudi majhene razlike.

Po takem je razvidno, da ima gospodovalno naredje narod-
nega jezika en vzrok ved v sebi, ki poleg drugih kaze svojo or-
gani¢no in enotno delavno mo¢ v vseh svojih pervinahin
pervinskih zvezah.

Kri, naglasin tok jezikov kot poprek enake modi vseh
narelij enega jezika pa dajajo dobro poroitvo o notranji
enotni mo¢i skupnega jezika. Krepost, ki je tudi vsled teh
modi veda ali manjia v vsakem jeziku, je zopet dokaz za organié-
nost jezikovo. Organitnost, vzrasla iz toliﬁo skupnih modi in
operta na toliko strani, je koneéno najvedi dokaz proti nagakam
onih, ki kedaj koli nameravajo snovati jezik iz Zivljev pobranih
iz raznih jezikov!

Ogled notranjih modi, narodne lastnosti in zgodovina jezi-
kov nam tedaj na vse strani dokazujejo organi¢no zakonitost
manjéih in vedih celot jezikovih. Po vsem in pred vsem pa je do-
kazano, da na podlogi enega naredja mora se pismeni jezik osno-
vati, uterjevati in bogatiti.

IL

Strani, katere smo pojasnili, kako ni strojiti jezikov pis-
menih, kazejo dovolj, po katerih potih se krepi pravo njihovo
zivljenje.
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Najrazvidnife je, da tuje pervine najbolj fkodujejo doma-
¢emu jeziku. In naj kodljivise so onemu jeziku, ki jih neizpre-
menjene sprejemlje, in Se hujde, ako jih tudi neizpremenjene iz-
govarja. Mi imamo ¢isti tok ali ritem jezikov za najvede sred-
stvo pravega jezikovega futa. Pravi dut jezikov pa izvira po kore:
nitih preiskavah iz nepokvarjene mehaniénosti jezikove in ta iz
stroge doslednosti vsestranske analogi&ne rasti jezikove.

Tuja beseda pa je sovraZnica vsem tem najimenitnifim
modem notranje jezikove kreposti. Po vsej pravici torej tujke vsak
jezik po svoje prenareja; kjer mu jih je treba, je dosti dobrega
sebi storil, &e jim pritakne vsaj svoje slovarske in slovni¢ne
konénice.

Ni treba dalje naglasati, da mora vsak jezik izposojene per-
vine tudi sorodnih jezikov v korenikah, deblih in pred-
nicah, pa koné&nicah vsake verste prenarejati po svoje.
Kaj pa, kjer je pervina sorodna enozloZna? Ako ni anologije
doma za njo, bi je sploh ne bilo sprejemati. Drugade je kot smet
v tistem Zivotu jezikovem, éeravno je sorodna.

Treba pa je lociti enozloznice, ki so znamenje kakega pojma,
in pa enozloZnice, ki zaznamujejo razmere v stavkih. Perve
se ne rabijo takdé pogostoma, in ne kazejo toliko siromastva jezi-
kovega. Naj bolj lahkomiselno pa je ,élenke® izposojevati si, ker
se prepogostoma rabijo, in ker bi kazale pomanjkljivost kategorij
domadega jezika. Predno kdo misli; da je v jeziku pogresati kate-
gorij, naj gleda rajsi, da ni sam prekratkoviden.

Da se ne mudimo dalje tam, kjer bi bile posebne razprave
na mestu, n. pr. tudi za slovenske potrebe, ni pozabili, da tudi
pervine domadih naredij morajo se podvredi specijalnim zakonom
v pismu gosrodovalnega naredja.

Najbolje bi bilo, ko bi moglo glavno naredje vse strani je-
zikove okrepiti in obogatiti na podlogi svojih pervin in svojib
bolj ali manj okrepljenih analogi¢nih moéi. Povsem pa si ima
glavno naredje gradivo izposojevati po nafelu najblizih pervin,

odi si katere verste koli, Zlasti pa je treba slovniéne oblike
uterjevati na podlogi glavnega naredja. *

Samo také nastane organi¢éna celota z vedno krepkimi
moémi jezikovimi tudi za daljnje Zivljenje pismenega jezika.

Podal sem tukaj na kratkem ve¢ nadel, kakor jih za moj
namen ni bilo potrebnih. Pa pogled v slovanske kraje, kjer 5o je-
ziki S mladi, me v tem razgovoru opraviuje. Iz vsega se vidi,
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da ima razum velik delez, pa gotove de vedno veo nalogo za de-
lovanje pri pismenem jeziku.

Razum sam ne more ustvariti fe enega glasu ne. Vse, kar
razum stori, je opazovanje pervin in analogij, po katerih se per-
vine jezikove sestavljajo v ustmenem govoru. Narava deluje ostro
l(m zakonih v ustmenem govoru, samo da jo &lovek véasih slabi in

azi vsled Zivljev, ki jih iz medsebojnega Zivljenja, kakor iz ne-
Cistega zraka, prinaSa in v svoji nezavednosti zanada v sicer per-
votno ¢isto Zivljenje ustmenega govora. Razum se tedaj popri-
Jemlje Se nepokvarjenih pervin in mehaniénih zakonov, po ka-
terih se pervine zdruzujejo, in takd naravi pomaga nezakonitosti
trebiti, potem pa isto naravo krepiti z mnoZenjem vsakoterih ana-
logij ali v jeziﬁu de zivih modi. glarava dela tudi v jeziku podasi.
Ako jo razum prav umé, jo prehiti in stori v desetih rodovitnih
letih labko tolike in ravno tisto v jeziku, kar bi narava sama iz-
delala v sto letih. Pravi jezikov razum tedaj ne kvari narave jezi-
kove, ampak jo uterjuje in pospesuje. Ako je ustmeni jezik per-
votno bistveno nepokvarjen naraven pridelek, je pravi pismeni
jezik umeten izdelek &loveskega razuma, po istih naravnih zakonih
oplemenjen, okrepljen in pomnozen,

Jezik pa je v celotah in v zivljib brezizjemno iztoliko in také
finih moéi, da razum ne more nikdar opaziti vseh, K sred¢i zado-
stujejo jezikovemu snovanju pervine, ki so same vsaka posebe sad
mnogih moti. Ugodna je razumu ta naravina stran v jeziku ravno
takd, kakor kemiku njegove pervine. Tudi on ne more atomov
seftevati, snuje pa vendar iz skupin svojih pervin druge snovi.

Zavednost o raznoterih pervinah in pervinskih zvezah jezi-
kovih pa ni bila nekdaj tolika, s kolikoréno se ponasa po praviei
uleni svet denadnji dan.

Labko si tedaj mislimo, da so nekdaj tudi sedaj razvitim jezi-
kom godile se mnogotere krivice vsled nevednosti in napa&nih
poti pri vsakoterem delovanji na jezike.

Ni vse gg naravnib zakonih vzraslo v jezikih, ki so zdaj
razéirjeni po Evropi. In %e zdaj je mnogo krivih metod in kritik
gledé na pravilnosti in pravo pospesevanje teh jezikov,

Najhujse je, da so razviti jeziki bolj ali manj izgubili tla,
na katerih so vzrasli, in na katerih bi se morali gibati fe dalje in
vedno.

Pri novostih jezikovih navadno ne vprafajo, ali so analogije
v dolo¢enem krogu ljudskega govora, ampak samo, kateri pisatel]
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prinada kako novost. Na besede také imenovanih klasikov kar

risezajo v slovarskem in slovnifnem oziru. Klasiki niso vselej
klasiki zaradi absolutne popolnosti tudi vsakotere jezikove strani.
Ne zaradi tega je ta ali ona jezikova pervina in pervinska zveza
pravilna in popolna, ker jo je najvedi klasik rabil, ampak, ako je
bil on res tak moz, da je jezikovo mo& prav porabil, in da je prav
opazoval prave analogije Zivega ljudskega govora, Kdo ve, kje je
kak drugace veljaven pisatelj pobral ali skoval to pa ono slovarsko

ervino ali stavkovo zvezo! Vsaj jezikoslovei bi morali previdni
iiti zlasti pri slovarskem snovanji, pa tudi gledé na skladnjo in
kakorine si bodi izreke!

Posebno Slovan na sploh nima potrebe od svojih pisateljev
kar slepo sprejemati takih novosti, katerim se njegov ut ustavlja,
Saj Slovan ima §e dobro Zive podlogo v ljudskem govoru za pre-
prianje o pravem jeziku.

Nadrobno delovanje jezikove zavednosti ni nam toliko na
serci, kolikor povdarjanje o pervi in glavni podlogi vsakega pis-
menega jezika.

Slovani razvitih starejih in nerazvitih mlajsib jezikov po
nasem teoreti¢nem nadelu lahko opravidijo Stevilo svojih pismenih
jezikov samih na sebi. Po nasem nafelu ne more nikdor ocitati
Slovakom, da ne pifejo enega jezika s Cehi, ali Slovencem, da
ne pisejo enega jezika s Hervati. In &e je 3e kako slovansko na-
redje bolj razlotno od drugih slovanskih jezikov, ima enake
vzroke in enako pravico osnovati si nasvojih tleh svoj pismeni je-
zik. Narava sedanjega ljudskega govora pri raznih Slovanih opra-
vi¢uje vec¢e Stevilo slovanskih pismenih jezikov. Ta vzrok pa ne
pripoveduje e, da so posamezni Slovani svoje pismene jezike raz-
vijali po nafem nadelu. Tudi sedanja razvita zavednost o jezikih
ne dokazuje Se, da se mlaj&i slovanski jeziki razvijajo po zakonu
tu priporocenega nauka.

Nafa teorija ne zaukazuje samo, da naj se vsak jezik sam iz
sebe krepi in mnoZi, ampak tudi, da naj si eno naredje med svo-
jimi odbere za glavno, katero naj potem razvija kot pismeni jezik.
Potem priporoéilu bi se ravnal najdoslednise on jezik, ki bi imel
samo eno naredje v narodnem govoru. V takem sludaji bi Se zaved-
nosti o nadi teoriji ne bilo treba, ker bi narava jezikova sama
kazala pravo pot pisateljem. V také ugodnem stanji pa e maj-
hene slovanske veje niso; tadi te imajo po ved naredij. Vse je
tedaj na tem, da se posamezni Sl)ovani zavedajo gospo-
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dovalnega naredja v pismu. Mnogi Slovani imajo svoj jezik
gotovo uterjen na podlogi pomesanih narefij. Mnogi do zdaj §e méj
posameznih naredij ne poznajo ne po notranji kakovosti, ne po
natanéni razSirjenosti, Zato tuéi ni misliti, da bi bili Slovani po naten-
kem teoreti¢nem ukazu razvijali svoje jezike. Vendar ni tukaj tolike
nezakonitosti, kakor tam, kjer nepremisljeno, ali pa vsled drugih
namer svoj jezik mesajo sé slovarskimi, celd nepredelanimi zivlji iz
drugih slovanskih jezikov, ali pa kjer celd domalo slovnico uter-
jujejo z ozirom na bliznje ali oddaljene slovanske sosede. Pa tudi
take bolezni bi Zivot jezikov laze prestajal, ko bi ne kazali pri
takem ‘})o(:etji nedoslednega strojenja in kerpanja.

Ni_preved tedaj naglasati, da mora jezik kazati svojo mo& sam
iz sebe. Ce Ze drugemodi ne kaze, naj prevstvari po svoje vse, kar
si od drugod izposodi. Jezik, ki nima toliko modi, afi prav za
prav, kateremu ne dajajo toliko modci, da bi izposojene Zivlje
prevstvarjal po svojih zakonih, je mertev. Za tako onemoglost pa
so oni odgovorni, ki modi jezikove ne znajo vzbuditi, in jo samo
zatirajo.

Za natenko spolnjevanje nasega nacela o podlogi pismenim
jezikom je treba velikih priprav, za kakorSne ni bila pretekla
doba sposobna. Ze samo to, (ra bi izvedeli, kako dale¢ seza kako
naredje v narodnem jeziku, treba bi bilo gradiva nabirati po do-
ti¢cnih pokrajinah. Pa tudi ko bi bili v prejsnjih fasib izverSevali
tako delo, bi ne bili znali dovolj jezikovih pravil, po katerih se
razdeljuje in odlocuje tako gradivo. Najsreénejdi poletki pisme-
nim jezikom so bili tedaj po najve¢ bolj po nakljucji, kakor pa
po zavednosti poprek pravi ali kolikor toliko metodi¢no pravilni.

Metodi¢no najpravilnisi pocetki pismenim jezikom pa bi
bili samo tedaj, ko bi st strokovnjasko znanostjo nabrali gra-
divaiz vseh naredij enega jezika, in ko bi potem to gra-
divo primerjali po slaii:’séih, katera dajajo narecju prednost
pred drugim.

Slovanski jeziki so v sedanji dobi Ze vsaj v podetkih svojega
razvoja. Dolo¢ili so si ze bolj alimanj pota, pokaterih se bogaté
in uterjujejo. Zategadelj je omenjeno metodiéno pravilo, kakor za
druge narode, také tudi za Slovane Ze prepozno in neprakticno,
Prakti¢ne in brezpogojno potrebne pa bi bile takd priprave za
one narode, za one Slovane, ki bi si fe le hoteli ustanoviti pis-
meni jezik. Prakti¢na bi se kazala taka metoda, se vé da, tudi za
one narode, ki bi imeli vzrokov dovolj obupati nad sposobnostjo
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svojega #e zaletega pismenega jezika, in ko bi se jim kazalo, v
narodu e sposobnega gradiva najti za osnovanje boljse podloge
svojemu jeziku. Ce pa to stran prav ogledamo, niso tudi mnoge
slovanske veje také daled dospele v svojih jezikih, da bi si ne
utegnile ze dolo¢enih poti popraviti in zravnati po nadi metodi.
Kakor je pri drugih narocﬁb napotila doba, da zaradi vednosti
same preiskujejo svoja naredja, dosezejo Slovani z enakim delo-
vanjem lahko %e prakti¢ne in izdatne dobitke. Ne samo slovar,
ampak tudi slovnico si po taki poti na najimenitniSe strani narav-
nide uterdé,

Vzor nad je povsem ta, da Slovaniljudskega govora
ne zapusté. Na tejnaravni podlogi naj jezik vsaka veja
posebe gojiin mnozi, in nkdar ne bo takih razlofkov med
njihovimi jeziki, kakorine dela umetna roka vsled slabe jezikove
dosedanje zavednosti.

Mi torej zahtevamo zaradi naravnih jezikovih razlockov za
vsako vejo slovansko poedinih, strogo lofenih, na lastne
sp ecifi¢ne zakone opertih jezikovih celot ali pravilnih pis-
menih jezikov. Mefanja ne odobrujemo. Najmanj pripoznavamo
blizanje s tem, da bi specifi‘ne zakone polovi¢arsko prenasali iz
enega jezika v drugega. Nada teorija ne dopusca, da bi se meha-
ni¢éna mo¢ ali ¢ut domacega jezika kvaril in slabsal z vsakoterimi
zivlji drugib, ¢e tudi najblizih sorodnikov.

Po takem mi samo dve poti poznamo: Ali svoj jezik
strogo po domacih zakonih razvijati in uterjevati, ali
pasprejeti popolno organiéno celoto drugega bliz-
x\ijega jezika. Celota naj ostane celota, kjer je, in kamor sega.
Nasledki za posamezne slovanske narode so potem Ze vedno taki,
da imajo tudi po prestopu in pristopu k drugemu slovanskemu
jeziku labko in naravno #e svoj poseben jezik za oZe narodne
potrebe.
Po takem je naravno, da zdaj premifljujemo o prehodih
enegaslovanskega jezika k drugemu.

I11.

Dva éloveka popolnoma razli¢nih jezikov se umeta samo
pod pogojem, da zaéne govoriti pervi v jeziku drugega. Narodi
kot celote niso tako labko v polozaji, da bi bili prisiljeni obtevati
z drugimi narodi v jeziku poslednjih. ‘

Tudi Slovani bi nikdar ne mislili na priblizevanje ali pre-
hode enega svojih jezikov k drugemu, ko bi bili med seboj v
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razmeri dveh popolnoma razlidnih jezikov. Tak prestop, ko bi se
kedaj izverZil, bi bil zaradi sorodnosti Ze naprej lazi od podanega
primera. Prestop pa bi imel vendar, kakor smo naglasali Ze v za-
cetku, zna¢aj pogodbe, po kateri bi en del nekaj odstopil dru-
emu.

i Recimo za zdaj, da bi hoteli Slovani samo en glavni jezik
imeti, ne pa dva, n. pr. na severji enega in na jugu drugega. Po
takem bi bil en jezik nasproti vsem drugim slovanskim jezikom.
Na dobitek in silo pri taE’i pogodbi tukaj ne mislimo, Potrebno
pa je ogledati si razmere sedanjih slovanskih jezikov, da ne vi-
dimo Iaikote, kjer je ni, in teZav, kjer so samé na videz.

Ako govorimo o prehodu skupine slovanskih jezikov k
enemu samemu, si ne mislimo takega dogodka takd, kakor da bi
prestali dosedanji jeziki slovanski, Tega bi S¢ izverfiti ne bilo
mogode, ker v najneugodniSem slucaji bi ostajala s prestankom
pismenih jezikov se vedno naredja posameznih vej. Saj tudi zdaj
ne morejo pismeni jeziki zatreti ljudskega govora v njegovih po-
sebnostih. Slovansko ljudstvo bi se de vedno tolazilo s tem, da
mu ne morejo vzeti domafega govora. Na svoji Siroki, ¢e tudi
nizki podlogi bi Slovan tudi dalje govoril, kakor dozdaj, ker
noben pismeni jezik ni Se také mogoden, da bi sé svojo modjo
vse razlitnosti naredij ugladil in takd izpodrinil, Taka doba,
v kateri bi pismeni jezik pokrival ustmenega, mora nam vsaj za
stoletja, ako ne za vselej, ostati samo vzor.

Slovan pa tudi svojega jezika ne zamenja, e skupnega
sprejme, ampak naudi se Se enega sorodnega, &e tudi oddalje-
nega, poleg svojega. Kajti tudi svoj pismeni jezik si mora Slovan
posebe prilastiti, kolikor bolj je njegov ustmeni jezik oddaljen
od pismenega jezika. V takem slucaji bi si Slovan dva soro&nn
pismena jezika prisvojil, svojega in glavnega sorodnega. To je,
da bi bilo naucenje enega teze od drugegs. Samo Slovan, fegar
lastni jezik bi bil glavni jezik njemu in vsem drugim, bi imel
tukaj polajdavo v oni razmeri, v kakorini je zdaj naucenje last-
nega jezika za veakega Slovana.

Taka polajSava pa ni majhena, in gotovo bi jo vsak Slovan
rad imel za-se.

Ta polajéava pa bi bila razlicna po razmeri vede ali manje
sorodnosti pismenih jezikov. Ta razlika v polajsavi bi bila tudi
med glavnimi povodi za to, ako nameravajo Slovani uterditi vsaj
dvoje glavnih Etemtumih Jezikov.
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Ko bi Slovani e skupaj bili na stopinji vsestranskega raz-
voja ali enake zaostalosti in brez vsakega pismenega jezika, bi
jim nakljudje odkazalo naredje za pisavo, kakor drugim zgodo-
vinskim narodom. Nezavednim bi ne bilo Zal, katero naredje ob-
velja ali po zasluZenji ali brez vsake prednosti pred drugimi Na
to stran bi tedaj ne bili Slovani ne na boljfem, ne na slabem,
nego drugi narodi. Lahko si pa mislimo Slovane tudi na toliko
manjiem J)rostoru skupaj, kolikor ts)rostom zavzemajo druga ple-
mena med njimi; ali pa vzemimo, da zasedajo slovanske veje one
daljave in firjave, na katerih prebivajo zda) druga plemena med
Slovani. Tudi v tem primeru, ki je sedanjim slovanskim razmeram
podobnidi, bi ne bilo Slovanom toliko tezko izbrati glavno na-
redje za vse slovanske naselbe. Veta dotika ali geografna skup-
nost bi ne bila slovanskih jezikov toliko lo¢ila, da bi se bili za-
vzeli nad onim naredjem, katero bi bilo obveljalo kakor edin in
glavni jezik slovanski.

Iz tega primera je {)a tudi razvidno, kakd so se morali slo-
vanski jeziki lo€iti in razlotevati, kolikor bolj so delovali na nje
vplivi onih narodov, ki zavzemajo denainje prostore med Slovani.
Taki vplivi so &li slovanskim jezikom v Zivo, in njib sledov ni mo-
gote zatreti z vsemi dobrimi Zeljami ne.

Pa tudi razkropljeni Slovani, kakor so zdaj, bi ne bili takd
na slabem zaradi zedinjenja gledé na literaturni jezik, ko bi bila
zgodovina v raznih dobah delovala na vse veje z enakimi mo¢mi.
Derzavne, druzabne in verske razmere so tedaj z velikimi mo&mi
lotile in obdelovale slovanske jezike, da zdaj v resnici nimajo
znadaja naredij ved, ampak samostalaih jezikov.

Vidi se, da je priblizevanje enega pismenega jezika k dra-
gemu v namen zedinjenja lepa, pa bol{ ali manj utopi¢na zZelja.
Na to stran pravijo tedaj bolj prav oni, ki Zelé napraviti ve& glav-
nih jezikov. Izrazeno pa je Ze nade stalid¢e tudi za te vspehu
ugodnise namere, Eno tolazbo pa onim ponujamo, ki so pri teh
jasnih razmerah Ze izgubili upanje za prejinje ali pozneje litera-
turno zedinjenje slovansko.

Pismeni slovanski jeziki se kot taki v resnici med soboj
razlo¢ujejo bistveno iz nadtetih vzrokov. Rekli smo Ze, da pismeni
jeziki slovanski se tudi niso snovali in uterjevali po nadih nade-
lih. Slovani so zageli jezike pisati s pisate{jsko modjo, kise je
sposobila pod vplivi tujih jezikov. Brez preiskav naretij podeli
8o zivlje domadega jezika vkovavati v pismo, in delali so brez vsa-
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kega tenkega ¢uta za materinidino vedo ali manjo krivico in silo
zlasti slovniéni skladnji.

Pa tudi ko bi bili snovali pismeni jezik na pravi narodni
podlogi, doslednost, razumova jih je gnala po zadeti poti naprej.

Ena veja se ni nadrugo ozirala, in také so nastali
razloé¢ki, kakorsnih bi drugade v jezikih slovanskih
vejnikdar ne bilo. To bi lahko a priori terdili, pa ljudski
govor toiterditev po svoje utemeljuje.

Pismeni jeziki imsjo nepopolna znamenja za glasove.
Nepopolni alfabeti so tudi jezike razlodevali, Na pisanem papirji
je videti razlocek, v ljudskem govoru pa pogostoma ni tolikega,
ali pa celd nobenega razlotka, Slovansko Eudstvo si je tedaj pri
vseh razlockih v govoru S¢ vedno bliZe na to stran, kakor pa pis-
meni jeziki raznih vej.

Pismeni jeziki s0 do sedanje dobe bili skoro brez vsakega
vpliva na ljudstvo ne samo pri Slovanih, ampak Se pri drugih
narodih, kateri imajo Ze stoletja klasi¢no literaturo.

Slovansko ljudstvo je -bilo Se do denasnje dobe na sploh
ge tako, kakor da bi Slovani pismenega jezika Se imeli ne ’I’::daj
tudi ni tolikih razlo¢kov v raznih slovanskih naregjib, kolikorini
se kazejo v njih pismenih jezikih. Kdor tedaj sodi teZzave udenja
slovanskih jezikov med Slovani samimi po razlo¢kih dosedanjih
pismenih jezikov, kaZe na ve¢ tezav, kakor jih je v zivem ljudskem
govoru. Ta stran je tedaj tolazilna za namero literaturnega zedi-
njenja. Pal je ta tolazba samo tedaj prakti¢nega pomena, ako bi
po teh mislih pismeni jezik izgovarjali, in ako bi se bliZali v
vsakem pismenem jeziku dotinemu ustmenemu go-
voru.

Po takem bi bila perva dolZnost, da Slovani svoje jezike
popravijo na podlogi svojih naretij, Najvedo dolznost pa biimel
on slovanski narod na to stran, kateri bi dal svoj jezik za knji-
evni jezik vsem drugim vejam. Druge veje te prenaredbe niso
samo zaradi tega vzroka tol]iko potrebne, ker drugi Slovani vsak
svoje naredje znajo, in bi po svojem naredji, ne Fa po svo-
{'em pismenem jeziku zagledavali enakost ali razlodek v Ziv-
jih glavnega jezika.

Mi torej kaZemo najprej na resni¢ne razmere v ljudstvu
zivih jezikov. Te razmere ne lodijo slovanskib jezikov toliko, koli-
kor kaze njih podoba v knjigi. 'i’aka resnica je vedega praktid-
nega pomena in izpodbuja bolj k naravnemu bliZanju, nego
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viaka druga izpodbuja in Zelja. In dobro se je treba spominjati,
da taka resnica polajfuje blizanje brez vsakoterega kerpanja in
mesanja raznih neorgani¢nih Zivljev. Taka resnica pospefuje bli-
zanje z jezikovimi, ne pa zunanjimi moimi. Po vsem niso res-
niéne razmere slovanskih jezikov tako neugodne, da bi modro
ravnanje ne moglo zediniti s asom Slovanoy v skupni literaturni
Jjezik. Ker pa Slovane na to stran nobena sila ne pritiska, lahko se

rav pametno pogajajo za on jezik, ki bi se jim pokazal takega,
ﬁi bi jim kot najsposobnisi najbolje ugajal.

Zato poskudamo zdaj primerjati slovanske jezike z
raznih stali&¢, katerase ozirajo bistveno na jezik sam
kot tak, in ne na druge strani.

IV,

Pismeni jeziki slovanski so v namen primerjevanja na bolj-
sem, nego narecja, ki zivé v slovanskem ljudstvu. Za pismene,
tudi mlajde jezike je v veci ali manji meri gradiva nabranega v
slovarjih ali knjiZzevnosti posameznih slovanskih narodov.

e tudi ti jeziki niso doverdeni, kakor smo ini Zeleli v pervi
in drugi Stevilki tega premisljevanja, je vendar razvidno iz njih
toliko, kolikor potrebujemo za ocenjevanje njih medsebojne vred-
nosti gledé na najpoglavitnife jezikove strani. Vidi pa se berz iz
tega, da nam pokaze nasledek nafega primerjevanja po najved
relativnost, ne pa popolno prednost tega ali onega slovanskega
jezika.

Pri vsej prostosti, katero ima Slovan gledé na odlotho za
skupni literaturni jezik, je vendar pri izbiranji omejen na odlo-
¢eno gradivo svojib jezikov., In ko bi bili ti jeziki poprek slabi,
bi pa¢ Slovani potrudili se, da ne odberejo najslabisga srednika
svojemu duhu, v resnici pa bi vendar ostali slabi na to osodno
stran,

Jezik je pred vsem drugim sredstvo za midljenje in pora-
zumljenje. Kot tak je bolj ali manj sposoben za imenovano po-
sredovanje, in samo na to stran je vede alimanje vredno-
sti. Oni, ki si jezike izbirajo n. pr. iz politi¢nih in verskih varo-
kov, vedejo se, kakor bi med jeziki ne bilo razlotkov gledé na
notranjo in pervo njih vrednost. Jezikom se po taki poti krivica
godi, ker ne dobi vsak svojega mesta, kakorsno zasluzi.

Zato so nam tudi slovanski jeziki najprej posredovalna
mo¢ za razvoj in rabo slovanskemu razumu. Druge modi, proti
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katerim bi se jezik upiral brezstdno. se Ze takd same bojujejo
za svojo veljavo. Kjer pa se jeziku nobene sile ne godi, tam naj
%o zasluZenji deluje na zgodovino, kolikor je jeziku mogode.
ato ogledujmo si slovanske jezike tudi tukaj kot bolja ali slabda
sredstva v gornjem smislu,

Pred vsem naj nas vodijo razgledi, ki dale& sezajo,
‘ne pa vsakdanji in zafasni in zahipni dobicki sedanjega zaroda
slovanskega. Vse nenaravne in maloser&ne sklepe drugade
slovanski nasledniki unidijo, in se bodo Se jezili nad sedanjo
kratkovidnostjo ali pa zaslepljenostjo. Saj se vidi, kakd imajo
pozneji zarodi, predno kaj boljfega osnujejo, toliko opravil samé
s podiranjem narodnih naprav svojih prednikov.

In ni¢ se ne godi drugafe pri snovanji in uterjevanji na-
rodnih jezikov, kakor pri¢a tudi jezikova zgodovina pri neka-
terih narodih. Jezikom je v pervi versti potrebna mo¢ razvijanja
ali zmoznost, s katero se jeziki uterjujejo in bogaté po svojih
notranjih modchin z lastnimi pervinami.

Slovanski pismeni jeziki se sicer niso razvijali strogo po
enem nacelu in sploh po ljudskem govoru. Obogateli in uterdili
pa so se vendar kolikor toliko vsled enakih notranjih moéi.
V primeru med seboj imajo poprek enake verste jeziko-
vih debel, prednic, slovarskih in slovni&nih konénie,
pa tudi enake verste zvez v slovniéni skladnji in sploh
enake govorne dele in enake stavkove kategorije. El’udi
gledé na Stevilo pervin v posameznih nadtetih verstah niso slo-
vanski jeziki bistveno dale¢ vsaksebe. Bogateli so po enakih
modeh in enakih analogijah, ki Zivé v imenovanih moc¢eh. Raz-
lodujejo se samd v tem, da so eni bogatejsi, nego drugi; bodisi,
ker so se zateli prej razvijati, bodisi, ker z vedimi moémi in iz
drugih vzrokov in razlogov lahko izdatnejde ali intenzivnise de-
lujejo za jezikova oboga&enja. Ko bi bili tedaj slovanski jeziki
zdaj v enakih pocetkih z enako delavnimi modmi, in ko bi jim
ilo za stavo, bi bistveno ne pokazal eden prednosti pred drugim,
ampak prigli bi v dolodeni dobi blizo ob enem &asi do dolo-
tene stopinje svojega razvoja.

Bistvenega razlotka tedaj slovanski jeziki ne kazejo v svo-
jih kalih ali pervotnih modeh in raznoterih pervinah.

Pervotno enake in skupne modi jim v velikem Stevilu zivé
tudi za nadaljnje razvijanje.
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Ta skupna lastnost slovanskih jezikov je najboljda stran

ledé na prihodnjost, in je v tolazbo onim slovanskim vejam,

gnterim je pismeni jezik Se le v pocetku in nepopolen. Najpopol-

nidi slovanski jezik nima pred najmlajfim sorodnikom bistveno
nikakorsne prednosti na to stran,

Ko bi videli, da je kak slovanski jezik relativno doverden,
pa da je okamenel v notranjib modeh, odrekali bi mu mi pred-
nost pred najmlajsim gledé na prihodnjost.

Popolnost in pa okamenelost ali okostenelost se pobijati
tudi v jezikovi rasti. Ko bi bil oterpnel kak slovanski jezik, ne
mogel bi se ponafati v sedanji dobi Se sé svojo, ¢e tudi relativno
doverfenostjo, ker do zdaj vsaj Slovani niso mogli razviti in uter-
diti jezika zlasti, kakor ga potrebujejo raznoteri vednostni od-
delki za vsakotero notranje razredovanje razli¢nih in najsorod-
nisih pojmov.

am po takem ne more biti toliko na tem, da je kak slo-
vanski jezik Ze popolen, nego na tem, da si je krepost notra-
njih mo&i obranil za nadaljnji napredek. Krepkost in
¢verstost notranjih modi pa ostane samo také dolgo neomahljiva,
dokler so pismeni jeziki v dotiki in zvezi z Zivim ljud-
skim govorom.

Ze vsled samo te resnice odrekamo n. pr. starosloven&&ini
sposobnost za skupno slovansko pismenost. Staroslovenidina je
za nas mertev jezik, in s tem nehajo vse namere in poskusnje za
literaturno slovansko skupnost.

Pravi jezikov razum utegne pa& tudi mertvim jezikom vdah-
niti nekoliko Zivljenja. Z bistrostjo jim marsikatero pervino po
notranjih analogijab ozivi, Kaj takega opazujemo pri takd zva-
nih novodobnih Jatinistih, ki po ostrih zakonih klasi¢ne latin¥tine
pomnoZé veaj umetno n. pr. tehniéni slovar za kako pervino in
lepo drobtino, Pa kaj so take poskuinje proti zahtevam rastocih
potreb naprednega Zivljenja, n. pr. naradov sedanje dobe!

Gledé na staroslovenitino bi bili Se v izgovarjanji tezko
edini! Po tem pa, kje bi ta jezik ustrezal potrebam sedanjih ved!
Zivo #vljenje slovniéno v skladnji bi tezko dobivalo dovolj ana-
logij za nadaljnje razvijanje, in fizijologi¢nim zakonom gledé na
izgovarjanje bi Se také modri jezikoslovei krivico delali posebno
v naglasu. Kdo bi nas preprical o pravem ritmu, ki se tudi na-
haja v prav razvitem jeziku! Kot taka naj ima starosloveni¢ina
najpopolniSe slovarsko in slovni¢no lice: za Zivo rabo zlasti v se-
danji dobi ji je Zivljenje za vselej nehalo.
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Ako bi se tedaj kak jezik, kakor n. pr. ruski, skliceval na
to, da je pervi ded po staroslovenidini, je to samo toliko prav,
kolikor goji v sebi pravilnih Zivljev in oblik po pravilnosti staro-
slovenidine. pa ne na podlogi staroslovenstine, ampak svojega
v sedanji dobi e bolj ali manj zivega ljudskega govora. Da
ruski jezik svoje Zivljenje krepi in povecuje po pravilnih ali ne-
pravilnih potih iz narodnega govora, to je gotovo in edino tolaz-
ljivo za ruski jezik. Prevec in slabo bi o ruddini pricali oni uée-
njaki, ki bi nevkretno povzdigovali rudlino z neveljavnimi
razlogi.

Po vsem je razvidno, da ostajajo Slovanom za odlo¢bo skup-
nega jezika samo zdaj zivi jeziki,

Z zivimi jeziki pa se naslanjajo nekateri Slovani prav pa-
metno na svojo veco ali manjo knjizevnost, v kateri je zdruZena
veda ali manja uterjenost in bogastvo jezikovo,

Eno dobro stoletje je, od kar se kazejo strani novega ziv-
ljenja izobrazenim in reizobrazenim narodom evropskim in njih
amerikanskim naselnikom. Bolj in bolj se kazejo strani in Zivlji,
vsled katerih nastopa doba za predrugacenje najimenitnidih vsako-
verstnih éloveskih in narodnih razmer. V tej dobi je tadi po-
cetek zgodovini slovanskemu svetu,

Z novo dobo pa nastaja tudi nova literatura vsem narodom,
na katere delujejo moci zaznamovane dobe. Knjizevnost pred to
dobo je ze zastarela. Ostaja samo literatura novodobna. Slovan-
tka [iteratura ima veljavo na sploh, kolikor je ima, iz nove dobe.
Pa kakor drugod, je tudi slovanska knjizevnost sedanje dobe bolj
efemerna, bolj za denasnje potrebe in razmere, kakor za prihod-
nje rodove slovanske. Vsa sedanja literatura, ne samd slovanska,
obstaja {mprek samo iz poskudenj z novimi predmeti in vprasa-
nji. Stalnega tedaj v tej dobi na sploh ni iskati za slovanske pa-
slednike; po tem tudi ni razlogov sklicevati se na vedo literaturo
in prednost enih slovanskih narodov pred drugimi v tem delu.

K temu je pridtevati, da tudi zaostali slovanski oddelki hi-
tijo in se z vsemi moémi poprijemljejo v svojih jezikib enakih

. problemov, enakih dognanih resnic v vedi in leposlovji. Zaradi

ugodnisih knjizevnih razlo¢kov samib bi se po takem ne ukla-
njali drugi Slovani, ki so zaostali na to stran.

Jezik se je nekaterim Slovanom zaradi vede literature pac
zares uterdil in pomnozil. Za ta del imajo nekateri Slovani zares
e to, kar morajo drugi fe le dosedi. Pa pervi¢ bo do skupnega
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jezika fe mnogo ¢asa poteklo, in do takrat tudi drugi Slovani ne
bodo derzali krizem rok v pismenosti. Drugic¢ imajo razviti jeziki
vsled nasih nacel fe mnogokaj popraviti, ¢esar se mlajsi narodi
pri vedi jezikovi zavednosti labko s pocetka oganejo, in se pra-
vega poprimejo. Gledé na pravilnost in pravo notranjo moé je-
zikovo se tedaj mlajdi slovanski jeziki labko razvijajo boljse, in
po takem vsaj v strabu ne bodo pred zdaj razvitisimi jeziki.

Samo misel, da so se jeziki pri razvitisih slovanskih narodih
na mnogo strani pravilno uterdili in obagateli, in da se bodo
mlajde veje razvijale v jezikih po enakih potih, také da po istih
zakonih boljsega ne dosezejo, nego oni, ki Ze imajo enake vspehe

red seboj: samo taka bolj ali manj opravicena misel daja neko-
iko prednosti razvitim pred nerazvitimi jeziki, ako bi prislo iz
tegavzroka zdaj — d o odlo¢be! Razvijalno mo¢ imajo po prej-
§njem pojasnilu mlajéi in stareji j2ziki slovanski enako v sebi. Za
pribodnjost so tedaj na to stran dobri.

Ali jeziki rasejo in usihajo na vsakotero stran svojega
#ivljenja. Slovanom pa mors biti v pervi versti na serci, da jim
ne zaéne vsajskupni jezik hirati, takd rekoéd, predno
zatne zgodovinsko delovanje slovanskega duba

Pismeni jeziki imajo sicer dobro varstvo v oblikah, ki so
stalnide, nego izpremenljivi glasovi ljudskega govora. Knjizevne
oblike ne poginejo takd naglo. Pa po nafem pojasnilu mora imeti
pismeni jezik svoje zivljenje v Zivih nare¢jib. Pismeni jezik tedaj
ne more svojilh oblik veliko bolj krepiti, nego so v ljudsken go-
voru; drugade se pismeni jezik preved oddaljuje od Zivega go-
vora, in lahko izgubi tla pod sebo). Slovanski jeziki kazejo tudi
po kreposti oblik ninoge razlike; bodisi, da so te razlike posnete
iz zivih naredij, ali pa, da jih je umetno glajenje in lepSanje na-
pravilo krepke in &ibke, ravno kakor se kazejo, n. pr. v se-
danji dobi.

Mi pa imenujemo tukaj krepke oblike, pervi¢ one, ki imajo
ved polnih glasnic nego ozkih in medlih; drugi¢ take, ki imajo
ved terdih tihnic, nego mebkih. V jezikih je pa taka doslednost,
da so s krepkimi glasnicami zdruzene tudi krepke tilinice in na-
robe. Fizijologi¢ni zakoni ali njih moéi so tem doslednostim vzrok,

Jeziki napredujejo po poti slabljenja svojih
oblik. Napredek v notranji vrednosti jezikovi se versi po raz-
mernem hiranji pervotno mocnih oblik. Posamezne oblike se
slabé in kot take so manj vredne nego krepke. V sestavah
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govorovih ra podajnjo jeziku hitrost in spozobnost za naglo
mitljenje in sporazumljenje. Iz tega vzroka bi bilo Zeleti kar mo-
gode Sibkih in kratkih oblik. Ali oblike so znamenja za razli¢nosti
Jezikove. Slabljenje in glajenje ima svoje meje tudi v oblikah.
Saj se stevilke z gotovo kratkimi znamenji imajo na zadnje pri
vsej kratkosti neko velikost; ¢e ne, bi se ne razlocevale ved med
seboj.

Tudi jezik, ko oslabi do neke meje v svojih obliksh, mora
varovati take skrajne meje, ali pa zafne meiati oblike
raznegapomena Premajhene pervine izgubé obéutnost
za pervotne pomene instavkove razmere.

Takd se je prigodilo romans¢ini, da je izgubila obéutnost
za sklone v sklanji, in francod¢ina n. pr. je izgubila ob&utnost
tudi za osebne kondnice v glagolu. Nemcu se je to zgodilo Ze
davno na obe omenjeni strani. In kaj delajo taki jeziki? Obéut-
nost si zopet krepijo s prirastki na eno stran z nastalim ¢&le-
mom, na drugo stran s pridevki osebnih zaimkov pred
glagoli.

Ali je to napredek v smislu naglega porazumljenja? Go-
tovo ne, in ravno takd bise labko godilo onim slovanskim jezikom,
ki so si Ze ofibili v veliki meri oblike.

Na sploh so slovanske oblike krepkeje, nego sploh roman-
ske, pa dibkeje nego n. pr. nemike. Po dolgosti debel, prednic in
konénie slovarskib in slovniénih pa prekosijo slovanski jeziki ro-
manétino in germanscino. Med seboj pa so slovanski jeziki, n. pr.
<eski in poljski, Sibkeji, nego n. pr. hervaski in slovenski.

Ruscina ima tudi mnogo mehéevanja v sebi, pa je vendar
vmes med Sibkimi in krepkimi oblikami drugih slovanskih je-
zikov.

Po takem bi kakovost ruskih oblik najbolj uga-
jala oblikam drugih slovanskib jezikov. Gledé na absoluino
krepkost oblik bi kak drug slovanski jezik bil nad ruskim jezi-
kom; gledé na prestopk skufncmu jeziku vseh drugih
Slovanov pa biruski jezik kazal najugodnife oblike.

Pogledv bododnostin trajalnost jezikov bi tedaj Ru-
som podajal gledé na vse Slovane prednost pred drugimi slo-
vanskimi jeziki.

Gledé na logicéne razlotke oblik, n. pr. v sklanji, bi
mi tukaj tudi prednost odkazovali rud¢ini. V tem ima gotovo
staroslovenidina zasluzenje za ruski jezik, ako ne gledamo na
ljudsko podlogo pismenemu jeziku. A

16
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Pravilnost in zakonitost slovanskih jezikov je paprek bolj
ali manj enake veljave. Poprek ne zasluzaje noben slovanski je-
zik prednosti pred drugimi jeziki. Morda bi pa krivico delali, ko
bi ne povdarjali, da je videti jezik ¢eskiin poljski pravilnidi in
doslednisi, nego mnogi drugi slovanski jeziki. Ceski jezik je po-
sebno dosleden tudi v naglasu in vsled tega tudi v ritma jeziko-
vem. Ta stran sama na sebi daje jeziku veliko vrednosti, in mu
obeta bolj ali manj neizpremenljiv obstanek oblik v daljnjem
razvoji,

‘eski jezik in drugi z enakimi naglasi pa naglasu vecine
drugih slovanskih jezikov ne ugaja. Tak naglas, knior je deski,
mora po naravni poti slabiti obcutnost slovni¢nih konénie in Se
celo skerhati slovarska debla tam, kjer so sestavljena s pred-
nicami.

Splob pa je naglas preiskovati v razuih pismenil jezikih,
ker ta daja krajso ali daljso prihodnjost jezikovim oblikam.,

Ostaja nam fe slovarskoe gradivo v presojo. Manjsi
narodi slovanski vsled notranjih jezikovih modi ustvarjajo si s
casom labko take slovarje, s kakorfnimi se ponafajo Ze zdaj vece
slovanske veje.

Po nacelu razvoja pismenih jezikov na podlogi enega na-
re¢ja bi slovar majhenih slovanskih vej vzrasel najpra-
vilnidi. Vsaka pervotna analogi¢na mo¢ bi vsled tega nosila
cela bremena slovarskih pervin, in jezikova mehani¢nost bi se
okrepila takd, da bi jezikov ut varen bil pred vsakim tujim vpli-
vom. Taka pot je slovarskemu razvoju malih narodov slovanskih
odperta. DBati se je samo, da bi po takej poti ne bilo dovolj lo-
gic¢nerazli¢nosti v slovarji. Bati bi se bilo dalje, da bine bilo
dovolj pervotnih mod¢i, po kateril bi se jezik bogatil. Manj-
Semu narodu prihaja premalo gradiva iz &loveskih
razmer, iznaravnega zivljenja, iz naravnib predmetov,
dogodkovin prikazni. Naravno je, da nima tak narodi¢ vseh
analogiénih modi v sebi za razvoj jezikov, kakorSnega v sedanji
dobi vede, razmere in naredbe cloveske potrebujejo in zahtevajo.

Po takem je majhen narod prisiljen izposojati si slovarskih
pervin ne samo v svojih omejenil, ampak tudi v sorodnih nareé-
Jih in celo v tujih jezikib. Po taki poti pa mora po asi napre-
dovati, ako node notranjih jezikovih mo¢i preve¢ utruditi, Tega
bi se ne bilo toliko bati, ko bi bilo delavnili in gmotnih moéi do-
volj za razmerno uterjevanje prenesenih in razmerno predelanib
sorodnih in tujib slovarskih zivljev,
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Majheni navodi tedaj ne morejo naglo v jeziku napredovati
ne toliko zaradi opefanih ali premajhenih jezikovih analogicnih
modi, kolikor zaradi premalega knjizevnega delovanja, katero
ne more premagovati slovarskih pervin z uterjevalnim berilom
zlasti leposlovnih, v tak namen v pervi versti sposobnih izdelkov.
Vsled teh za male narode neugodnih resnic je treba za pravilen
in uterjen slovar velike podloge ljudskega govora vecega naroda.
Pravilnost jezikova, tedaj tudi slovarska, je v nasprotnem razmerji
z bogastvom jezikovim tudi v slovarskem oziru. Ali Zivljem jezi-
kovim, ki izvirajo iz raznoterih verst raznih naredij, in ki kazé
mehanicnost in ¢ut jezikov, dela nasproti mnogo pisateljskih moéi
z leposlovnim in vednostnim gradivom.

In veci narod z veéimi nareéji je <& vedno na boljfem, nego
manjsi; pervi obdeluje samo svoja naredja z zakoni glavnega na-
recja; manjsi narod pa si mora izposojevati zivljev vsaj iz so-
rodnih jezikov.

V enem primeru predeluje naredje naredja lastnega
naroda; v drugem primeru ima domade naredje predelovati per-
vine narecij vsaj sorodnih sosedov.

Po vsem ima tedaj ruski jezik najboljie pogeje za slo-
varsko stran, naj si bodo drugi narodi slovanski Se takd bogati
v tem delu.

Iz vsega vidimo po naiem nacelu dve ugodni strani, kateri
dajati prednost ruskemu jeziku pred drugimi za literaturno ze-
dinjenje. Pervi¢ so oblike z ozirom na vse Slovane pri ufenji v
sredi med oblikami drugih Slovanov, in podajajo ruskemu jeziku
upanje za trajalnost njegovih oblik.

Drugi¢ ima poleg vseh neprili¢nosti ruski slovar najvece
upanje za obseganje vseh vednostnih pervin in za pra-
vilno uterjevanje teh pervin.

Po takem ne ostaja drugega, kakor pogledati, kaj bi imel
ruski jezik za-se e storiti, da bi zadobil ono veljavo, katera
bi Slovane izpodbujala k delovanju v skupnem jeziku.

Wi

Ruidino smo z jezikovih stalid¢ in z ozirom na vse
Slovane pripoznali kot sposobno za obceslovanski literaturni je-
zik. Za najviSe na¢elo nam je bil pri tej odloébi jezik
kot tak in pogled v njegovo naravno zivljenje v bo-
dodnosti.
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S tem nismo izrekali, da je v ra$&ini Ze vse doverseno. Ka-
kor pa sploh priznavamo vsem slovanskim jezikom samim na
subi bistveno enako zmoZnost za nadaljnji razvoj, ravno tako kaze
ruidina Se posebe sama iz sebe mo@i in upanje za najmogocnisi
in daljsi obstoj v bodoénosti. Ne ljudstve, katero govori rus-
¢ino, nam je bilo tukaj pred ofmi: ampak jezik sam, kateri ima
po notranji modi razmerno najvedo sposobnost za skupni jezik,
dajal nam je razloge za omenjeno dolofbo. Kljubu temu in
zlasti zato pa ima rui¢ina Se veliko nalogo za svoj
poklic.

Mi v ruskem jeziku %: glavnega zakona nismo zasledili vsa-
kemu pismenemu jeziku. DolZnost nafa je bila poiskati glavno
naredje vsakemu pismenemu jeziku pri primerjevanji. Pa videli
smo, da ni bilo mogoce dozdanjil pismenih jezikov razviti na takd
¢isti podlogi. Tudi drugi slovanski jeziki se tedaj ne morejo po-
nadati na to stran.

Perva in najve¢a nalogas ruskemu jeziku nastane, da si
svoja naredja preiskuje, in da se po svoji modi zakonito do-
verdi po naravnih potih Zivega jezika.

Ruski jezik takih preiskav bolj potrebujo nego vsak drug je-
zik, ker ima v svoji velikanski razSirjenosti toliko razli¢nih Ziv-
ljev v sebi, ki so nastali iz razli¢nih naravnih pravilnosti.

Kaké bi mogla drugace rustina predelati po analogitnib
moceh ene organidne celote toliko slovarskega in slovni¢nega
gradiva, katero je vzraslo v razliénih organi¢nib celotah ali
raznoterih ruskih naredjih!

Ruski jezik je nastal iz zgodovinskih nametkov bolj
umetno brez naravne podloge nego po zakonih ruskih naredij.

Tudi po taki poti je mogode napraviti vsaj neko stopinjo je-
zikove pravilnosti in doslednosti. Ali taka umetna zakonitost ni
nikoli gotova, da bi je natanéni psihologi¢ni ali vsaj fizijologitni
zakoni ne zavernili zaradi mnogih neorganiénih Zivljev. Ze naglas
sam pri¢a po svoji doslednosti ali nedoslednosti, ali je jezik
vzrasel po naravnih potih. In ruitina ima za ta del potrebo fe
mnogega premisljevanja.

V slovarji rustina brez strahu ostane lahko sama pri
svojem, in tukaj ji je zopet potrebua zavednost o enojnih za-
konih jezikovih. Zakoni pa morajo segati v vse pervine od ko-
renike do kon&nice Drugale ne pride ruiina nikdar do prave
jezikove zakonitosti. Samo poenojnem glasoslovji, po enojni
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slovnici doseze tak velikan, kakor je ruski jezik, potrebno me-
haninost. Samo po tej poti si vzredi pervine, ki so po zlogih in
naglasih pravilne celote. Samo po tej ostri zakonitosti do-
seze rus€ina ritem in &ut, s katerim e ustavi navalom tujih Ziv-
liev jezikovih.

Vsestranske zakonitosti je tedaj ruskemu jeziku v pervi
versti potreba.

Po uterjeni zakonitosti doseZe ru€ina tudi ostro logiko
jezikovo. s '
Skupni jezik ve¢ narodov ne more terpeti v slovnici omah-
ljivostiin brezpotrebnosti. Vsako majheno znamenje kaze
v pravi slovnici svoj dolodeni pomen, in ostane dosledno za
cnake razmere v veeh verstah vsakoterih zvez. O slovarji ni pri-
cakovati, da bi bil Ze popolnoma logi¢en. Pomen dolo¢nih zna-
menj se s ¢asom uterdi. Ruddini se pani bati, da bi najna-
drobnidih razredovanj v pojmih ne mogla pokrivatiz
doloénimi in posebnimi znamenji. Sorodnih znamenj za
skupne pojme ne bo mogla pogreXati, Posebno jezik z velikimi
naredji znamenja za isto reé v raznih pokrajinah po-
rabi v pismenem jeziku, ¢e ne za popolnoma enake, vsaj za
sorodne pojme.

Pleonasti¢nosti ni treba v nobenem jeziku, rus-
tina pa najde v pokrajinah veliko pomo¢ za najfinida logi¢na
razredovanja natenkih ved. Takd imenovana ,synonyma® so ta-
kemu jeziku za lo gi¢no bisiro razlofevanje, in takd je tak jezik
gledé na bogastvo popolnoma kos drugim svetovnim je-
zikom.

Slovarska popolnost, slovni¢nologi¢na obdatnost in pa vse-
stranska zakonitost £o strani, katere so ruskemu jeziku potreba in
perva dolinost, ako hode postati glavni jezik drugim slovan-
skim vejam.

Enajnost vseh zakomov jezikovih naj bo tudi ruskemu je-
ziku vzor!

Samo po enojnosti se okrepi in ostane ruski jezik motan.
Enojnost poda ruskemu jeziku relativno popolnost.

Enojnost zakonov je jeziku ruskemu pa potrebna zaradi ru-
skega jezika samega.

Ituski narod je razkropljen in razli¢en po nareéjih. Samo
po zakonitosti pa je mogode nauéiti se relativno naglo kakega
jezika. Ze za Ruse same je potreba zakonitega jezika za-
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radi lazega ufenja. Za druge slovanske narode pa je polajsava
uéenja po poti zakonitega jezika Se potrebnifa. Ruski jezik ima
biti skupni jezik; prostovoljno si ga Slovani izberejo za takega.
Vredno je tedaj, da jezik sam pokaze pervo svojo veljavo po
svoji enojnosti, potem pa po isti poti polajsavo udenja vsem
Slovanom,

Kdor bi menil, da enojnost ne polajsuje ufenja, naj se spo-
minja na sorodne melodije. Poslednje so vsaka za se celota, in
prestop iz ene v drugo je najtezi; po prestopu pa je pot me-
hani¢na; nehoté hiti melodiéni glas vsled mehanié-
nosti naprej. Taka je z zakonitim jezikom.

Ruscina pa je brez volje ali pripomoti drugib Slovanov Ze
v sedanji dobi svetovni jezik. Tujcem tedaj notranja zakonitost
ruscine Se najbolje stori, in gotovo je tudi tak povod vreden, da
Rusi delujejo na enojnost svojega jezika. '

em vefe vspehe pokaZe ruitina na to stran, s tem vedim
upanjem jo bodo pripoznavali drugi Slovani, in ne bo jim tezko
slediti z znanjem svojega jezika, tako rekoé svoje melodije,
glasovom najvece in potem najvrednise sorodne melodije ru-
skega jezika.

VI

Ruski jezik ima v svoji sredi sé svojimi pervinami Se mnogo
opravka. V glavnih potezah pa sm) mu brez obotavljanja dali
najsposobnise mesto za obleslovansko literaturno skupnost. Ce
tudi se da razgovarjati na to in ono stran §e z drugih stalis¢,
in &e tudi se nam bo tu pa tam oporekalo, namera mora ostati
veljavna tudi za drugacno in nadaljnje razgovarjanje.

Stalid¢a, s katerih smo razgledovali imenitne strani, osta
nejonepremakljiva v nasledkih, tudi ko bi Slovani zdru-
zili se v dve glavni skupini z dvema glavnima jezikoma.

Razgovor pa je gledé na odlogbo prav potreben, ker je od
odlo¢be odvisno nadaljnje razvijanje mlajdih jezikov.

Slovenei n. pr. se priblizujejo Hervatom v jeziku s tem, da
zlasti svoj slovar mnozé z raznoterimi Zivlji hervai&ine.

Recimo pa, da bi se Slovani zedinili za en sam skupni in
sicer ruski knjizevni jezik. Vsled takega sklepa bi zadeli Hervati
ruske Zivljo sprejemati, Slovenci pa hervaske in po skupnem
sklepu tudi ruske.
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Zakaj pa bi Hervatje ruske zivlje sprejemali, ko jih Se Slo-
vencem izposojajo? In kedaj naj potem vzame Slovenec na po-
sodo ruski in kedaj hervaski zivelj? V kak namen sprejemlje
pe tem hervaske zivlje?

Ali ni to velika zmeinjava gledé na ravnanje z jeziki?
Dalje: Ali se je hervaski jezik ze uterdil, da ima v sebi ono enoj-
nost, o kateri smo gori govorili? Slovenci se blizajo jeziku, kateri
ima sam $e dovolj dela z uterjevanjem. In Slovenci sami
niso e svojih narecij preiskali dovolj, da bi videli, kje so pre-
ubogi.

Pa ne razpravljajmo dalje strani, katero smo ogledali samo
v pojasnilo.

Nasledki nafega razgovora sb razvidni. Naravna pot je vsa-
kemu slovanskemu jeziku razvijati se samemu iz sebe. Takd na-
stane domaca celota z vrednimi mo®mi za nadaljnji razvoj. So-
rodni ali tuji zivlji morajo dobivati obliko naredja, v katero se
preselijo. lgrez otrebni ali labkomiselno izposejeni Zivlji delajo
krivico mo¢em domacega jezika.

Tudi sklep za skupni jezik se ne dotika zakonov vsakega
pismenega jezika posebe. Skupni jezik ni proti jezikom
posameznih vej. Analogije so vsnovanji jezika enega
naroda samega, Tudi tukaj je prehod od naredij do pis-
menega jezika; tam pa je prehod od pismenih jezikov
do enega pismenega jezika, Vsako naredje zivi za do-
made potrebe poleg pismenega jezika, Takd zivé lahko
pismeni postranski jeziki poleg glavnega.

Pri Slovanih bi ostali postranski jeziki kot samostalni je-
ziki; pri drugih narodih so postranski pismeni jeziki bolj narecja
nego samostalni jeziki.

Narodi imajo svojo Siroko podlogo ¢ez in ez v
ljudstvu, in ljudstvo potrebuje lahko umevnega jezika,
vzraslega na domaéih tleh, Brez zaderzkov se tedajlahko po
sedanji poti razprostivajo domaci pismeni jeziki, in toliko ved
domace kjnizevnosti rodijo, kolikor vel neprimernega gradiva
zdaj za ljudstvo tiskajo.

Spominjajmo se k sklepu, kake strani smo tukaj nagladali.
V pervem odstavku smo kazali na naredje kot temelj vsakemu
pismenemu jeziku. 8 tem povdarkom smo kazali na teoreti¢ne in
prakti¢ne nasledke ;iri snovanji pismenih jezikov. Mesanje razno-
terosti iz raznih jezikovih celot nam ni bilo dovoljeno. Zato smo
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mislili v tretjem oddelku na tezave o prehodu slovanskih jezikov
k enemu glaynemu. Ceterta Stevilka nam je na zadnje pokazala
prednosti nekaterih jezikov. Slovanske razmere so nam pot poka-
zale k ruskemu jeziku; pa tudi ta mora se Se vreden kazati svo-
Jjega poklica, kakor smo pojasnjevali v petem oddelku. In na zad-
nje smo z bliznjim nam izgledom pokazali na nasledke doslednega
pribliZevanja,

Vsi ti deli so nam slazili posamezni kot samostalni, in ven-
dar je bil n. pr. pervi podloga tudi glavnemn namenu, namred
razsodbi o literaturnem pribliZevanji.

Pri naredjih nismo mogli nastevati stali¥¢ po katerih bi
jih cenili, ker nismo imeli gradiva zato. Pismeni jeziki so
nam dali enaka stalis®a tudi za presojevanja naredij.
Nekatere strani so se nam zdele zraven ali na poti glavne namere
vredne 3¢ posebnega povdarka. Razjasnjevanje o utemeljevanji

ismenih jezikov nam je dalo povod za posebno metodo.
tavno také smo posebno pokladali na serce naglas in ritem
jezikov, kakor v zvezi s temperamentom. Mehani¢nost je-
zikovo smo strinjali posebe s cutom jezikovim. Te strani niso
tako lahke, pa jih ni bilo mogode tukaj bolje razjasniti. ;

Vsa tukajdnja teorija ima biti tudi splodne veljave,
in samo ogled s{ovanskih razmer nam je dal povod teorijo zdru-
ziti s prakso. Vendar pa ni natanénost rerpe?n ne na to, ne na
ono stran. Nauk je jasen, njegovo korist pa smo Ze veckrat na-
glasali.

Razvoj jezikov ima tudi pri Slovanih mnogo zaderikov.
Alfabeti jih krizajo, kratkovidnost in ozkoser¢nost na to stran pa
e bolj.

V verskih stvareh se tudi gledajo po strani, in kratkovidno
prinaajo to-Skilavost tudi v sicer nedoline jezike.

Po takem je edino vredno jezik obdelovati kot tak. Naravin
pridelek je jezik.

Samo pametni naravoslovei in umetniki jezikovi bodo tudi
pri Slovaniﬁ branili zakone jezikove in pospefevali na vsako
stran njegovo naravno Zivljenje.

Na Dunagi, po leti 1878,
France Podgornik.
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Kitica.

La kosci mladenka otavo trosed
Povila si v njedra je 2obek duhtéd,

Ko v mrakn popeva po bérvi domév
Omahne jej kita v vertenje valov;

A zorni mladenki nikakor ni Zil,
Da kito deroti je potok odgnal.

Na bérvi postane, gledaje v voda
In kiti naroda, ki plava nad njo:

»Lie plavaj le plavaj po vérhu vodé
Naj sreda pripelje te v prave roké!

Tam doli pri malnu je dragi domd,
Kedd te je plete]l gotove spoznd;

Prinagne k valovom se mladi junik,
Otmé iz potoka, pripne te za trik,

In s kito mi drevi prinka na vis,
Tisd& pozdravil mi zapoje na glas!

Primula.

Potetni dan na slatib zarkih
Iskril na svet je soln¢ai prib,
Po tratah se veejdl in jarkih,
Zarfl se v porst, zavil se v mdh.

Tam solnne matere rojenci
Bledé zaperti v grob temdo,
Svetov nobetkih izseljenci

Merjé v nesredi dan na dan.

X.
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Ze zimski dan vesi nad bregom,
Cez plan besni ledén vihdr

In brib in dol jedi pod snegom, —
Gorjé ti, vboga solnéna stvar!

Kako sirota zdaj trepece,

Ob, da bi mogla gor nazij, —
Ce ne, — pa vsaj iz noéne jede,
Da gleda vsaj svaj rojstni kraj!

In mati solnee, glej, prigreje,
Odpre sneZeni se zapih,

In solnéic stotiso¢ prismeje

Se tam, kjer merl je solnéni prah.

Oj to se v travi jasno bliska,
Po jarku vse svetld, zlatd,
Stotisod tam trobentic piska
Glasin pozdrav domii v nebd!

V dan vérnih dus,

04 boli malo ne merjem,

Ko grob njegov, otoZna zrem,
In v veli travi tam kleéim,
Grob bridko s solzami rosim,
Da zmddeno je evetje ndnj —
Najrajéa bi jaz legla vinj!

In borno ludico prizgem,
Moliti, o, moliti héem,

A volji duh se vpira vbog,
Obupa wi je plen in tog;
Promiiljam in vprasujem se,
Kakd da sem na sveti 207 —

Pogléd k vigini dvigam svoj,
In hipno duh zvedri se moj,
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Ker milo smika se nebd,
Clisto je, sinje in lepo,

Kot bil je zvestih svit odij,
Kakorinih tii na zemlji nij!

Krotkejse silno je gorjé,

Qjadi toZno se sercé,

Ljubezni veéne &uti mod,

Ki temno v dan prominja nod:
Pomiloi¢ena Enjem zdaj
Besedo, ki mi kaZe rij!

Tekilno jo Sepele zrik,
In na gomili evet sladdk,
Vse stvarstvo vsklika jo Zeljnd,
A vriskajod svetld nebd:
Besedi svidenje je glas,
In v njem Zivim ter upam jaz!
Lujiza Pesjakova.

Triolet,

Pozabil te nikddr ne bom,

Zastonj je vse prizadevanje,

Spomin na te mi v serce vigdn je —
Pozabil te nikddr ne bom! —

Naj grem na daljno potovanje,

Naj zapustim svoj kraj, svoj dom,
Pozabil te nikdar ne bom,

Zastonj je vse prizadevanje! —

Po svetn nosil bom gorjé,
Dokler me zemlja ne pokrije;
Zanitevan brez domadije,

Po svetu nosil bom gorjé! —
Naj tebi vedno sreca klije,
Otital ti ne bom, moléd

Po svetu nosil bom gorjé,
Dekler me zemlja ne pokrije! —
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Ko bleda me oljjame smert,
Ozdravljene so moje rane;
Mordd ti kaka solza kane,

*Ko bleda me objame smert! —
O vaj te moja smert ne gane,
Saj z njo mi spet je raj odpert;
Ko bleda me ohjame smert,
Ozdravljene so maje rane! —

Fr. Zbagnik,

Hitra proména.

Lani:

N. brégil, kder Sava penééa
Valove drevi,
V ljubezni goréca
Prisegla si ti:
Da bistra se vida
Prej v strugi oberne,
Kot iskra se tvoje
Ljubezni uterne!

Letos:

Na iste posivske bregove
Zahajem zdaj sam,
Ko gledam valove,
Te v mislih imam! —
Ti silni pritéki
Zivljenje so moje,
Begode njih péne
Prisége o tvoje! —

Viktor Eiién.




Potoku.

P oto¢ec le zeni bistre valove,

Le Sumi, le fumi skoz lepo dolino,

Ogledat si hiti druge svetove,

Poj pesmico milo fumeé fez skalino;
Cvetja raduj se krasnih cvetic,
Breg ki ti lepih venéajo lic.

Le vij se, le vij po dalui ravnini
Med tersjem in travaiki in senoZeti;
Pozdravljaj mi vse preseréno in celi selini
Povedi: Sercu moé ni dalje Ziveti,
Ako se z njenim strinilo ne bo,
Semkaj ki bodi zajemat vodd.

Ko serna je bila ona priskakljala
In v beli roci pirsten verd derZaje
Ljubo mi s& svojim okom se nasmehljala.
Veselo devico takrat pozdravljaje
Tekel si potok Zubored,
Gnal si valove svoje fumed.

Zigravalo v tebi se sulndice zlato,
So ribice v tebi se radovale,
Na dnu se zerlo je bregovje gorato,
Skerjanteve pesni glisno odmevale;
Vsa narava se veselila,
Sreda je meni venec povila.

Cveteti zadelo je meui novo Zivljenje,
Nezmerna ljubezen pognala v opersji,
Ki mi ne vsahune, dokler tvoje Zuborenje
Se ¢ulo bo po travnikih, ob tersji.

Torej potodec teci naprej,

Svetu ljubczen to razodej!
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Zdaj v tebi ne gledam ved za solncem zlatim,
No za oéesom device drage meni;
Med tvojim bregovjem goratim
Najlepie se mi vidi verd persteni.
V veré zajela bo tvoje vodé,
Majo ljubezen pa v svoje sered.

A. Sterls,

Sonet.

Umikajo temine se svetlobi,
Rodi nové nam jutro zora krasna,
Skerjanca pésen vse izbuja glasna
Kar potivalo v nocnej je milobi,

In, vesele¢ se tej prelepej dobi,
Begoénost ki podaje mu jo ¢asna,
Otrésa rdso cvet, da srebrojasna
Na zémlje ile tléh zavit blestobi.

A dnovi perve brezskerbné mladosti
Clovéku minejo, in duh poterti:
- Enkrit #e!® koperni po njih dobrdsti.

V ljubezni oZivé Zeljé, naderti,
Enkritfe — zadnjié& vpija vse
sladkasti,
Jih siplje, kakor cvetka riso
v verti! —
X,
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Medailon,

v enej odlidnejih kavarn v Petrogradu sedel je necega do-
roludne mlad in lep nadcastnik, pl. Brzezowski. (Cital je v nekem
istu; vedkrat ga je odlozil, skodil nemirno od mize, a zopet se
vsedel in zopet ga vzel v roke. Videlo se mu je, da je zeld raz-
burjen. A, da si mu pogledal ¢ez rame v ¢asnik, preprical bi se
bil, da ga ni takdé vznemiril kak politiéni flanek, kajti &ital je na
zadnjih stranch med ,inserati*. Tim bolj éudno. Veriilo se je
to dejanje kake pol ure; kar stopi drug éastnik k onej mizi, pri
kterej (’l’e Brzezowski sedel. .

Jpazivii ga, ta hitro vstane ter pozdravi: ,Dobro dosel,
Rilijev! Kje si bil?* -

» = Pri grofiei Pavlovni sem bil, klicala me je danes na vse
zgodaj k sebi.«¢

»Kako je tam ?¢

»Zakaj vprasad? Ali ze kaj ves?««

.Cital sem ravnokar=, ;

»»Da, da, vsaj mora biti Ze v ¢asnikih. Vsa obupana je nad
to izgubo *

,Je li bil medailon tako lep, tako dragocen?*

.- Tega ne vem, kakofen je bil; a njej je bil zatd také
drag, ker jej je bil, kakor pravi, edini spomin na njeno prezgo-
daj umerlo mater.** :

»In kaj je rekla, ko si bil pri njej?*

»» Lozila mi je in jokala je!**

.Grofica Pavlovna jokala? Ni li razupita za terdosercno?*

.»Da, — in v enem oziru morda po pravici; a to je tim
vedje porostvo, da jej je ta izguba prebridkal«®

»In ¢e se ne najde?*

»»Potem bode obupala.“*

»Rilijev, ti bi bil pa¢ sreen, go bi ga nasel! Potem bi si
nedvomno za veéno zavezal njeno séreel® .

.,Da, da, a nfmam upanja; niti upanja nimam, da bi se
splob naSel.«*

- Rilijev!®

~»No! Ti si danes zeld cuden, kaj ti je?ss

»Rilijev, jaz vem, kedo ima medailon !¢

« » Brzezowski, nikar se ne salils® —

-Mojo besedo, Rtilijev, jaz vem kedo ga ima.*

17
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»nNikar me ne pusti dolgo dakati, govéri, kedo ga ima!*“

.Jaz ga imam, Rilijev! ali ga vidi§?« —

Pri teh besedah izvlete iz Zepa zlat medailon z enako veri-
zico. Rilijev zatudenja obmol&i, fe le ¢ez dolgo ¢asa zamore
vprafati:

» »Kako si prifel v njega last?«*

»V parku, na levej strani za vodometom, tam, kjer stojijo
one tri lipe, sem ga nasel.*

»w Ll sam si ga nasel2¢*

»Jaz sam, ko sem se danes na vse zgodaj tam sprehajal.
Kedaj ga je ona izgubila?*

»» Veeraj popoldne, — in poslala je takoj v vse asnike
naznanila. — — T si srefen ¢lovek, Brzezowski!<*®

~Me li zavidag?®

nDales

»Sedaj imad vsaj priloZnost predstaviti me svojej kraljiei,
jaz bi se rad z njo seznanil. Kedaj me popeljed k njej?*

»»Ob katerem ¢asu je sedaj?*«

»Ura je enajst.*

«» T'edaj greva lahko precej. Odpravi se!<«

Rilijev je bil med potjo zelo moldeé, cel éas je zérl v tla,
— in Brzezowski je morar vedno po dvakrat ponavljati vprasanja,
tako nepazljiv je bil.

Cez kake tri Cetert ure se ustavi in refe: , Tukaj sva na
mesti.“*

» Prav¢, odgovarja Brzezowski, spojdiva gori!*

Grafica Pavlovna ju v pervem hipu ni posebno prijazno
sprejela, videlo se je, da je v skerbeh. Ko jej Rilijev razlozi, s
kakim namenom prideta, hipoma spremenilo je njeno lice barvo.

. Vi gospod?* — vprasa neverjetno — ,je li res?«

Brzezowski jej galantno pokloni stvar. Ona hlastno po-
prime, pritisne medailon na ustni in potem se radosti razjoka.
Se le tez nekoliko asa se zavé.

» Vi ste Poljak, kakor kaze Vade ime?«

n»Poljak, ekscelenca*, priterdi Brzezowski.

»Kako naj se vam primerno skazem hvalezno? — Poma-
gnjte mi sami iz zadrege!s —

»nGrofica, jaz sem presrecen, da me je doletela tolika Cast,
— vedjega pladila za me ni*s,
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«Brzezowski, tedaj ostanite moj prijatelj!* Pri teh besedal
podd mu lepo roko. Brzezowski jej jo poljubi s primernim poklo-
nom. Rilijeva pa je fnila nekoliko kri v glavo.

O poldne ostala sta na povabilu pri grofici.

* -
#*

Grofiea Pavlovna je bila dama kakih 26 let, S¢ neomozena.
Pravili so, da je bila prej zaroena s mladim clovekom visoke
rodbine; bilo je Ze blizo poroke, ko se je iz neznanih skrivnil
razlogov vse razderlo. Od tedaj je bila Pavlovna do mozkih zeld
nezaupna in bladna, Zadnje dve leti je poskusal pri njej svojo
sre¢o nad.znanee Rilijev, sedaj z vedjim, sedaj z manjsim vsr-
hom; po vsem pa vendar nf vedel, pri em da ie. Od onega dne
bila sta Rilijev in Brzezowski fe veckrat povabljena k grofici;
a Rilijev zacel je bolj in bolj spoznavati, da je vsa pazljivost Pav-
lovne obradala se le bolj do njegovega prijatelja; tim bolj, ko
se je celo prigodilo, da ga je grofica brez njega k sebi poklicala.
Brzezowski je bil pa tudi zelo nevaren Zenskemu spolu. On je bil
eden tistih sre¢nih, ki je pri vsakej zenski takoj njeno posebno
lastnost spoznal in po tej se ravnal. On je vedel, kedaj in kje
treba premagavati s prosnjo ali milobe, in kje z mozevsko res-
nobo in mozevskim pogumom. Ni se dalo tajiti, da je bil tudi pri
grofiei Pavlovni srecen. To je v Rilijevem sercu zbudilo strasno
ljubosumnost. Od dne do dne zacel se je bolj ogibati Brzezow-
skega; Cedulje bolj se mu je sérd vzbujal do njega, in fe ga je
srecal, pozdravil ga je le po strani. Brzezowski je vse to razumel,
zato se mu je po sili nastavljal, ne, da bi ga jezil, ampak, da bi
dobil priloZnost z njim razgovoriti se.

Prigodilo se je, da sta se se3li zopet v onej kavarni, kjer
smo ju v zafetku nasli.

»Riijev¥, ga nagovori Brzezowski, ,zakaj se me ogibljes?«

Ta ga temno pogleda in povzame: , Ali se nordujes?“s

»Rilijev, jaz vem, da ti leif nekaj na sercu, zato sem te po-
iskal! Govori, sedaj ima$ priloZnost!*

swJe li to tvoja resnoba, da naj govorim?**

~Govori!*

»» L'edaj vedi, Brzezowski, vedi, da si tat moje srede [+

Brzezowski se Pikro nasmehne ter pristavi: ,Ali bi se ne
dalo temu v okom priti?*

17
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Rilijev ga nezaupno pogleda, potem rece: ,,Da, temu b}
se dalo v okom priti, ko bi bila tvaja volja.**

»Moja volja? Kaj naj tedaj storim?7¢

Rilijev povzame z mehkim glasom: ., Brzezowski, ti si
dober ¢lovek, stori mi to, ne pojdi ve¢ k Pavlovnil*« —

Nekoliko ¢asa je tiho, potem Brzezowski: ,Sram te bodi,
Rilijev, sram te bodi, da si hofed na takov natin pridobiti zensko
sérce. Ko bi imel ti znadaj mozev, vedel bi se bil drugade v prico
mene pri Pavlovni in bilo bi tudi drugade. Pri Bogu, jaz nisem
upotrebljeval nikdar posebnib umetnostij, da bi izpodrinil tebe iz
njenega séreal®

anStoril si to, ko sam nisi vedel!“«

»Zakaj nisi podkapil morilca, ki bi me bil zveder na ulici
zavratno napal in umoril, ako si vedel, da ti je moja osoba na
poi! — Tu ima# roko, Rilijev, mene Pavlovna ne ho ve? videla
v svojej paladi; a e enkrat ti redem, Rilijev, sram te bodi, da si
zadovoljen s tim, kar ti drugi iz milosti prepustil —

nnBrzezowskil*¥ vsklikne ragserdén Rilijev, ,,ti me za-
sramujes, — Brzezowski, jaz zahtevam zadostenja!**

Brzezowski, ki je hotel ze oditi, se verne. Mirno pogleda
svojemu nasprotniku v obraz in mirno mu refe: ,Potolazi se,
Lilijev, nisem te mislil zaliti — ali — Rilijev — ti ne ves, kaj
sem ti storil.¢

Na to padeta drug druzemu v narodje in sé solznimi ofmi
se locita,

® - *

Zastonj je Pavlovna pritakovala Brzezowskega, zastonj ma
posigaln vabila, zastonj vprasevala ga, zakaj ga ni. %‘jega ni bilo,
niti dostojno odgovarjal jej ni. Prigodilo se je, da ga je na spre-
hajalisti srecala. Kri jej je Sinila v bleda lica, ko je videla, da se
Jej bliza. A zbrala je vse moéi in kolikor mogode razzaljenost po-
kazala v obrazu. Brzezowski se ni zmenil za té, hladnokervno jej
je salutiral in mimo fel. To je res zalilo njen Zenski ponos. In ko
ga je drugi¢ sredala, hotela se je mad¢evati. O3abno je dvignila
glavo in skoraj zanidljivo vperla vanj pogled. A Brzezowski ni
spremenil tudi sedaj lica, Sel je enako hladnokervno mimo nje.
Poskusila ja zopet drugi¢ z vso milobo zenske krasote otajati led
njegovega serca. Solza jej je igrala v ofesu, tako britka solza, ko
ga je pozdravljala; toda Brzezowski ni hotel opaziti te solze, ni

e e
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hotel razumeti hrepenenja, ki se je blisfalo v tej solzi; tudi sedaj
je el mirno in hladnokervno mimo nje. —

A v njegovem sercu ni vladal mir, v njegovem sercu je
rjul hud vihar in boj; vse moé&i je moral zbrati, da se je premagal.
Dostikrat je bil blizo, da bi ga bila omamila sladka skusnjava,
vendar se je e o pravem Casu spomnuil svoje obljube in fe ojacil;
— skazati se je hotel mozd. —

Pavlovna pa ni bila tistib, ki jim kmalo upade pogum;
kadar se je kaj dose¢i namenila, ni odjenjala prej, dokler
je dosegla, ali pa popolnoma sc prepridala o nemogocnosti
styari.

Ce je Rilijeva vpradala, zakaj njegovega prijatelja ved z
njim ni, ta se ve da, n{ mogel odkritoseréno govoriti; rekel je, da
se tudi zanj ve¢ ne briga. A Pavlovna je hotela na vsaki nadin
stvari do konea priti. Brzezowskega je ¢islala, visoko &islala, ali,
kaj bi tajili, ljubila ga je, goree ljubila. Tacega moZa je dolgo
zaston] iskala, tako ponosnega, tako neustrafenega, tako brezob-
zirnega. Da, njegova brezobzirnost jej je bila mnogo, mnogo
ljubda, kakor prilizljivo sladkanje in molénje. Pred takim mozem
poniZati se ni sramota! Sklenila je obiskati ga v njegovem sta-
novanji.

Bilo je necega dne ob Stirih popoldne, ko se je odpravila k
njemu; ta ¢as je vedela, da je doma. Res dobila ga je pri pisanji,
ko je vstopila v njegovo sobo. Persi trenotek ostermela sta eden
nad drugim; Pavlovni zastala je besedana jeziku, temna rudetica
jej je prelila lice; tudi Brzezowski je spremenil barvo, bil je ta
pribod preve¢ nepricakovan, da bi se bil zamogel popolnoma
zatajiti,
Cez nekoliko ¢asa vendar spregovori Pavlovna: »Gospod,
ali oprostite mojo prederznost?« —

»»Jaz nisem 3e nikedar imenoval ¢loveka, ki me je s svo-
jim prihodom poéastil, prederznega““, odgovori dovolj mirno
Brzezowski. Blagovolite si prostor izvoliti!**

» Veste zakaj sem prisls, gospod Brzezowski?*

»»Jaz sem pripravljen poslusati Vado Zeljo.**

»Gospod Brzezowski, zakaj se me ogibljete?«

»nOgibljem! ni res, groficalss —

»Ni res? Zakaj ste odbili vse moje Proénje, zakaj se ni-te
zmenili za vse moja vabila, ¢e se me ne ogibljete ?*

. »Imel sem vzroke, in navedel sem jih vselej v odgovoru. ¢+
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. O ti varoki, kako so bili poversni, kako je vse kaj druzega
iz njih gledalo, kako malo skerbljivo so bili izmisljeni!*

-»(irofica Pavlovna, ¢e sem se pregredil zoper dostojnost,
prosim vas odpud¢enja.“

»O tem ni zdaj govorjenja! Jaz vas prosim, da mi poveste,
zakaj me zani¢ujete! Kedaj sem vam kaj Zalega storila?«

Te besedo so bile neizreceno milo izgovorjene.

Brzezowski je nekoliko omotljen ponavljal: ,, Nikdar,
nikdar!*«

» Lo ni odgovor, gospod Brzezowski, jaz vas prosim, da mi
odkritoseréno poveste, zakaj niste prisli k meni na tolike pro¥nje!*

»»Nfsem smel!** — —

»Niste smeli? Kedo vam je branil? Recite raji: ,Nisem
hotel!!* —

In Brzezowski je mehani¢no ponovil: ,, Nisem hotel!%*

Tega Pavlovna ni pricakovala. Z glasnim vsklikom in s
strastjo dalje vprafa: ,In ne boste tudi od zdaj za naprej fe
hoteli?¢ —

»»Grofiea, potolazite se!*

~Jaz vas pa e cokrat vprafam: Ne boste tudi od zdaj za
naprej ¢ hoteli k meni priti, in tudi ne, ée vam nekaj povem ?!+

»nUe mi nekaj poveste?+¢

»Dal! e vam povem, da vas ljubim, da vas ljubim iz cele
dude, — iz cclega serca — o!* — —

Pri tej pri¢i se verZe k njegovim nogam in onemogla se
oklene njegovih kolén. Brzezowski odskodi raz svojega stola, bo-
tel je nekaj spregovoriti, a predenj mu je pri¢la beseda iz ust,
stopi nekdo hlastno v sobo.

Paviovna se takoj spametva in obernivii se vsklikne:
»Rilijev — posast!*

Na to i’(iliiev ves razven sebe: |, Brzezowski, ti si res der-
#1l besedo, ha! — ali ta! — Pavlovna, ali se ne sramujed, Pav-
lovna?!#*

»Pro¢ od tus! zakri¢i Pavlovna na vso mo¢ kvigko se spendi,

~»0 vsaj grem, in k tebi me veé ne bo, tega bodi prever-
jena. A to ti Se yedem, predenj grem, Pavlovna, sramuj se, da se
takd za onimi medes, ki te od sebe pehajo, takd, kakor kaka —
vladuga!“*

R Rilijev!s zagromi Brzezowski, ,Rilijev! prekli¢i besede, ki
si jih izosnl!® —

I ——
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« o Nikdar!«*

»Rilijev! jaz ti redem 3e enkrat, preklici besede !

»s Nikdar!«#

LRilijev! jutri ob devetih se najdeva zunaj mesta v car-
jevem gozdu.«

s Dobro! jutri ob devetih ti prestrelim tvoje persil** — —
Izgine.

Pavlovna se verze Brzezowskemu na persi in glasno ibteé
govori: ,Brzezowski, o sedaj razumem vse! o moj Brzezowski,
jutri boded umerl, zéme umerl!¥ —

»» Pustite to grofical“*

.0 moj Brzezowski, zakaj sem te s znala! Jutri bodes
umerl — ali n{ mogode temu izogniti se, ali ni mogoce drugace
Casti zadostiti?* —

» » i mogode!**

.Ni mogoce* — je ponovila in Ze en ¢as slonela na njego-
vih persih. Potem se je hipoma sklonila in s terdim glasom rekla:
,Gospod Brzezowski, jutri bodo trije pogrebi!®

. » Pustite to grofica, nikarte si tega ne Zenite do serca, mene
ni Ekoda.** —

»A jaz vam refem, gospod Brzezowski, jutri bodo trije po-
grebi. — Z Bogom!*

Bila je Ze pri vratih, ko jo Brzezowski na pol glasno za-
klice: ,,Grofica Pavlovna, en poljub v slovo!** — —

In pala mu je zopet v narofje in glasno je jokala. Tudi
njemu se je vternila solza in pala na njeno lice ter zdruzla se
tam z njenimi solzami. Stisnil jo je na svoje serce, poljubil jej
vrote &elo, potem jo lahko odrinil od sebe reko¢: ,Z Bogom, gro-
fica Pavlovnal®

»»Z Bogom!** odgovorila je ona in &la. —

Drugi dan ob dolotenej uri in na odlodenem mestu stala
sta si duelanta nasproti s samokresi v rokah. Sekundanta gledala
sta na ure in toéno, ko je udarilo devet, jela sta Steti: Ena, dve,
tri — strel je spremljal zadnjo besedo. ,Brzezowski je v persi
zadet¥, zaduje se glas, »Rilijev je le v roko ranjen!* — Pri tej
prici se prikaze Zenska podoba. Divje se verie na moriite in v
strafnem kriku ponavlja: ,Brzezowski v persi zadet!* — Potem
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se oberne proti Rili{;vu rekoc: ,Vzemi svoje pladilo, Rilijev,
ojdi v dno pekla!* Reksi potegne samokres iz njedrij in izstreli
-&ilijevu v glavo, da so takoj zverne. — Potem pade Brzezowskemu
na persi, razjoka se na vso mc¢ in obupno klice: »Brzezowski, o
mo) Brzezowski!* in vedno zopet ponavlja: »Brzezowski, o moj
Brzezowski!“ — Ko so jo hoteli okolostoje¢i mertvemu iz narocja
iztergati, zaklice Se: ,Brzezowski, jaz sem i rekla, da bodo da-
nes trije pogrebi, — jaz grem za teboj!* —
Na to izprozi drugo cev samokresa sebi v serce in mertva
se zgrudi svojemu izvoljenemu v narodje. —
Bili so tisti dan trije pogrebi! — :
Fr. Zbainik.




Hrvatski odio.
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OSOBE.

Tartufov unuk.
Mati mu.

Zlatka, sestra mu,
Petar, gradjan, susjed Tartufov,
Marta, fena mu.
Anka, kéi im.
Karlo.

Janko, gradjanin.
Niko, sin mu,
Juriéka,

Dva gradjana,

Tri stranca,

Djaci.

SluZavka.



Cinpryvi

Prizor proi,

Soba kod Petra; na zidu jedna Ticijanova elika,
Petar, dva gradjana, zatiem Marta

Petar. Vi ste ljudi valjda duli za mog susjeda ?

Oba. Jesmo, jesmo! To &itav sviet zna za tog poboZnog dovjeka.

Prvi. Pripovieda mi moja Zena kako je neki dan liepo govorio pa
grdi, kaze, Zene i djevojke.

Petar. A pravo iima.

Drugi. A ito veli o Zenah?

Prvi. Vi momei, veli, idete na veter djevojkam pa ih Stipate . , . Mi-
slite-li, da boZje oko obnoé ne vidi?

Petar. Bozje oko!l . .

Prvi. A viZene, vi ostavljate muZeve pa idete drugima ... Al Ge-
kajte samo, sve paklene sile kuju ve¢ noZe pa ¢e vas bosti skroz
i skroz pa vam srce iz prsiju izéupat,

Drugi. Stra¥no, grozno ,

Petar. Svetac, pravi svetac.

Prvi. E da! Nije to joi ni¥ta, al da vi ¢ujete moju Zenu, kad vam ta
stane pripoviedat.

Petar. Viie ne ée 5 mojom Aokom nijedan muzkarac prozborit. . .
Blago tebi pa ima¥ takovu Zenu . . al moja, moja . .. Ziva so-
tona; kamo srece, da je nemam,

Prvi, Cuo sam, kako mu je ime!

Oba. Kako? Reci za boga.

Prvi, Krasno ime . . . Mijat.

Petar, Sveti Mijat — ba¥ na sveto Miholje.

Marta. A bto ste se uzbrbljali o tom sveteu a osobito ovaj moj!

(Dvn gradjanina mrko ju gledjud wﬁul_]uju se van).

Poludi I' Zena — biesi nek j ju nose —
Ta Zena 'e Zena — dugacke je kose
Al éoviek, Eovjek -- smilnj mu se bog.
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Prizor drugt.
Marta, Petar, Anka, Karlo,

Anka (Karlu). Ho! sladki moj zar i ti jednom k nama?
Karlo. Navratih tek se uz put, Kako Vi?
Petar. Ja promisljam o muZu onom svetom,
A Zena eto hoée da pobiesni,
Marta. Kad muz poludi Zena tad pobiesni.
(Ironi€no). A znas li Karlo jeite nesto nova?
Gospodina éu svega ostaviti,
PotraZit éu si drngog kavalira,
Pa da me barem svetac onaj vjenda,
U nebu éu se moéi bar pohvalit.
Petar (za se). Ne napijaj mi Zeno zdravica.
Anka (Karlu). Ja sanjah noéas, da sam te iztukla,
Karlo, Hahi! Sve jedno ljepie od drugoga.
Sad s bogom budte, vratit én se skoro. (Polazi).
A nka. Al brzo dodji, &njef brza dodji.
Marta. Da sbilja Karlo — otac rede jutros,
Da ne ¢es dobit Anke; valjda ée ju
Poklonit svetcu, da mu pete Jjubi.
Kn rlo (tiho). A Eto e to staren od nekoga doba?
Je 1" sifo s'uma? Uviek je u erkvi,
A poceslje se ko Zalostna vrba;
Ni pogledat me skoro vise nece.

Marta, Zamaglio mu onaj svetac pamet,
Al kusat ¢emo izprati mn mozak. (Izadju sve troje).

Petar. Taj djetko mi se veé ne dopada.
Doduge obedo sam kéer mu -— ali. , .
Ni &uti vife a tom ne ¢u nita.
Od Tureta je govi; vec mi je
I kéer i Zenn — oh! pokvario.
U klostar nju ¢u dat, njeg izcerati
Cim u kuén mi udje, hulja pasja. (Udju Anka i Marta),
Ja ostajem pri onom o vam rekoh,
O udaji veé nekate ni mislit.
Pa Zto 1i ste se izkitile tako,
Ko da su sjutra vede svatovi? —
Marta. Pa &to to tebe ide £to se kitim?
U svetak ne éu iéi ko ciganka.
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Petar. Paako i je svetak, navjesati na se
Ne mora Eovjek takovih grdoba;
Jer ne ée gledat bog, je I svila na tebi
11 skrivajn ti dronjei smrtno tielo,
Rugobu kakvu napravi od kéeril
U klotar snjome, nek se néi molit,
Ne — zaljubljivat kao bula turska,
Marta. Ta neka samo toliko se Zestit!
Zar tako liepo ticlo, pa da krpe
Po njemu vise — bila bi grehota,
I kad si liep — ne morad grjefnik biti. (Udje Tartufova
mati, Marta, Anka odu.)

Prizor tredi,

Petar. Upatio vas amo isti bog! (Klanja s2).
Joi nij me dosad usrecilo nebo
Da sveticu u ku¢i svojoj vidim.
Mati . Blagoslovljena budi kuéa taka,
Jer vidim, da se u njoj ftuje bog. —
A tko su, molim, one Zenske dvie?
Petar. Kéi ona mladja, ono drugo Zena;
Al niesu vriedne, da ih pogledate;
Na radinost im bas ne mogu se
Potuziti — al druge stvari, druge.
Ta vi ste mislim vidjeli ih sami,
Mati T, Oh! gadne Zene! . .
Petar. Da gadue! Samo misle na vanjitinu,
Za dugn pako stota im je briga.
Mati T, Oh! gadne Zene! . .
Petar. Al ja sam gospe . .
Mati T. Ne, nekats me tako nikad zvati,
Jer robkinja sam bozja ponajniza.
Petar, Oh! sveta Zena. [ ja jesam takav.
Ma kudgod ifo, mnim w erkvu idem,
Ma Stogod radio bog mi na pameti,
I pre neg rieden reknem, na njeg mislim.
I stogod imam, sve od njega imam —
Al kéi i Zena misle posve drugde.
Mati T. Ob! gadne Zene, nevriednice podle!
Al neka, neka, kaznit ée ih bog,




Petar.

Mati T,

Petar
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Kad badu ofle & ovog svieta na 'naj.

Upitati ée Visnji ih ovako:

Koliko na dan molitviea liepil

Na moju slava izmolile vi ste? (Petar privace joj se blize,
toped se od slasti).

A dufe ée im drhtat kao suhi

Na grani list o vjetrn studenom.

Uh! gadi mi sada veé ih gledat

U kudi svojoj, kukavice sinje.

Il mozda joi e kaznit ih na zemlji

Previtnji, kao 5to je veé i druge.

Moj sladki sinak (Petar klanja se do zemlje) jude m povjedo:

U zemlji jednoj, odalekoj dosta,

Zaboravili Jjudi posve boga;

Ni glad, ni kuga, niti ostale

Bozije kazne niesn nist pomogle,

Pa zato bog im kao zvjeradi

Na tielo grdan preliepio rep; (Petar se kriza).

Al tako velik, vjerujte, i tvrd,

Da ne mogu se ni na zemlju sjesti,

A uzhéedou I’ ga odsje¢ — namah umru,

Sad pomislite svetu bozju kazan!

A narod taj je hud i krvelotan,

Da svakog tudjeg ¢ovjeka saZeze,

Koj blizu samo zemlji bi mu dogo,

Al muZa jednog — sljedbe Jesuitske,

Ni da je rukom samo dirnuo;

Jer ruka bozja takve ljude titi,

Moj dragi sin poznade svetea toga,

Jer jedan svet je uprav ko i drugi.

Ja nifta tako rado ne sluiam,

Ko ried svemogudoj o bozjoj modi,
Nadarit barem, da me hoce bog,
Da kadkad mogu barem jednu ried
Proshoriti sa svetim sinom vasim,
Priginio mi Isusom se Cesto,

Kad smierno preko erkve koraco,
Prolazati ga ¢esto vidjeh ovud,
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Pa sklopih ruke, bogu Lvaledi,
Da svetae takav kraj kuce mwi ide.
I svedj ga motrah dok mi ne izéeznu,
Znam, jednom kika straino pljnitala,
A zvono upray zvenila je pol dne,
I nprav prodje on, gologlay posve,
A ruke sklopio, poboZno se moled,
Ne Zuredi se niita, ni ne mareé
Sto kifa curi licem mu i elom,
Pri¢inio se tad mi bogom pravim.
Mati T. Al da ga istom doma vidite!
Posvetio se ved na zemlji reé bi:
Nit ftogod jede niti pije Stogod,
A samo malko u po noéi spava;
Veé uviek, uviek, vjerujte mi moli.
A kad ga pitam: nijesi li gladan,
I za%to uviek toliko se moli?
Tad pogleda u nebo pa mi rekne:
Ne zivi majko ¢éovjek tek o kruhu,
Za cio sviet se fovjek mora molit,
Ne samo za se.

Petar BoZe! pravi svetac.

Mati T. Pa k tomu joite kakav li je dobar!
04 svujih usta zalogaj ¢e dati
Prosjaku; svakog ¢edna u kuhinju
I po sto metne sliepcem novéiéa,
Pol svoga noveca siromakom dieli.
I svakog sliepea, svakog prosijaka
U svoju sobu na razgovor zove,
Popitujué ih jesu I skoro bili
Il mozda idu ba u Jeruzolim,
Pa ako koji podje, tomu dade
Sve dtogod ima, da mu put olakia.
Po tisué puta znade ga poljubit,
Da mjesto njega ljubne stope Krsta. (Petar topi se od slasti),
Ba neki dan je zadnji dao ¢ilim (pokazuje usobi na éilime).
Jeruzolimskoj erkviei na dar.
Petar. Oj! tako nikad nikog niesam &uo
Govorit liepo od kako se rodib.

18
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(Klekne) Pa biste ' molim tako dobri bili

Te dali vaiem boZanstyenom sinu

Taj sitan ¢ilim, da ga pofalje

U moje ime, u tu svetu zemlju.

Na koljenih vas molim, ljubim skute.
Mati T, Ta dignite se. Sve ito pobo#no je

U sinu mojem ima pomagaca.

Siromak ima toliko posala,

Al ipak to mu briga ponajpreca,

Velite, da u vafe ime poilje

Taj éilim na dar svetoj onoj zemlji;

Da znate koli milo ée mu biti

Kad sazna, tol’ da susjed njegov gori

Za svetu vjeru — draZeg nema za njeg!

Al hoée ' bit to bozi ugodnide

Po ¢udi vadoj Zeni pa i kderi,

Jer niesam rada blagosov da kuéni

Bag ni¢im smutim il poremetim.
Petar. Al molim, molim — Ab! te gadue Zene . . .

Uvriedile mi sveticu u kuéi . . .

Al molim, molim nekate se sbhunit:

Gospodar mislim ja sam u svom domu.
Mati T. Ja mislim barem . ..
Petar. Pa mogu ¢init to me god je volja,

I upotrebit na &to me je volja,

A kamo 1' ne na takve svete svrhe ., .
Mati T. Sto bog je dao treba dati bogu.
Petar. Pa makar Zena prigrizla si jesik,

Ne samo ovaj nego joi i ovaj. (Daje joj i drugi ¢ilim).
Mati T, Da, malen dar je — al iz Gistog srea.
Petar. Nesamo ovaj, nego jof i ovaj. (Daje joj i tredi).
Mati T. Of Visnji ved vam raj otvorio je,

Medj prvi svetei gjedit Cote vi;

0j blago dusi vasoj svetoj, krotkoj.

Moj sin ¢e tisucput vas blagosovit, (Ode).
Petar. Of sretan onaj kog on blagosovi,

Prizor éeterti,
Petar, Marta, kafnje Anks.

Marta (posprdno), No sladki moj bijase I' u nebesih?
De ree i meni £to si vid'jo tamo ?

——
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Imade I' ondje dost onakvih hulja,
Pa je I' ti tezko bilo leCet gore? (Ustuboli se opaziv, da
neima dilima).
Pa dopadaja I' ¢ilimi se svetcem?
Petar. U kudi ja sam gazda — a ti Suti,
Marta. U kudi ja sam gazda — a ti Suti.
Petar, A tkosam ja?
Marta, A tko siti — de reei?
Za kukavice kojekakve zar sam
Ja mutila se?
Petar. To su svetei, uti,
Ne vriedjaj boga, bog ti prosti griehe.
Marta. Do sutra ako ne doneses ih
Za ovim stolom ga mnom jesti ne Cek,
Ta valjda (e ti svetae dobrostivi
Za blagodati tolke dat &to jestil
Petar. Ta &nj! — u Jeruzolim . ..
Marta., Cuj me, &uj!
U unedjelju nek erna vrana ona
Obude na te &istu kosulju.
Izmamila je valjda dosta veé ik
Od mula takovih ko Sto si ti!
Petar, Ta kako mo#et Zeno takva bit!
Da znade¥ &to sam svaita liepog Cuo,
Marta. Ta idi do vraga i ti i lopov taj,
I kozu zar mi hodete ogulit?
Petar Sigurniji ti bit de put uraj...
Marta. Pa kad je tako — a ti hajd se seli,
Poskidaj sa se sve pa ogrli se
Sa huljom onom, pa hajd s njim u raj.
Petar. Da nije tebe tako bi i bilo. (Dodje Anka).
Marta. De vidi kéeri kakvog otea imas;
Podavo sve je onom kusom vuku,
I unas ée valjda prodat vragu tome,
Petar. Sad smutljivice 3uti, sad je dosta,
To nevino mi diete kvarit ne éef. (Polete oboje Anci otima-
. Jué se za nju).
Sto hoées kéeri, vatrn ili vodu?
A nka, Ta nekate zagufiti me Zivu.
Petar. Sad Zeno, da si puitala mi diete ., .

18¢
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Marta, Sad Covjece, da puito si mi diete . .. (Anka u neprilici, ne-
znajué kome bi).
Petar. Govori &ija jesi? (Udje Karlo).
A nka, Njegova sam. (Poleti Karlu),
(Karlo, Marta i Auka stoje u jednom redu, Petar je u
sredini izmedj njih i vrata).
Marta. Ha! tako valja. Tko je Karlov, taj je
I moj; a ti sad sviraj dokle hodes,
Petar. Iz moje kude selite se svi!
Marta. Do vrata mislim, da si blizi ti!
Karlo. Ta &to je t0? Ta ja sam jos ko lud.
Marta. Podavo sve je onaj crnoj kugi,
Sto Zuljevi sam ja jzradila . .
Ni jesti nebi imo, da nij mene!
Poludio za laZisvetcem onim;
A da je poften, ne bi Zo mi bilo,
Veé objefenjak, da mu para nema . .
A nka (za se). Oh! boZe moj poludit éu od tezka,
P etar (Marti). Razsvjetlio ti vitnji'dufe pamet. (Udje Tartuf).

Prizor peti.
Petar, Anka, Marta, Karlo, Tartuf,

Tart. U svetosti me nadmasiste brate;
Veé vani ¢uh o svetom dulin ried,

g A majka woja diZe vas nebesom. (Krsti se svetom vodom
&to je kod vratil i kropi ostale; Petar ne zna gdje mu
je glava),

Marta (za se). Hal! lisice al ima¥ sjajnn kozu!

Da niesam Zena letio bi van,

Tart. Jel' ovo sin vai — ovo vafa kéi? (Primice se Karlu — taj
se odmide).

Marta, Da ovo kéi je — ovo zaruénik.

Petar. Ne, nije zarucnik, oj nije.

Tart. (neslufajué Petra). A znadu I' #o je Zenitbena sveza?

Marta, Ta znadu! Baf sam uéila ih sada,

Da ne daju se od nikoga varat . ..

Petar. Usuti Zeno, moj je red govorit.

Tart. (ko prije). I to je da, al nije oto prvo,

Marta. Da nikad nikom ne zamaZu odi , . .

Petar. Oprostte molim . .. Ne &nje ... Uh Zeno . . .
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Tart. (ko prije). I to je da — al nije oto prve.
Marta. Da navjek budu kakvi jesu, a ne
Izvana janjei, notri kao veag .. (Na ried: ,vrages kriknu
Tart. i Petar u jedan glas).
(Za se.) Od svoje slike prepladi se djavo. (Tartuf Saple neito s Pe-
trom i skrede glavom),
Petar (Tartufu). Ne zamjerite zlobnoj Zeni brate;
Veé hajdemo o svetih stvarih sborit,
Tart, (Petru). Ta vele, da je Zenu vrag stvorio.
(Na glas.) Al liepih slika imadete brate . ., (Puodje gledajué slike
i to prema onoj strani, na kojoj je Anka).
Marta (za se), Ni hram Jeruzolimski nema takih!
Tart. (glede¢ Anku, za se). Ljepota cura, da ju je poljubit . .
(Na glas). Gle! to je slika apoitola Petra.
Petar (za se). Vidj! kako pozna svaku slikn — svetac.
Tart, (Petru). Al hodte amo prijatelju dragi,
Da sakrijem za vaa pleéa lice,
Jer kéi vam je i Zena smiefnih o&ij.
Potar (za se). Bad pravi svetac! Vidi svade srce,
Pa ne smje niti gledat grjesnica. (Marta izvadi &velo,
Karlo i Anka govore tilio).
Tart. (gleda preko Petrovih ramena poZudno na Aunku.)
(Za se). Ljepota cura, da ju je poljubit.
(Petrn). A kad {e brate biti svatovi?
Po odjedi bili reko — on je bogat.
Petar. Ja ne znam, da I' ée ikada i biti,
Ja traZim zeta, koj bi ko ja bio,
A ovaj ne zna niti moliti,
T art Sta brate sladki? Ne kazite dvapat.
0Oj ovako vas molim: Ne dajte je
Za bezbo#nike takve — bog il satro,
Marta (Karlu). Gospoda valjda Eaju Zapat s neba.
Karlo. Il mozda vide Jakobove ljestve,
Tart, (za se). Ljepota cura, da ju je poljubit.
(Na glas.) Oj! jaki BoZe! evo Ticijana,
Bozanski bje vam brate slikar to.
Ej! da je meni takvu slikn dobit,
U Rim bih poslo ju u erkvu koju . . .
Joj! Zena vaa brate danas ije! . .
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Marta Kad krast se smie, smie se i radit. (Petar i Tart. lelaju
glavu; Marta, Anka, Karlo smiju se),
Petar (pokazuje na sliku). Za erkvu dajem sve — ta uzmite ju.
Marta (ustane i prieti se Petru), Usud' se joite jednom redi to. (Tart,
ne &uje).
Tart. (ko prije). Ljepota cura, da ju je poljubit.
(Na glas.) Ja imam brate lice tog slikara,
Bak ljubi slikar otaj dragu svoju #) .
Beatri¢tu — ovako gledjite . . . (Poleti, ogrli Anku
i poljubi ju; Anka cikne, iztrZe se, 'I'mit. pade, Petar
ljubeé diZe ga.)
Marta, Hohd, hohd! gospodine moj dragi,
T'a valjda ste zabunili se malko;
T'a nije nebo to, veé zemlja, soba . . .
Ob! rajsko svjetlo zasjeni vam odi!
Izvolite do vrata ¢u vas odvest.
Petar. Joj! jeste li se udarili jako?
Tart. Oprostite mi brate, tako malim,
U kdéeri vakoj sveticn sam gledo.
Petar. Oj! gdje je, da ju satrem, ubi svetca . .
M arta. Sta Sovjede?
Petar. Da, da ju namah smrvim . . .
Marta. De reci jofte jednom.
Petar. Sad usati,
Tart. Oj nekate ni dirnut dobre kéerke,
Jer vjernjte mi brate, ja sam kriv; .
Na! ubite me, al' nekate nju . ..
0Oj sbogom budte boZji ugodnife. (Petar ga odprati).
Marta, Zar ne ées sliku poniet u Rim huljo?

Prizor Sesti.
Tri djaka, Karlo, Marta, Anka,
Prvi (Karlu). No hvala bogu! TraZismo te veé
Po zemlji svoj, od sjevera do juga,
Drugi. Je I' bio tudi onaj hulja? ;
An ka. Da!
Marta, Pokazasmo mu okuda ée van.
Karlo. A &to ste dofli, ima ' vaZnog posla?
Prvi. I joite kakvog! Mrezu pletemo,
Pa da nam i ti pomognes ju splest.

*) Puznata slika.
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Karlo. A za kim (e se mreia bacit?

S vi. Za njim!

Karlo. Zivio! Za njim!

Marta, Pobjeda je naZal

8 v i. Kad Zena lozi — skuhat Ce se kaZa,
Anka. Ah! evo otca.

Karlo. Hajdmo brie van,

Petar (udje). Oj hvaljen budi Isus.

Svi (izlazedi). Dobar dan!

Marta. Ta pustite ga, nek se moli bogn,

Da uspije nam na¥ Zudjeni plan. (Oduv, Petar raziirenim ru-
kama prama nebu. Zastor pade).

Cindrugi.

Prizor proi.
Riroma¥na soba kod Tartufs. Juri¢ka s pokrivenom kofarom.

Tart. De sjedite, siromakan je stolac:

Jur.

Uboztvo vlada u svoj majoj kudi;
Al znajte, da je najbogatiji,

Tko boga radi osiromasi.

Zapisat riedi vage ¢u duboko

U sree svoje i u dusn svoju,

Tart. Pa kako draga, dajte recite mi:

Jur.

Koliko puta na dan molite se

I kome molite i &ta to?

U jutro jedan sahat prije neg 3to

Zazvoni blago zvonce sa erkvice

Sa sinom, vasim djakom, dignem se

Pa molim svedj dok zora ne svane;

Ponajpre ofenale, vjerovanja

Pa krunice, pa deset zapovjedi (Tart. zaZmiriv kima glavom,
toboz odobrava, Juricka stavila je kolarn ne daleko od
sebe, Tart. pomice tako svoj stolac dok ne sakrije kodaru
i diZe rubac s kofare, da vidi ¥to je. Juricka svega toga
ne vidi).

I sve ¥to mladu naudi me mati.

U pol dne isto tako; prije nego

Sto radit poéinem, prekrstim se triput.

A na vele se molim dok ne zaspim.



Tart.

Jur.
Tart,

Jur,
Tart.

Jur,
Tart.
Jur,
Tart.
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Ugodiliste besjedom mi vagom,

Ej! kamo srede, da je sav sviet takav,
Veé zemlju bog bi pretvorio rajem.

Ko £to ste dosad molite i odsad,

Jer molitva je, znajte, i poboznost
Najvede blago i najsigurnije.

Tko viek se moli, taj je naviek bogat,
Tko ne moli se, tom nij nikad dosta,
Siromatan sam kako vidite,

Ni krajcarice reé¢ bi skoro nemam,

Odielo mi je traljavo i staro,

Pa opet smislim, da sam najbogatij!

Za molitvu mi bog d3 zadovoljstvo,

Ne nalazim na svietu vecée slasti

Do kad se mogu cio danak molit.

I svakom volim kao bratu svome,

I ljubim svakog kao istog brata,

I ne molim se nikad samo za se,

Veé za sviet cio — visnji bog mi svjedok!
Sirotinju mi lahko je poduniat,

Jer radi boga sirotanak jesam;

A 5o se Cini radi boga, od tog

Na svietu nema sladjeg — ma mriet bilo!
Al da vas dugo ne zadrzajem —

Vi Gini mi se, dodli ste u poslu?

Da dodla sam vas pitat za svog siua,

Je I' posluian i uéi I' kako treba?

I poslufan i uéi kake treba, (Tzvadi , Notes*),
Al da — jedan put trko je po noéi —
Moj sin? — —

Ta da — al ne bojte se niita.

To znadem ja pa vite nitko drugi. .
0j ¢ime ¢u vam na tome zahvalit!

I da — jedanput dofao je pijan . . .

Moj sin? — -—

Ta da — al ne bojte se nista!

Da reknem rieden, izceran bi bio,

Al boZe satuvaj! — To neée bit.
Ogriesit duse ne bi time héeo,

Pa makar odmah lisen bio &asti.



— 281 —

Jur. Oh! éme ¢u vam na tome zahvalit!
1'art. Pa kako rekoh: Posluan i néi. . .
Al da — jedanput nista nije zoao , . .
Jur. Mojsin? — —
Tart. Ta da — al ne bojte se nizta.
Jur. Oh hvala, hivala! vi ste vas boZanstven,
Da nije vas ve¢ propala bi zemlja.
Zahvalit &m ¢u na toj vam dobroti?
Bar ovaj malen darak ne prezrite. (Pokazuje na kosaru).
Tart. (Skodi). Sta, 5ta? To nipoito i nikada!
T'o uvrieda bi praveduosti bila.
J ur. Ta primite, ta malim darom otim
Okaljat neéte pravedne si duse.
Tart. Od nikog niesam nikad nidta primo,
Do I' tada kad bi tkogod héeo erkvi
Poposlat kojoj, sitan koji novéid,
Il mozd' u drugu koju bozju slavu, (Jur. razvezuje rubae,
Tart. pozudno gviri).
Il svetici il sveten kojem na Gast,
(Za se). Izmamit labko lude je od Zene. (Jur. izvadi dukate).
(Na glas). A &to su molim oti liepi stvori,
I ¢emu rabe ote Zate stvarce?
Jur. Ta dukati su, zar ik ne poznate?
Tart To dukati sa zar? Ta gle, gle, gle!
Jok vidjeo ih niesam u zZivotu, (Uzme jednog).
Gle! ovo car je — visnjem budi hvala, (Uzme drugog).
A ovaj bas je isti ko i onaj;
Jos vidjeo ih niesam u Zivotu,
Jur, (zase). Nidukata joi ne vidje sivomak . ..
Tart, Da vidi moja draga majka to, (Uzme treéeg).
Ni ona toga ne vidje joi nikad !
Pa gle! i ovaj isti je ko oni,
Razaznat ne moZ koji 1i je ljepsi,
Ko da ih jedan stvorio je stvorac.
A kojoj ¢u ih recte erkvi poslat?
Jo ne dobi nijedan hram tog dara,
A vafe ime spominjat Ce erkva,
Dok bitisala bude na tuj zemlji;
I onaj malen dar ¢u, sve éu predat, (Uzme kosaru i odnese
ju u kut),
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Sve spremit ¢u, da nidt se ne osteti,
Nadariti ¢e bog vas tisuckrato,

I sinu vagem dat Ce svaku srecu.

05! bog bi dao — to jedino Zelim.

A posluian je znajte, dobro néi,

A um mu bistar kako riedko kome;
Ja svakom sgodom brinut ¢n se za njeg, —
0j ja vas molim!

Ko za svoga sina.

Od svijuh mi je on ponajmiliji,

Kad govori milota ga je slufat,

A kad se moli tad je ko andjelak.

Jo¥ jednom molim, pripazite na njeg,
0j molim vas! — Sad sbogom! (Ode).
Shogom!

Prizor drugi.
Tart. Zlatka.
(ljubi dukate). Oj sladki moji, zlatni moji janjei!
Polako 1i se kupiti pastiru,
(Ostali sviet vas ne zna tako ¢uvat,
Ved ljuto baca vas iz Zepa u Zep,
Ni zatolista sigurnog vam ne da;
Ved svalim kalja moje sladke janjee. (Ljubi ili).
A ja u torn liepu znam vas &nvat, (lzvadi iz ormara velikn
kesu dokata).
Kad bit ¢e jedan tor i jedan pastir!
Gle! ovog sladkog od grofice dobili,
Za grofovu &to duiicu se moljak . . .
Al molio sam! Proklinjo sam babn
Sto nij mi vide nego jednog dala! . . .
A ovog dobil od gospoje Klare,
Da la¢mana joj nadjem za Zenika;
A ova dva mi opet laéman dao,
Da gospi Klari kazem, da ju ljubi .
Al za nos dobro znao sam il vudi . . . (_C‘ujn s¢ koraei iz vana).
Uh! koji vrag je opet! Ne daju mi
Ni da se sladkih nagledjem janjaca . . (Udje Zlatka).
Ha! dobro, da si doila; bas te moram
Zapitati za jednu vaZnu stvaren. (Zlatka gledje n dukate,
tresué glavom),
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A #to se hulja amo zagledala?
Zlata. I opet jednu zavaraste duiu;
Ni isti pako nije tako zloban.
Da mo#'te cio sviet bi prevarili;
T'a zar vas nije sama sebe stid ?
Tart. Sut lajavice! razbit éu ti glava.
Od uboztva ne mogn poslati te
Ni iz kude; zasluZit nifta ne zna¥,
Pa opet smijed proti meni brbljat.
(8ladko). Al da isbilja — zaduoh, da si sretna.
Zlata. Ja sretna?
Tart. Zatub, da te Niko ljubi,
Zlata. Da ljubi me pa ito je onda, jer
I ja njeg — —
Tart. Dosta, dosta — ved je dobro!
Zapamtit ¢o si — Niko tebe ljnbi . . .
Iz svadeg treba korist vuéi znati.
Zlata. Ha! vara se gospodin laZisvetac,
Kad misli mene ludom svojom driat.
Ogulio ste gospodine brate
Vel cio sviet — ta evo gle ih, gle ih! (Odkrije dukate).
Tart. (Cusne ju). Bezobraznice znat ¢ef tko sam ja!
Zlata, Ba: hvala liepa gospodine svetde,
Za biskupa se valjda pripravljate,
Da uzaznate krizmat kako treba!
Tart. Ha! svrako, zmijo sad ¢es tekar dobit!
Ta gdje je stap, ta gdje je, da joj platim? (TraZi po sobi ¥ap).
Zlata, Medjuto ja ¢n nagrabiti novea.
Tart, Prokleti vraze stani, &ekaj, stani! (Ganja ju dvaput oko stola,
skupi novee).
Paklena zvier mi héela poklat janjee,
Na ktap ¢n objesit te kao zmiju, (Iztrée za njom van).

-

Prizor treéi,
Dva gradjana, zatiem Tartuf.
Prvi, Ja strepim; ti?
Drugi. Ko da sam u nebasih ... (Obojica se strasljivo ogledju po
sobi.)
Prvi. Ko da ¢un dodi sad pred obdi sud.
Drugi. Ja ko da fujem prorofanske glave,
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Tart. Pomozi bog vam braco moja draga!

Zabavljate li svetima se stvarma?
Prvi. Govorili smo dosad sve o vami,

O vaZoj svetosti, poboznosti,
Tart. Tolikog vaSeg poitovanja niesam

Nevriednik nit zasluzio.
Drugi. Zasluzli ste najtastnije mjesto

Medj svimi svetei na nebn i zemlji,
P rvi, Bas rekao nam prijatelj nas Petar,

Da k njemu ste se ndostoj’li dodi.

I rede nam za bogom, da gorite,

Da kupite sivomaine za crkve

Po koji novéié¢ — niesmo ni mi zaduji,

Stog primite i od nas koji darak. (Daju mu noves).
Tart. (za se). Ta ti su ludji nego ja pametan,

(Na glas). U zlatnu ée vas knjign bog upisat.
(Za se). A Jn u knjign pryib lodovajaka.
(Na glas). I ja ¢u za vas moliti se nebu.

Oba, Bozanstva vafeg vierne sluge mi!
Drugi. Je I' opet skoro, molim, lugl blagdan?
Tart. Jest! U etvrtak Spasovo je sveto,

Kad no je Isukrst i sveti bog nas

Po smrti svojoj detrdeset dana

Jui probavio na toj zemlji, uced

Sviet svoju svetu vjeru, priajudi

O sladkom raju i o strainom paklu —

Od andjela sa zemlje bogu odnet.
Prvi (za se). Oh! pravi svetac; kako znade pricat.
Tart., U petak vam je sveti Mamerto,

Bijase negda biskup to pobozan;

U subotu je mudenik Pankracij .

Sliededeg ¢edna nema veleg svetca,

U sriedu samo Ivan Nepomudcki,

A zatiem jesu sveti Duhovi!

T'ih svetih dana nekate propustit,

A da se nebi bogu pomolili,

Da udieli vam svoju svetu milost,

Da svuda oko njegovo vas prati;

A svakom sveteu preporuéte dudu,

Jer oni stoje ba¥ na vratih raja,
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Pokraj njih dufa ide na sud bogn.
Stog molite ih, da se za vas mole,
Drugi. Na nsta vaia shori isti bog;
Sto rekoste nam, &init éemo sve,
Tart. A sada shogom! prijatelji dragi.
Al da — zamolio bih jo¥ vas nesto,
Bi I' hiéeli tu mi uslugn uéinit?
Oba. Sto vi refete to je nama sveto,
Tart. Oj! debar sam, pa znajte, da se brinem
Za djake svaje ko za bracén svoju;
Od svakog zla sam rada il odvratit,
Mladjabni jok su — a sviet pun je zala,
A riedko zlu tko odtréi se moze . . .
Pa stoga uviek pazim i promatram,
Knd ide koji i &to radi ondje;
A kod kude se znate uviek molim,
Pa stog ne mogu svadem u trag udi,
Nit saznat gdje zlo ovom, onom prieti,
Drugi. Za djecn otac ne brine se tako!
Tart. Pastog vas molim, da budete dobri,
Pa vidite 1i kojeg u sumradjn,
Da za njim podjete, dakako tajno — —
Il mozda kadgod ciela ih je hrpa,
Uhodite ih — bio I' dan il noé . ..
Prvi. Sta ja sveg toga znadem, bodie moj!
Kad pomislim — oj! plakati bih moro.
Tart. Ab! recite mi, molim vas ko boga,
Oh! boZe, boZe! ne nzmi im za grieh! . .
A sviet ¢e kazat — uditelj je kriv,
A ja ih ndim kao malu djecu.
Prvi. Sa posla ifo bas sam nekog dana,
Spuifave mrak se, zvono zvonilo,
Ja skinem kapu pa se moljah bogn,
A djaci — bjeke jedan ih desetak —
Na brdo popeli se pa vikahu
Iz svega grla &to su igda mogli.
Tart, Oh! boZe moj! uvriedize te jako,
Oprosti im jer ne znaju £to &ine.
Prvi, Pa zatiem s brda spuitise se hrlo,
Sve vikajuéi: Zivila Hrvatska!
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A ja od vike niesam molit mogo,
I prokleo sam tad ik — bog mi prosti,
Tart Oh! zaito nij ih zemlja progutala,
Kad vriedjaju mi u molitvi ljude.
Oprost’ im boZe, ja te za njih molim!
A i vas tako molim, prostite im!
A sad vas joste jednom eno prosim:
Prijav'te mi kad o njih #to saznate.
A sada sbogom! dragi kriéani,
Ni slufanjem si duse ne smiem griesit. (Oba odu).

Prizor cetvrti.
Tart., zatiem Janko.

T art Al ludog boZe stvorio si svieta!
T'a ne ée ovea vjerovati vuku,
Ma magareéu kozn navuko,
Al sviet od ovee tisué put je ludji.
Nastvarao si boze magaraca! , .
A femu ta je zvjerad dngonha?
Ta emu, neg da gosi zlato vude!
U kozi svojoj treba znat se kretat,
I dobro znati prevrtati okom
1 zagrljaji drogoga zaludit,
Pa tada ti si najpametniji,
Ovako treba psine ote gnjesti. (Stiska ruku).
Do krajeare oguliti ih treba,
Izéupat dudu i izkopat oéi,
Da ne znaju £to rade prstima.
Na majstora su ba¥ se namjerili;
Pogodit samo treba ih u Zien —
A tad ne #edi dok ne popuea! . .
Zar da se djaka bojim? Dragosti! . .
T'a dobro znam, da ruju kao krti;
Al oéi svietu prevuko.sa mrenom,
Da grom je ne bi — kamo I' ket odlupljo ...
Al gdje je Janko — poslao sam po njeg .
Ha! evo ga — bas ide ravno amo,
Iz Euture mu sama mudrost viri!
Blagosovljen mi budi dragi brate!
Janko. Ja niesam vriedan . .
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Turt. Neka brate tako,
'I'a svi smo brada, djeca jednog otea.
Janko. U molitvi sam meZda sbunio vas.
Tart Dovriio sam! Bogu budi hvala,
Nek bozja volja na meni se vrsi . .
Jo¥ posljeduju forintu imadoh —
U crkvi bijah, sad se vratih iz nje,
Pa putem valjda netom ju izgubil.
Izmolili namak trijest otenasa,
Ma nifta danas ne imao jesti,
Na molitvu zaboraviti ne ¢u.
Ta sve na svietu, sve je bozja volja.
Jaunko. Ba¥ sada primih nesto malo novea,
U kuéi nemam uprav velje nuzde,
Pa stoga pnmm taj malen dar. (Daje mu novea),
Da nesreca se vasa meni sbila,
Udinili bi vi, znam, isto meni.
Tart. Nebeska su mi mana riedi vate;
Da nije vas sad, ja bih umriet moro
Od pustog glada — Viinjem budi hvala. (Hotomice pogazi
cipele Jankove).
Oh! sladki brate ovako vas molim! (Padue pa ljubi i &isti
(toboi) gdje ga je zakaljo).
Ja niesam vriedan, da vas ustnom dirnem,

Janko (uieprtljio se). Ta nekate, ta nckate oh! brate. (Sagne se,
da zaprie¢i Tartufa u ljubljenju, odmitué se sve dalje;
budué¢ da mu Tart. keuto obuhvatio noge, to pane na
njeg pa se poljube licem u lice).

Tart. (za se). Sta niesi vraZe glavu tu razlupo.

(Na glas). Cudesa tvori i dan danas bog,
Ocutih sada njegve ruke mod,
Sto uviek samo dobro s dobrim spaja.
Janko. Priéinja mi se, da poljubili boga.
Tart. (govori Janku u nho, okreéué se, da ih nitko ne vidi.)
Da sbilja! ¢uo sam, da sestru maju
Vas dragi sinak jako rado ima.
Janko, A preda me je kleknuo i strepo,
Ne mogav rieee izredi siromak . . .
Tek ustne drhtale mu, da ju lLjubi. (Tart. toboz sav blaZen
kima glavom).
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Al nigda niesmo ni spomenut smjeli
Sa sveteem takvim u rodbinu dodi.
Tart. Oj! sladki brate a ja jedva fekam!
Vedé rekoh sestri, da oZeni Niku —
Al stid me brate, nemam ni novéida.
Janko. Je I' vada volja samo — novea bit de,
T peticu podajte sestri vaoj,
Da znade kako volimo joj svi.
Kad reknem sinu sada, umvieti ¢e
Siromah od veselja! (Ode).
Tart. (za njim). Da bog da umro!
U takovun Abdern joite nije
Nanesla kob me Gavrani ne znadu
Ti &to je lija . . . Danas ba¥ sam sretan;
Sve ide kako treba; dekaj Niko
Na Zlatieu dok sunce s’ neba pade.
Ti dragi Janko skupljaj petice,
Da napunimo brZe sandndié — — —
Ta Arka, to je sbilja bhoziea,
I zivo bide rieéi: neduZnosti;
Obljubiti ju ne bi Zkoda bilo.
Pokusat éemo postaviti mrezu! . .
Al #ene one énvati se freba,
Jer hulja jeste nada hulje sve,
Prevejanosti svake arcidjelo!
A Karlo? Da je bogat vidjeo sam,
Al dufe jo¥ ne poznam mu i srea,
On Anku Zenit hoée? Ne Ce, ne de!
To ne da otac — sve bak kako treba,
Na moju mcku Karla da j°' navabit,
Da uzme Zlatku; ako ne ¢e nju,
Da ovdje barem malko pomogne! (Pokazuje na novee; vadi
kljude iz Zepova).
I cvaj tu, i tajitaj... (Obtrée sve ladice, da vidi jesn I'
zakljudane).
Sve dobro!
A vi da nieste hulje nikom rekle! (Pokazuje na slike na zidu).
A ti def dragi bit mi vjekom vjeran. (Poljubi svoj svjetlopis
i ode).
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Prizor peti.
Niko, Zlatka,

Niko. Odavna vede ne vidjeh te Zlatko,
Uvenula si, pd ti s lica ruj;
Ne smieti ti se ustna vite sladko,
Na zenice ti ¢udan pao nuj —
T'a mozda drugog ljubi zlato moje! . .
Zlata, Ti mene valjda sudii po sebi,
Niko. Od poljubaca ustne mi se znoje,
Cim vidim ustne namah mi se zli!
A ti se valjda zabrinula jako —
Koliko puta posla me u pako?
Zlata. Ja sbilja ne znam je I' to sa mnom Niko,
Niko. Ta Niko, Niko, zlatna muja diko.
Zlata. Jer vjeruj, da te ne ljubim odvite,
To rekla bib, da ne ljubis me vise.
Niko (pribliZi joj se). Al énj me zlatna — prvi cjelov primi,
Do sada nikom jo3 ga niesam do.
Zlata. Od ljubavi ¢e srce pukuuti mi;
Pa koliko mi srea Zar je mamen,
Da poljubi¥ mi joste lice to —
Prosukljao iz grudi bi mi plamen.
Niko (opet hoée, da ju poljnbi — ona izmice),
T'a neka biti hladna kao kamen,
Za jedan cjelov jo¥ mi vrati sto! (Poljubi ju).
Zlata. Ub! al je gorak ko vragova sto!
Niko. Uh! sladja ti je ustna nego med! (Imitira ju).
Zlata (za se). Jest hulja, huncut, da mu nema para.
Pretvarah tek se, da ga izkniam,
Ej! da je Zena Belzebub bi bio!
Niko. Ti sklapaX ustne a ne ima glasa;
Sa duohovi se valjda razgovara&,
Zlata (oshiljno). Na nebo nafe ljubavi se oblak
Navuko paklen, taj je oblak brat moj.
Je I' ti ga Stnje? A ja velim: Ind si!
I cio sviet taj jeste jedna luda.
Ne krivi lica, znadem 5to govorim,
Znaj! on je zloba, da je nema vele;
I ako hodes zlobu, Inkavost
I prvog hulju, podlost, lakomost
19
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U zivoj slici vidjet — gledji njega.
Izmamio je tvome oten novea,
I rekao mu, dat ée mene tebi;
Je I' tako? Neka vjerovati, ncka!
Jer ne budete I' opametili se
I jezik e vam iztrgnut iz ustij.
On mene tebi ne da! Cuj, #to kaZem,
On snuje druge podle osnove,
Ti misliz, misli sviet: Siromah je!
U istinu je pak bogatiji
Neg svi vi skupa! Cuj me Sto ti kazem.
T mislis, da je poboZan, da moli;
0j nije! — Novee mjesto toga broji.
A meni, slufaj, meni ne da jesti,
On znade tko sam ja i znade dobro,
Da znadem sve i sva, pa boji me se,
Ko pseto me na lanen drzi spetu,
Da svietu tajne izreci ne mogu.
Da bozi bar u jadu mom me ¢uju!
Nikoe. Oh! grozne srdjbe to mi sree ruju,
Zlata. Al &uj! izgubit glava ne smie covjek.
Ne pozna sviet ga joSte — ja ga poznam:
Suprotstavi 1' se tkogod malko jace,
Tad uplaZi se, al se zna pritajit
Ko'da ni ne zna za steah, zatiem gleda,
(Na vudju kozu lisi¢ju obukav.)
Lukavitinom te svojom obajati,
Tol fino, ¢uj! da Covjek ne zna gdje je.
Niko. Sut! koraci se énju.
Zlata (sluka). Jest, jest! Oa je!
Ne prepani se samo.
Niko. Ne boj se!

Prizor Sesti.
Prijatnji, Tartuf,
Tart. (zapanjen trée po sobi traZel stap).
Ho hé, ho! hé gle mudre frajlice,
BaX rad si danas Stapom pit bratinstve. (Uzme Stap pa poleti
Zlati, Niko ga prieci stoje¢ pred njim).
Niko. Gospodin zete éek'te malko, molim,
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Tart, Gospodin zet, gospodin zet — tko kaze to?
Niko. Moj otac kaze! Peticu vam dé,
Da date njoj ko zaruénici mojoj,
Al vama to ni na kraj uma ne bje.
Je 1" tako Zlatko?
Zlata. Uprav tako, jest!
Tart. O guitere, o zmijo! (Poleti k njoj, Niko ne da).
Niko. Gospodin zete éek'te malko, molim.
Tart. Gospodin zete izvolite van,
Dok ja njoj najpre njenu placu dadem. (Sve troj oko vrata;
Tart, gura Niku van).
Niko. Gospodin zete &ek'te malko, molim,
Tart. Gospodin zete izvolite van. (Niko stvori vrata, pusti Zlatku,
zakljuda opet i turi kljué u Zep).
(Tartuf skrsti ruke i Sece po sobi gore-dole; isto tako
Niko; svaki ima ftap. Tart. glede Niku popreko).
Tart, (za se). S njim kruske brati ne bi dobro bilo.
Niko (za se). Gospodin zete, da se ogledamo.
Tart. (za se). Da nije jak, prikrenuo bih vrat mu.
Niko (za se). Gospodin zet ko da se stidi mene.
Tart. (na glas, digao o& k nebu).
Sacuvaj boZe jezikn me zlobnil,
Sto ruju potajno pod dobrom zemljom.
Niko (za se). Al lopov sebi pjeva hvalospjev!
Tart. I zoadu krti omraziti dobrog
Pred zlobnim svietom, bog im neka prosti,
Ja volim boZe biti ocrnjen,
Neg da ja igda ocrojujem druge.
I hvalim tebi, jaki boze, toli
Dobrostivoga £to si stvorio me.
Kad mogu reéi: Hvala tebi boze,
Da niesam ja Farizej kao oni.
Niko (za se). Gospodin zete! kufat ¢emo srecu. (Na glas, vrlo pre-
vejano, ogrli Tart.).
Amice dragi hajd pomirimo se.
Tart. (prevejano), Amice dragi, §to vam pada na um,
Ja ne znam, da se igda zavadisme.
Oprostit ¢e te prijatelju dragi:
Bi I héeli kazat mi — s kim imam ast?
Niko (za se). Ah! saprment, ta to je fedo pakla.
19¥
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(Na glas). Ta je I' mogude prijatelju dragi?
Ta ja sam Zlatin zaruénik, sin Jankov.
Tart. Amice! vi zar Niko? Sretna mene!
Kad takvog mladca zetom zvati mogu. (Poljubi ga).
Niko (za se), Id sotono — pa paklu dah ti smrdi.
(Priéinja se). Ha! to je to! Ja gledam, je I mogude,
Da mene dragi ze* bi moj izlero! . . (Pljeska ga po ra-
menih).
Tart. Da znate dragi koliko vam volim!
Stog ne dam Zlatki s nikim ni govorit,
D nebi mogli na me se potuZit;
Pa kako duZnost vriim,-sad ste vidli —
Gdje ono misljab, vi ste netko drugi, —
Pa stoga molim, da mi oprostite,
Niko. Amice dragi! ta ja ne znam, da ste
Uvriedili me, vi si utvarate,
Ta vi ste dragi jako fini bili.
Tart. (za se). Ab! zlatna smijo — al ti bljeti zlato.
Niko. Pa kako, ito velite, kad bi moglo
Bit vjentanje i pir? Da znate, ah!
Koliko ljubim liepu sestru vasu,
Znam, da bi rekli: odmal sutra, odmah,
Tart. (za se). Za vecu ljubav vife petica.
(Na glas). Sto rekoh dragi: Cim uzmoZe prije,
Veteras jok ¢u o tom promislit,
Pa javiti vam sutra prvom zorem,
Niko. Do vasih obedanja mnogo drzim.
(Za se). Ni pisivoga boba bolje rekud.
(Na glas). Sad budte sbogom! (Ode).
Tart. Odneo te djavo.

Prizor sedmi.
Tart. Marti mu.

Mati Tart. (Donese punu kodaru, kese¢ se). Do zemlje vaioj mud-
rosti se klanjam.
Tart. Ja opet ljubim toli fine rake. (Poljubi ju, ade vidit 5to je u
kosari).
Aj, aj, &, aj! §to takve ruke vriede!
M ati (pokazuje mu kesu s novei). Andjelée moj gle! malib andjelaka.
Tart. Ponizan klanjam se do erne zemlje.




- 203 —

Mati. Zatvorila sam krestelicu onu,
U podrum, neka naudi se Sutit.
Tart. Aj, aj, aj, aj! Ta vi ste andjel s neba.
Mati. Da hoée bar je ne stat stoga svieta!
Tart. Bad mislim dat je jednom bogataiv,
Al samo treba joste mreZe splesti,
Mati. Nek fde k vragu, da smo jednom sami,
Procvjetat tada tek ¢e zanat nad,
Tart. Aj, aj, aj. aj! Al to e biti slast. (Zagrle se).
Mati, Tom svietu gulit koZu, zlato krast.
(Zlatin glas Suje se iz vana:)
A ja éu svietu sve te tajne reé!
(Oboje trguu se, po lete na vrata). Ah! kuju, kuju treba ubit ved!

Treéi ¢in,

Prizor prui.
Isto kao u drugom éinu,
Petar, Tartuf, kainje Karlo,

Petar. Blagostive se nebo smilovalo.
I ja se Zelje dozelio svoje,
Da opet jednom vidjeti vas mogu,
Tart. Aija tako. Od onoga dana,
U kuéi vaSoj kadno vas posjetib,
U dufi mi je samo vaia slika,
Petar. I ja éu dugo sjecat ‘nog so dana,
I onih sladkih na%ih razgovera.
Tart. A kako brate, molim, vasa kéerka?
Odkako vidjeh jun, i za nju molim;
Plavokosa pa svetiei je slicna, *
Petar. Bat hvala bogu, da je moja kéi
A materi ne nali¢i ui trunka.
Tart. A kako Karlo, kako Zenitbom? , .
Petar. Na vrbi svirala! Sto rekoh jeduom,
Oporeé vise ne ¢u nipoito.
Pa jok za onog djedka — saduvaj bog!
Tart. Je ' opet kakvog zla potinio?
Al nekate ga samo strogo sudit . . .
Petar. Ja ne sudim, veé velim istinu,
Tart. (toboz). Ah! liep je mladac prijatelju moj!
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Oprostite mu, valjda nij ba¥ takav,
I Anka znam, da odvede ga Jjubi,
Sirotica bi umrla od tuge.
Petar. Nek nmre! Da vi znate 5to je hulja
Govorio, bi s mjesta prokleli ga.
Tart. Oj! ne bib, ne! A 5to je molim reko?
Petar. Ja sbilja ne znam, bi I' vam reéi smio,
Strahota ut je, kamo I' vierovat!
Tart, (za se). Ha! ruje krt! Veé znadem to je, znam,
(Na glas). Al recte, molim, recte samo hrie . . .
Petar. Obecajte mi, da ¢e te mi sve,
Sto budem kazao, oprostiti.
Tart. U ime boga ja vam prastam sve,
Petar. U ime boga i ja podimam.
Govorio ja Anci svajoj juder,
Da bude dobra kao i do sada,
Da Etuje vas ko boga na nebu,
I svaku rie vam dobro da zapamti,
Jer pravednika vedeg nij na zemlji.
A na to sko¢i on ko biesan ris,
Nazove psetom vas i prvom huljom . , .
Ja sbilja ne znam 3to je sve jo¥ reko, — —
I 5to bi reko — —
Tart. Sto ga nieste pust'li?
Nek rekne sve #to na sreu mu lei,
Petar. — — A ja ga pljus! po zubih to sam mogo,
I trgnem Stap i izderam ga van,
U mojaj kudi ne trebam ga vite.
Tart Oj! zadto nieste pustali ga, dragi,
Da rekne sve — ja sve mu pradtam,
Petar. Tko prijatelja moga tako vriedja,
I mene vriedja. Ta prokunite ga,
Jer nije vriedan, da mu oprostite.
Tart. Oj! jasam dobar pa mu praitam sve,
Al kako Anci bit ¢e bez njega?
Petar. Pa kako bilo joj — da bilo. Rekoh!
Tart. Oj! sretan sam kad prijatelja imam,
Koj tako gori za bogom i vjerom. (Karlo udje).
Petar. Al evo gledj ga — psa ne mogu gledat.
Oprostite ito ostavit vas moram.
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Tart. Ta ne bojte se nista, ostanite.
Karlo (za se; ogrli Tart., tetnra se toboZ pijan).
Da vidim kako uspjet ¢e nam plan,
(Na glas). Amice! Al sam nocas lumpovo,
Cijele noéi oka ne zaklopih! . .
Tart. (krikne). Taj ide boe i po noéi! . . (Sklopi ruke).
Petar (krikne). A joj! (Poleti Karlu, koj je ogrlio Tartufa).
Sad pusti ga il' razbit ¢u ti glava,
T art. (Petrn). Ta pustite ga, nije pri pameti.
Karlo. Amice! Vas je strah zar i¢ po wodéi?
Tart. (Karlu). Imate valjda puno novea dragi?
Karlo (viée). Imade novea tog — — —
Tart. (prekine ga). Ta Zutite!
(Za se). Da hole ovaj veag me ostaviti, (Pokazuje olima na
Petra).
Izmamit bi se moZda Stogod dalo.
Petar (za se). BaX dobro, da tog Karla znam joi bolje,
(Na glas). Sad sbogom dragi, moram i¢! (Ode, Prikrije rukama lice
i to s one strane na kojoj je Karlo). ;
Tart. (za se). U pako!
(Karln), Amice! &ovjek taj dosadjuje mi
Ko mutica, ne mogn veé ga gledat.
I svedj mi brblja kakov poboZan je,
I kako ljubi me ko istog boga . .
A nije vriedan, da se zove dovjek,
Od nodi se je eno uplafio.
Karlo (svedjer igra pijanog).
Haha od nodi! Al nas dva amice —
Sotone je li ne bojimo se.
Po noéi mi smo prve junaéine!
Tart, I mukte pit, i ljubit mlade Zene,
I vuéi sviet taj za nos . . . Liepa nodi!
A kada zorom ponestane mraka
Navudéi treba svjetliji haljetak,
Na tielo i na duin; je li tako?
Karlo, Nas dva smo: Jedna dufa, tiela dva.
Tart. (za se). Nategnat ¢emo sada druge Zice,
(Na glas). Amice! Zaéuh, da ste jako bogat.
Karlo. Ej! ima toga novea kao blata!
Tart. Ja dragi bome nemam. Igran sam
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Bas neku nod i proigro sam sve;
Amice! bi I' mi mogli 4o pozajmit?
Karlo. Pozajmit?! Kako mozte takav bit!
Poklonit ¢u vam trideset stotina!
Ta ima novea toga! . .
Tart. (za se, kesi se sladko). To bas valja,
Karlo (kopa po Zepu). Dok samo nadjem, oj! taj vrazi Zep.
Tart. Amice moj! igrasmo se mi szwickas.
Nas deset. S prva bilo na novéice,
Pa na seksere pa na forintade,
Pa na desetice . . amice Eujte!
Karlo. Au, au! Ta vi ste itav majstor dragi.
Tart. 8 pocetka ja oftruljo sto forinta;
Al ne dé mira vrag — ja héeo jos sto .
Karlo. Pa ostadoste stotinarku dozan . . ,
Tart. Bas tako je! Ta vi ste Eitav majstor! (Gleda pozudno u Kar-
lov Zep).
Karlo (za se). De gledji, gledji — ne ¢e dogledat. (Poozbilji lice).
U ovom Zepn nij — al ovdje bit fe. (Trazi u drugom
Zepu),
Tart, Ej! blago meni s takvim prijateljema! (Ogrli ga).
Karlo (za se). Ej! vidjet Cemo — jof se niita ne zna,
Tart. Al k veferi ¢u istom psima dati,
Oftruljat én ik sve do gole koze,
Karlo (za se). Ej! vidjet Cemo — joi se nista ue zaa,
(Na glas). Ni ovdje nema' Je I' to vrazi poso!
Ha! evo ih! No hvala badi boga.
Tart. (Od milinja gladi se lievom rukom po licu:)
Oguliti ¢én psine sve do koZe.
Karlo (za se). Ej! ko da ne znam kako ti to mislit.
(Sko¢i). Amice dragi! pokrali mi novee,
Tart. (za se). Oh! vrag te odno, to je sbilja grozno!
(Na glas). Sve pokrali vam, sve do krajeare?
Prokietstvo palo na taj ljudski rod
Karlo, Oh! to je sbilja straZno prijateljo,
Da ¢ovjek nije siguran u Zepu.
Tart. Amice! palo mi je neito na um:
Da I' znate, da vas Petar spopo za vrat,
Bas toic! . . o
Karlo, Ha! jest! Lopov, lopov! (Za se). Ti si! (Sakom po Tartufu).
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Tart. (za se). Hoho! Amice! to su moja ledja,
(Na glas). Pogodili ste sve na dlaku dragi.
Sa jednom rukom grlio vas, s drugom
Vas krao . .
Karlo (udara po Tart.) Lopov, objesenjak. (Za se). Ti s,
Tart. (za se, uvija se). Ta niesam ja taj, to su moja ledja.
(Na glas). Sad ja tek znadem zasto me polaza
Taj vrazi fovjek, uprav svaki dan.
Veé znate 5to — obtuzite ga, ja cu,
Svjedokom bit! . .
Karlo. Hal znat de hulja, znat ¢e. (Udara ga).
(Dvoliéno). Sve bolje hvatam ga u svoje mreZe.
Pa ¢ujte dragi! Covjek taj jos hode,
Da uzmem kéerku njegovu za Zenu,
Tart. Ha! sad se istom vidi 5o on misli:
Zavirio je on u kesn vasu,
Pa kéer bi svoju za novee vam prodo.
Karlo. Al neka, neka znat e tko sam ja!
Al &njte dragi! veko bih vam nesto:
Zaljubih se u liepu sestrn vazu,
Odavna veé — vi znate ¥to je bol
Lijubeceg srea, bi I' ju héeli dat mi?
Tart, (veseo, ozbiljno). Za Zenu?
Karlo. Da za Zenu, jer ju ljubim.
Tart. Nek bog me fuje: Zlatica je vasa!
Karlo. 0! sad sam sretan. Idem brie kuci
Reé roditeljem.
Tart. Bog ih blagosovio! (Karlo ode; wa vratih dade mu Zlatka
papir).
Prizor drugi.
Tartuf, zatiem Mati mu i Zlatka.

Tart, Tuj lezi oganj a tuj voda! Uzmi
Sto hodes! moram samu sebi reé.
Sve klanja mi se! Onaj svojevoljuo
O udaji sa Karla ni ¢ut ne Ce,
A taj joi manje uzeti ju kani,
Kud segnem rukom odsvakud je dobro.
. Al ja ¢éu kugat pruzit za obojim.
' Dva prijatelja, kazu, niesn vierna.
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Ma ne bili — ja zato slabo marim,
Nek samo igraju mi &to im sviram,
Rad kéeri e si onaj meni klanjat,
A tog ¢u za nos vué rad moje sestre . ,
Od Jjubavi za Ankom shilja drhéem,
Za poljnbeem ko diete Zedjajudi. (Zamisli se, domisli se ne-
¢emu, odobrava),
Jest, jest! Sto mora bit to mora bit.
Mati (tura pred sobom Zlatka). Unutra vue se!
Tart. Sto je opet, ito je?
Mati. Zar ne vidje — ta list je onom dala!
Da vrag ju sobom nesi . .
Tart. (lagano). Niita zato.
Zlata (Jaskavo). Napisala sam, da ga jako ljubim.
Mati (brie od druge strane Tart,, obe su rad mu ugodit).
Prokleta zmija izdat ¢e nas svietu.
Zlata. Poljubih mu na pragu ustnice . .,
Mati. Al ja sam danas lovak ulovila . . .
Tart, (od veselja ne zna kojoj bi odgovorio).
Na pragu . . . krasno , . . lovak nlovila — —
Zlata. A on me njeino milovo po lien.
Mati. Al takve srece nebjah jokte nikad.
Tart, Po licu njezno . . . nikad take srede . . .
Zlata, I rekao mi, uzet ée me skoro,
Mati. Oh! da ih vidis kakovi su liepi! (Pokazuje mu papire),
Tart. Oh! kakvi liepi . . . uzet ée te skovo,
Zlata. I rekao mi, da je jako bogat.
Tart. Ab! jako bogat! . |
Mati. Kakovi su liepi! . .
Tart. Oh! da ih vidim kakovi su liepi.
(Odofe n dno pozoriita. Niema igra: Mati pokaznje Tart.
prstom po papirn; neizmjerno veselje; odole zagrljeni).
Zlata. Da znate hulje kakovi ste liepi!
I opet djelo vraZe poliniste . . .
Lukavitinom sam bar izvukla se . . .
Al neka, neka! Zvoni ved i vama,
Odzvoniti ¢e Eini mi se brzo.
Ta nije svakom mozak zamagljen,
Ko $to gospodin brat i majka misle.
Ko ptice ¢ete pahvatani bit
Pod mrezom zobljué, ko na medn muhe.
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Prizor treéi.
Zlatka, Niko, Karlo, Jankn, Marta obuéena kao sluzavka. Janko ju ne pozna.

Niko, Al! 5to narite moj andjelak to. (Ljubne joj ruku).
Uh! al je gorka ko vragova sto,
Zlata. Ocrnio si kao ciganin,
Niko. Po suncu tréné za djevojticama.
Zlata. A ja sem sretna za mnom da ne idu
Ludovi takvi, kao &to si ti,
Niko, Za danas mi je dost Zipaka tih!
Jank o, Milota &ut je kako 1i se vole,
Marta, (igrajué sluzavkn obzire se ko ludkasta po sobi, klanja se
Zlati). Na sredi Cestitam vam gospodjice
Zlata (Janku), Milota &ut je! Jelte? Koja korist,
Kad ne mogude saviti nam vienac,
Da okrunimo srdaca si plamen,
Janko. A zaito, molim, zaito ne mogude?
Zlata, Oj! zlim ste putem udarili otée!
Vi ono tek Eitate ito vidite;
Tzmedj redova neviditi nista.
Janko, Fabulirate isto &to i sin mi.
Z1ata. Al zlatan smiso tim je fabulam!
Niko (Karlu). Maj otac ne zna o tom joite nista,
Karlo. Ni ne treba mu bak ni rie¢ce redi.
Niko. Al da mu kaZemo, bi uvidjeo,
Ja mislim, bolje vraza dufu onu,
Karlo, Ja primam na se odgovornost svu,
Al Zlatkn ¢emo o tom obaviestit, (Okrene se Jankn i Zlati.)
Tvoj otae, Niko, otet e ti Zlatku.
Janko. Ja ne znam ito e to djeco, mlada krv,
Uzpaliste s¢ kao mladi jarci,
A ne znate, da Sovjek onaj obéi
Sa istim bogom . . .
Marta. . . S vragom, ancikrstom! . .
Janko. Ti suti, ti si sluzavka, je s’ éula!
Karlo (Janku). Oprostit Cete, pri¢at én vam jednu
Prastaru pri¢u. Imo ¢ovjek psa;
U ruke ljubit gosu, mahat repom,
Zno psina otaj ele! bas majstorski,
I goso mislio: Bak shilja vjeran:
Pa davao mu &ak iz ruke jesti;
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Kad bilo sutra — uzme pas iz zdjele,
A preksutra — iz zubi svoga gose!
Gospodar samo racuno na vjernost
I prijateljstvo milog svoga druga;
Al Zarov bio mudriji od gose — —
I grabio i &astio si psine,
Dok najkasaje mn ne pograbi sve,
Pa go o moj od psa si moro prosit
Komadié¢ kroha — —- Ali hoced da!
Moj Zarov fuknu repom — shogom diko!
Ostroljao sam tebe, sad éu druge,
Marta. Oitruljo meni ova tri ¢ilima.
Janko. Ta ti si crna buha, $uti knjo.
A vi ste lude svi, svi! . . Trebalo bi
Sa brezovadom pamet vam osolit.
Niko. Ja mikljah otée, da si pametniji.
Janko. Ta ti éef mene pameti zar ucit?!
Karlo (uhvati Janka za ruku, Zlata i Niko priblize im se).
Oprostite mi! Znate I vi 3to zoaci
T'uj, onaj pas u prenefenom smistu?
Jauko (trza se). Sotone vi ste, lopovi ste, hulje! . .
Pa #ta je to u preneienom smislu?
Karlo. Da j' svetac onaj objetenjak prvi,
I da vas vara, ko erljena krpa
Na vudi Zaba, dok ne uhvati vas,
Janko (Zlati). A vi zar brata svog ni ne branite?
Zlata. Ne! Znam bo, da bih griefila prot bogu,
Da s vragom plefem u istome kolu,
Ma bio on moj brat — 3to jest, to jest!
Marta. Ja glasujem, da mah ga objesimo!
Karlo. I ja!
Niko. I ja!
Zlata. I ja!
Janko (trza se iz njegovih ruku). O boze moj!
Poludio sam, sgnjavite me djeca (Poleti vau).
Svi (osim Marte). Poludio je, brie za njim brze! (Odu).
Marta. 11 bolje rekué: Vraéa mu se pamet!
Poludio je! Ej! budale svieta!
Na lanac da vas sve povezati
I vodat vas po svietu za krajeart — — —
Al ne bi I' bilo bolje, da pokupim
Te dilime . . . pst! koraci se énju,
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Prizor &eterti,
Marta. Tartuf,

Tart. Hoho! A tko 'e to? A tko ste draga vi?
Ah to je shilja liepa curidiea!
Marta (ponizno ga ljubi u ruku, za se).
Da nemam kéeri, djeviea bih bila! . .
(Na glas). Kod Auvke ja sam sluzavka .
Tart. (veseo). Zar vil
Pa je I vas mozda amo poslala?
Marta, Pogodili ste!
Tart, Sto mi kaze Anka?
Ljepotica ste vi od sluzkinjice, (Hoce ja poljubit — ona se
izmide),
Marta. Ja niesam nigda jo¥ poljubila.
Tart, Zar nigda joi! — Oj! dedte, da vas ljubnem. (Ogrli ju — ona
se iztrgne).
Marta (obziraé se, plaénim glasom).
Ah! gdje su vrata, ja éu namah pobjec,
I re¢ ¢u Anci: héedoste me ljubnut.
Tart. Oj! nekate, oj ne! de sjedte amo.
Pa ito je, molim, dala re¢ mi Anka;
Odavna vede vidjeo je niesam,
Marta. Porudila vam, da vas ljubi Zarko.
Tart, Zar Jjubi dakle? Ja sam preved sretan,
Marta (za se). Of nije sreda sve — &to Eovjekn se
U prvi mah pricini . . . Suvaj je se!
(Na glas). I veli, da vas vece Zeljna vidjet.
Tart. Oh! recite joj, da ¢u sutra dodi.
M arta. Zar sutra? Kada? Recte, da joj kaZem.
Tart. Od prilike pred deset sahata.
Marta (za se), U crnoj duéi toj, svih sedam boja
Zreali se — al jedna crnja druge. (Gleda neprestano Cilime).
Tart. Vi neito ste se tamo zagledali?
Marta, U éilime se krasne zagledah.
Bas neki dan spomenu Anka majei,
Da vidje negdje krasnih ¢ilima,
I da je sama Zeljna imat knjeg,
Al nitko ne ¢e takva itogod prodat.
Tart. Ne mogu slubat vife riedi vagih.
Ugodit mislim, da ¢n zlatn svome —
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Stog poklanjam joj sva tri. Jedan ljepéi
0d drugog; ne prezre li samo dare
. A s darovi i mene ujedno.
Marta (za se). Polovicu pogodio si.
(Na glas). Oh! bozZe! kako moZte tako misliti,
Kad umire od ljubavi za vama. (Uzme dilime).

Tart. Porudite joj tisué pozdrava

I poljubaca; recte, da éu dodi.
Marta (za se). Porudit éu, da dotek bude sjajan! (Ode).

Prizor peti,
Tart. za tiem Zlatka,

Tart. Ko vcdja slavan, nepredobitan!
Od same srece pamet ¢u izgubit.
Tek pomislim — a ono vede vidim,
Ta Anka mene ljubi, pa joi falje
Gorudeg srea svojeg poruke mi.
Utopit ¢u se u tom moru slasti,
A Karlo Jjubi Zlatku — ona njega,
A Karlo taj je bogat — jako bogat!
A sbilja mal' da ne raboravih. (Izvadi papire).
Ta majka, ta je meni drugi: Ja! (Cita dva lista; sve se vife
mrdi, drhée),
Ah! joj! Al!joj! (Pade u nesviest).
Zlata (doleti). Sto §' to, 3to j’ to? (Uzme jedan list, éita u pol glasa).
-+« « potvrdjuje da je mati Tartufova, Karlu S,
10000 fr. pozajmila! . . .
Tart. (mide se). Ah! joj! . . Karlo je lazni bogatas . . .
Zlata (tori list u Zep). Bjez brze! . .

Cetvrti ¢in

Prizor proi.
Soba kod Pelra, Na desnoj strani vrata pokrajne sobe, na lievej visoki ormar,
Anka, Karlo, Petar,
Anks, Pa ti joi, boZe! dragi vesel toli,
Gdje meni vienac tuge vienca celo?
Karlo (njeino). A Eto je drugo zide nase cielo,
Neg vienac jedan uzdisajs, boli?



— 303 —

Tko vedim borbam svieta tog odoli,
Taj slavaije izvidio je djelo,
Tom potomstvo je Zivi spomen splelo,
Koj dulje traje nego kamen goli.
A 3to sam opet stao pricat tudil . .
0j! tebi héele vede puknut grudi
Od ljubavi! . . . Znaj! spomenik ¢u tebi
Sagradit ja sred mladog srea toga,
Daj veci sad mi — je li vee spao
Taj vienae tuge sbielog ¢ela tvoga? (Ljubi ju).
Anka (blazena). Veé spada! . . (Udje Petar).
Ne, joi &vrsée stoji sada.
Petar, Ne ljubi Anko, veé se pripravijaj
Na djelo kojem bog odredio te.
Karlo. Oj! kud ¢e vas ta tvrdokornost dovest?
Petar, Pred lice boZje — tebe na dno pakla.
Karlo. Za koji danak vidjet demo sve.
Al kéeri barem ne vucite sobom
U tminu; diete mora roditelj
Bas tako Stovat kao ono njega.
Pa za £to molim ne &inite duzuost
Najsvetiju si? (Pokazuje na Anku, koja je klekla pred otca).
Petar (zatvoriv usi). Nist ne éujem, nist!
Omamit ¢eX mi nho liepim riekom,
A zmija sikée iz njeg.
Karlo. Znam veé zasto
Oduzimate danu vec mi ried.
Petar, Oprost’ mn boZe ne zna bo ito &ini.
Karlo. Da ne vodi vas to propasti vasoj,
Ja ne bih rieéee reko al ni riecee — —
Zamamio vas, spleo vas je lopov — — — —
Petar, Oprost’ mun boZe, ne zna bo 5to &ini.
Karlo. ... U jake mreze, iz kojik vas tezko
Iz&upati je; kako 1" ne vidite
Bar sada, gdje vas objesenak gnjete — —
Peter, Oprost mu boZe, ne zna bo ito &ini.
Karlo. . . Sa gvozdenom si rukom, da vas smrvi.
Ta on je lopov, Turéin, nije svetac!
De ¢itajte 5to sestra njegva kaze. (Baci Zlatiu list, Sto mu ga
dala).
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U zidu ima tajno skroviste
Sa sabljami, p\imljl kao lmjdul\
Petar. Ne mogu vele sluiati te zmijo!
Ded recte sada gospodine dragi,
Da nieste pijan bio — znate ved kad ?!
Karlo. Za vage dobro pjanim se pri¢inih,
I tada istom prokletnika onom (Petar se krsti).
Zavirih n dudu i svee pakleno, (Petar se kvsti).
1 sgrozih se nad zlobom vraga toga. (Petar se krsti).
Jer osim njega takovome zln
Nijedan dovjek nije vrstan.
Petar. Sut!
Prelila mi je éa%a; sad znam tko si.
Sotona jesi: Hvalim ti o hose!
U pravom svjetlu &to mi ga pokaza,
Pa nevrjednik usudjuje se drznut
Na onog éovjeka. 0! prosl' mi boze
Slufajué njega ako i ja sgrjeih !
I kude mi se seli, nekaljaj mi
Sa poganom si nogom mirnog praga.
(Anci). A na te bacam otéinsko prokletstvo,
U dusi samo pomisli¥ li na njeg.
A sad se spremaj, sutra ¢u te odvest
U manastir, (Ode).
Anka (pade). Ah! otée, dragi otle!

Prizor drugi.
Marta, Anka. Karlo,

Marta (dotrdi). A ¥to je boZe, Stose opet shilo?
Je I' opet on, umorit ée mi diete.
Karlo (zamisljen Seée gore, dolje) U manastir ¢e satra odvest Anku.
Marta. U manastir! . .
Anka (plaéné). U manastir oh! majko.
Marta. Ta ne boj mi se diete; nije sveto
to otac kaze; vidjet éemo kom (e

Bit guica kafa, kome li de prisjest.
(Karlu). I i si mi se neito zabrinuo,
Karlo. Svojeglav kakav je, pa neka je

Odvede sutra — propali smo svi.
Anka. Ja nevina pa opet boze! kriva.
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Marta. Al rekol vece, da je ne dam ja,
Ma nebo vatra na me bljuvalo,
Pa onda dalje — al ste plitke glave!
Zar ne zna%, da je Jezuita onaj
U Anku zaljubljen? A Coviek moj
Zapitat ¢e ga sigurno za savjet;
A on ¢e redi: Ne! — Haha! Sto misliz?
Anka. Di bog da bude tako sladka majko.
Karlo. Jest tako, jest! divota! Sve nam ide
Od sama sebe — po asnovi nazoj.
Marta, Zaboravih ti neito reéi Anko:
Za koji sat ¢e neman ona dodi;
Ja rekoh, da ga ljubiz — —
Anka (uplafena). Ne lubim! —
Karlo (miluje ju). 'Ta znamo mi to, slufaj samo dalje,
Marta. On sbilja misli, da ga ljubig; ti pak
Pridiujaj se i ponasaj se, kako
Zaljubljena veé mora.
Anka (drhtavim glasom). Mene strah je,
Ne mogu, ja ne znadem tog — o boze! ..
Marta. Ta 5to bi strah te bilo? Ja éu se
Za ormar sakrit, Karlo pako ondje! (Pokazuje na vrata po-
krajne sobe).
A nka. Ja ne znam 5to ¢u potet kad on dodje,
I reé éu mozda: U sobi je Karlo
A majka za ormarom! . .
Karlo. Haha, haha!
Marta. Sto zapita te, to mu odgovori; z
I budi stidljiva ko to i jesi.
Karlo. A on e pod tiem razumievat ljubay,
Anka A hocu I' re¢ mu, da ga ne ljubim?! .
Ja nevina pa opet svemn kriva! . .
Karlo. Cuj! koraci ge ¢uju . . .
Marta. On je moida.
Anka (poleti maijei). Oh! boZe, kud cu ja sad! . .
Marta. Ta ne pladi! (Marta podje za ormar — a Karlo u drugu
sobu).
Prizor tredi.
Prijasnji. Tri stranca. Juri¢ka.
Prvi. Oprostite nam; ne znamo bo jesmo I
U pravoj kuéi.
20
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Marta. Koga trazite?
Prvi. Uh! kako zuve se! (Gleda u drugn ).
. Drugi, Ja ne znam!
Tredi. Ni ja!
Prvi. Da bies ga odno — lopov, prevejanae,
U licn Zut je, mrsav, Jezuita . ,
Marta. Oj! poznamo ga dobro, ovdje je
U susjedstva. A 5to vam treba on?
Karlo, Izvolte sjesti; znadem, da ste trudui,
Prvi. Pa kako moite obstat u susjedstvu
Sotone te, poznate 1" vi tog huljn?
Marta. I predobro! Al svatko ga ne pozua.
A tko ste vi, i odkle ga poznate?
Drugi, Sva trojica smo posjednici, pa smo
X Za diigom doili, koga nam je duzan.
Tre ¢i. Ej lnda glavo, bolje da sam mrtav!
Siromah ja naslagd dvie tri kese.
A znate, tako volim taj svoj novae —
Ne mogu izre¢! Kad mi njega nije,
Da nij ni mene. Znate, ja sam s noveem
Ko malo diete, igro bih se s njime.
I volim ga — ja ne znam reéi kako,
Al dodje lopov taj, pa rece: , Dragi!
Od gladi vidis umirem, o hoZe!
Pomozi, daj mi sto forinti, molim!
Da kupim ¢izme, sesir, poderan sam —
Iz erkve idué novee sve izgubih —
Cim Cedan prodje, vratit én vam sve.*
Pa stao plakat, cipele mi ljubit,
I grlit me i uzdisat i strepat,
Da niesam mogo podniet, pa mu dadem
Tri sto — ej! da sam glavu tn odsjeko.
Pa da mi ga je samo sad ulivatit —
Ovako bih mu dusn iztiské! . .
Marta (Karlu). Ni s otcem ne bi mnogo bolje Lilo.
Drugi. To 'e dobro joi! Al samnom &to puradi!
Od Zene novee sve izmamio,
Ljubakd s njom se — ne dmiem ni govorit,
Al objesenjak znat Ce, tko sam ja.
Karlo (Anci). Da vidi otae apoitola svoga,
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Prvi. A ja ¢u Satit, najbolje ée biti;
Zazmirit moro bih bo, pa goverit.
Juric¢ka (dodje). Ko Inda traZim ancikrsta onog,
Marta, A &to je kumo draga za boga?
Juriéka, Dok ljudi oti odu, reé éu sve,
Karlo. Govorte samo, jedan svjedok vide,
Juriéka, Na ulici poljubio mi kéer,
Od sina pako ukro zlatan sat . .
Rugobom bijah danas cielog svieta . .
Karlo. Ni am ne moze veleg gada smislit . .
Otupit ée mi slul!
Marta [zvoni). Ha! gdje je otac! (Sluzavka).
Hajd! reci oten, neka namah dodje.
Sluzavka. Gospodstvo ujihvo nedavao je oflo. (Ode.)
Martu. Sto nies' gospodstvu rekla, da ostane! .
Prvi. Ne zamjerite treba i¢ za poslom. (Odu sva trojiea).
Juri¢ka. A nij ni meni krzmat, shogom Anko! (Ode),
Marta. U hora éemo svi se nadi.
Anka. Sbogom! . .
K arlo, Sto koji dan — to veéa njegva zloba,
Marta (tiho). Ne tako jako, uplasit ées Anku.
Vel deseta je — mora sada dodi.
Anka (nebajne). Al otac nebi svemu tom vjerovo. (Izgledje na prozor).
{Cuja se koraci.) .
Karlo. Jest on!
Marta. Na svoje mjesto brie!
Karlo. Idem. (Odu tiho; Marta za ormar, Karlo u pokeajnu sobu
Auka ne énje’ toga, jo¥ uviek na oknu),

Prizor cetvrti.
Anka, Tartuf, Na koneu Marta,

A nka (zadur Skripanje vrata, trgne se). Ol! boze moj! . .
Tart. Po vaiaj Zelji evo mene, ( Auka okreCe se bajazljiva po sobi).
Tart. (razgledje se). Ne, ne bojte se! Nigdje nikog nema’:
Usligilo mi nebo molitvn,
I nadjosmo se eto posve sami,
Da vdkrijemo srdaca si Zelje.
(Za se). Sirotn strah, da ne énje nas nitko. (Pruza joj ruku, a kad mu
ona svoje ne pruzi, uzme ju sam — ona ju iztrgne)
Moj dolazak vas silno nzburkd;

Razumiem dobro ¢ud ljubeéeg srea, -
20* -



— 308 —

Anka (za se). Ja joite ne znam, gdje mi ‘e glava boze!
Tart. Vel prvi puta, kada-no vas spazih
U ovoj kuéi, kad no vas poljubnul, — (Hode da ju paljubi,
ona izmakne, on ju ubvati za prste).
Potajna sila svedj me k vama goni,
Anka. Kazivo mi je festo otac moj,
O krotkoj dusi i poboZnosti vam,
I rekao mi, da ste Zivi svetac.
Tart, (za se). Uh! opet to — sirota plagljiva je.
Anka. Ja poboZna sam, Etujem rie¢ otéevn,
I boga ljubim — — —
Tart. Znate I' liepa vi,
Sto znadi ljubav?
A nka. Bog je vjetna ljubav! ..
Tart. (za se), Ta je I' to boze teolozki izpit?!
(Na glas). A znate I' draga prvi zakon bozji:
Da j' ljubav prvi &ovjedji zadatak
U kratkom nam #ivota? , . Ne moZemo
Pre boga ljubiti — ne ljubedi se
Medjusobno — da I' Euste liepa moja?
Anka (hladno). Zapisat u si to u sree svoje.
Tart. (za se). Ko kamen hladna — Cudnovata ljubav,
(Na glas). Al &vjte dalje mudri boji zakon:
Da j' lakée svietu vriit otu duZnost,
Naredi Vinji, da se po dvoj ljube,
Anka (za se). Moj otac griedi, kad ja ljubim Karla.
(Na glas). Moj dragi otac drugojae misli.
Tart. Va¥ otac ne zna sve.
An ka (naivno). Pa reéi ¢u mu.
Tart. Predobri bog je joite na nebesih
Izabrao za svakog muZa Zenu —
Pa vas odredio je me — — —
Anka. Na svietn ima dakle tolko Zena,
Koliko Jjudi, je 1I'?
Tart. (za se). Uh! to je grozno!
Ja zidom tiem &ini mi se brbljam. (Uzme ju za ruku,
na glas).
Vi nieste draga shvatila mi riedi. . .
Anka. Ja sbilja niesam, ne dokazaste bo,
Sto ‘e ljubav?
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Tart. (za se). Bas sam prava luda,
Ja amo tamo — ona jezgrn hode,
(Na glas). Sto j' ljubav, pitate me? . . Ja vas ljubim! ., (Klekue,
uhvati ju za obe ruke).
Anka (skodi, npre pogled u vrata, za kojimi je Karlo).
Pritin'lo mi se, ko da skripe vrata . . .
Tart. (uplafen, digne se, ode lagano do vrata i prislugkiva).
Ne! nista nije — — varala vas maita,
(Za se). Qh! boZe maj, al plagljivo je diete — —
Il plaha je — il ne ljubi me mozda? (Uzme jn opet za ruke).
Al liepe prste imadete draga,
Anka (nevino). I vadi mora, da su negda bili . . .
Tart. (za se). Sad opet tako! . . Bjahu negda liepi — —
Nauéila je tek na plitkom plivat,
(Na glas). Dopustite, da poljubim vam ruku, (Hode da poljubi —
ona otme).
Anka. Ja joite ne &uh, da se ruke ljube . ..
Oh! boze moj, ko da se mi¢u vrata.
Tart. (slusa). Ne, ne mi¢u se! . . Liepi I' su vam prsti,
A prsten, al je ruZan, skinite ga,
Nakazuje vam rukn, evo ljepieg. (Skine svoj prsten).
Za ovaj prst — ko da je stvoren, vidte,
Anka. Oh! ne, ja ne smiem toga primit, nikad.
Uvriedila bih otea svoga time,
Tart. Usaprot! Oten vasem bit ée drago . ..
On Jjubi mene, pa ¢e bit mu milo,
Da od mene ste darak dobila.
Aunka. A Sto ¢e majka re¢?
Tart. Veselit ée se, poznam dobro Zene. (Skine njen prsten, pa joj
stavi §voj).
Aj! pogledjite kako li vam stoji.
Anka. Ja niesam vriedna dara vase ruke.
Kolika sreéa! Prije niesam smjela
U lice pogledat vam to boZansko . . .
Vi pako sniziste se u dobroti
I darivate mene nevriednicu,
Tart. Al nekate se tako ponizivat,
Najvriednija ste vi u sreu mojem.
Anka. Ja vikoh ljubav vraéat ljubavlju,
. To nalaze nam bog i vjera nafa — —
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A ne znam, &im da zalivalim vam na tom.
Tart. Bag ni¢im! Ljubav vasa dostatna je.
Anka. Do ljubavi i hvale malo drii
Sviet danas; stog da bude svakom pravo
I raéun dobar — uzmite vi moj.
Tart. (primi ga). Oj! ja sam svetan! (Cuje se Zkripanje).
Shogom! moram i¢. (Poljubi joj kradomice ruke.)
Marta. Al opeé Ce te cjelov taj lopove! ... (Tart. sguri se i poleti
brZe van).

Prizor peli.
Anka. Marta. Karlo.

Anka (klekne pred Martu, skine prsten).
Oprosti majko, bacit ¢éu ga odmah.
(Karla). Ja moga dadoh misleci na boga,
Na niéto drugo.
Karlo, Diz se moja liepa
Junakinjo, jer pobjeda je tvoja.
Marta, A ovaj prsten bitku ¢e odluc.t.
Hod! amo Karlo, da ti reknem nesto, ('Snpée mu, on odobrava).
Karlo (nzme Anku pod ruku i odu u drugu sobu).
Znak meni redi, &to je ljubay?
Anka (poljubi ga). O znam! .,
Marta (sama). Oh! koliko mi munZa svoga Zao,
Da svatko & njime kao ludom igra.
Popustljiva i slabe brave vrata
Na dusi su mu, svatko nutra moze,
Prot njemu nemam nista, on je dobar;
Al proti onoj guji, &to ga vara . . .
Ja ljubim svoga muza, al ga moram
Izliedit makar zlimi riedmi, Einom.

Prizor Sesti.
Marta, Petar, Anks.

Marta A gdje si bio danas dragi moj?

Petar. Za poslom gospe, pune su mi ruke.

Marta. Za poslom! Ko da doma nema preceg.

Petar. Sto ima to? Zalobita si neto,

M arta. Sto ima? Boze! ko da i sam neznas,
Od nekog doba ne mari& za kucu,
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Zaboravio posve si obitelj.

Gdje meni tuj od tage srce puca,

A ti za sve to ko da niit ni ne znas.
Petar. A kakvo zlo je opet? Reci brie,

Marta. O, ko da ne zna¥! Pri¢injas se samo — —

A &to je Anka oila — to nij nidtal . .
Petar. A kud je, zait jo ofla, tko ju pusto? — —
Marta. U manastir — po zapoviedi tvojoj.
Petar, Oh! brZe za njom!

Marta. Stignuti je ne ¢ex;

Ta ti si reko, za¥to sad se kajes?

Petar, Da, ja sam reko — al jedino diete — —

O boZe moj! . ... al sada brie za njom. (Poleti na vrata —

Anka udje u putnom odielu).

Ti tudi zar — oh! sladko diete maje,
Anka. Daleko bijah, al ne mogoh dalje,

I moradoh se opet vratit amo:

Ne mogoh ol bez blagosova tvojeg.

Jer bez njeg griZnja Zivot bi mi jela,
Marta. (za se). Naudio ju Karlo dobro nauk.
Petar. Of sretna mene. Ja sam najsretniji,

Kad ti me slufa¥ Etujué moje zelje. (Poljubi ju; — ustraen.

T'voj prst ne resi vise onaj prsten’ . .

A odkle taj ti, pa jos tako sjajan?

Anka (obori pogled). Da nije stid me — ja bih rekla oteu.
Petar (zdvojno). Badava moja radost — je li tako?!

Da, stid te redi, kada éasak prije

Pohvalio te otac. . . Opet Karlo! . .

Oh! on je oblak na mom vedrom nebu.
Anka (plaéna). Ne nije on, ne griefite si duse,

Jer da je od njeg, ja bih namah rekla.
Petar. Da tko bi drugi?

Marta, Zna& ga!
Anka (baci prsten). Otle, zna¥ ga! . .
Petar. Ne, nije on! Ta svu ste vede zlobu

Navalili na pravednika €istog.

Al sada nagjedoste; dosta ste me

Ved za nos vukle, ja éu odsad vas.

Anka. Jest otée on, u ovoj zobi dd mi, (klekne)

A moj je uzo za se; danas, ovdje.

P etar. Umukni liepa zmijo! (Ode).
Anka On, o otée! ..
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Peti ¢in

Prizor prei.
Soba kad Tartufa; u zidu tajno skroviite.
Tart. u sredini, s jedne strane Zlata, s druge Niko, do Nike Janko. bjede

Tart. Obeéah prije Zlatien vam dati,

Pa sretan sada vriim obedanje,

I dajem vam ju blagosovom svojim.
Zlata. Do groba éu vam zahvalna bit brate.
Janko (gledje ljutim pogledom Nikn).

Da mogu sada dusu bih ti satro,

Nies' vriedan njegvog blagog pogleda.
Niko, Ta Zuti otée — to ti pada na um.
(Tartufu). Moj otac zahvalan vam ljubi ruke,

Prebladjen je — pa ne moze govorit.
Janko (Niki). Ta #to to buneai — Oj ne-sine hudi. .
Niko (Jankua). Ta Suti sada, samo da ti 'e brbljat.
(Tartufa). Moj otac kaze. nikom nij volio,
Ko sada vama odkako je zZiv,

Tart. A ni ja nikog ko 5to njega sada.

Je I' bila Zlatka ikad tako sretna?
Zlata. Joi nikad!
Niko. Mi smo sada djeca srele.
Tart. A otoj sreéi ja sam otac, je 1i?

Da, vi ste sretni! Jesam li i ja?

Ja niesam sretan; tvojoj je u vlasti

Da ija budem.
Niko. Sve %o mogu dat én;

I zadnju srea kap za vafe dobro,
Tart. I bog bi blagosovio vas, kad bi

U¢inili mi ljubav tu, -
Niko. O molim! . .
Tart. Ja znadem, da ste bogat; pa bi 1’ héeli

Pokloniti mi onik deset tisu¢

Sto majei mojoj vi pozajmiste?
Niko. O boze moj! rad te malenkosti

Toliko riedi gubit; ta pozajmiv

Ved sam poklonio vam,
Tart. Ja sam sretan,
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Pa stoga éemo ugovor poderat,

(TraZi po Zepovih, al ne moZe nad, jer ga je

Zlatka uzela na koncu trefeg Cina).

Niko. Ja moga s moje strane odwal derem. (Podere).
Tart. Ja ne znam, gdje je moj . .
Niko. Svejedno je;

Poderat éete kasnje, vijerujem vam.

Janko (Niki). A koji vrag je to, ja ne znam niita.
Niko. Ni ne treba da zna% — jer ne znas nista.
Janko, A kakvih deset tisud, nije 2ala,

Ta to su novei, daj govori huljo! . .. (Sagne se, da nzme pa-
pir, &0 ga je Niko u 6 diela razdero. U isti tren sagne
se i Tartuf, ugrabi i podere na sitne komadice).

Niko (Tart.). Izkazujete oteu veln Cast! ..
(Janku), Gospodin ituje vas i ne da vam,
Da tako bolestan se sagibate.
Janko (Niki). Sotona da vas oba odniela! . .
Ta zar sam ja vas luda, zar ja niti
Gaovorit ne smiem?
Niko. Suti! Zar te nij strah
Uvriedit svetea koga toli Stujes? (Janko hoce nedto u ljutavi
re¢, Tart, ga pretece).
Tart. Ej! radostnu mi viest Zlatica rede
O vafem blagu; ja se niesam nado.
(Janku). Oprostite mi 5to sam prije drZo

Toliko malo o bogatstvu vasem?

Janko. No hvala bogu! do rieti da dodjoh —

Ta ja sam sivot , . . .

Niko (Janku). Suti! viek bi brbljo! . .
(Tartufn). Moj otac kaze, da mu jos nij dosta,
A ima vede preko sto tisuca,
Janko (gurne Niku). O vjestice te trgale, ti pseto,
Ni sto novéiéa ne imam u Zepu.
Niko (Tartufn), Moj otac nema rado, kad se prica
: O ujegvom noveu, taji svoje blago,
Tart, A ima pravo, jer bi dogle psine — —
Niko (za se). Ko &to si ti — —
Tart. , .. Pa sve odvukle; poznam dobro sviet,
Janko (Niki). Ne kaZes li mi sada sve to jasno,
Uzkratit ¢u ti otéev blagosov.
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Zlata, (koja je opazila nemir Jankov, sjedne do njega, poljubi ga n
rukn). Ne pozna nebo ljepieg para od nas,
Siroti jesmo — al smo ipak sretni.
Janko {pane mn kamen sa srca),
Koliko ¢u te milovati kéeri,
Tart. Blagosivljem vas djeco moja! nek vas
Sa vjetnom svojom svezom nebo sveZe, (Odu).

Prizor drugi.
Tartuf, zatiem Petar,

Tart. Sto tisuéa! U jednoj polovici
Tog srca gori blagi plamen sreée,
U drugoj gori osveta! — Ha! tu je! (Petar dodje).
Vas brate veée dugo nebje ovdje.
Petar. Posala imah svakojakvilh vaznib,
Pa morah odi¢ za koj dan odavde,
Tart. I vaka srecal,
Petar (zatudjen). Moja sreca? Zasto?
Tart. Znam, da ste mehka srea, puklo bi vam,
Da bjaste doma.
Petar (uplaen). Sto je dragi boze?
Tart, Ja ne znam, bi I' vam reko! Dobro reé ¢éua;
Zna cio grad — pa Culi bi i kaZnje,
Petar. O meni cio grad? — o hoZe moj!
Tart, Da, cio grad! Sramota, da nij vece,
Da niesam vidio, vjerovao ne bil,
Petar. Govorite mi dok sam joste Ziv.
Tart Govorio bih — ali tolik zlo¢in
Tim jezikom mi izreéi je tezko,
Sad istom, dragi, vjernjem vam ono .
O Karlu onom &to mi rekoste.
Petar. I opet on — izrecte molim brie,
Da ¢ujem sve — pa da ga idem ubit,
Tart. (faple). On ne misli na vasu kéer, veé dujte!
Na Zenu vafu; zasto sam ih same
Ljubaéué — — dalje ne smiem ni govorit.
Petar, Oh! da sam zno, na putu bih se satro!
Tart. Al vaia Zena brate — &to mislite!
Da I’ ikad ste se tomu nadali?
Stog ne vjernjte laznoj Zeni nikad,
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Jer to su ose — al jezika mednog.
Petar, Pred otima mi sada istom puca . . .
Oh! kako li én doéi do kuée?
Tart. (zlobno). Umetajte i glava si i odi,
Zatepte u¥i, da nikt ne Cujete! . .
Petar. Of molite se, do kuée da dodjem! (Ode).
Tart. Al samo Zeni ne vjernjte nistal (Ode).

Prizor tredi.
Zlata za vjencanje obufesa, Anka, Karlo.

Anka. Ta skoro ne bih poznala te sada,
De stani, da ti kosu namjestim.
A 3o ti sree drlice tako, liepa?
Zlata, To samo ja znam — drugom reéi ne zuam.
Ta znat ¢es sama za koj dan, kad budem
Ja tebe tako kitila, 0j vjeruj.
Anka. A hoce® i¢i na vjenéanje pladuc¢?
Zlata. Ha! pladué, BoZe! ala si mi ¢udna,
Po svjetini én gledat prkosno,
I ibat pogledima muzka lica,
Da svi se redom u me zaljube.
A Niko moj da bnde ljubomoran
Veé prve nodi ..
Anka. Ja ne mogu tako! (Udje Karlo),
De, vidi Zlatku kakova je liepa. ;
Karlo (faljive). Da tebe nij tu — opasne bi bilo! ..
(Zlati). 0! Jubim ruke milostivoj gospi.
Zlata. Prenaglili ste jako, joste niesam.
Karlo. Ta jedan sat jof jeste ko nijedan,
Zlata. Al ja u erkvi mogu Niki redi:
Ja ne ¢éu tebe, ljubim Karla — —
Karlo. Ja bih
Pak reko: Ne ¢u tebe — ljubim Ankn,
Avka (poljubi ga), Za moje sree te su fale gorke,
Karlo. Al sad na poso, kanimo so igre.
(Anci). Gospodin otac s nova biesni na me;
Spotvorio me opet onaj djavo,
Nateretiv mi zloCin na duin,
Kog samo on je izmisliti kadar,
Al sve Ce dobro biti; sad ce doéi
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Gospodin otac amo, a za njime
Po dogovorn — ona stranca tri.
Zlata. A gdje je Niko — hajdmo ga potrazit. (Odu).

Prizor fetvrti,

Tartuf (sam). Strahota po me — vjerovo je Zeui!

Da nije Zena, sviet bi bio maj!

Iz njegvih ustij niesam nizt jox Cuo,

Al govori se! Da, i oni psi su

Nadoili, da i vratim — sutra, cekte!

Potamnjuje mi za ¢as zviezda srede !

Al samo treba znati duhnut, pa ‘e

Razsvijetliti se opet! Stranaca

Da nije samo onih, — a sa Petrom

Lagazan bi mi poso bio. Nije

Mogucde, da bi mene, njegva zena

Iz njegvog srea iztrgnuti mogla.

Da nije Anka? On ju odved ljubi.

Al radte ito vas volja, cielom svietu

Navjeicujem ja samac boj — — — (Vani se ¢uje
buka; on misle, da sn stranci, pohjeze u potajna vrata u zidu).

Prizor pefi.
Petar, Tartuf.

Petar, Oh! ne ima ga! Reko bih mn sve.
On ni sam ne zna, 3to se sbiva s njime.
Na svietu tome laZ i kleveta je
Jos guiéa nego drad, #o sveg se hvata —
I pravednika i najgoreg hulje.
Ja ne znam, gdje mi ‘e glava; svatko
NateZe ju na svoju stranu, ko da
I nije za me stvorena . .. .. O Boze! (Spazi na stolu Andin
prsten).
Al! je I' mogude, boze — Anéin -~ — prsten. — —
Tart. (Koj je mislio, da je taj govor proti njemu naperen, izadje
sa uZetom i navali na Petra).
Ha! tu si! . . Dofo vrag po svoje; fekaj!
Izplatit ¢u te, kako treba, huljo. (Srudi ga pa ga veze).
Petar. Oh! dragi brate, zar me ne poznate?
Tart. Ha! znam te dobro — znat ¢es i ti mene. (Udari ga nogom).
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Petar, Al ja sam dofo — — —
Tart, Znam po 5to si dofo! . .

Il mene slugat — il ne Zivjet duze!
Petar. Ja stujem vas jof vide nego boga,

I dodjoh vas upitati za savjet,

Bi I Zenu ubio, il . . .
Tart. (za se), Boze! Sto?

Zar niesam dobro shvatio mu ricti?

Petar, Jer opet na vas baci jedan zlotin,

Kog vasa dusa ni zamislit ne de,
Tart. Ah! tako zar — — Alsad je kasno, kasno. (Hode da ga digne).

Prizor Sesti.
Prijainji. Tri stranca. Marta, Anka, Karlo, Janko, Zlata, Niko, Mati Tartufova,

Prvi. Hoho! Ubojstvo! (Sgrabi Tartufa).
Anka (poleti Petrn). Otde, dragi otle!
Marta. A #to je to — — hajducka #pilja. — Svetac. . .

Oboruzan sa puikami i uzem! . .
Karlo (ironi¢no). Ulovismo ga — ali nista za to . .

.Ta sve je bozja volja, bozja velja'®
Tart. (zavezan), Oprost im boZe — ne znaju §tb Cine!
Marta (u istom tonu). Oprost mn boze! zaljubljen je covijek,
Pa ne zna ni ito ini — bozja volja!

Anka (drze¢ Petrovu ruku). Boli I' vas ote? Jako vas je stego!
Petar. Oh! jako boli, srce ko i dusa,

I glava puca mi od tezkog jada.
Marta (poljubi ga u &elo). Da, jer se iz nje onaj hajdek seli . . .

A sad mi reci, jesi I' opet na&?

Petar. Da va¥ sam, vas! Izvedite me van, :

Da odima ga svojim ne gledam. (Karlo i Anka vode ga

Oh! djeco moja, bog vas blagosuvio! (Sve troje odu, Karlo se

namah vrati), i

Prvi (Tart.). Pozuate ' mene dragi gospode?
Tart, Oprost im boZe! ne znaju ito Cine.
Karlo. Zar prijatelj vas vas ni ne poznade?
Tre¢i. A znate I' mene dragi gospode?

I moje sladke novee, ito si mi ih

Na putu ukro? Sdrobit ¢u te sada.
Tart, Ja niita ne znam — — bas sam molio s¢ — —

Oprost im boZe! ne znaju 3to &ine.



— 318 —

Drugi. A znai li meju Zenu, maje novee?

Karlo (Sapée Tartufu). .1 mukte pit — i ljubit mlade Zene!*

Prvi. Sa sjekirom ¢u sada sve razlapat

I odniet sve,

Tart, (poleti k ormaru). Oj! nekate oh! boze!

Maj zet Ce dat vam, Stogod holete.

Tredi. Sa zetom nidta nemamo, veé s tobom.

Tart, Ja nista nemam do li koZe gole. (Poleti op:t k ormaru).

Marta. I kozu bi ti trebalo ognlit. (Tart, spoznn joj glas, ona mu

Zapde).
» Al vi ste sbilja liepa sluzkinjica®,

Prvi. 11 dajte kljode, il éu sve razciepat.

Tart. Moj zet ¢e dat vam, itogod hocete.

Karlo. Ha! evo zeta, vidjet ¢emo sad ! (Niko i Zlatka sa vjencanja;

vani svatovska buka).

Tart. O spasite me bre dragi moji!

Niko (osvetljivo) Ha! tuj ste vi!

Tart. (za se). Ol! boke — pa zar svil . . (Udje Mati Tartufova; raz-
gledav Sto je i kako je, hole da pobjegue, Karlo ju
spazi).

Karlo. Zatvorit ¢emo sve! Bas Steta,

to ne imamo k slavi toj éilima!
Drugi (Niki). Izvolite nam dug platiti vi,
Jor inade ga puitat ne éemo.

Niko. Ja gospodo vam niesam niita duzan,

A niesam niti nigdje obvezan,

Da vradam tudje dugove,

Karlo, Marta, Jest tako!

Prvi (Tart.). A ti sad placaj, il u zatvor stobom.

Niko. Ja imam nesto zeta mom proditat.

Svi. Ded &njmo! . . Sto to?

Niko (izvadi papir). Stante, sad Ce bit.

Prije tri godine dodje ovamo ¢ovijek neki, koga mi sad pred sobom
gledamo . . . Na &elu mu se moglo Citat, da je podmuklicna, ne-tov-
jek. Prilizavao se svakom; netko mu pokazao vrata, a nekog je on za-
ludio, vuka za nos gradeéi se sveteem, i ogulio siromaka do gole koZe.

Dovuko se hulja i gospodinu Petru, dovuko se i mom oten —
i zavrtio im glavom. I uniStio bi ih, da mu je poslo za rukom,

8vojnj sestri, mojoj Zeni, nije dao ni jesti: gonio ju, da je jedva
Ziva ostala,
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U zanatu pomagala mu mati.

(Svi gledju na nju, ona se zavukla u ugao).

Lopov lazju izmamljivao od ljudi novea, unistio u muogoj knéi
obiteljski mir i Zivot, spotvarao jednoga pred drugim; lopov hotio za se
imat Ankn, kéer gospodina Petra,

Skrajnje je vrieme bilo, da mu se stane na kraj, i poslo je hvala
bogu za rukom, ‘

Ljubio sam ja Zlatku — ona mene; . ljubio je Karlo Ankn —
ona njega! Al badava! . . Sve nase Zelje razbile se o toj pedini.

Posluzimo se varkom.

Karlo — bogatas — dade meni 10.000; jaib uzajmim
Tartufovoj majei, a Karlo, toboZnji siromak, pozajmi ih
opet od nje, .

("Tart. zadrhée na te rie¢i; Jauko, koj je dosad sve to niemo
buljio, krsti se!)

I tako je uspjelo!

Ja sam gospodine zete siromak, i nekate se od mene novéicu
jednom nadat . .. Al sam sretan . . . Karlo ostaje stari bogatas, i ako
bog da, nasmijat e se i njemu bog Zenitbe, (Udju Petar i Anka sve-
¢ano obnéeni).

Komediju hajdmo veselo dovrsit,
Jer veé je u njoj polak tragedije.

(Karlo uzme Aunku pod ruku, Niko Zlatu, Odu).

Tredi. A mi éemo s sami krojit pravo,
(Doéim zastor pada &nje se Tartufov glas):
o Placi Izracle — Jeruzolim je paol®

Da tebe nife . ..

Spjeyao C.

okmiujo me trnje golo . .

Ja ne znam, odkle joi sam Ziv:
Toliko me je ved izbolo!

Ta &to sam zemlji otoj kriv?!
Ko jetra onom — tako meni
Zaraséuju strahotni mlazi; —
Al jedva da su zacieljeni,

Veé iznova ih kljuju vrazi,
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D)a tebe nije, davno bi me

Ved nadhrvale muke te,

Al uviek napried! bodriz ti me,
Da svladam boli, jade sve . . .

I svladay sve, da preporodjen
Na tvoja krila moga dodi;

I odtad tvajom rukom vodjen,

U sunen Zivim tvajih odij,

Tko?

Txo 1i ¢e te zagrljivat,

Oko pasa ruku vit?

"Tko li nstoe te cjelivat,

Tko na grudih tih podivat —
Cija 1i ¢e& duso bit?

Tko Ce biti sretan tako —
Uzmogne te svojom zvat?
Kom ée¥, kad ga skrdi pako,
Kom éex, kada bude plako,
S oka suze otirat?

Kom ¢ex ljubit oéi snene?
Nad kim ée ti dusa bdit?
Kom ¢ek sklopit mrtve zene,
Shranit kosti umorene —
Tko ée otaj sretnik bit?
L.
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lIpearosop.

Osa Kwua 6a.ba AQ TPYHKU AR AOUY RHUKEEHE TOKY~
waje us coux caoeenckuxr jesura. Ja wan wamepu Huje
Gaw momuynye 3a PYKoN LOWAA, KPUBD j€, WUO KE HOLOCHO
apupoivin ia cy,ie.mue BUCHYUHURE CBUJY CAOBEHCKUL
aaemena. Ceawawo ce nagamo, ja Rewo osun u3gamwem
EPUTONORY PACTPOCTUPANY YTOZHABAME CADBENCKUL JEIURA
a uoqwehu Jyweano jeAuncmen u yaajemnocm mepy Cao-
aeHuMd.

Byje au osa nawa Kwud, ca 06uM CHEPOM, Haw.ia
oqauea, Gube nam moxAa mozyfe wpemsopuun je y 0 qui-
Wuyy, We TOUYNUULN He3UNe CULame HeZocuamre.

Hobu qarae, Muaa Kwuo Rawa, ikeve nan e apaue
Ha cee cupane, :A¢ ce WO UPOCMPANUM KPAJEBUMA €2 06¢H-
CRUT TAEMENA PAIACHKE CAVBENCKA pen!

Hexa me ceypa upume ca onom pajouhy u vybas.ny,
Kojom me MU €60 Y coemt uycmucno !



Rorea, <

Crpaumo A je MOope, EHBOT OROP CHETa,
Aa vam unje Korsa smylGne savpaajl

Ta wra au je qopek, mupne caaba neera;
Buxap ., . # Tek wauy sewun onpomraj!
Aok cHeBa Ha jaBn, €TO My je mera,

A kap ce npolyan rawue oka cjaj,

H cre 10 je CHEB 0 ¥ ¥Y3pax ce ¢ mora,

H ro wmy je Tauka Ha Kouuy Hnmpora!

Crpamso an je wope, HHROT OBOr CBETA,
Mymenuriy Gutew, kag ra wnue Gor!l

Ta mra A je EHBOT — CTPYHHILA 3af1eTa
Ha aomuum rycaama caabor reaa rnor!

H Tako ce ryam, aa’ y MaJao aera —

Hema nrume wapa ryaaaa suror,

Hipenyraa je cTpyma, Hsaxuyuie raac,

E 1o cy Ta 60nn, mocaeamn ysaacn!

Korea nam je ay6an, HeXKHO 10 paja,

Cro#ep name Hapge, Hehi Halunx naer!
CMHONO “epanie Mora saMuiaLbaja,

Ha menn cn HeApH yraeaaao cuer!

Ta ja can Te TPro \moj H3 aarp.rnaja,

A rrOj oner mojan rebe noan aer?!

Ha majunun rpyas caaTo an e gpema,
Aoj, moja majro, TeGe suume newa!

Ta vema ra BRIIE MEKa KpHan TBOra,
Yunpe y menn pajekn ocehaj!

He, ero rae cjaje no cpep epma mora,
Bucep wmoje Ayiue a TRoj sanewmraj,



.
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Kocnyaa ce wy6an cpua maahanora
Oajexuyao cpne, jex my je opaj:

Hera maamTn y6as, Her' Ayma mu cama
Tonu ce y muany sybanunx necama!
3pavak Bpeaa CYHUA KPO3 CPIE Mit MURY,
Yaapw ua mybas y cpaanugy mox',

Aaen moje ayute Y MeHH HpPOCHHY

Te cap eno rpeurn Gojom wapenon!
Cuaporanye jagHo 03 cpua ce BHEY,

Aaa’ ke nahn cpua na caery osow'?
Buuya’ u ua rebe npue saobe xajre,

Hu Gpure Te weao, Th jous nyuam majke!

Crpammo an je mope, #HBOT OBOr CHETA,
Aa Ham Hrje Korsa, myGre sarpnajl

Ta mra an je voner, mupuc caaba neera,
Buxap » Ter many newnn onpouraj!

Ia y kor' cy GYANH HEEHA CPUA TAACH —
E 1o my je wajunn monajaemmun qap:

Her nponoje necmon mybannora wapa,
Ila y uycrn rpyan cpua he aa creapa.

Joman Cuseononnh Yonuh.

Cuporuna.

(Honyr 3xaj- J. Jomanonuhene Gasage : , Jagna najna‘s.)

Pauu Majka A0 TpH CHHA,
Tpu meaema ryre cnoje:
Tena ' jeanon: . Moj musore!“
Asojmun fie: [ Oun moje!

Cunonu he y crapoern,

Aa joi 6yay oamop, paua,
Aa joj caanom ume anve,
Caage myRe roprmx pana.
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Mehy Gpahom mesnmnua,
Crape majke muaa hepra;
Muayjy je Gpaha cnauo,
Jep je mainn remnremka,

A pecnora, MHAHOHE
Cruierpon CRoOjIM KojH AaBw,
Ocerno, pa my napa

Mok u yraea y apsann.

LHMobecanaa croka moja,
Yaappeaa Kpr je apakn .
Ila no sewsu nojeky kynm,
A AYWIMAaHA H CaM TPAEH.

Kora marn oapaunaa,

Cay obectn caymnt mopa;
A mTo MyEa sapapuaa,

Ha oGecr ce crpahur sopa,

H crapunn raac jonao:

. Toora cuua mape Tpeba*, —
YaapxTaaa crapa marm,

A cme a” pelin, 2a ra ne aa?

Apyrs raac joj sa THM CTHEKe:
-Hap n apyror cnua mure®, —
Bpucny crapa, aa’ nenpaha

H apyrora ua Gojumre,

Kaa n tpehin raac joj aohe:
JH nmocaeamwer paj nam cunajs
H on ope — ¢ mum n Ayma
Ojaernaa Marepuna.

Mobeay je ayumman oan'o,
Ay semmn nycrom ocra;
Cuapornma aeba newa,

Hu cnaunkon nnje pocra,
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Parun Tpomak naarutr’ rpeba,
H cpak® ra CHOCHT MOpa,

Ila u ona Ges nkora,

Bes Gpahe u gobporsopa.

Japagurn uuje moraa,

Ilpopaan joj kyhy ¢ raase.

»Ma kypa hy coporaya?=

LCeer je mupok na cre crpane”,

H na rpo6 je majus naaa,
Tia pysama obGapsema,

I'pan semany, rpan Kpera —
Aa rpob aapas, semsa Hema,

H no rpobay jagna ayra

Oko cjajunx cnomennka,

Kpoa naay gpucse 0o ¢ro myra:
~Hwa 2" rperop ocsernnka®,

- Hma, uma, Epo mene!*
Boraram joj opropapa,
A na memy Gaewirn saato
0a packomnnx aguhapa.

Oaaja je ausra, cjajua,
o woj cBRAA W KA HAA;
Y 71oj cap je cupornua,
Al je nyjHa, KAIOCTHBA,

Orsopuwte ¢’ Bpara 1Hjo,
A rocnojap Kpos mux mera:
r»AoGpo Beye, uypo mojal
Caa cn moja, uypo aenas.

Ila je 3a crpyk Taman xXsara,
Ona.camo cyse ponn . . .
Muora seh ce cyaa crapyaa,
1o npoanme MisAHOHH.
M. J. Maprosub.



Caugka

U3 HHBOTA CPICKOP HAPOAA.

I.

— Howmren je wosex Guo ... Gor pa my ayun oupocra!

— Ou jeausn jomr y ceay, mTO He jaje CHHOBHMA, Aa ce
nojpeae,

— Aa, pa. Y0u wac ta geoda. Ta ero, ves wrro jo0ucamo csoje
npaso, nogeancyo ce cuu, raerog koju. Ha ocupomamucwmo, npo-
Naj0emo. ™)

— Il'ra Bpeau naverna raasa u myapa ped! Tako T je on
YMEO, 1a 3araaju, 1a 3aBHje CBe ca Hae MH.ie, KaHAa je yuno Gor
3HA KAKBE HIKOAE.

— Apagaxo!. .. Cap jomn m HMamMo Max0 y Halewm cexy o
crapnx byau. doaymie u Mu Ma0ra namMTaMo crapa jobpa spe-
MEHA; 21 TEK HA HE YMeMO, K0 IITO cy PANHAH HAIUN CTapy, WA
€y HACTAAL APYI'a BpeMeHa.

Tako cy ce pasromapain cemauw, miyhu 3a camaykow, y
KOM €Y HA UPHHM HOCHAHMA HOCHAQ YETHPH YOBERA Y CPEABLHM To-
AMHAMA HOKOjHHKA, HA Kora ce Taj pasrosop ognocno. Caupyk je
oGojagucan upsedom OGojom, a npeko Hera UPeRyYeH MapeH
huanw,

3a camgysom ce caerao csera suie wero obuano. Ha ny-
AHM MPEH PYIBIH 10 HCHIOA KOAEHA, OKO Jena niapaus Geaom H
BPBEHOM 40JOM; CHBE MAYHAPE MOWHPORE; A OKO AHCTOBA LPBEHH
ofiojun omorans, mamhy Hawasauum, KajHIIEMA, Kojuma cy yjeauo
npusesalm H IHHRACTH ONAHUH Y HERHX (IPBeHH, Y Apyrnx
Havamhens Kao u Kajuiin; — CBH CY I'0AOPAaBH, KA0 INTO [PH-
HAHYH 30 ll0l‘pE60H: i CBARH Cce Nomrana nojsyravsuyM mranom.
Kene noseaane wnerum nopeaavava: odydsene y hyprose, ma 1a
j© AeTO; M Y ILUX ONAHUH, AA NPERO NAABOTHAX 9apana; y py-
RAMA UM IHAPEeHa MapaMi, Y K0joj je mo Heka yMOTAIA KAKaB 3e.eH
crpydak Gocnmbka, 4y0pa HAH MHTBHUE; — H IBHXOB C6 PA3roBop
Bpae OKO MOKOJHHER, M4 JARAK0 14 H 0% BHX HMa CRaRa -I(‘.ﬂy pe4
334 mera.

*) AOK A0 UPE BEROANKO FOANNA KAMLAMIE BO[UMYEH JAKON B0 MERNW CPRCENN mO~
spajunana y Aycrpo-Yrapeuo), oApmae c& i Gaur IAKOUANA VAPKABAO NATPUIAPX. CAOBE K-
CRH MHROT § DO PO,
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Baaro onom, Koju je Tako UPOKHBEO CBOj BeK, Aa MY ce
30 CAHAYKOM H Had rpoGoy MoKe ¢ MupHOM caBemhy KacTH Koja
Aodpa!

Taxo je wwao enpoBos MHPHO H JAPAKO . . . HANPEL UPRBEHN
Gapjax n Kper, xojn he ce aakonaTn yeao nokojnukosa rpoda, aa
my ce Gap 3a HeKo BpeMe CaiHa MECTa; TAe MY 10YHBajy KOCTH;
sa wHma baus, nojajyhn neckaagno kao n o6uuno necmy cawpr-
HHUY; 32 OBHMA YHPALUH H PHOMAE, TUTO HX Hoce, y 0eae CTH-
xape obyvena peua, papryjyhu ce, pa he cnaku po6mnTH nemxup,
MTo ce aenpiua npema serpuhy, npusesan aa uupar wan punny;
nocae peue wie nona ofyyen y upuy, Geaum neppazom onmim-
BEHY, OAeHAY; 4 nopej wera yuureds, Hocehu TpeGunk y pyum;
HAJOOCAE CAHAYK; 30 CAHAYKOM ABX NIOBHCOKA MAAAQ YOBEK:, ABA
NOKOJHHKEOBA CHHAS It OHAA OCTAXH NPATHOUN.

Ao rpobaba cy TpunyT crajais, Aa ce YYHHH 104acT HO0KO]j-
HHKY H 04HTA Moae(CTAH]e 3a cnac Ayme Mmy. A 3BoHa ¢ Kyae
NPaTHAR €Y HX HaC MYMAAILEM 4aC He XAPMOHHYHHM MOTRYUA-
BaEeM.

Aobowe u 20 seune kyhe, mro nekoname anmosuma u Mo -
THEAMA ABA YoBeKa, Hajajyhu ce, ako ne, pa he n wuwa jejHom
KO roj Ty &y06as yuununTh, a1 saueao 106poj nanojunnu u pahn
32 MOKOj AYILUH 110KOJHHROBO].

Ornesaiue vy # nocaeimwy necmy uagrpobuy. Hoaomume
ra u y rpo6. I nona saxsats MOTHKOM nperpm semme, Te je
NpoCy NO CAHAYKY . ... BabAd He 3HA HH CAM, KOAMKO HX je 3a
CBOT AYror Bera onojao! 3a mHM W CKOPO CBH TO HCTO ypapHiie,
I Beh Tyrmn caniyk nog rpyisama To WX OHA ABOjHUA CBO-
jum MorTHkaMa Tpuajy y rpof, A4 ra aapoue H yspice Hay WHM
HaArpolny YHRY.

Mo crors — crorn nyr, pehn he crapn non-Cama, onnma,
WTO ¢TOje 0KO Wwera Hay rpoGom:

— E7ro aw, xpuernjann, mrayonexy rpeba! Xpar semse y
AYO.bHRY, XBAT Yy IUHPHHY 4eTHPH jacke . . . # wumTa e, Cre,
To cofoM noHece Ha OHaj CBET, 04 CBEra, TO j& 3a CBOr Beka
FPAGHO HAH APYTOM KOME 0KBABAO . . . CAMO 1BE CKPIITEHE pYKe.
sJeruno jecr wa norpedy,* nean Hauml npeGaarn cnacuTes, NpH-
yroToBsaBaTH ce 100puM jeanMa 3a uaperpo HeGecHo M ocTa-
BHTH 3a cO60M Xeno nme . .. H HHINTA BHIIE,

Cay wy npehe Jonau, Hajerapujn cun noxojunkon.



— T'ocnojune 1noio, H3B0AeRAjTE HALIO] COBPH CAAA, Aa ¢¢
NPHXBATHMO 3a CHAC AYIUEe KOJHM 32.10TajeM H ryT.hajem.

— E, cunro, u rpeda . ... u rpeda. Oaronopu crapy non-
Cuma, cknpajyhu ogemay ca cele, na je npejage cBoM UpRBe-
IHAKY, A4 OAHECe ¥ UPKBY, . . - Kao ja GH OBaj MOrao upouycTHTH,
Te He oie W cam Ha jahy, aa ce, mTo Kaszao Jomau, ,NpuXBATH
3a enac Ayme kojum 3asorajem u ryrsajem‘. — lIbevosa je
Aviia sacaynaa og sac waoro. Posopu oner nona. — Bu cre
werosn cuuosd. O je Texkao u paruo, pabome, WTO KAKY, H AaH
u noh. A 3a kora? Cse 3a Bac, CHHKO, 34 BAC; jep BH CTE Weronu
CHHOBH,

Josan yOpuca MUPOKRHM PYKABOM CBOjE KOIWIY.Le 3HOj € 4ead
H ¢ AHUA, @ ¥ TOM npoTpe H 0491, na 060pH raasy seMnbi H TEIKO
yapauy.,

~— E, cungo, mra hesmo? Huso xao Gor. Mpern ce mopa . ..
jeaan npe. Apyrs nocae , .. Tek csu hemo. A on je crap woBew
Guo, pabome, mro kamy, npesunno. lla 6oxe, mro je cH sac 3a-
menyo. Ha waabnwa eser ocraje. — Tuw peunma yae non-Cuva
Aa Tewn Josaua.

1 opowe csu Ha Adhy.

Koy nokojunkose ce syhe Beh Guao caerao pocra csera.
Ty ¢y cBu UMrany, WTO UX j@ ¥ ceAy B OKO cexa, Ha cBUjy 4e-
para...

Aj1 HeE oHH Ha3\paBbajy y NOK0j Aywie MpTBHMA a 3a
3ApaB.Le KHBAMA . . . Onhe Ty Ha nocaeTky momaa n: ,Maoraja
asera“. Og vac je q0era, 1a peqemo NOKOJHURY: ¢

— Jlaka i upua semna, jera-Coopounje!

[L.

Y onmrHHcko] ce nucapHuul ApEn HepemHa cecuja. E na
HHje 4YA0, Aa ce 0RO omuTHHcke kyhe nexynwao sume cpera
wero wuade. [ uuje HU To ¥yp0, Ad ce MOAMrAA paja B rasava,
A je To neoGuyno, mTO je aapwa najpeha j0aa3uaa 13 one yhe
A0 onmTHHCKe, eaem u3 kyhe nokojuor aepa-Conpe.

— Ja wro ce TBOjA KeHA HANPABHAA HEKOM POCHOjOM ¥
syhn? — 'Uyje ce mymsu panas raac:

-— [oneaa mu ce Beh kao emkyuuja (eKceryunja) va Aymy,
Na YaHTPa, YAHTPA KA0 HERA CBERPBA. JaUUTObLH ONET KeHCKH
raac: Je am ona 0ApaHNAa B OAHErOBAAA MOjY Aeuy, Aa HX Ty4e
u saocrasu kao mahmja? A?, .. Ta saspa unje! Huje Gowe!
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Jee' yyo, davjane, nojceud-1ep TH TROjo] KeHH MAA0 jeaHE.
Ha To he Apyrn Mymss raac THINE, — AKO CH Y0BEK, HORAKH Ce
HA BO0j: 4 Hemoj GynaTH To Ha MeHe, TO HA MOjy HKeHY.

Cay ce ykasa, kao pamsyhena Terupa, ua sparuma gpyra
Mena. Jacykara pykase, npeienya npeme Kpajese cpoje ropme
cyEme ocTpar, a neipa pasapsuaa. Hopbouynaa obe pyke na Ky-
ROBE, 1a Haraejra Kao nyuaso wepr. Cse BpHmITH 01 NakocTH.

Hegro wenpey onmraucke kyhe, kay sugun Wy, Kako ce
cripeMa aa sara Gyrsaiy, pede, Kao 1a 9uTa ~GuTHja cBeTa®, . ..
peye raacho:

— nBuraja yrennje . . . Tako raaroaer rocnoy.*

Ha 1o ce n oabunuujn cTaphjn myan He MOrome y3ipmari
01 cvmeja,

11 cay ce oTBOpH ~4TeHHje® ¢ ABE cTpaHe TAKO eHTy3HA-
CTHYHO, AQ CY ¥ TOME HAJBHIIIE ACHHAH CKYILLEHH, jep cy HMaau
HEKO BpeMe, YeMy Ad Ce cMejy, UITO Ceé MOK1a HHCY Halatd: a
ocofe, Koje Cy aKTHRHO CYALA0BANE ¥ TOM IPHIOPY, NOUPBEHHAE,
N4 ce MoAHATHPHAe 01 Telike BHEKE.

Y jeanoj napraju je Guo cun nokojuor pera-Cospe, Josaw,
Hi ILEroBoj crpany mena sy, JaBuna, OHA ITO je HANPABHAA 0
ceGe wepr: a y apyroj Josanosa cua, Coka, W Ka0 CEEYHAAHT MYk
joj, Aavjau, josamon maahu Gpar.

Aasina norpya wa wop, ja 3ap HEO CBET 4yje BEHOT raaca.
Ax je Josan yrypa yuyrpa w yhyrsa.

He norpaja ayro, na ce oner 3ayyuie H3HyTPa KeHCKH, He
Gawr HajnpujaTHUjH PAACOBH, M3 KOJHX C# MOIAH IOXBATATH HEKH
IIKAKLHBH HAPAZH; @ HA OBE CY CTAPH]H BHYAH 030HBHO MPAAIH
raasow # hyrehku Goukaan npey cofom emby CBOjUM AYTayKAm
wranosawa. Owaa nua nak uadannsasa je croje npuveie, wro cy
BPAO 0AVOBapae CTBAapH, HA KOj@ ce oAHOCHIIE.

3a Tam ce oner aayy mymkw raac, pesao Gux, Hera yika-
CHA NCOBRA; OHAA yiapuu, kao Kay Ou Koroy samaarao GaTHHOM
10 NIOTY; 1A BPHCAK, Na KIETHA.

He norpaja oner ayro, a BpaTa ce 01 aBAnje OTI0pHIIE : H
Ha cokak ucrpya dasuna csa pamyepynana, rpysajyhu ce y npen
W erpamuo wapuayhu. Iira je ynpaso susata, Tewxo je Guao
pasymeTH; cawo ce morao pasalparTi peeped, Kora je 1aKako
BHILE NIYTH COOMHIbAAA:

— Y06u me 300TBOP . . . 3100 MY weao raane!

W oge. Curypuo majuu na vywdy.
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— Tako Ta u rpeda! — Hpawernhe na nydause. — JAa
je Gap wenthe!

A ouaj, mrro je cnomenyo .Gurnja arennje”, sanoja:

— Awnn!

— Taepajre, Byan, ako Gora amare, WITA C& TO PaH Y
cospunoj kyhn. Ej xykasaw, cap aa yerade, na aa orsopu oum!
— Pehu he uexo.

Apyrn wa ro:

— Ha noso 61 ympbo.

— Bu 3a jamauso,

— I'ae, kako ce upoysdwe Ta Apa momka! Ty Tu ce u3
AaHa y AaH naplm M rA0KH Kao meby umranaMa wa Bamapy.

— Ila mro ce He nogeae?

— Bu onn pago. Ay eBo He \ajy noraasaps BHIIE HAKOM
unrasor mecra 3a Kyhnmre.

— M upaso je. Wira he n 1o ja xame? Janpemacmo pe-
o6om Toanke aepune. CBH TH, WTO Cy Ce HIYLAHAH, HIZLAHIH
ce op obecrn, mro um je Gajarn TecHo, Aa KuBe 10\ jeannm
Kpomom. Jaysewie Hay TOANKO Nannbaka, a celn HHCY HHMITA
najauau, Beh ce ynponamhyjy, Aa HM Ce 33 HOKOAHKO rOAHHA HE
he aparn Temend, A Ha nocaersy #e hemo umaTe rje Hanacrs
CBOjy MapBy.

— John he spese, 1a heso Mopars BesnsaTH W CBHHYE H
CBAKO MapBHHYE YKpaj APYMa, Ka0 WITO npHNoBeiajy, Aa je y
Wraanju, soju cy Ouan Tamo y sojuu. Kamy, Tawo nema maoro
HAILAKA, HEFO MOPAJY bYAH, AQ UpaBe 03 CBOJHX BUBA ACHHE,

— Kako cmo norepaau, 6uhe wasn u rope,

— MaGoraa, pa wam u yerpeda nambaxal

111

Eaem, Ka0 mTo BHAHTE, HMje NPoILIa HH POAMHA AaHa,
xako ympe peaa-Cospa, a werosn cunosn, asa pobena Gpara, we
MO'Y AQ ce CAaKY 10) jeAHHM KpoBoM, Beh ce npay H PaoKe Kao
ABA KPBHHEA.

Koauso v je seh crapn non-Cama rosopeo u €seToBao,
Ad Ce KaHe HHATA — ajak!

A To Bam je Gam Jo0pHunHA 0} Ye.LaAeTA, TA] CTAPH HOl-
Cuma! He he on uaocrarn op pahe, cpeyapa, apyluHHUA, B Ta-
KHX TPHAHKA HE 110 WTo. YBpeAno Ou cawo csoje napoxujane,
jep cy coukan seh cBH, 1a ce LILUME KYUHY H 4Yjy IeroBy Ay-
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rayky u mmpoxy sapasuuy. Kag ce jeqaunyr we G6u rowme ojaasao
HA MO3HB, OAMAX O nHTaAH: A miTo Hema mamer nojge?” | .
~AH je nam nojea?“. .. Tlojka ce wam Basia pacpano wa nac.
Man rako mroroa. Ila ro ne mome pa wy nojuece oGpas.

Xe, na Tako ce W XBaie werosu napoxujanu mume. Kap
RIRY CehaHH HA NPHAHKY H3 CYCEAHOD ceaa:

— Rago sanr nona?

A onn he:

— Bowme aeno u nomreno!

Ha ro oner oun:

— A waw, Gpaho, oBaj HOBH, ITO €MO ra H3aGpain 0 oHOM
AQHE ., . Xe, 10k ra nucwo naaGpaan, obehasao naw, mro Kamy,
aaaTHe Kyae; a cay Gaw muje ce no onowe. Kay wocuwo o Byp-
besy wam o AyoBuma anTHjy Ha WHBe, a OH, AH BHAH Y ABAHjH
cesano jarme, Ty he n cppuyrn; nunase wukow. Huje oy omnx
CTApHX , . .

Hon-Cumy u ne 3omy apykse wero: Ham nojra“.

O Kpcrosy pue cBeTHO OH BoAuny 1o ceay, na, paGowme,
Aomao u y kyhy Josany u Jamjany.

Ouurao ¥ oTnojao cee, mro rpeda, na he onga ysern nx
obojuuy npeaa ce. ok je 6uo nokojun Cospa ikus, y Toj je xyhn
non-Cuwa ua obaj pan yRek py4asao, pa we 6n mopao whu csojoj
kyhi, me ry6uo mpemena, a cea0 BeAHKO, nd ra HHje TAKO AAKO
o6uhu, jep Ty soguuy TpeGa y crakoj kyhu ocsernry.

~— Jecn we uyo, Jomawe u T Jdawmjane, w ru Masumpa
Coxo! Ita je sawa? Koja mac wesosa romn, pa ce paBex uua-
Ture? Jmare A’ BH, AA 04 MHATA Hema roper aanara? Ko je
KpHB?

Cen hyre. OGopuan raase np.noj sesmbun, na Kpujy oun Kao
3wnja wore.

— A nona oner:

— Ko je xpus?

Aasuna ce yappnomuaa, na He Mowe cpiy Aa opode, TO
IITO HA CPIY TO H HA jE3HKY :

— Osa, ona. (Hpywa nperow wa JAamjanosy Coxy.) . ...
Ona je spusa.

— 'Ryrn! Apesny na wy Aawjan. — 3ap 1o uuje cpamora
Npey NONHARM YaCHHM Jrnem i cegom Gpagom? . ... DPocuogune
MO0, A4 NPOCTH BAIE CBETAO AHILe, HKeHe cy KpHBe, —
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Hocae nekoanko paua ornge Jona wop non-Cuwe. Ilowyon
ray pysy:

— Hlra hy, rocnoune, ga paguw, . . . ako Gora anare?

— A xoje po6po, Josaune?

— Huje 1o p06po, seh 300 n y 300 yac. OBako ce KUBHTH
ne mome. Vlono, orpemuhy ce, aarmepuhy ce u Gory, a ocpawo-
T npey eserom. Yuunnhy, Gojum ce, Kaxso 310, na he Garw
07 TYAQ HOKOP.

— To unje p06po, cuuko,

— Ta paaexo je ro op po6pa. Eno ce jyse norykome mwux
ase. Aa mucaw ja wammao, 6nao 6u pycsaja. Tux peyn, ror je-
3MKa . . . cayysaj, Gome!

— Huje sajpe, Josaune. Tow ce say mopa crarh wa mnyT.

— Mopa, jep he Guru Geaaja.

— Mauu ce, Gpajro, rora. Bu cre cpojn, Gpaha cre, Illra
6n pexao ceer? . .. Hero xap seh unje ua wHo, nopeanre ce.
02 apa aaa Gupaj yhe.

— Ila, seanre, G ga ce noreanmo?

— Aa mra auam?

— Ax nponaiheMo ¥ jejan u Apyru.

— He wmopare. Bor Bac je crsopuo sapase u jake. He
PONaja YOBEK, KOJH HEMA HI KYYETa HH MAYeTa, Camo Kaj Hya
aaarhe pyke. Y ce m y cBoje mwyce, cuako. Pajurn ce mopa,
ve mopa. Tpeba xreru n ywern, na henin uwaru. Hero gum yera-
Helll, BOAG HA JAMIle, & lavMerT y raasy, na ce He (0] HuKOr:
10 Gora.

IV,

I nogeaniue ce.

JAawjan je waamao na oyuncke xyhe. [lopurao womy wua
APYTO] NOJOBHHE MeTOTA MecTa, HAa Kow je m oma. Jobuo oy
csera noay. IHlTo ce me MOrAO NOACAHTH, MOPANO €€ PYyIHTH
HAH HPOAATH, 114 HCUAATHTH Y HOBILY.

Josau, Koju je ocrao ua crapoj kyhn, mopao je oy csor peaa
HPOAATH HEKO [yTPO Fembe, na uenaaruth Gpary meros peo,
wTo ra je osaj umao Aoburn oy kyhwe arpage, jep mmje xreo
AonycTHTH, Ad ce Kyha pyus, Te geas uursa 0o yurba, upen
N0 upern, ApBO 10 APBO, KAO0 INTO CE YPAAHAO CA KHTHHLOM, Ha-
wro Javjan Huje XTE0 ApyRvYe ja npecraue.
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Jamjan oner, aa 6u morao ceén noguhu kyhy, wmopao je
NPOAATH 07 CBOjE 3eM.LE H CTOKe, Te HAGABHTH HOBAUA,

E cap here nomncanTy, cpua cy WM wa Mepn, CBaku je 3a-
AoBoman, Gap ne he pagnTh jegan Apyrom o raasu.

Aa here CHPYPHO 3HATH OHY HKANOCHY CPICKY Yapewnuy;
ako We suare, 1a sam kamew. Rame: Ko T je nekonao oko?%...
«Bpar©. ... ,3aro je rako pyGoko.*

Ila un oma asa Gpara mucy ce cemupiaa, He he jeian apy-
row pehn un:  IlowoaGor=.

A cauysaj Te Gor 3aa cyceaa, na ocofuro 3aa Gpara!

Mouresnhn n Kanyaerosn uncy ce ymean sehwa mpaurn.

Ipebe X' nnae y asanjy jeanor op wmux Asojuune, Ty je ro-
rosa caba. Ilpeckoynan xep xowe naor, raj he apayunhn u unjy-
yyhu opgmanTyuars Ha npednjeroj Hoan warpar.

Jepapea he ce noryhn pawjanose rycke ¢ josanosuma. Jo-
BAHOB IYCak pacTepa pamjanos wonop. A aamjawon cunauh go-
BATH LHFLHILY, TE C& XHTHY HOM 32 106e1H01em HelpHjaTe.be.
Ha 1o ce josanos oner cununh 3axeTH Ha OoHOra, Ha ra MMRY
npyruhem npero raase A onora craje aeses. E paGome, aa cy
YCACA TOPA H3AILAE WM MATepe Ha merjad, upocunsyhu wnrane
cepuje peun, Kakge e mory Aohu ma xaprujy ... °

Kaa ¢y semay geanan, Jopan je XTeo 1a ce TAKo nojead,
Aa HHTAE He ocTade jeran Ao apyrora. A lamjau je oner nosurao
Ha To, Kao pa Ou omaj, cBa Go.ma MecTa aa npucsoju ceGu, a
mwemMy paje npsymy u mouap. Tako cy ocrain n Ha wupava cy-
cepnma . . . Eae u Ty 330 u naonaxo! | ..

Cre Kako Tako, aa y newewy ce wucy woran caowurn. Eso
mra je o Guao,

Mokojun pepa-Cospa Guo ypeounuwap y 3appysu aa meby-
co6HO noTnomMarame W WTEAWY, Ouaa je npe \Be TPH rojuue
NOAWPHYTA ¥ 00ARKILO] BAPOIIBIK. Y IIHCAO €& TAMO NOPIABHTO
TOra pajH, Aa uMa ojagae noiwhu Kojy Epajuapy, Kay My porope
A0 HOKaTa. Aa 3a KHBOTA CBOra Huje pjonao Guo Te nymae. Hero
ce nornucao Apyrom uexom aa jewua. Kapy je ywpro u cnnonu
MY Ce MOAeAHAH, 0AYCTAHE AYViKHHE, 334 KOra je OH jeM4Ho 04
ormaahusamwa. M nage pasae naarka na npsor jemua. Apymrso
xohe pa ce manaarTi o) werose cepmuje. Aa, Kao MITO PEKOX, CH-
HOBH, HACAELHHIIH 1€1a-COBPHHE CepMHje ce N0ieAnan,

Josau npucraje aa naarTw, jep awa, ga mopa; aa xohe, kao
MTO je W upapo, Aa u Jdasjan cHOCH TepeT Ha 104y, Kao T ce
aepaa-Cospa nornncao 6uo kao crapemna kyhue sagpyre,
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Aawvjan 0 rowe ve he uniira 1a ana.

I'orosa napuuual .

ALKOKATH HIPAJY ¥ ®HBOTY CPICKOT HAPOAZ BPAO BEAHKY
yaory. Husora e mpsu Hal HAPOA TAaKO [aKO, Kao WHX; at
ONET HUKO WYy BHOle He Tpeda Kao onw. Ja Hajwamy roroso ma-
ABHKOCT TPak# cebak wixosy nomoh, a oy ciyno naaha. Agso-
EaTH oner caabo pasGupajy ¥ CBOM HOCAY HA NATPHOTH3AM; OHH
ce ApKe oHe ceGuuHe AeBHae: . AKO CMO MH PO), HHCY HAM Kece
uit nomosbor , . . TpeGa To Gome mupuTH.“ A uepaabopuru ce-
Hak rpou w naaupe, ua he jarw w Komy.ny ¢ aeha, pa pobnje
snpaso® . ... Iapuuua je sao apyr! He nura: Momem an TH,
npsjare.ny, uavohu yMoje cHTHE TPOIIKOBE, W AKO HHCY Gain yBek
nocse nymun;* — Beh ce Behma uyua csojy Tuynuy, IHa unje
4ypA0, Ka) napuudap oroanhi, a oBavo je po6no cpoje npaso.

E rako ce aanogeny napuuna u mehy Josanom u Javjanom.
I jeaan u Apyru HOCH, ITO KaKy, H IAKOM H KAIIOM CBAKH CBOM
AABOKATY AN cyAy, Aa »uopmame . [a na nocaerry nage reper
Ha oGojuuy . . . obojuua cy mopasa naarnru. Beh cy ce nerpo-
uia, Tepajyhu npouec; cay uw ce npojage rorvono sehn qeo ne-
HOKPETHOCTH, A4 ceé Havupu BaheBuna,

I'orosa nponact!

I cap us je oner KpHB AYHHHE, ‘3a Kora je wHX0B oTal
jamusno . ;

.\.\ HITO 10 BAM OTeKeM Ha 1yPaYk0 H Ha LIHPOKo 7

Hponaan cy ofojuna 10 Take CHPOTHILE, Ad Ce jerBa Jedom
sapamyjy.

Il TakHX HKa10CHHX, AN HCTHHHTHX cayyajesa OuBa, Tako
pehi, u3 jama y paH; 4 TO je CaMO jeAHA CAHEA H3 KHBOTA cpi-
CROI' HAPOAQ,

Maja J. Mapronh,

Jt‘AaH JAHCTAR H3 CPICKE NPHIOBEAAYIRE
KIbHREBHOCTH.

0 CPICKO] YHTANAYKO] NyGAHIH HE MOKe Ceé TOBOPHTH CBe
a0 caasnor docurnja OGpajosuha. Tex je locuruje cuojum pe-
Anma, a HapouuTo Gacama npolyino y nybanun Bosy Ha 4u-
Take, 4 THME HAjBHIIE J0NpHHEO mHpeisy cpncke kwure. Jorae
ce Gapuille KIBHTOM CaMo MOjeiHHH, aau je cajy npuHXBaTH CcaM
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Hapog, xoju nacaabasajyhu ce wwurowm Jocnrnjesow, nowe ypu-
baru norpely cpncke Kmure u Kopucr, Kojy je owa npymasa
CPNCKOME HApoAy W merosom noavaarsy. Mlocuruje je ycneo,
Aa crsopu ynraaadry nybauky y Cpéa, koje Thwe, 1m1To je noveo
HHCATH HAPOAHHM jEIHKOM, KOje IITO je 3HAO0 3rOAHOM H pasyM-
AHHBOM HOYKOM Aa w3aasose wutepec nybaunke. Tako je Jocuruje,
KOji _ j& _NPEKHHYO cBe CBE3e ca CTAPHM NPABUEM NPEBEHEe
NPOCBETE H KILHKEBHOCTH® H NONIA0 NPABLEM HAPOIHE RIMHKER-
HOCTH, YjeAno W TBopan wwrarauke nyGake y Cpéa, wro je
YjeAuo n 10kas, aaje To ogncra GO jeinnH NYT KojuM je  sa-
5210 nohw, Aa ce CprCKA KILHKEBHOCT PA3BHje npema wusoj 1o-
Tpebu uapoja.

Toange nonyrapuocrn ne umahame un jeran oy locurn-
JEBUX OCAGAHHEA, M AKO CY HM CE HVEHA NPOHOCHAR Ca jeanora
spaja Cpnersa wa apyrn. fojeanjy Mymmuxony u Muayruso-
BiheBy unTaim ¢y CaMO TaKOIBAHH BHIIM CAOJEBH, aAH TOHpA
nyGanka caalo ux je pasymeBana, u ako M jé 103NABAIA HMEHA
H CAABHIA HX KAO NECHHKE CplicKe.

Jesur u nojesnja OBUX ABajy WHAYE BACAYIKHHX M AapoB-
THX NECHAKA, HEe OArOBApAXy NPOCTO] NPHPOAN HAPOAHO], KOjOj
Gexy crpane ope Jlykmjawose, a wepasywmuna nernna Gypua w
neoGyspana, aam Gam 3a 10 Hejacwa w rasua nojesnja Cumuna.
Pasywe ce, 1a y3 10 uHCTa N0jeanja wnje Moraa cTBOPHTH BEAHKY
AUTANAYKY nyGauRY, HAH je ogpiaTH, W 1A je OBy Hes woraa
nocrihu camo npunosersa, koja he y aakoj w pasysmbusoj
npoau, npywsuTH nybanuw aabase u noyke, n Gupajyhn npeamere,
naaspaTh weanno wnrepecosame. Ilpsu pakae, woju je omo
CXBATHO H HA TOME OCHOBY noweo paintH, 6uo je Muaosau
Bujakosuh, orau cpuckor pomama u cpncke npunoserke,
Hocae Aocuruja om je cBojum pomaunma majsHme jonpuueoc
K crBapawy unrarauke nybanke y CpGa, w no rowe K mmpemy
cpneke gware. Crojan Hosakosnh same: ,Kay ne raegavo smwn-
MREBHOCT CAMY 110 cefH W 1O PAIBHTRY hednuy, Hero 10 YIausy
KOjH j& Ha wapop YuHHAA, OHAA je nocae locuraja navehy npsux
uvena ume Muaosana Bupgakomnha. Iberosn powann eso meh
noaa mesa upso cy ynm roankn Cpéu noueme ynrarn xwure, u
OMM 8RO M jecy pasac u 3bor Bpemena cavor caalu y EpuTHYRO]
HeHH cBOjoj, nukaja mm ce we he mohu norpra roaema sacayra
Y KIbHKeBHOCTH, Aa cy pamnpuan u nospaj docarnja u wapounx
NECaMa CTBOPHAH CPIUCRY YHTAIAURY NYOAHRY <.



— 337 —

Muaosana Bujasosnha womkeso jakae cMaTpaTi Kao TBopua
cpCKe HPHIOBEAAYRE KILHKEBHOCTH, Koja je o1 Tora joba cpe
10 Behma ce paasujasa y cnojy xopucr, ay Hosuje po06a crexaa
raaca, Koju joj ocurypasa jeAHoO 0) HAjOLIMYHH]HX MecTa ¥ cpu-
CKOj RIbHIKEBHOCTH.

Ho u aro Bujakosnhy nupuanajemo peanke sacayre Oko
CTBAPAILA YHTAAAYKE NYGAHRE, H AKO ' CAABHMO KAO TBOPIA cpi-
CKOI' POMAHA M CPIICKE NPUIOBETKE, TO I'A HIAK HE MOEEMO yBp-
crura mehy npHNoBeAauKe KAACHKE, HI 110 jesury, Kojum je nucao,
HH 110 NpeAMeTHMa, DITo WX je Gupao 3a csoje powane, M ako cy
HPeAMETIE HerOBAX POMAHA 32 0HO 1004 HHTepecoBatn nylauky,
y Koje jorn ue Gente passujed yRye, TO HM je BPEAHOCT HE3HATHA
HPEMA 3AXTEBHMA, IITO ¢ JGHAC CTABBA]Y NPHIOBEAAYY, H npeva
norpebama, mro ux oceha u cama yurasayka nybausa.

BoroGoj Arawausosuh macrasmo je pay Bupaxosuhes y
HAnpeANHjeM NPaBILY, H NKCAO je POMAHE I HOBese, KOjH 1o
HPEAMETY, GOPMH H je3HRY 03HAYYjY HANPEAAK W YjeAuo npesa-
sak 04 Bugakosuha wa HoBHMjY npHIOBeAAUKY UIKOAY, Koja je naj-
BHILE AONPHACAA PAIBATRY HANIE NPHIOBEAAYKE KibWKeBHOCTH.
Hosnja crpyja, roja ce onama op 18348 rop. na ovawo, a xoja je
0BAAAAAA CBHM TPAHAMD EYATYPHOD H KiH/EEBHOr KHBOTA HA-
niera Hapoaa, Hije ocraia 6e3 yTHUAJA H HA OBY BPCTY KibHMEB-
gocrn., Muoro je g ToMe J0NUPHHENO W TO, WITO Ce HANIH MAAAH
REIGRCBEHON novenie (0.be YUO3HABATH €3 NPOHIBOAMMA Ha-
fpesHe NPHIOBLLAYRe KILHKEBHOCTH ¥ APYIHX, HAPOYUTO 3aia)-
uiux Hapopa. CXBaTHBINI HOBH]H W HaNpPeHH]H NPABAI, OHA 110
deme y rom npasuy nucard. Oun yuecome y samy nupunose-
JAYEY HPOSY OHY ACNOTY H KHBOCT, KOjy HAUI HApOA A0 TAAd
HiHje 103HABAO, OHN HAM NOKA3ANIE Y NPHIOBETUH KHBOT W 06H-
4aje HAINEra HAPOAY, OHM HAM IR IPHKABAIIE KaKaB je H KAKIB je
GO, OMM HAM 10Yelle UPHYATH TA HApoy Mucan k oceha,
HITA PAAM M 34 YHM TeH, JEAHOM pedu, OHu nohowe Gomuwm
npasies, Koju nac sabamba Ho y mero poba yuw aa cebe
ynosnamo. OHH 3HAL0IIE CBOJHM 1I0AETOM, npaBuem H jeau-
KOM Y jeAan max 3ap00uTH 32 ce 9HTAIAYKY n)0AHEY WY
CPICKO] KIBMRERHOCTH OCHOBATH HOB  1epHjoy —  npHioBe-
aaggor waacunuasa, llonajsamuuju npercranuuuu oBe NKoae
jecy: Jama Wrmaronwh, Musopay Ianuanun, Bypa Jaxmuh
u Crjenan Murpos Jby6wma. Ibuwe nphue umajy rTpajue
speanocty, u cayknhe Baspan kao ofpazail NOTOMMM HPHNO-

BEAAYHMAL.
22
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Ho u aKo ¢y upHuoBe ad, Koje M0 4ac HOMEHYCMO, pa-
AMAH HA JEAHOME OCHOBY, TeR j€ 324 TO 0NET CBAKM 0} WHX OpH-
hunasan y cBoMe, TaKO Ad ce CBAKH 01 1HX MOKEe CMATPATH Kao
nperTcTABHME OROTA Kaupa, y koM je nucao, Jama Wrmaronuh
i Bypa Jagmuh, # ago Hucy TOAMKO HAZHAH HA BOpPMY, TeR CY
weoOudun w opuhunarnn. Jawa Mewarosnh upra maw Bepno
HAPOA H AP)UITBEHH MY KHBOT, KAKO Y UPOULIOCTH, TAKO Y Cid-
Aammoern. On Hay npHYa cBe Kako je Hekaja 6HA0, ,BO Bpewmja
OHO®, 32 KOje Halll CTapH Reae, Aa je Guao Gone H jeBTHHH]E a
Ayan seceanjn n cpehuujn, on Ham upnYa B 0 jaHaIBLEN ApY-
HITBY, @ H3HOCH HAM ¥ OBHM NPHYAHA PA3He Kapakrepe, KOju cy
Tako pehu npeTcTaBHHLN HERE HIBECHE BPCTE LYAH ¥ CPICKOME
apywirsy. Hemarosuh saw npusa cse Rako je mra BHACO ¥ J0-
HHBEO, H OH j€ ¥ TOME OUHCHBAKY PEAIHCTA; BWeroBe Cy ®Hrype
H3 IKHBOTA, YHHH TH ce A4 ci HX Beh jeiHoM BHL€O, Aa CH HM ce
CMEja0, Ad CH HX CAKABEBAO, 1A CH IIILEMA TY'OBAO H BECEAHO
ce, ceaho n my6no ce. Taksnx .byinw, Taksux cayuajena u po-
rahaja, waxse hewr wahn y Jamannw npuuava, 6ua0 je n Guhe
yser. M vo je Gamr jokas pa je Hrwarossh upuno na wnsora,
Aa je upTao camo oo, urro je pureo u caw uckycno, Iy rome
je noraasaro chara n seanyuna Wemwarosuhesa 3apasn xymop
OBROTA NPHIOBEIAYA, ILETOBY J0CET.LHBOCT N pea.mermm ’ llP"‘
4aiby, HKHBO HAC noTcehajy Ha YYBEHOr HHPAGCKOD POMAHONHCHA
Boua - Aukenca, ®oju je ¥y HHPALCKO] HOBEAHCTHIH HAjyBA#®-
HHjH npercrasauk  osora wanpa. Muaoro wra y Jame ceha
Ha Boua, ¥ 480 ra HEje HUEAAD YHTAO A HE Y PYRe yaeo.

‘Bypa Jasiuuh aeno npusa. Ho on je Buime necaus nero npa-
nosepas. On naw majpajuje oumcyje cebadyid KHBOT, ONHCYje
HAM CPICKOT paTapa y mberosow pary # GopGu. Jaxmuh je reu-
Aeniiposan, Auro) mMoke on Opaun nahedura, a mwuba n wurowe
Taagnone. On Gpaun n anmrshyje erpajaona, a crporo ocyhyje
cBaky Henpasly H chagi nesmopar. Tewko onowe, wome Jaxmuh
cyau, jep ra ne onpa sime nn Casa wu dynan. To wmy je rengen-
nnja. Muoase kao necunx ca GypHOM ®auTasnjoM H O ABNIIE KA~
Bay Gojada onHcyje u cauka, T TH ce YHHH 2a je Npeseno, ako je
HITO AGI10, & YiKACHO W CTPAINHO aKo je wTo 330. Ja Gu ra Hassao
PemGpanrow wmeby npunosejasnma. Kao wmiro pexox, ou
je BHIIE necHHE W cawkap, Hero wiTo je npunoseray. Oryja
H 104a3H, A4 je Hajjatn TaMo, PAe ONHCYje npejese — W rAe Haw
causa gusory pabajyher ce cyuua u crpaxory Gype. Ose cy my
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canke Baupeane, ome cy mennjasne. Taj qap camkama y npu-
NOBETUH H CHAQH j€3HK, KOJHM HEOTPAHHYEHO BAdjA, YHHE, 1A je
Bypa Jakmnh npercrasnus 0coGuTOr Hekor mampa y nupmuio-
BETUH, KOJH CE He AQ NPeUH3HO 03HAYHTH, AIH CBAKAKO NOTHYE
U3 Gorare nojercke NPHPoOAE NECHHKOBE,

Muaopay I1 Hlanvanus Baaja jeausom # wopymoMm, H Kaj
UPHIIOBE A YHCTO Kao aa Bese. Ou npuda MHPHO W eJerauTHo, O
je npasu caroucku npunonegaw. therome cy upuye porepawe w
yraabene, cappasuna um je opalpana, a jeaws My je TAko Jak W
CABLAK AQ TH HX je MHAHHA YATATH,

Crjenau Murpon .byGuma noseo je nucarn noy era-
pocr. Ilo Towe je pakae majmaabu woseaucra, jep cy cnu osu
UPHIOBEAAMH, UITO CMO HX MAX0 YA4C CHOMEHYAH, ABAEKO npe
HEra 104e.1H NPHYATH H NHCATH.

N oner je .by6uma weby wuva najopubunaanuju!

Rako 1o, pa je «by6nma crojus npryava Ha MaxX npusyxao
HA CE NAKY KILHKEeBHHED, a ¥ nyGaHiH H3Ia3Ba0 ONITE HHTE-
pecoBame H AuBACHKe 7

Kako 1o, 1a ce Ges kpurnke n npenopyke noveine yuTATH
u xsaanru? 3a mro je Jhyouma wajopubunaranju mehy wammw
purosejayuma ?

Hpunosejaun, o Kojuva cam Mal10 Yac roBoOpHO, ONHCHBAXY
HUBOT M olmyaje cprckora wapora y wamuwm spajesnma. M axo
ce Yy TOri HApOAa OApiKata CPICKA CBECT, TeK ce je npeolpaswo,
munehi meby cTpanuM eaeMeHTHMA H 110} OROAHOCTHMA, Kojé cy
110 OAPiKAILE H PAIBHTAR HAPOAHNX ocoOHuHA Bpao Henosoawe. I
TAKO j& MHOI'e 0) CBOJUX ocodnua HaryGuo, a NONPHMAO jé MHOTe
rybunmrnge, 6nao y jesusy, 6uao y o6ugajuma. Ha npornn onaj
ACO0 HAIIETA HAPOLA MOrao ce OA\PKATH OHAKAB KakaB je 6Ho, M
passujaru cBoje napoiue ocobune, Kojd wuje 6GHO TOAHKO H3AO-
HeH, Te Aa OH ra Moran npeoGpaauTi CTPaHM YTHUAJH, a Koju
je, Tpaiehy samaoma o)y Typeke HaBaae, HAUYCTHO CBOjY cTapy
AOMOBHHY H UPROErao by THM EPUICBHMA UPHOTOPCKHM H Xepie-
roBaYsuw, da ce vy Gopu g0 nocaegme kanu kpsn! Epo kako naw
Herap Herposuh Fberym kapakrepuine cya6uny merony:

JIlro yrewe ncuog cabame rypeke,
»lllTo ra Bjepy nmpasy ue noxyam,
SIHlro ce ne xhe y aanue nesarn,
»To ce s6jexa y one naaunne,

"
w
-
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# @ CHEEMO B KPR UpHAHBAMO,
~Aa jyHaYKkH amaneT Hynawo,
- Ausno ume n cnery caoboay!

OBae y Kpriessya wuBeo je cprnekn napoy y seunroj 6opon
ca aymwanom. Opa Gopla anmasaaa ra je crake YroiHocTH, M
OH j& nNpema TOMe yAecHo wHBOT, ApymTeo u Apkany. Tako je
noerasa cpucka Mlnapra. Ha xojy we morame ¢ noba yruuaTu
uuko. Tako je osaj napoa cauysao csoj jeaus u csoje oGnyaje, u
passnjao cBoje wapojHe ocobune,

OBo je jakae Bpeao 3a YHOSHABAKE HANIEId HAPO 1A ¥ ber0BHX
ocobuna. Cawo je osre Byk worao synura wnapojse ymoTso-
PUHE W AQTIC HAM Y PYKE HAPOAHY KibUIY, KAKROM ce U Haj-
Behu w Hajranpe luuji Hapo 1 HOARIHTH He Mory; camo je  loshen
morao Ouru cpnesn [Hapuae, rae cy cpiicke Buae onenuaae najepn-
cinjer necunka Baaansy Bberyuia; caso ce na oBoj cseroj semniu
smorao poxuTn Hajopubnwaaunju cpucku npunosepas Crjenan
M. JbyOnma!l

Je an onja uyro, wro je .bmeuu ¥ upBu max upoﬁuuo
Haule HUTEPEcoBame 3a NPHYE, KOje HAM Kasyjy o TOM jynaukom
HAPOAY, KOje HAM NpHYajy 0 ILEroBoj NPOULAOCTH, O WHEeroBHM
o0HYajHMA, O HEroBHM BPAHHAMA H Manama, o GecnpHMepHoM
jyHAITBY M O MYAPOCTH IEroBOj Ha jomy u a3bopy, o mybasu u
OCBETH; 18.b€ 0 3CMBH, ¥ KOjOj OBaj HAPOA KHBH, O KPIIEBHMA
H BPACTHMA H O CBAKOBPCHHM JHBOTaMa HE3nHe NPHPOLe, H KA\
Y CBOjHM npHuaMa HajRupbHjuM GojavMa CaHEa TY HeOpeKHAHY
GopOy Tora napojia 3a crojy caoGoly, # Kal HAM H3HOCH Kapak-
Tepe n qorabaje, koju nac muso norcehajy na ommposo 064,

Aa, o Towe npuva JhyGua,

ITa karo ou 1o cne wrasyje! Ou wam o Tovme npuya y naj-
AMBHBjO] B HajyncerTajoj epnckoj npoau. Jeank my je aen u caa-
AAK, @ CTHA MY j& ENTIACT 0 IYH HEOOHYHHX GHPYPA H CPABHEHA.
I ako y wera uva peyn 0 H3pexa BHIIe JOKAIHOL, HETO AH OILIITEr
3HAYAJa, TO € IHLEroBe NPHYE ONET MOrYy CMATPATH Kao HOBH
i Goraru ussop, u3 kojera he pa upne nammm onaoaosn. Ho o
Tome He hy OBie 1a roBOpHM, jep TO cuaja HA APYPY CTpany.

Iberose npuue csejoue c jegne crpame, pa je JhyGuma
CKPO3 1103HABA0 HAPOL H HAPOAHH JE3HE, A ¢ Apyre cTpame, 1a My
Hucy GHAH HEMOIHATH HH €CTOTHYRH 3AKOHH H MOjMOBH, M AQ
Ce Y TOME YPAe 120 Ha CTPaHe, A HAPOUHTO HA HTAIHjaAHCKE NHCIe.
Camo rako ce mowe nojunrtu, aa Jhybmmuue npuye sacay-
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Y)Y HALLE NPHIHAKE KAKO 110 JEIRKY M NPABILY, TAKO H 110 ®OPMH,
C nsnecue crpane npedannsaio ce JbyGumu, ja snuje 6no HayyeH
H 10 TOME A2 HHje YMeo CaBAIAATH ®OpPMY, H 8KO My je uposa
nnaye npumepua. Ho omie hy oawax pa npuweraw, pa my 710
upebauyjy onu, xoju xohe pa csery kwuimenun anavaj JbyGuimu-
HUX NPUYa, 0 Koji ¢y nokymanain aga npusaky JbyGuny ne ro-
AHKO KA0 NPHIOBEAAYA, HEPO CaMO Kao npocra ckynsaya. Ho ko
ana, Kako cy nocrase JbyGumune npnye, Taj vukako ne he nope-
POBATH OHHMA, HIFO TAKO TOBOpE,

Jdosonuo je qa voser camo npogura JhySunune npuye, na
AQ CE YREPH, Aa TO HHJ® Paj) camo jeAHOr CKYILLAYA Hero Gam Kibu-
REBHUKA, KOjH je 3HA0 mMaTephjar ynoTpeGuTH R BEIITO ra JoTe-
pari. Ko raie pa je JhyGuiua sanemapuo eopmy, Man Aa Huje
GHO MM TOANKO HAY4YeH, a Aa On 3HA0 1ITA j¢ OPMA, Taj H HEXO-
THUE NpusHaje Aa HHTH je Yurao, HuTh pasyweo bybGnmune
npuye. Ao je y JbyGume woju uspas Guo vakam, Aa My MOKe
GuTn 13 ecreTuyruX 003npa Huje GHAO0 MeCTa, TO €y HA ApPYry
CcTpaHy oner o03upH HA JeaHRE NPUBOILAN NHCHA, 1a OBY HAH OHY
pey ynorpeln, aa naw oBaj nan ounaj jorabaj onuie, Kago 6u
cBe TO cauyBao oy saGopasa. ¥ raaswose nak .bybuma je nasuo
I Ha @opmy, Te ce Gam y rove pazankyje pay JbyGuimua oy paga
xaksora ciynnava, M ako je n, np. Bys Bpyesnh cebu crexao
PPAHE 3ACAYIe 0RO CKYILLAha HAPOAHHX YMOTBOPHHA, TO €& Tk
HE MOE® Iheros paj cpananta ca pajom JbyGuimnnnw, roju je Gam
ka0 opuhunasan npuuoseras pomao uHa raac, Ho moie Gura pa
HErOBe NPHYE HeMajy CaBpHICHH THI POMAHA, Y KOAHKO ¥ HHMA
Hema dansera, wero ce porabsju upuuajy omako, wao wro oy
TERAH, ax TO cBe jour Huje pokas Aa +by6nma uwje camaagao
@OPVY, HEFO 1ITa BHILE, A4 je Gam wao po6ap npunosejay cxpa-
THO H PAasyMeo, IITa jé 1NpHYa H NPHIOBETRA, H Y 4eMy ce OHA
pasaukyje op powana, Ho u aa je cse raxo, oner 6u ocrao Jby-
Guiia 1pBH cprckn nposajucra, Kao roj mro je berym npeu
cprucku” necuus, n ako »'opekn Bjenan® e ojrosapa nojwonuma,
mro ra wmavo o apaws. by6mma je a0 ayme Tpamuo arem-
RAMEH ¥ PH3HHUH HBPOAHHX YMOTBOPHHA, AAH HAINAB I'a, OH Ta je
Kao npasd semrak omirpuo u porepusao. Mwa y paay Jbyon-
HNIHHY MHOTO 4era, 110 yemy heni noanarn Gpumausy pysy semra
1 0GpasoBana DPRIIOBE\AYA.

He anam wewmy sume ga ce wajusum y Jbybnimunuw npu-
YAMA: MAH 31PABO] JE3rpH HBUOBOj, HAH JAPABOM HAPOAHOM XY=
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MOpY, KOJHM CY 3a4HIbEMe, WAH OHUM BAHPEAHHM CPABHEHMA W
CAHKAMA, TITO Te YNPas 3aAnBbY[y, HAH OHHM HPABHM HAPOIHHM
MOPAAOM, KOJH j& 0CHOB H TenieHnuja npuaama werosum, Caor wy
je spavak n jearposnr, cmaka pey uma csoje ogpebeno mecro
napecnn croj snavaj. Ty uHewa un jejne aaaumge peaw, uu jeue
cysamge pesennue, Ounchsao wyjre wan porabaje, arpage wan
npejeae, AenoTe HAH CTPAXoTe NPHPOHHE, OH CBE ONHCYje Tako
ACN0 & KpaTko, Aa i MY MOrao peud ¢ mMecrTa y Kamed pesarTw.
A 1pn TOM NA3H W HA MAJEHKOCTH, WEroBo OKO J0NHpPE CBYAQ,
na 4ak H ramo rae Gy6a no Boun enyje cnojy Gorary cauaeny
npeby“. O woj nean y csome onucy Boke: | Hownan noverkom
TPaBisa, NPBE OMAPHHE NPOAETIHE, 1AK YETPACHHIIOM HACTAHE H
necrane. Haaeme ce ups Kao mpas, macrane Kao rycjesnua, sa-
BHje ce ¥ KomYPHIY, HIAETH Jenup, Nak yuMpe Ha npujevan no
UITO HONPHIH CjeMe i yu4yBa Tpars.

Y nony Awaposuhy a y HL raasu wa crp, 173 npuya o ya-
POy, ¢ Kojer ce nobGunie gra napaymannsa Bysau n cun Ulhenna,
Te Bykau y6uje nymsom wa mprso cuna Ulhengesa, na sean:  Kay
YAGPH JeTiba CYIIA, A KHTO Ce Yy TPABH YBHjA W Bewe, cBak
rpadn aa cBojy semny caarkom Bojom Harond, Osaje Bopa mern
ramga, nag joj je ceaka kin gpara sa oun, Hero xohe pa ospehe
MAHHCKA K043, HEKO 13 BA.LA CYRHO H GHjEAH NAATHO, HEKO A4
MY CEHCHE XaH H KOHOILLE, HeKO Ad nHje u 1oju, HanokoH sehuna
Aa waronm cyxe semme. Oko we ce NOAHOHHUH 3eMana M cTa-
janum Manni u crynd npeorusby u esahajy’.

Ho capa hy 1a wanejesm n vekoanko sehux npuMepa, Koju
he norspauru moje pewn. Tako ce wmome onpomrajum rosop
Cresanalllrnnanosnha y Crounhenojun yspernrn wely najaenme
npoussoge cpucke wapoine npoae. Crepan Hlrusanosnh, kues
HAMITPOBCKH & HOTOWK AecnoTa cpuekw, npawira ce ¢ HNawrpo-
Bihuwa jep xohe ga ux ocrasu n aa nobe y ceer 2ok je maahu,
A2 BMAM Kako je ocTaaoj cpuckoj Gpahun no Xepnerosyun, Xpoau-
koj u Cpemy. Eso rora rosopa o) peun 10 peun:

»Bpaho Hawrponunhu! Muuyso o nerposyrue meer nera
04 Ka) me u3aldpacre KHE30M M raasow oBe naemennre onhuue,
& TO He NO KakBOj M0joj ocobuToj Bpauun, Beh ¢ Tora wTo Mu je
Ha Kyhy pea nao, W HITO CTE MHCAHAN A3 HAAHYOM OLY; AYIIA MY
napesasa rhe Bownh u Beausn pan. Kap cam maspmmo rpehe
roguuire caykbe, ja cam Bac MOAHO, 1A Me MjemarTe no CTapo-
CTABHUKY, HO BH MOjY M0AGYy He npHvMHCTE, a ja Ce NOKOPHX Ha-
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poanoj wexn. Hujecaw Guo cpeham 3a oso Bpujeme cBor raa-
BADPCTBA Y HHYEM OCHM ¥ Baumloj nouactTi u nocayxy. ¥ ocraiom,
Gor je xTho Kymarn namy xpwhancky erpnesusocr raahy, Go-
aunjerthy u parosnwa. Koawso je wac wame nero an aaun? Ho
cap KAy je Gory XBaaa AaRnIe POCHOAOBATH W CAYWIATH, Kajg cy
Ce PoA ¥ 3eMLAVA, 31PABbE ¥ YeHALH & MHP ¥ CYCeLCTRY NOBpa-
Thaw, pok can maabn ® jasw, xohy ia Bac Ha KpaTko Bpujeme
OCTABHM, A4 €€ MAJ0 CA CBJETOM YNO3HAM, A4 BHAHM Kako je
ocrasoj waumoj Gpahu no Xepuerosunw, Xpsaukoj n Cpnjemy.
Axo Bam macryne pola parHa, Te Gylem joumn y KHBOTY, €BO Me
oner mehy mac, aa ux AHjeAHMO sajeqno. Ocrasmam Bam
crojy yenomeny. Bpaunwre je op norsope. “Uysajre o6nvaj u na-
poanoer xao ounjy sennuy. Hacrarn he spewena Tawmma u Kp-
pasa, Aa he ce MHOrH oApunaTH wajunna manjesa. Baaro owomy,
KOjH Y TAKBOM METERY He WaryGW cBHjecT CBOra naevMeHa M
BEAHYAHCTRO CBOF uvena. Byanre Aymiy npuspkenn, jejso aa
TO, MTO joul OM jeiMHH MoiKe Bac cnacTn o Typekora Guua,
Apyro, mro 3a caja nema Gomera. Hajswme nasure pa cyanre
NYKY HEYMHTHO, H A4 ce He HaTHjenare ko he Kowy GurTH BumH
rocnogap, no yapauwnju Gpar. Ako GyierTe osako pajuau, npohe
310 Typeko, a B here ocrarn!®

Ono je pemer roropa. Moie an ce aenuie KapeRTepHeaT
Cresan Ulrnsanonnh, wero mro ra wapaxrepuiie Jby6uma y
OBON TOROPY, Y KOM Ce OPIeAajy cBe BpAWHE Biajacyene, Koju
OTETYIA ¢ MECTA HA KOje r'a jé NOCTaBHAO MNoBepeme Hapopa, W
nosaan y paaexn ceer. Ho eso jomr sroimmjer npumepa, ua sor
he ynraoun ysuieTH He cavo GOrarcTRO jEIHKA H AENOTY CTHAD,
HEro W OHA] 3APABH HAPOAHA MOPA), KOJH Ma10 Yac OIHAYHCMO
Kao raapny Tesgenunjy «hyGumunnx nphva. .

Y nony Auaposshy nwa jejua enuaora, Koje cam ce Maao
Yac LOTAKHYO, Kaja CcaM OHO HAREO Y3POK ca Kojera ce nocsa-
amme apa wapaymana, Bysay ncnn Hlhenna o rajganmmum
3aKOHAMA npeKuHe cyy Yonjuu msesme na kyhu, crasu my sesne
1107 KPOB, @ IEra €A WeHOM H MIECTOPO Hejake pewuue nporepa
y Typery. Jeano seye cean Bysau Gpnikan n ceTan Kpaj crajrap-
ckor jesepa, wmcaehu o rome xawo he aa sapanu weuy n peny,
Koju my raaryjy. ¥ To upHerynm K mwewy jepan Apbanac, Koju
ra no nasory Maxmyaa Bymaranje, name oy Cragpa, nosusame
wan pa y6uje nona Amaposuha, na xa Gyse narpahew, nau pa ce
wopa ceantH n3 napene seswe. Jaun u raagun Bysan opbnje
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OBy PHYCHY HOHYAY, Ha mTo my ApGanac YUHHH APYTY HOHYAY,
a To, Aa Oyje Kaaaya NauIMKHOj BOjeUN, Te Aa OBA Nperasu u no-
naan Hamrposuhe.

+IIpobhn ce paa e je anarema® ogrosopu Bys, wperehu ce,
Lja GHX BOAH MCNYCTHTH AYIIY Ha KOIlY TPHOBOME, HEPO ce Ha-
apaTH Opaukuy H3AAJHHROME,

»A WITO KaARI NPOKAETY 3eM.bY, KOja Te je pacHHHaL®,
Hapjocrasu Apbanac.

A Byka nonany cyse n pese ysammyhu:  Huje ona upo-
KAeTa, HO 4YecTHTa W no cro nyra Gaarocaosena. Boamo Gux
y woj raajosarn wa 8px Houvuua, Ha onoj roaoj crujenu, nero
Aa me cyaran nocrash opie seaunpoy. hyGum je Kao gsuje ouu
y TAQBH, K40 OHO IAAAHO NeT CHHOBA, Kao ofa Gpara o wajke.
Ha my caw nao weaom ua warepune yrpole, Ty MM ce pack.io-
nHiNe TPENaBHIe, TY CAM HAjnpHje 4y0 MHAH 3BYE MaTephua
jeaura, nposeo maapoct, npunacao opykje, oxyhuo ce. Ha woj
MH je rpoae npagjeroneko, na woj woje naewe oy Kocosa sania.
Kaa npomucaus pa cam no woj y AJeTHHCTBY 4yBao jarauie u
PAAHAOBAO 110 e3unnjem AyOpapawa, raeiao sopy rae OHako
Beapo cenhe, KAy Me je OHAj 3pak jyTPHH W BeYepibH 00HA0BIO A
HOJHAH OHH XJAALHH H3BOPH, KAA MH HA YM 1IaHY HAPOAHE CBETHO-
BuHe, Opanka 1MKa M jyHAYKH noHoc, nomMawuo OGuX ce aa caw
xme6oy cuT. A TH CH A011A0 cHAAH # oOnjecan ja we Bpujeha
1 Hapejant Aa npojam ofpas, jeAuno 106po Koje wu je npeocraro!
Ipobu ce, ja Te kymum ox'Meda 10 3emme, Ja MH HE NpeBpH, 1a
HE H3MHHEeM 10 Kpaja“,

Mome an GHTH Yera Jenuier H yapuuiennjer, Hero miro je
0Ba anoaornja OTAYOHHK, INTO j& APKH NPOTHAHKK, YHja KeHa H
Aena op raapu ymupy. A jomr wae sehywa nanenabyje gpyranojasa y
HCTO] NPHNOBETUH, KOJA HAM MOKAIYje, HE CAMO KOAMKO j& Ay-
Goko aacabed mopay y oBoMe HApoly, HEro T4 BHIIE, KOIHKO
je omaj wmase ocmeT.huBH HAPO) Kajap Aa upamra M Aa 3abo-
paB.ba Kag My cpue yadyaui.

Byrau, nujehn ja ne mome 1a.b€ TAKO CPAMOTHO HKHBETH,
npoja yenepiap GyA 3a wWTO0, Te KYUH CBOjUMA Ad Ce 3apame,
AoKae ue uappmu wro je waymuo. Tapa wacrane cyamu aan
Ilpep sopy aohe wa syhuu npar Ulhenges, ynjer je cuna ymopuo.
OmoTan y CTPYUH AEPHE KOAHKO j& I0g AYP M UIHPOK Npej BpaTa
us Kojux he nazahn Hlhenan. Tusme ce Bysau npega Hlhenuy na
MHAOCT H HEMHAOCT, 4 0Baj ra je worao y ocsery yourn. iliena
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ihensesa ynosua Bysua Te orpun My&y u cTage My rosopuTH:
oAHIEH CE, ©TO TH CHHOBLH KPBOAOK AGKH Hpes BpaTHMa, you
ra cjesupom kao senpa+. Hlhenan ckoun ¢ nocrexe, obyje ce,
npuname opysje, nobhe jame u orvsopu spara. I orspuje wo-
BeKa M ynoaua spsunka. doxsaru ra sa pyky, nogurse y py6as
u uaneqe na noy. Mlhenan npuuece pasuje u spyha x.neba, e ra
nosose aa noby wa mapojwn abop. Kay mapop yraesa asa ps-
HHEA, I'Ae 3a jeAH0 MAY, cBako ce obecuan u 3auyau, a Hlhenau
napoay: ,Hamao cas gpsunka jyrpoc rhe aewn na syhun npar,
Aomao je qa ra youjem, pacnac u y CTpyuH oMOTAaH, a ja ra eso
AOBEAOX OBAE, 1 BAM OGjABHM KAKO MY OUPALITAM CHHOBLY I'AABY,
4 NPHMAM ra 3a Kyma“.

Koja an pasanka naweby ocsermusor Kopujosana, koju ce
SAPYRHO CA HENPHJATELHMA CAMO 32 TO, IITO MY jé HacT HoBpe-
hena, u omora jagumka, Kora je orapdHHa AMINHAZ M HMEHA H
YACTH, 4 KOJH HOHYAY, 14 KA1ay3d HenpHjaTe.nhcko) Bojcun, op-
ouja ca raopuensagujon orvapdnue. Hlra je npema wmemy onaj
peansd Basennmiraju, kojera je npsu HeMausH NECHHK OleBa0, a
KOjH ce crnpema Aa YroBapa ¢ HelupHjarTenesm Wro My je nospe-
hena wacr. Auomne, cupasyckn rupan y Hluaeponoj Garaam,
KOJH 1panmira uporTHsHUKY, nodehen oHUM BEAUKHM MOpatOM 10-
GpaTumcke HyOGanH B OAAHOLTH, HIIYCIABA HCHPEL CAHRE CTapora
IThenua, kome ce pamanaa, surehn va ceom syhnem npary cuauo-
B.beBor yonjuy kao — nokajuusal OBo je rpujyme oHor weror
Mopaanor maveaa, wro nodehyje, Kay ono majra Jespocuwa ce-
ryje pohenor cuua, ja npecyai:

+Huwr no 6aby un no crpnyennhy,
«Beh no uparan Gora nerunoral®

Ila u cam je non Auaposuh, KOra UPHIOBEAAY HAZUBA HOBHM
Oduanhem, yaop cpruckor sapasrepa, Koji ¥ 04H OIACHOCTH CBe-
ryje Hapoy Aa Gyae MYAap W OupesaH, H 1A HAE MYAPO, A AQ HE
rune ayro. Ha ro wmy mere crapemune, (koje, ¥ ako cy ra no-
HITOBAAE, TR CY HX cMeae aawn AuAposuhennx HpoTHBHNKA)
HPHMETE, A4 ce HPOHOCH PAAC KA0 1a HM je cTapeiinda y cno-
pasymy ¢ Typuuma. Ha ro nx non Awppomwh ymoan, aa dune
OHAKO, KAO 1ITO WM je creToBao, a caw oae Maxwyay Bymaraujn,
namu ckajapekowm, Koju ce Bpahao ¢ sojekonm npexo Haurrposuha
y Cragap u norerse vaw nymsy aa va youje. Ho nyiika uspaae,
a non Auapouh HenyeTH AYILY 1104 YAAPUUMA TYPCRHX jaTarana
ka0 — Hosd Muaom OGuanh.
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OBakoBHX CAHEA AYUIERHE Beanun#e H mopasa uma y +bhy-
Guiie MAOTO H NPEMAOro: jeiHa je CAHEA aeniia oy Apyre.

A Kako Ham npuya o wylasu?

Mma an aenmue canke, wero mro je cauwka werose Crounbe-
BOjKe, HMA AH Hewkuuje n gusuuje smybdasn oy wyGarn Ioppune.
Kao miro ce y necmu gapakrepuinie yasnmena, GomancTsena ay-
Gas Owepa n Mejpuwe, kojy je Jdasa Koeruh y esom nurepecaur-
HOM npejaBsamwy .0 HMEHCKHM RapaTepumMa y cprckoj HapoaAnoj
nojeanjun® crasuo nay lexcnuposnw ~Poweown u Jyanjon®, rako
Hav n JhyGuma y csojoj Popan upra yasumeny, wemny, 9uero
erepuydy sy6as one llpuoropse,

Eso rasu cy saw hySumnun jywans n jyHagume, Tako
wicae n ocehajy, aGope n pare, myée u mpae. A kpoaa cme TO
NPOBAGYH Ce TEHACHUH]A NMHIIYERI, 18, KAO NITO CaM BEAH y npey-
POBOPY K LTPHUOBHJECTHMAS: . YYYBA HEKOAHKO 3HAMEHH-
THjuX porabhaja csoje orandune v 1a onnie HAYHH
HUBBLEHa, MHILbEWHA, PAGPOBOPA, HATOKOH BpAHHE H
Nopoke CBOjHjeX 3eM.LaKd, 4K CBe TO Aa nNpeja no-
TOMCTBY OHAKO, KAKO HX j€ 4y0 M YNAMTHO 0} CTapHjHX
BYAW, jepje BHANO, 14 Ce CBARAAH Te cTBApH npeobpa-
HYJYMPUHHY CBEe IITO je HANPpEAHH|H J0THIA] W NONAA-
suna ryhnunerna®,

A ce To saummwa nucai mwason 1 Xymopow. llaaa je uysan
AAYHH, & TOTHYE H3 NPHPOLS CAMOTA HAPOAA, 4 10 TOME I camora
nHena. N HAJIRAJOCHH|AM, 12 PEYeMO ¥ HAjTPArnYHHiHM MOMEH-
THMA, Tek ce KOji 0) WeroBUX jYHAKA HANIAAH; aIH Ta 111212
TARO j& HPHPOAHA & ONET CMHUNLBEHA, Ad HH MAN0 He KBApH 030H.5-
Hoer momenta, Oso me norceha na Hlekcnupa, Tor najseher ne-
cHuka # neaxoaora. Y Mlesenupa je maaa npupoian v nysan sa-
4HH, Kao mTo je u y JhyGHinnany npuYava: a To onerT cBeioun
Aa je JhyGuma pofap nenxoaor, H Aa je cKpo3 NO3HARAO NPHPOAY
HOBEKOBY.

Ia raxpa je rex mara y JhyGume!

Hpuua »xpaba u npexpaba ssona” je pemer wapopwe maae
H Xymopa.

Yrpaay Jbemmann HoGopynwa ssono cn. Jomawa noGop-
ckora, jep umahaxy aeny upksy, aau we umabaxy ssomo. A Kaxo
HE XTeL0IIe TPOUINTH, J0CETE @ HEKO| BPAO NPAKTHYHO] wHHAH-
CHJCKO] onepanHjs, Ha K0joj Gi WM MOTa0 3ABHAETH MAOTR UPKBEHNA
TYTOp, T. . Ha KPaTKO, OHMW penie ia yipaay ssowo. Ha omaj aa-



knyuak npusoseo ux je rosop Mlyne, Koju Gene noanar ca csoje
neotnune myapoery. . Ko naw sja npxsa rosoraasa®, pese llymno,
oKa0 HeBjecTa (es BUjenla, HOBUH, HE NOMaiy, a y ToMe npH-
MOpjy UpKaBa 1 3noRa K20 masora GobGa. Hero xajre pa esyueso
ceerora Josauna, a pa ohenmemo osy crapuuy cs. Herky (# mu-
opa uprsa Geme nocsehena cp. [lerkn) nak csa ra rpexora o
mojoj aymm. Ja TH Hujecy csenn Kao wu camomusd u hyau aa-
Kome, 1a me Gu Gorarn wara opmo. Kap pagum sa caasy Goujy,
TY MH Hema HH vpujexa mu uyra. A saxo hemo oGucrn; axo
ce ra 3BoHO cmahu ca UPKEBE, HHjE YHCTO KA0 CBETOM®
Josauy paaru spouno ceeroj Herku, Ako nax spono Ha
HAWO] UPKBHHE 3AHH|EMM HH IPOMHJEHH Faac, Huje Kao
uncserojerkn npusmurn gap.® H rako exymmrnna, caamy-
hi ce ca osuw nasopom Wy sunnv, npuwn npegaor ga ce apoHo
yEpage, e aa ce aurne na upssy s, Herke. o mro Jbeunmann
oBaj sarayvan susspe®. crajome HoGopuu o Towe seharn, aa
am aa ce wae wa cy) va lernme, nan ga ce 3soso nperpaje,
Te Aa ce oner crasn wa upksy cB. Josana. Buao je pasunx mu-
mwaewa, aan sehuna pemy 1a je Go.ne, aa ce 3BOHO HpeRpare,
jep: swmra he eyy ¢ aynemuwa?® A aa mn pqaay Jdewmmanns,
TAKO roBOpatue OmMUTHHCKH Gapjakrap, i TPHCTA IBOHA M Hanpy
AyKkaTa, A0k He johe oHO Hame 3BOHO, WHHNM MM ce Aa cam Ges
Hoca*. Ha rowe ce mecry ojaGepe jepeT Apyra, 1o cracy M
10 ToAHHAMa, uBijer 0GopCEe OMADAHHE, OTBOPE UPRBY, HeAH-
BAjY HEOHE, HCNOBje a]y Ce BOAHILOM NPHYECTE, NaKk CBAKH pacno-
AokN crojnjem umerkom, kao Aa he abwwa wpujern®. Hpn pa-
CTanKy 3aKyHY Ce Ha uacHu Kper, Aa he j0HeTH 3BOHO cReTOra
Josana wan aucrow uarnuyrns. Tako nohowe u neapann Jbe-
nibakiHa y rocre, re v Hoh cxuny ssouo n oauecy y HobGope
ce. Josany. Aan 0y Tora joa HenpecTaHo CTpake 3BOHO, KAKO
ra Hedn Jbemimani 10 APYCH OYT OAHEAN; Ljep KO WTO
YHHH, TO H A04€Ka“.

Opo je Gea cymme jeiHa 0] HAjCABPUIEHNJHX H Hajienmux
mwasusnx npnda JhyGHmHUIX, NyHa J0CETARA H CMENIHNX CUeHa,
a jeans je ojaGpan kao y nona Auapossha.

Ho kao pa je unak najusrepecanTunjn maan Kawom Ma-
nerononuh, guwaun Hanrrposuh, mro je youo oypraciy by-
AMHY, 1TO je sarpoamaa Aymay smaerassome. Osaj ce Mypaan
yraGopuo Ha jeinom ocrpsy Ha cpepy Maeraka, Te T HITE 0}
AYAa H CEHATA NPecTO KpHaarora aama u aymaesy xhep, nan
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Aa my aobe ma merjam wan 1a my nourse savennsa. Ho wae-
TAYKA TOCIIOAR, Ha PPIHY cpavoTy, He nuwabaxy uukora 1a nourny
ka0 davennra Ayik1y. Taxo omn ywoae Hawrposuhe ga nw no-
may ayagy aamennsa, a Hawmrposnhy nomsy Kawoma Marego-
Hosuha 3a Kojera npUNOBE1AY Kame, .14 jo 4OBjeK HUCKA CTPyEa
AAH EHB W Yenepan, Aa On ce wa nran sprio“. Aobe Kawowr vpo-
junn y Maerke, a oun wemy: Mu ce wagaan aa he naw pohn
Go.bu n B jynas, nero en rus, a Kamwow pa nysae oy jeja re
peve:  Moja rociogo! Bosu u s nobowe Gomujem u Birim-
jewa, a ja jeasa mac ponagrox® . Tako on wuma BpATH KA 3a
cpaviory. Kamour nanhe npey ®ypaaua n youje ra, a Maevann
noszipase ra kao cmora mdasnresa. Kawom crajame y upxos
Kpaj Aymaa norpojuue. Aymie My saxmaan w oTBopn my Gaaro
cn. Mapra, pa yawe koanwo wy je sowa. Iloraepa Kamwomn Gaaro,
Hamagn u3 ToGoua AYEAT Te ra Ay pHCHHIY a peye: = 1a ce H3
oBe wEpHbe aume a we mehe, To 6m Gaaro Gpao mecraro®. Ha
TO My aAyEAe nouwyan shep aa wmeny, na mro on ayiay: ,baaro-
AAPHM HA TAKOBY MAEMeHHTY nouyay. Y namoj je onhuun obu-
9aj HENpPeRHIHI, 1A Ce CBAK FeHn y CBOM jaTy, # TAKO 4YBawMO
nowreme wammjew cecrpava®, Ha wvo xohem sukny rocnopa,
a maan Kawow ogrosopu: wnurea apyro, seh aa naw we yau-
MaTe HapHHe HH MPRAPA, 2@ cTojuTe NOMTEHO HAa NOTOLON Kojy
MO YTRpAHAM 1P npejajn, B 3a Oome jaMCTRO Ad  ce J0Be
HMEHOM Hamera wmapoja ona ob6asa y Maeunwa npu mopy raje
ce nekpuana wama rprosuna, doyrora qapa wuTH Tpamuw, HUTH
npuvan®,

M y oBoj npnun nva nyno musHx canka M cuena, a Hapo-
SHTO NOMHILEM CEYUILTHAY nalnrposcky, u3semraj Kawomren
0 MAETAYKO] FOCHOAM W AOMEKY 1ETOBY y ABOpY Aviaitesy. Opa-
KHX cATYaluja M masa uwage jomr y wsehoj wepun y npuvaswnva
Bysa Adojuenuha!

Camo mit Bama noTCeTHTH HA UpHYY: . AKO Aame K03a, e
Aaike por® n ,Ceyaa nobn, gowa gobu* y wojuva By Adojuesuh
Y3 AYI'e 3HVIbE BeYepH CHEOME FociioAapy npu4a, mira je cse io-
wnseo, kaja je ca Meau -Gerow nyrosao no coery. ¥ npuan
Lopn jo nenjepunk, nero an BpHBOKASTHHR® npuYa ce Kako jr
HERA CBeTHIA 3Aay1HAX cBET, Kao Aa T060K HIITA He jele
He nuje, Te joj HYAM HocHnie papose .y saaty u cpeGpy. Hu
MO HH BAAAHKAD HE MOPAXy CTATH HA NYT TOM AYAHAY, T Ce 20-
ceru Bys Aojuesnh pa csernuy obeaorann. On joj rodom po-
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HEce OA BADAMEE N03APAB i HABOPY, YEMY Ce OHA Ouupaile, Be-
aehn, 1a he ywperw axo mnasopy oxyem. Jeasa je npusoay aa
nojeae waropy, kojy je Byk savemao  manjesepobujem wanjesom®
u orposunjem upamkom“. Tex ona Hajere a OHO j& cronape
M)}Ka Te TH ona node Aa nospaha u aa Gaua ce wro je maao
npe Kpaguvine jeaa:  3eme, caannny, Gymbape u nenpenuine;
A yAApH MHpHe 07 BitHa ka0 1a ci Gausy oreopuo. Kay suhe uys
G.yBOTHIY 04 HenpoGaBseHOr jesa, passapa ce W ckouk na Tapy
Aa je yaamn, a cpak xohe ja My ce nospars, mTo je y sapjer
a0, Tako ce uspage aamsusa ceerinna. Koanko je osa npuya
NYNA TEHACHIH}E, TOJHKO j¢ MIAKUBA i 3AHIM.LHBA OHa, ¥ K0joj
ce NpHYA Kako je jeana unnepera 6ada J0ULIA HEKOM AACKAAY,
KOjH je nucao (cankao) cBeTe NPUAHKE HA AUNOBHjEM AacKaMa H
HAPOAY HX NPOAaBAO, AR Y wera kynu utouy cseror Hukoae
aimwibera. Ho wam gackaae we nwajyhu rorose npuanse nakny je
GalGa meanas, ysme npay Go.ny, koja my Geme npu pyumn, Te He-
nuite ua woj opaosujen nepov: - Coern Hukoaaje, apxuenucron
W MHPHAMEMCEH 4yi0oTBOpan®, a Gada my miarTH pecer maeray-
kiux nepuepa. Kag, aa G6aéu soy syhe pesome, pa raj cmern
orau Hukoaaje anun ceeron Cresany, a ona pa ce nomawn. Te
OTYAR JANAET, KOJH €O Y NPHYH ONIUPHO ONICYje, A KOjH C& CBP-
HI)je NPecyioM cyamsje, KOji OeyAl AACKala Aa Hammme Gadu
Apyry ukony y wwe cs Hukoae no namagn u upsseHome saayny
(IUTO My je JaKmie HO A4 nape BparTH), M 1A je AHMEeH HeRMX
npsEBa, WMTO HX je 10 TAAR YEHBAO. -Raxsa jeba, ramsa weha.

Hpusama Bysa Jojuesnha cy nius wamnx npu4a, y kojuma ce
HOTAHKO HIJAME H onucyje wusoT H oGnyaju napora. Y upuuo-
sujecTuva mopao je JhyGima 1a nasn Ha eopmy TE Huje cMeo
y npunoBeTRy Aa yinaehe oHo, WITO TAMO HE eNAjA M TO He 04
rosapa sorusy poraume npunonerse. Ho wrro nmje emeo 4u-
wnTi nphnoseraw JhyGuma y csojun npnnosnjecriva, To je
sorao wnanan y csojuy , Hpusamwava“ hanosacru Byn Jojuesuhb,
ra nepcornenrannja <byGwmunnx npuya. Y Lupuuamwuva‘ na-
pounto je .bybmma raeaao mna jesns n Ha obamke Hapoa-
ue. Ou je y WHMA HOTAHKO ONNCAO 3HAMEHHTHje byre H
aorahaje, aemme u npejede, a cRe y HAPOAHOM AyXY H ca HiBeC-
nom rengenunjon. Koauxo je Jbydwma ,Hpusamuna Bysa doj-
yennha® kopueTno jeanxy. o rove csegoun Crojau Hosaxosuh,
KOJH Y CBOME NHCMY HPEACEIHIRY . ]YUOCIABEHCRS ARAAEMH]E 3HA-
noeTH u ywjernoern®, Apy Pausow, a ronopehu o nasopuwa, Ko-
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juva G ce BALANO NOCAYKHTH UPH Nabew Hajasamy . dasudn-
hepa pjeunuEa CPICKOTa AN XPBATCKOTA jRaNEA*, CIIOMHILE H PO~
nopy4yje npusamwa Byra Adojuennha‘. A woauso .byéumy y
ToMe ueue i casn XpBaTH, KOjH MY HHAYE H3 NOAHTHURHX 0631pa
He Oexy HOKI0WEHH, TO HERA CBEL0YH HEKPOAOr niTo ra je
aoneo aarpebaurn »Vienac®, by6uma je xreo ja nanume 100
NpHUHIbA, AAH MY HAMePY ocyjern upepaHa cupT Herora. Hanu-
cao je camo 37 NpHYama, A CNPEMAO j& MATEPHjar 3a BLIHEH po-
MAaH, 1ITO 1A & UPNHO H3 UPHOTOPCKE N0BecHARe. N TOM povMauny
areo je pga onnme »llpuoropero Gagme Bewes, Ty UPHOrOpPeKy
ssaprosomejeiy uoh*, wojy je Baajusa y Fopesom Bujenuy o-
sekoBedno. Y wemy je xrteo Jby6mna ja wawm npukake Ta-
AQIIIbE KYATYPHO CTahe CPICKOra HAPOAA i IheroBe o HOIGje

npewa Beuweunju, Aycrpujn, Pyeuju u Typekoj, xrveo je aa
ONMIIE LATIHE H CTPajalma Hallera Hapola, kKoje cy Taia
AOCTHPAE KYAMHHALM]Y Te TAR0 U3APBANE — . UPHOTOPCKO

Gapgme Beue,

Cuphy «hyOHIIHHOM NPETPINAA j& CPIICKA KILHKEBHOCT BEAHEH
nopas, jep je marybuaa y memy jelHor o} HajEpeAHHjHX paje-
HUEA, Koju On aancra o06OraTHO CPHCKY RIBATY NPOHIBOAHMA
cpora yma n Tpyaa. Ho M 0BO 110 j@ HANNCAO 33 TAKO EPATHO
BpEMe, 03 TOANKE j& BPEeAHOCTH 110 CPICKY KEIGRCBHOCT, Ad My
je ocurypano opanumo mecTo ey npsanuva KLHEEBHHIMA He
caMo y CPIUCTRY HEro W Ha YntTasowm cansenciom jyry. Hberose cy
HpHYE CHOXAAHE, Jep HE CaMO, Aa ce ILHMA MOTY NOCAYEHTH wi-
204031, Hero he ce wuMa KOpHCTOBATH H 0N, Kojn ce Gase Kya-
TYPHOM HCTOPHJOM HANIEra HAPOAA. A CBH, KOJU CY WeroBe npHye
nposnTan # npoysuan, caoknhe ce v rome, aa Jhyonma opucra
Jacaydyje HMe HPBOI HPO3AJHCTE H AR A MOKEMO YBPCTHTH
mehy naj6o.be w waopuhunasunje cpucke npunosepave. Ou je ca
cBojuw npuaava gurao cebu cnowennk TBphn oy Kavena. Kaxo
ono peue Jasa Koernh? _Ako je uko, To cat v mora’ ueny-
CTHTH AYMY y Bjepu, xa he Tv je napoy npuxsaruru y
TBOjoj Kmusu, Te hem T wusjeru wowe y Hapoay,
AOKae je Tpaje.

Toaop Credanonuh Braoncsw,



) anang

B'BATAPCEIT 0T 5D



lipbarosops.

Cv masuw kKnuz@ Mucagrme Ja NOJAAeMd Ha Gma-
meau-ml aumepamypnu wrenose ka ecunku-ml Caasaucku
aauyu. A 2 gli-mo nesnoimarne 3a 0CKUWCCMOUMND HATDANO HKE=
AARIE-T0 Cl, JADKHU CHE A0 KAKCMD, ¢ KPUSA HEEHEMONK -
ROCmb-ma A« npuegenesnn nplgcmasumesu omo 6cunku-mb
Carasanckuniemena aa Aa ezemams yuacmie ¢v mosa Ab.40,
Hiii ca nagreame we, cv wagasanie-mo wa ,,Caasanckiii
Aamanaxs, cogbiccmeosane sa sanosnasanie-mo va (1a-
eANCKu-mY Rawyuw w 3@ YMEsPAREaNie-mo Ha AYWesno-mo
cuegunente w ezaumno Abiicmeie na Caasanu-mb. Axo au
KHUZ @~ma ni ca YyAocmow cn Jo0sps npiems, mo gananpls
wWe MoEeMs Ja & npesbuumn Ha 6cAROI0AUUHO UBAANIe W
AQ JONBARUMNE CE2AUNTHU~MB NE0CMAMBED.

Hau, nuaa Crasancka knueo, w nymysai no ocunsy-
Nt cmpanu, &% Kou-mo nOAs WUPOKO-pacnpocmpanenu-mb
ebmeu na Caasanckiic poan ca wye Caaeanckii 2aacn! Ja-
wo ca nocpbunews cv maxnes npuelims, c» Kaxea-mo ma
AwG08L RPosaKaMe.

Al



1.
Cs Borows!

c:. Boronn Gpare, ¢ Borows,
Ye Typunun ma kapa

By semn wymaa,

Ma npuny®aa,
Kar’ osua sn Komwapa.

Yxopans n crbruars
Rars aa0 kit ma xnauga,
Aa raaaysans,

Ada ®eaynans,
Bx Asin wma npawma.

Heorkpapubas uuio,

Hur' y6iens cranhas,
Can' B3 XxXHANE
H nomsnsaxs @

Poar-Th HE € magubay!

HMokeaaxs ga cbyan
Hapoan-16 cu mmaii,

Aa nemoxe

Aa naaome,
Bpars xomors cH rumaiii

Cxaba mn nepage
Haans-1% en A8 caspuia,
H1 aswn nagnaxs

H po6s cramaxwm,
3a #aan, kaTo Mnpia,

28



— 354 —

Xaspaens nie aa 6xaa

B zemn nyera, uyikaa,
O1h RAaWIL-T'h Bpars,
Hemuas, negpars,

H ss raakwa nymaa,

Moas cTpors cTpamaps
Ille aa 6xpa 6hpens,

e raia ranm,

By whwora cams,
H 51 3aTBOPH-T1H Aepenn!

Hapoasiii-Th MuaL Taacs

Hiwna pewsn aa uynaws,
AX® BCe CcTpanHno
Henpheranno,

3a poan we Gnanynams!

Ha uy#pa-ra sema

ThEao mu me crane
Heneasn n npaxs,
Tawn capomaxs

iRasors me uphcerane! .

II.
TrMunuapH.

E: apbunaii Ta whenuko
1o rphems ways nasn,

Hesgums a1 10 ca cera
Bt oreuecTno rasn?

MucaaTs an Tams 1 3a KabTH
Temunuapn 6haun,

Kou camo 3a mpaocTy
Cx cera vk Bpepnn?

Homuars an Hr BERTL Brharapcko
Hame aparo, muao,
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HKoe-1o ca nabanaapa
Ovs Cyarancrso ravao?

Kamere un cekran anksgn
o 6akummre roph,

Aa an mucanTy, ¥ 3a nasn
Baus name-ro anope?

Xaaauin nhrpe, nuaii nkrpe,
o ors xuws vack phews

H Baagauckn-rh akcone
Xaaauyn o awakems;

Hemome an i aa aauyiun,
Aaa’ B mama.ra nassa,

Hya whkoit aa p06po un
Hbuio aa npukassa?

HApere Hu, Moanns B ca,
Ile an gun-1% yepuu

Aa nphcranarn. H ue au un
Crobopa-ta akpun:

e an yxe weaksa-ra,
Crypenn-rh rpnanu,

Thau markn, TO3H TOBAPS,
Ile an aa ca auran?

Hle an cKopo Aa 3azapaBars
ARTH-TE HE panu,

H Ha%aa0 HA HOBL EHBOTS
1le an 2a wn xpann?

Han une we narnienn
Br remunnu-rk xaagum,
B orvanne ocrasenn —
AX® H ome raagan? , |

28*
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III.
B teMens 00.4akD,

B remens, rpodens 06aaks, ca nphwpaun
Kpacna-ra gennnua,

H necntrn, ysn nphipn cBoii spaks
Bues uyera thmannal

A#i 3a EAA0CTH MOTHI-TH THPAHNHS
Ceen erphaa yrposua

Hapaun, mb#ay sphxku-th peGpa,
Apyrapka mpaonna!

Hphapara mos, nepniit maiickiit gens,
Tu ymph yiwacno,

AX®, BPArh-T'h 3APORH BHBL IPOGH CTYeHD
Thao ta nphkpacno!

Tu ca nabasn, pa, nennah mnngo
Mo meuh sacrurua,

Tu sarsopn Gnerpu-th cn oun
Hapeaunman nphwaraa;

Crasu-1h o cropo nphenxunaxa,
He ase wo povwkkaxsn?

C% knpBaBo, 3a rebn paneno cnpane,
RasocrHo sanaakaxs . . .

AX'EB HEMOKA CBLAIH CH Ad CKpiA,
Hevaan ga nsbbrua,

AxX® memoma pana aa wsnhpa
Cnokofino aa aerna!l

Camo roracs Goaxn e npheranars,
Huave nemoxars,

Kora-ro Tams 8% rpodnh-1% rak-10 Aeknms
H menk noaoxars! . .



ey
1V.
Heaeit seue.

ne,\eﬁ BeYe MAAHO pena
Muaiit names Baakans,
Ye sauto-To caaBHill BAAjApL —
Cro6opa e, kaaa, THOl japh
H crasams cromans!

Heael sese maawo pena
Muain wanrn Baagans,

Yo 3a10-10 THON-1T'H HWHAKS

Ca nat rpolb-T1h BH3ANIHA NaKL,
H crapamy cronans!

Hepell peve ®aano pesa

Muaifi vams Baakaus,
Ye abpnh-Th B3e nakh Aa wanki
H na re6k neun pga ca nhit

H cragams cronans!

Heaci Beve #aano pesa
Muaii pamrs Baakans,
Ye samo-To namo rhrao
Iloyaekna, Hee Thil 310,
H crasams cronans!

Heaeil neve maano pesa
Muaii namsn Baakans,

Ye samo-ro MphcHii YpyEs

Ha, 3axBana Aa maga TYKS,
H cranams cronans!

Hepen seve #aano pesa
Muaiit nams Baakans,

Ye 3a KHBOTH CTABA PEBHHRT

Ha, a0 Buepa, TBOI-T5 Akch Anas,
H crasams cronans!
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Heaeii neve maano pesa
Muaiit waws Baakans,

Ye 3am0-10 BeYh CH 3eeHh

H y Beuens npoakrens genn,
H crapamrs cronans!

Hepeit Bewe ®aano pena
Muaiit vamsn Baagaus,

Ye TphHE TO HIE € Anaeth

H nmoyena na posa nevws
Th pa cn cronans!

Hepeili peve ®aano pena
Muaiin waws Baagany,

Ye Oyxaan-1n ne me munki

A caanbit-Th nouna pa whi,
H erasanrs cTonans!

s
Bs TemHa HOUb.

Bn. ThMHA HOULH, BERK AOUIE YACH,
Ha cabrn ca pognxu,

Axs 0kpensn, cn Taedsn raacs,
Munors npugobuxs!

Torasa Ghme Bspegn

Ha Brarapekifi ckaous
Bee maraa. H asn gakbrn

Ha mpaks 6Exw nokaons:

Torana oKOAT MeHh
Cn ocThph ATarans,
Asp#ene wamii genn
Crporift .yparans®.

Yephr 6kme nnpnifi yacn
B koii-ro eahrn nughxs,
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H vhaxn o1y rorach
Maskn nphrepokxs!

A¥XB-TH MH BCE Ca KpH

Buen tHX®, TPobn crysens,
Ille ne we, Tans Aa con

Beswn aa BHAW pens:

3nksaa-ra mu Gearn momn
B whwora chak,

Twuxa nous, gobpa Hougs,
Eit ta nenngh!

Cren npupoaniii cn raacy,
HEcenn nesanbxn:

» RA10CTHO ¢ 3a Hach”
Oryn enpane penkxn;

Bee BL RASH H BARL KPBBL
Brigaaxs sams wapogs,
Ha poGerro we e npuph
H uy®an umors!

He cera ne mx newsn
Cyxs, poGekn HABOTS,
Tupancreo e jaaeun
H ne chwn naors:

Hencrkams Bh Gypens Mpaks
Aan pa ympa,

A cnaens ¥ oAk,
H p% enbraa sopal

VL
JhioGeaniit ppyae!

Jio6eaniii Apy#e, wecTurs cn ve ymph

H craua meprea 3a csobopens EHBOTS,
Besubnno whuo ryes, na rvoan cakrs,
Koe-10 3acay®Ba Harpaja HanBpeas,

H pasa cMBPTHHEY Hafi-Aerkii KHBOTS!
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Kora-to sarsprh B% Hanga pognua,

H caanno savepwh mamin-rs cobpars,
Morcrana oh opxke cphbuy awrii spars,
Bpeme e, kasa TH, Aa NagHe 30 Kpaks,

H remh aa 6xgenrs kar apyrn Corpars;

Ynoens ors A0608K 34 poano 3o6po,
Hovepuk nanauphas 3a aa ro cakanum,
Aa uamilins OHAIIKK Ch Or'BHE H CHCH KPRESL
Hpaakauniit-rs rphxs. Aa, w mn 6bme npuan
Pak-1r" newyh en naghmn cavo ga abmuns.,

Tonopuiit 5xs u rpoms He Ta onaauw,
H% noseuws npuaodn ALpsocTh 1 chpaune,
Kat’ npbaph aa cn waenn wa mupnifi-1h kpars
IMokeaa n crasa Ha ApYHEAHA® Apyrs,
Hm sakpn Beuno axs, csoe-To anne!

Trodt npumkpn onave nphasn waszu chau

H raacn:  ua swgaTe, 3a Tyi 6hxs pogens,
Aa cabasans 1 30 exapre Haili-qo6pa-Ta Yacrs,
Koa-1o cxGopu THpaHCKA-TA BAACTH

H aspe aa celrne vy Hach acens genh!

Vil
Roii 61 Kazaas.

Koil O6n Kasaan, gpara poso,
Ye me aa nonhxuews,
H 4e raka nphan spewe
H rn uge aa sphxnems!

Henbppaxs ye npheranams
Aa ca seaenbemn,

H ue 6esn unbrs vy upoakri-ra cn
e aa ca awakeurs,

Han suak ve nbwa kon
Bews aa 1a noansa,
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Cyrpuun-neveps ga 1a SHeTn
H pa va gapusa?

Han nossa ve wkma ko
Ighra mn aa Gepe,

Aa ro 6oae ua rupan cu
I'ak-r’ enpaune wpeunepe?

Ye whua pewn a4 ro causa
Ha kpacun 6yreve,
Aa ro pana na Apariii cu
Ca, pagocrs aons panh-14?

Bixun, wepuki, apara poso,
Bt mon-ra vpagnua,

Heka ABANA CTAHEN) HA NPaxh
By rnen wepua rognual

V111,
Cobub.

nl{am. waano ca uphkaonnao
Bebko exrnopene,

0, KAkt CMYTHO G CRAOHHAO
Yhua uposnahue!

I'nora MBEAN BEKL HOKpHBA
H wous nphanbmana,

Crpauno Gypa-ra sannsa,
Tpenery o6huasal

Yepun obaaun nphrpnxa
Ca emunna nphaphna,

H 6ean muaocrs upomkunxa
Pait-rs. Aps 1noena:

Chaens rphenks, axs, sauyka
H Bse aa Hakaspa

Bendko napeas ¢hey croaysa,
H unuo Hecuasna;
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3a nee paparo okoan wen'k
Haakwpa ornhwa,

AW, nce muno me narkxue,
He, cnacene nhma!

H nspnkpams nphorvannn
Ymnpans roprana,

Hu ca cOymaans u samanns
Busiaamn: crpaxs npherana!

GRS
Orabrbre.

01-.1'h-r'b're ARAEKR OT1 HACK
Papsaun n spaun,

Herpavere &nano, rposio,
Haan reapn npoapann!

Ocrasere namun Gpara

B nokodl, upaxs Aa cTaHarh,
Herncaiite mhea-ta wws,

Boakn nexsn npheranars;

Heka naugn waiikn vepno
Ors raann orkpiaT,

H unexn, 6kpgnn, Knppann cun
Chaan aa orpiars;

H cnokoiino aa 3apoBaTs,
Cuofi-rh muan wepran,

Kagro mphéa. A\ sn pumpre
Apyrn croaun wiapran!

Orabrbre nn nycrn ropu
Fapsaun n Bpann,

Herpavere ®nane, rposno
Haaw veapn npoapann!
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X

Er10 n Ha HCTOKB.

B‘l’o " HA HCTOKS,
Tawo na Baawana,
By Caananckiin kpail,
Bu npapoanii pair,
Haks wuporh saxnamnal

H nagn ran sems
Cranue-to npocshrua,

H whceun mai

Hle ramn aa Tpai,
MycTunn npounkrual

Aa, cyxa-Ta anna
Haunono uapactua,

H nphcens unkrs,

3a Caasckin cabrn,
Crana KENTEa KpacHa;

Bhain, wepnenn minnosn
Bse aa ca paasuna,

H wupuas MHa%

Haan anssn ocnan,
Bumare kasn naanusal

3a Caasancka caana

PoGexiin nanws nphorana,
A caanhit nhi,
H seanpr nhi,

Brarapuws noscrasa;

Katrin vean Caannunnn
Haw sarpops wsakara,
Cnen Gparern raach
Buaman Gaars wachk,
B, wophmrkifi kpars naksna:
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3a Heenwns nhuens
Chen BoAR Cuarpakpa
Haauaaiin asops,
0, nbxa mopn —-
Croboaa ca pasaal
B, Xp. Patocaasons,

Hepoano NATYBaHHe,
X

Baberama-ra aopunna ca seve ynATBALIE EAMD (PHPOHO-
HAYBPTAHHA CH IIATH, KaTo upuGepasame pa ckpiue cBon-Th
CACKTPHYLCRO-31ATHH AYYR 321 WHTE-T'h HA auals, Bb Ane-
TO HA OIPOMHO-BHCOKA-TA CKaAa, 3a A2 30brue ors BaabTe s-TH
Ha cebranna-ra. Homgua ra rumnua oumge saagkeme b nxanora-
Ta cu, camo cyrphunni phrpens a Geanokoee ¢b cBoa nbikens
AMCKAHT'B, NOANIOMArAHS 0T AITORO-TO MIYMTEHHE HA MAIKA-TA
ub Guerpa phunua, Bw vyh sphve aauy ca tuxo mrankaune ors
FOPHA-TA YacTh Ha paysk-Th; Gbme 1o Croaws, Koi-To, ywmo-
PeRs OTH UBAOHOMIHO-TO cTpamapyBauue, ca 3aBpamjanie B%h
CKPOMHA-TA CH KaujHYka 3a ja cu ornoynne. Apara-ra my
canpyra, Eaensa, saeqno cb csou-rh pbua, ca namupaiue ome
Bb CAA10CTh-TA HA CHHL-TH KOra-10 Toit Gyrsa nopra-ra, pe-
GelkoOMh Bb3AH3A ¢T'hAGA-TA H BAHIA Bh CTAA-TA.

»AXB, K0ako caarko cnars sou-th aurean! waphjenu
CAHO 10 Apyro Kato pubaukn, Haabraaw ors apb-rhk crpanu wa
MalKka CH, KATO MAaJAKH NHAEHUA NPH KPHAA-Ta HA KBayka-Tal ., .,
CYNTATS CH CIOKOHHO! . . . . & Tyil moe maako JlereHye koako To
CH & KPACHO, OLLe HO-EPACHO IO NPABATS 3akA0neHH-TS My oundkn,
sepuu-Th wmy Thuko-nasuTH BhEiwusw, pymosu-th my yeru-
Ud .......iKHBO HCHHCAHO IIECTOKPHAATO aHreaye!* Kasa 8b
cefe cu Croans cb yemuxuaro anue. Jdersuyso ca npubanisn
A0 yxo-ro ua Eaenka, u i nomasnua:  Eaense! poigoxs cu.
Ille abrua pa cu noena orraraks Ph APYTA-TA CTAA, Wb BHUMA-
Bait pa 6x1e THX0, qorah crama.s

»A00Oph, nerpuwn ca®, orrosopuxa yeruu-rh u u sakao-
nHxa ca 01'h HOBO Kabnra-Th i

He ca muna muoro, orsass Croaus ca 66 nphuecsan no
0622CTh-TA HA HEYYBCTBATEAHHA ChHb H BB31YXB-TH 3aTPeneps,
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crpamuna Kpynnoss rpews ca pasak no ubao-ro npocrpancrso,
nocabiBaxa ro BejHara ApyTH, TPETH, 4ETBRPTH H B, TR, 10TO
rpark-Th ca oGxpua wa sropa [lomnea n ovassame orh 4ach Ha
YaCh HELLACTHE-TO CH O T'h KPATEP'h-T'h HA HCRYyeTReHuni Beaynuil ;
MATHOBEHHO YARUM-TH ¢4 NONKAHAXA OTH YNAAIILHO-TO HACE-
AeHne; nruuu-th 0TH pasanuenh PoAk ca pasxXBApRAXa HIb
BBIAYXB-TH H TAPCAXA CHACEHHE-TO ¢H Bh oTBOpH-TH Ha ec-
TecTBenna-Ta cuHoconjosa kpbnocrs, a Gbiua-ra Eaeura, sa-
MadAHa, THYA HACAMB, THYA HATAWD 110 CKPOMHHYKHH ABOpP'D, N0~
BHEBA TYil, NOBNEBA OHYH 01 Abunua-Ta cn, uynu pauk, novecsa
ca HasecTo oTh npaThenenne, kaTo ca wephmasane pa cndyau
AparuA CH CAUPYIB, KOi-T0 erpaws mo Ghme sacnaan!

.He! tphosa 2a ro cudyra“, Kasa Ta, .TOA PPBMWE He-
npbaskerasa p06po.* Buaakae roph, ckpinuaxa ca spara-ta u,
10-AETKO M OTH MYXa-Ta, NpHGINEH CA 10 HOCTEARA-TA MY,

.Croenyo!” nomanna, garo ro nodyrea rai whkno, Tai
Aerko, mworo Gyauua vesonbis eypans 6u yebruas, Croenvo!®
HOBTAPA TA, A CTAHH A2 OTHACUID BB A3APB-TH A4 BHANIIS 1110
ca TAMB YHHH; CTPYBa MH ca, Y¢ nakb Hva nbkakso cvxienne;
HE 4YBAUID AH P'BPMEeR'b-TH?"

.Aa“, orrosopn Temuo Croans, kato orsopn rhikko Kae-
nawn-rh cu w, Geaw pa ry6u sphve, crana, oGanva ca paema Kpe-
senn-1h numonu, sabaisa ri Ha NOACH-TH cH U Tparea.  Xa!l*
NPOrOBOPH, KATO €4 BPAIHA HAJA LB, , ARl MH TaMB 0TS 10AHIA-TA
TOKB-TH, MOA APXAHreAh XPaHHTeAh, H HAOCTPEHHHA HOWD;
moe OH Aa ca cayud Aa ca onuTaTh HAAH Gawunboaymika-Ta
raasa koako shpuo ymbars pa wn caymars, A T, MoA MHAA,
umail punare ghrua-ra okoso cebe cn 3a B BebkaksRs cayvail
H Ma uarait Tye's, gorah goinaxc,

11,

Maako cabas samuuysanne-to na Crouna, Hecnorohina-ra
Eaenga naabae wa yanua-ra, rabro ca yysaxa iaiun Bukose, 3a
Ad ca HAYYH KARBBH ¢ Toa repyews. O oreapaEme-TO Ha nop-
Ta-Ta chrakmia kyns napoys, nphéabinars, nphwxarars, xaro
BOCAKD, BCAKOH POBOPH, HHKOH HECAYIIA BABHAOHHA, KATO BH
Typesa Gana, Abua pesars, NpHAKATSH ... ... .rabraire, rak-
AaiiTe ! napuksa ejna 6adHyka, KOA TO CAMO BHHMABAILE HA CMMA.
TEeHHA HAPOA'L W yiaauleno ca pasrabisame no sxpxose-rh wa
GANAHA-TA CKAAA, KATO Y€ AH OYAKBAIIEC OTTAWE ONACHOCTh-TAa CH,
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srabjaiire, Kakbes Yepus guwms ca uaaura saxs Typesa-ra wa-
xasa , Aukucansn’, paswnpasa ca Gbp3o H . ... . eTO 4¢ ca upn-
Ganmana # kxwub Hacs! Tyl ue e 106wps snans! Bhraire, pa
Ghrame! Orugoxa ropru-rh wame!* naecua cn nb-rh cu pauh
# npuxana pmysa-ra co, 'T'h weme morars pa jogars u ga uu
nasberars. Tyit wenpranya na nenpuareacko wvanajeune! Cay-
miaxa cxamb ors Abja cm, we 3ewa-Ta ca nyka H 3acHNBA BCHYKO,
uo ca Hanwbpn naoko.ao, ¢ orsus. Trapak upnanya tyit na rag-
Boc'h nbugo !¢

~He®, orrosopn eqno maago paaywno absoiive, ¢u saaro-
cpedapu pacuepenn KOcH NOpavMeHa-Ta, Hib Kopasosu-th cu
YCTHR, . 10100610 HEI10 € HEBLINMOKHO ¥ HACH, TO € CBOHCTBEHHO
camo Ha Boakaunyecku-1h erpann. Ty, npoyee, e nenpuareacko
Hanajenne! To# AUMEB ¢ naabaans 1 waamsa oTH neniepa-Ta Ha
Kpynnoso-ro nckycrso, nogs komaupa-ra wa Beprxoaas Hlsap-
uoBHA npaxs; ero! weychmare an, ye saxsana ja MHpHIIH Ha 3a-
Aymausas cuwnypnr? — Xa! a caywairre al. .. .. kakp sax-
pana Habanay ja ca naomu! TO NPORIINIA OTH PACTONEHO-TO
CMLPTOHOCHO 04080, Koe-1o Karo npbabrasa ors ubsu-rd na
Mapruan, aknn ca raws orecpbma na ckasa-ra. A kasso 6u cra-
HA10, AKO BCHYRHA TOA pacronens waps ca akneme Ha weaonh-
qeeko 1o Thao?*

»Oaeae! Crpamno!“ sukaxa muoro raacose, Karo nospuxa
anue-to ¢b paub-rh cn W 3axBanaxa ja ca npACKATH M0 KAULA-
Ta CH.

Abiicranreano naomenne-ro 10 Toakosa Ghme ca ymuo-
®1a0, uroro camo whkoako waca 6kme nymino na Xacanosu-vh
Xopan aa nphoGsipHaTs TOA HPHPOAEHH TPAHHTH BB 0A0BAHA
crhua.

Eaenxa, cancana, ocrana Karo 3\bpBeHa NpH pors-rh Ha
yanua-ra, rabjame nacams, rabjame naraws, RaTo nosoaypa u
HECHIHATENHO HIrOBAPAINIE: »AMH MO Crouns, amu moi Cro-
en40, kxah e, kxak ocrana, Kakso nanpasn?

I

Croaws porakro pa npucrarne po cipownn-1h, wadnpao
Hanpaseny, noanuun Ha lepsens-6phre”, abramu-1rh Yepresn
pacnepuxa csoH-1h opaosn Epria ¥ suaxa 4pbas rApaa-ra Ha
Maprunn, RKaTo Y€ AH HCRAXA HA BEIHAKD Ad MOPAAHATH HalllH-
Th, Kou-ro, B TYI BphMA 3aMAHYEHH TYKB, KPHAXA OTCTANA-
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HHE-TO HA Kasauu-TH ¢B ABa-Ta TOPCKI TONA; JACTOM CA MHHYTHO
noas noan-rk ma roa Gphre w ero, we saxsawaxa wamn-th
KpaK® 3a kpaks Aa orcrauarhs kxws cpbimu-rh Typesn rpo-
Guuga. Yepresn-rh na coynn xaro ve nusnaxa! Karo swisga, e
H TYEB 3aUHTa TA e Henbavomua npbais kybuvecka ra wenpua-
TEACKA CHAQ, XBAlA CH AXHO-TO HA Pamu-Th W Ch PHIAHTCRH
KPaukH ca ONATBA 10Ma CH,
IIpkas MOCTH-T'5, KOi-T0 Che NHABA \BA-Ta HaceAenn Gphrone
Ha p. Ocaws, 6hme my HepbaMokHO Ja npbwune, sanjoro Ghme
saupuntens ors cexann-vh na Gansochinu-rh JNosyanckn ceaa,
xou-To Gbraxa ors ausni Typeruii Hows: upunyrens 6bue pa
nphrasu phra-ra, Bess j1a jasa BHHMaHME HA HIMOKpYBaHHE-TO
en, upbuona a nigph wirpn n wpusoanyame sese uan Kpusn-rh
rheun yaun rai 6xpso, uoro, npu Benusn-Th emsuienun u
BHKOBE OT'h NOUKRIHEHHA 110 Yaniuu-Th Hapo s, HeBIGK AIIE 0 He-
gypame wnmo. Cakas wbkoako munyTn nprerarsa po0 yasna-ra
cu, ybro sasapsa Ghaua-ra cu woayusymbaa cxupyra, Kos-ro,
KaTo ro chrabjiBa, pacTpenepeo ca XBApAR Ha WIHA-TA MY o
uasugna : » Croenyo, aparnit Croendo! kasnait!uyo e, onacuo an e?*
Benusu-rh npucATerayionis, Ha Kon-1To u3nskaain-1h oun
G6hxa oGapraan norabau-Th cn Kxub CrosHa, KaTo 49e aH OTH
Hero osaksaxa cnaceuwe-to ci, nosropuxa Eiensunuu-vh gymn
Cb 10-r0AENE KPACHKE.

»Hagaire wmaako! .. ... HEMOra ja CH ChbB3ema Aymia-
[ ¥R CHAHO-TO (HeHHE HA ChPAUEe-TO MH Ma (e3noKon! . . . . .
Poabua onacwocrs! Cnaprancsn Goi ca passu yoay 86 Cphpuan-
4 rpo6uina! Rasanu-16 orerxnuxa. Hamw-rd npogsaikasars
Aa ca gbpiarh; marrpodun-rh Typesn naoun ek rhxun-rh ugn-
rose; Th uwk caymars kakro crapa-th Tepwonwau. Hu ryss
nenomara nHkasso TeMucTOKA0BO WHAYECTBO, HHKAKBA ApHCTH-
A0Ba AbpaoeTh nphan orpomuo-ro Koanyecrso Ansn lepkeckn
Xopan! crpysa ca Aa HHKHaT®H, Karo rabu mb pocan-vh Maickn
aun. Camo waro wmamukatTs no AL HecBRp3aHn AyMH, BCHYKO
crapa Ha npaxs M neneas, Boa ca ga He crane rpajeuna HH BTOpA
Muarnaja!l Bhraiire ja naGasuws nowe aAymn-1H cnl®

Aoratro rpeunepamu-th Croanosn yeruu uapbroxa no-
cabauu-th Aymu, seuysu-1H ca pacTHvaxa . ... ..

.#h Yeprsal* Bukaxa epnu;
SExMs MonacTuph-15!* BUKAXA ApyrH;
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.B% ropa-ral¢ suraxa rpers, a Croaws yrosn ynaamena-
Ta cu canpyra 3a paka-ra # nphakrh kxvn qoma cn.

Tyxs sasapsa senusn-Th cn poaunnn u abua rorosn 3a
6brp, karo upurorsuan w nbaa crusa ¢n BAp3aHHIE 32 HOCATD
ob cebe cun.

»Msauke, Mapuitke u Bewyky, Bsemaire ybrua-ra na xaige
Aa Ghrame!s napukpa Croaun.

»Teiko! amu Bapsanmiu-rh?s

-Ha crpanal“

A2 sakiounaws Bxmla-Ta‘ kassa Kaewka, .sa pa a Heo-
Gepars.“ .

» l'eilko! ami Raks 1Hle HADYCTHEM's TOAKOBA CAaxXaHH, Yep-
TH R, ... 2%

-He wu cnowenysaire! nasussa capauro Croaws. . Ocra-
BeTe Benuko na xaige!* Hapeaga ca, Baema Bewuru-Th Bapaa-
HHUH @AHA 110 eAHA H I'H HAXBRPAH BB POTBAPHALA-TA.

V.

Orakan ca A0Gpud KXUOBHHEDL 0TH GamiHHO-TO CH Or-
HHIE — OT'H CTAPHA CH AOMEILh, KaTO npokanaxa ors asbrh
CABHUA HA anue-To My Hhkoako eipu rophmu caasn! npurbene-
HHE-TO, KAAOCTHL-TA My H300paanABaLIe CAMO-TO AHIE; MHOKE-
CTBO CTYAGHH KANKH NOTH NOKPHXA BHCOKO-TO MY 4eao, oun-1h
MY NPHAXA KBPBARDL BHAB, MOPCKH BRAHU, POHIBELEHH OTH Tad
HEOYaKBaHa ropunBa ckbpis, npbriarame oTs Yach Ha 9ach M,
ynoews oTh pasuu-th wncan w nnobpamenna, wou-ro TeApAL
GBp3o ca npksaprasaxa npbas K0A€N0-TO HA YyML-TH WY, Kpa-
qelre ¢b HCHOAHHCKH KPAaYkl KAMG IATh Th YI'h Ha ClacexHe-
ro. Aocra roakwnyka-ra my HaGpoit eawuana ro cabiname, Gean
BCAKAKBH HATIOMHAHHA, CAMO CErach TOMACH Ca YyBame pacrpe-
nepennd raack Ha Gbjsa-Ta my cxupyra:  Xaige, mama, Xaiae,
NMOTHYKBANTE A4 HIAEIEWD M0-CRKOPO OT'L PPAAh-1'h, 1€ HHAK'D I
un aacruraars Typuu-1s na e an 3akoantn! Bxpsere cawo
CKYMOMB 33 Aa & HeHaryouTe Hahb MHOKECTRO T0.“

Maansaxa seve orBxus rpajs-rh, korato ‘lepkesu-vh ca
HOABHXA HA BAPX'H-Th HAa Inanucka crhua n noynaxa aa nosppa-
BABATD A0AY HACEAGHHE-TO CB 6Ge3lpoilno KOAHYECTBO CMLPTO-
HOCHH TUHKAAKH, ¢b Koe-10 nphebkoxa npasua My naTL; npHHy-
aeno 6bme pa obGxpHe cmom-rTa mapbisia KAWB 10COKa-TA Ha
Canstrs, Tyxn spbawme-ro Ghme ome no-rposwe, no-rpa-
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ruyecko: o1k Tuamdcka crhua XBApuaxa Hal0ay raasd, aa, M
ihan Tpymose ca pasGusaxa poay y orpownu-rh Gaasauu! Csu-
penne-To Ha mukaAkH-Th HzoGpasasauie HeYyeHn HCKYCTBEHD
KOHUEPTH: YeTBHPTHHH, OCMHHH, IIECTHLHALECETHHH, 4Y6CTO M
iwhau woTH cBApIIBAXA poaA-Ta cH HA cibua-ra na weaonbyecko-
10 1hao! ,0xXB, yMpEXD, CBAPIINXE, yOHXa Ma, HOMOTHETE MHY,
orTyaans nxmwkanna, yepacksaxa raa cuybna.

Croaus, 3ae1H0 Ch LAMHAHA-TA CH, CA KPHCTOCBAINS HA-
cawn HaTAM'bh HA'B HaBaau(a-ra, kato rabjame camo pa usGhrue
CMLPTOHOCHHA YAAP'S, Koil-T0 Bebka Munyra ro rposzeme. Karo ca
NpubARKEN 40 MAARA-TA JoAMHKAa Ha apbiumua-ta mekonawa, a
cerasanyerhaa, saja, Hasuka: .,\JJ THYAITE TYR'D; TAA JOAHHKA
e HH 032NA3H MANKO . . ..., -

LOx% waitauue!“ n3pesa JHBO €AHHB MAALH MOMBED, Hb-
koako kpasss npbye Croana, napre exsamn sacrpbaena-ra cw
Mailka ¥ X0N'b HA PAPOB-T'H CH A2 i HOCH.

»Fhikko e nobparuwe!® ussnka my Croans, .ocrass mbp-
TBHA ACIN' 14 o nounsa, a TH Gbrair qorak e sphwe!l®

O6xpHa cA MAIAHA MOMBR'D HIBEeAHAKSL Haszayh, norabiua
Crosna, KAIOMHA rA2B3, CAOEKH APAra-TA ci Mailka noserka Ha
aema-Ta, UhAyBHA # yMHAHO, BH3AAXHA CHAHO, HOPORH CAAIH HAYD
yeao-To i, nonarakia a ma nocabjiens NATH H YUATH Ca HAKb
nanphan,

Croans cb ejunna cu sers — Muxars, munysame
seye Aymcsun norbewora-ra cu, a Masnnckna no Gaaran-
BocTh-Ta cH naTh Ha , Tpai-Aanka“. .Oxn, sarsuaxs!* wasusa
Crosun, ,H3ARPHAH Ma 38TKO 9€ . .. .. XA! oCTaHA MH NAHTO-
@5-T5 85 THHA-Ta. Cranaxs sexab kaas!* orakiea ca n, no-
rabana wasays. »Axw!...... Eaesse! rab ocranaxa abrua-
ra? gars TxM ru waryou, wau Typexna xypuyws nphescna nb-
kxah enan-rh umn?¢

Eaenra, c¢» pacrpenepenn Hoak, eisaws npucriname.
Rasocrs-ra n erpaxs-re 6hxa ornban Bewysu-1h i cuan.

»H 235 caMa He3HAWB®, Ka3a TA Cb NOAOBHHA AYLIA, »MH-
cakxs, we wprare noguph MU, HB Kora ca o6&pHAXB, KOO aa
BHAA ? XOPA MHOPO, PA3THYAIH €A, KATO CRakau, Behkoit TApea
ciacenne-to cu. [losacranaxs pa ca pasrabraws wb. .. .. .. .5
aakanaxa nopoil cxa3m orh 0un-Th i u nphkxcua ca rosopuL-TH
i yunyTHo. CToans, ykosaws Bh YiKach, b PACTBOPEHH YCTA,
C'B MCILAKHAAH 0MH, KATO 48 AH HCKATH A4 crpbaars, ¢b onHaTh

24
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Ha poay paub u pacrsopenu npheru, croeme, nphoGxpuars Ha
KaMaK®, M CAYILIAMIe ¢h BHHMaHHEe HPHTYpeHH-TH HemacTHa,
KOH-TO PACTPENepenia ranch HA HOWACTHE-TA MaiKa ejBamb
napuyame 9phas Beeanarn-rh ca verocTa.

»H%b MHOKECTBO-TO%, NPOAXARH TH, .TYVH MHOKECTBO Ha-
poas, koe-to Bephys sagymansna gums ca meppwbeme, nocra-
BAIIE OTH 4aCh Ha Yach 3askea nphas oun-rh mu, H ass Hewmo-
#BX® 22 nuaa wsakoro ors Hamu-rh, Baabkxws camo, Hepaaeso
0Th MeHe, KakDh eAunb cphiens veaosbuens caarame Kaano ne
06ATHA-TA HA TEPHA-TA 3eMA cBOL-TO, YOuTO Bb npbrpsakn-Th my,
Abrenne. Ynaameuwa pa ue cnoabra u mon Jderka ciua-ra
expba, no6rpaaxs aa Bu sacrurua.©

Be camma wure y®acewb BHED, Koitro savaymasamie ih-
Aa-Ta BABHAOHHA, npHBAeYe norabab-ts na Eaenra.

rEitae!s nasuka ta, -8 pukAs Croene kaks onn Yepre-
3HHB € NPONYCTHAND KOHL-T'H CH H3B Thewa-ra naTeyra ua Yn-
anncka crhual maxa waw maca-ra cw Gakekasa-Ta cu . cabm n
npasu XOpekH-TH raasy ga XRApYaTh 0K0AO MY KaTO NYeau!... ..
Kaws nacs reran! . ... .. Bhrai Croene u tu aerso, a asn
noaerka-aersa me Bu cabisamsn!

Xysuaxa asama-ra mame na 6krs wan wpusoanuu-rh ma
KAMAHAKD T'h, KATO HEBHIRAAXA Beye 3ema oAk cebe cu, Karo wa-
aksoxa ma noaauna-Ta, nosanph ru arwGonurerso-To 3a Ja BHAATL
Aaan ek nabhrnaan. Hovrw, kKaTo nopoi oGansanie aHUa-TH UMD,
chpana-Ta Hwh Guaxa, KaTo coagarcko rpemne, Hoak-Th uaw,
ocaabuaan, nphraipaxa Bese csow-1h crasm nphan xoabua-ra,
KOI'a-T0 329YyXa TYHOTH-T'h KOHCKHI # PA2CH-TH HA CTPAXB-TH:
»Yepreasn, uepkean®. Cera cuaa-Ta UMb ca YTPOH, HO NOMONLH-
Ta Obmie maaka, 3amorTo wacranaan 6hxa pasna n0aaHa, KOH-
ckuHil npuaATeas, a Thxna saryGa,

Hpubamsaname ca Beye HCNpaBeHHAs HA KOHB-TH PHUADPS,
o6ab4ens ¢b Vbara Xa0nua auTHpHA, OkWYeHa Ha PAPAH-TH ©b
HhROAKO Kaaxnu 3a enmeny, ornphis na kprers-Ts noskcens
ABOHOCTBPEH Meub, Ha pavo Mapruuka nymss, 86 Abena pxka
obnamena caba, rorosa Aa orakve raasu-Th va jBama-ra Hamu
Obrajomy, a BB AbBA-TA KOPMHAO-TO HA XBAPEATHA KOHb,
KOraTo .xons!* nphys Hero ca norapeyassa sers-rs Muxans
H 3aB3eMa pesBoaBeph-Th Ha oko-ro ch. Jorak-ro waza-ra ja
whenph eouanyecka-Ta cHaa HA KoHb-Th W Gakerama-ra waro
orxub caln 2a uaryGn e1Ha-Ta ANYHOCTE OTh CHEeHa-TA Ha 11030-
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puule-To,  nanb!® eAHA paHA OTH PEBOABEPE-TH HA 3€TH-TH H
~XYs“ nphrasypn ca Yepresuus-Th 0TH KOHL-TH CH A04Y.

Jdorak-ro pa ca cuBaeme A2 NOBHEA TECTh-TH CH, I'bp-
meith-Th wakapa Cronua pa ca enph, koh-To karo suah norxp-
woaennn Yepreauns, nxpua ca,

JTai aa rebe! uwapuka naii-chrak pajocruo Muxarns.
Lakai recviio saxs npocrphxs wawra-ra eweprs nphas Ho-
abrh en! A BHEAD 0TH 31002 KAKBRB €A € HCIHAB NPOKACTHA
pasboinurs, oyn-1h my Babrkan, abaasn-rhk nogws oyn-rh my ca
#3009HAN, KATO NAVHHHH, MEK1Y HOCH-TH ¥ Gpaja-Ta ca npogx-
uuaa whaa joanna, ana Gpaja-ra wy ocranasn camo nbroako ko-
cawa! 3ewn npoyee TH Medh-TH H NYMIRA-TA My, a a3% caba-Ta
My u pa ro ocrasuws na Hpowureiiosa-ra cxpbae

V.
Munysa Esensa nospaii Thao-ro wa epresuna, narabasa
r0 ¢'h YAOBOACTBHE H .. ... .. » AAHO TH KY4e Gx)eme oHaH, KOATO

wibmre ga werparwe gyma-ra mi! AX®, Kak's 3aXBaHa Chpiue-To
mit qa yebma pajoers, karo 9e munpbanssberasa whuo yoGpol*
ronopn Eaenga na ceGe cu u npoAsasasa NATL-TH CH Ch NAAHA
warbmaa, we we aacrurye wany W sppanu Apyrapu-rh cn. Maanaa
Beve Hayh crkua-Ta cphnly YHeanksTh B ca pasrabjisa, Xa!
oHna ¢x .. - ..tk ex! xaige mama ja cakzews noaersnuka Has
Tan crhHA NaKL ULe CH NOMHHEWD, KATO NPHCTHIHENS TelKka TH;
ero ro xe! rab ur waka®, rosopeme TA Ha Maaka-ra cu Jlerka.

Munysaxa noys noan-rh na erbua-ra, noxpain 6pkre-rs na
phra-ra u ca npuGanmasaxa nese wxws Croana, Ko#H-To ru va-
Kante kpaft ansaja-ra.

»HoGxpaait BEaeuse nobxpaain®, waswkaa noakrsa Croans
HA NPROAHKAIONIA-TA CA HEMACTHHIA, ,eT0 TYEa CMe, onge
MHBH; CTONHXME NHTH-TE HA OH3H W3CIHHK'B, HCNPATHXME TO
Aa cpbrysa Be paid-Ts cd. Ero TyRs Ha6ARIHYKO 1104 TR MAAKA
POPHIA HMA E1HA Neepsa, KPHTA OT'H e1HA PACTA TYXHYKA; BS
Aed e ca CKpHews, 10rAk-To yrache AeHs-Th, TA 48 KAKBOTO
bBors 1ape”.

-Oxw! 106ph ue Bu supbxs, unaks 6hxs naryGenals npo-
rosopu Kaenka. ,Bewe cnan-rh win ca nphenvaxa, xora-ro sumabxs
npocrphuo-ro, o6akuo pe kpHBL, 30 bicko Thao: wepnua my
XAHAYIIKHI NUPIHMD HORPHBAIIE PPO3HO-TO MY noYeprbao anue;
TO RATO 4€ MH HOBH CHAH JOCTABH, Ta ¢a A0BABROXH AOTYEDLY.

24*
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»Xaige cera pa weryGuwmn sphwe, aa ca BbCKauums Ha
nocoyeno-To naws o1k Bora mbero® kasa Croans n Tparnaxa.
VI

Bb rpn serHpe-mMeTpoBa A\BAKHHA, NOAYEAHNCOBHTA le-
HIEPRA, MOKPITA B €1HA CTPAHA Ch 3EAEHHA MAX'D, Bb APYra —
NOH3MOKPEHA 0TH cTyAenu-Th Kankk, KoH-To nocroanno ca nph-
nbmaaxa nphas erbun-rh i, noersana ¢n eAno MHOEECTBO KO-
3eHH YEPHH MACAHHEH, 3anaseda npbys canuvesn-rh ayan orn
HABACEHHA TPAHHTOBL BEHEUD H 0T PACTA-TA AI0ANMIKOBA TYXa,
narabraan phrows, oGaernarn y sapun-rh crhan va cryjena-ra
Cckala, HEKOAKO HeMacTHHUH HeHH, Kon b ubkoe 110-BH3pPacT-
nuuko abrenue upn ceGe, Koa b maako orpoye vp paub, a wh-
KOA NAKD ¢'b ckpuerenn panb, narabisa karo ye ca okailsa, 3a
rabTo He e 3aruHana 3aeiHo0 ¢ CBOA CANUPYI'S, Ch cBOH-TE MuaM
poibu wan ¢ coou-1h Gpara u cecrpu. Orvasnno, rai, 6bxa
BAMHCACHH, KOI'4-TO HAMH-TH NATHHUM CAHHE 10 €AHHTD Ca He-
nphunxa npbas ouu-rh uvs. Hoyemuxuaxa ca, saro ra supbxa,
H OPOHHXA CRASH, KOIl 3HAEL AAAM OT'h PAAOCTH HAH BEAHATA CH
HanoMHuXa 3a cBou-1Th!

~Ex®, wuan cecrpul® nporosopu Eaensa ymmano sxws
BeHakH-TH, ,povakaxve nai-chruk u TyRs ja ca Bugawn !¢

»Hexa Bors oGpama wa 106po,* nporosopn Croaus Thwwo.

VIL

Eaenxa chanaaa 6bme ors egma-va crpama ma phyn-1e
GAH3Y A0 MAHDB-T'B CH, 0TYAAHHO NOANPEIA HaTerHA a-TA CH rAaBa
Ha Apk-rh coon rpbuepamu pxuk! ors own-rd W, obakum BB
EpBBh, OTY9aCh HAYACH Najaxa no Wbkoako eppu cxasu, Karo
Gakeramm mereopn B1L BHIAYNB-TH NOAupE rophuio Bphwe!
Xpapaena Ohwe 8b aabupuurs MHCAH eisa oTH Apyra no-
cbpOun. Ada, navecTo XBApAALIe YMHACHD Norabys KEAMT e HH-
4ka-ra cH Habasena powda, Koa-To 6bme chiuasa TOKY A0 koakuo
TO W, A%aGoko maoxkmawe w a ueaysuame. Masko-ro Tyii ah-
TeHue, caucano, wecwheme pa cw orsopn pymosu-rh yernua,
CHTBOPEHH TAil, KATO Aa C& roTosu Aa ca sacmbarTs, 3a pa npo-
TOBOPH HA HAMKANEHA-TA CH MAIYHLA, NAH A2 A NONPOCH 3a KO-
mage xakbenn, KakTo TO 0OHKHOBEHHO npasame; camo # rak-
Adle HEBHHHO BB cavu-Th oyl ¢b cBOH-TH Maikm gepuymisw,
KATO 9€ AH HCRalIe b TYH Aa 1 vamaad Throers-ra; nanpornss
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TO OlLe OBEYC PASAPASHABAILE HAPAHEHO-TO It ChpAile, KATO ¥
HANOMHANIE 33 ocTadaan-Th cn HaryGeun cecTprykn.

Croans, nonoabruaxs Ha Crpava-ra CH, ©b NOACIOHEHA
ua yhewa-ra ew paka raasa, 06xpuays norakau-rh cu KAWE Kpa-
cHun npuporent narabyn, Karo nosownye Yepreara-ra nymsa
ornphat cn na erpama. Jorah-ro Txil ca pasrakjsame, waro
cn manomuame 3a cson Th ebuvacrn rpagnun, mbpua vy ca nbngo
nphans own-rh, Tamn pjoay Be sERpGaraks-TR npn 6phre-rs Ha
phra-ra. Bun cHano spaks-16 CH KANB Ta# CTPAHA, KATO €A MA-
ganie ga OTEPHE 1[0 €.

SEilaelgenonbes .. .... Brarapuns . .. . Hamenwens. ... ..
b Abara yepua aphxa, upbnacans ¢b CHHB 1IANB, ABATH YEpHN
KOCH nokpusars pavene-th my, rosoraans, Ghjunn, ynaamens
CHAHO, y3upa ca Hacaws Harams!. ... ... nomxvaa Croaws.
Benasu-Th o6apuaxa BunMaRHe-TO ch Hapoay, Wb He cwraka-
paxa ome unmo, Croans wemaxsame oun-1h em ... .. X&l*
HOBTOPH, ,TOBA ¢ noub-T5! . . . . . HATIHA 101D, 118 I'0 HOBHKAWS.
Hone!s nasnrsa cn aerss raacs. Hons-1s na vacs-15 caobapua
# ebrabra Croawa. Croanws Maxwa ¢b paka H.. ... HONBTSH
uphnxasa kxwe Hero,

»Cupomaxs none, sasso cn uenarnxve !

»Mxauu cera”, nommuna csbujeHHIKB-TS, »31110-T0, KATO
6kxBp joay nogs apu-1s, cwrabjaxs jsavma Jepkesn cn epunsn
EOHb, 46 HAAXA Hacam® W e muHaTsh nphan vom uxre.* Bew-
aki-Th b pacrBopenn yera Ghxa wajuean yxo-ro cu no Ganay
AN cpbuennnEs-Te Ja caywars. ,Ako aa weGhme mu ca
ofaanans nphxs Aa 3aruua, uaks mombxre n Buit ga nocrpagare “,
npoybaimd cnbuenaurs-rs. » dait 1 mend equo orn oprmHA-TA
CH M AR CA NPHIOTBHMS 34 B Bohkakbnb cayqail. Axo 6w aa uu
HANAAHATD, Ch €AHO TYNIKAHHE (e TH CBAAUM'D, Hb KO HH He-
BHAATD H CH 33MHHATDH, ULE CH MAAYHMDH, 3AU0-TO HHAKDL Ou
Guao 3a wack onacuo: oroprkse, karo 6Ex®s joay, 3auyxXs Halh
HACH BB A03A-ra Kphewnkb; ob nmarspuwbsanue-to mome Taw-
MWHA-THE MAMHTEAH 18 4YATH, A4 CA OPHTHYATSH OTH Tawb TYKD
H, ROHEN's Ch HAaCh.*©

LA .. .....ero3apap0xa cal® kasa Muxaas, Koit-1o He-
oavbuame noraku-rh cn ores onan erpana, KRAwWh Kor-10 6hme
CBBIEHHHRE-T'S 110COYHAD.

Hacrana weprea Thmmna. Bebroin ca csu saws 3ema-ra
H, Bb eAuh Mars, ca nphoGapuaxa na craryn. Croaws, enh-
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menanib-1s 1 Maxaas, Crosmonna sers, Baexa Gansy 2o oyu-
Th CH OpAMHA-TA H 042KBAXA CAY4ANTD.

Asawa-ra yepresn ca cnpbxa 104y Ha NATH-TH, THEMO BT
HpaBa AHHHA Ch NeUlepa-Ta.

SAaan ne me nma rysns whksabh cxpurn wbrou raypu aa
Aa HaocTpums Homose-TE?Y uporosopn equuuATL H3E Gacosuit
CH FAQCH.

»Henbpsaws “, Kasa Apyrua, KaTo 110CBH PAMO-TO CH, , 331110~
1o Th Ghraxa HoBe4eTO KANWD OHAA CTPAHA, TAMB KAMD A03H-TA.*

.Raro e rai ryks nhwane padora“, kaza nppeua.

Paswhraxa nemosu-rh ma Avaru-vh cu awrupun u 3a-
MHHAaXa.

wWannunaxal.. ... caasa bory! M ryss ocnogn un sanaan. *
nowsnua cebiennnks-rs. Bewusu-rh 8w equun mure, karo
Nnoyh KOMaHAa, H3guruaxa raasu-rd cm, Tevas-rh aMn auuga
npombanxa kpacku-rh cu, KaTo naobpasasaxa GaaropapHocTs B
32)0BOACTBHE,

VIIL

Casnue-ro 6hme Beye HIMHHANO HOAYACHHHKS-T'H CH H Ca
YUATRAINE KAME 3anajih 3a 14 yracn no-CKOPo AeHb-TH M Aa
Aaje croauo sphse na wamn-rh crpajrasun sa naGbrnanne. I'up-
MEEB-TH OTH 4ack Ha vachk upberasame, porah wai-ckruk
ymasgna cssehws. Maasu-rh nbpalomn nravenua saxsanaxa ja
PASAHBATS CAAAKHA CBOH COAOBHI raach Ha'h BB3AYXL-Th, Hafh-
chruk MpaRL-TH UPHCTANBANIE KAMB NPars-T' Ha HOULL-TA,
xato Obwe roross ga napurne nas Apakonosu-rh cu yera rowm-
Hua 06aaks H Aa nokpue nkhaa-ra oKoAROCTS.

Tyks Taws saxsanaxa pa Tphurars 110 HEGOCKAOHD-1'B
oruennu-Th anhsgn; 6aberauga-ra Benepa ca roppeaunso nepeme,
KaTo wepuua, ¢s Kaeonarpuna-ra cu xy6oers; us HATO TAH, HHTO
ueitun-rh Apyrapxu 66xa »p cheroaune, upbis cson-ra cabr-
AnHa, Aa m3pgapars wawn v erpagaaus na Typekwa caraps.

3a macrre, HENPRATEAL-TH HA 10100HH Caydan W HA 3.0~
abitga-1h — mbcews-1s, Tphésame ja narphe kxph pascawnaune.

Hacrana sansxano nouwa-ra riimuna. He ca yysawe uuuo
noseye, ocBhHs TYKB TaMh KAAHO-TO 3aBHBAHHE HA NCETA-TA,
KOM-TO, HOAUARIIEHH OTH CHAHMA Thpwesb, Ghxa wuarybuau
csou-1h rocnojapu M ca ckuTaxa 1o AosA-ra.
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»Bptwe ¢ mede pa manycrwems TYH Hawe npuspbvenno
npubbmumie, 1a My noGaarojapums H Aa TPAPHENL®, Kasa
Croans.

- /A, nerphGsa Gapenne, orrosopn CRBIEHHAKE-TD.

[Iphepreruxa ca, KakTo 0GHEHOBEHHO NHPABATSL NPaBO-
caasuu-Th upn noysaune-ro va nhkos padora, n eANKES 0L AHAD,
CAM3AXA OT'H MAIKA-TA ckaanyka. Buenne-ro na chppue-To ums
ca yasou. Karo osvaps osue-rd, Croans, ¢b oGuamena caba
Hanbero rasaas u b uymka Yeprescia wawbero xpusars, ru
nosege nanphans, a noguph mwrn Bapsewe cubnenunis-Te H
Muxaas.

Ho-ruxo u ors awua-ra, nponxasbxa Gesonacua-ra ausaja
¥ EpuBHaxa nphas wamy aks-TH 3a 22 cabanars pn Canvbuisa-
T4 OKOAHOCTh.

»Croirre!, nomxnna Croaus, ,ryks Hadanay npu xoanba-
ra ca Gabmykars uckpw oTH Or&#b ... .... Caywairre,
KAKBED ll0j3eMeds meHckd Bphchks ca wysa! Jda spusuuws
npbas kalipaks-Th 3a 14 He HenagHews Ha whkow Xacanosuw.
Bapsere noguph sm!*

LUXB! ywpazensn nxve!* npowspmopa Cebuiesuussn-s,
~H03b-TH Mu ca nonbanuxa b Gognaa ors AHBO-TO Tpauie! A
THA Maaky GOLAHBH KaMadeTa oule noseye mMa Ge3NOKOATH, KATO
49€ A HA HOMOREe CTRNAMB®,

Popru-1h menn u ybrua wecnbaxa pa nporosopars, Karo
ca GoAXa A4 He CTAHe KAHAPCKHA MWD JHCKAHTH NPHYHHA HA H3-
AaicTBo; camo cabjiBaxa Bopayn-Th cH, KaTO €jHa NOHAKYLBA,
APYra CBHBA PaMo, TPETA OTH 4ach HA 4HaCh NONOBAHIBA HOra,
uymapu ca, a yershpra no npbxansa wasecvo ymioka. Aa, ors
4ac’h Ha 9ach YyBaxa ca cHaHn BATphmEM, wH Gesrsacan nAaw-
KaHHA, KaTO Kora BApBAXa no weabsnu-vh naropbmenn nuksu-
anropern nsoun. W nancrawa nphespsann-vh ums ors vepuny
Mpakh O04YH I'M Kapaxa Ad CTANATSH HA Hal-Gojansu-TH TpRHe,
Ha Ha#l-n3ocTpenn-Th 0TH NpHposa-TA KamayeTa,

»0xB, mamo, y6opoxs ca! wemora Bewe pa sapsal® uporo-
BOpH 110 eano Bphue maako-ro Eaenknuo anrease.

-Ouge maako, Mama, NAKS e CH NOYHHEMD; €Aa AQ TA NO-
HOCA® H XOWB HA FAPOL-TH CH.

Catsoxa peye nas nApeHA BLPX'H, HH TAH KaTo BAphxa
Geaw naruua, wenphusame ca ornphyh nws gpyrs, nojobens
Thws va pepxB-TH  Mours-Baanks, nphss woro-ro rphbésame



wenphmenno 1a MHHATEH, 3amo-To cawo nphak Hero momnxa aa
pakaaTs BB cTpana-Ta Ha npuarescku-Th cxan.

Msansame ca orb anna-ra uws wbaw nopon rophmn
norh; obabkaa-ra uwe Ghxa HsMoKpenn, KaTo H3BALLHO OTH
phra-ra npamie; cuan-rh #wn ca cachsaxa, koaeuie-rh uwsn
aaxBanaxa Hayecro Aaca nocpbimjars, yera-ra u noaapu-th cra-
BAXa& HeAOCTATAYHH 34 LOCTABAHHE YHCTD BB31YX'h Ha AUXaATEN-
HHA UMD Opraws . . .. . . Hail-ebrud naakaoxa na supxn-rs.

,Tyen me nognuens waako® kasa Croans.

+Aa* orrosopuxa Benukn-TE ¢h EAUHL FAACE.

Thaecuu-rh uns cuan 6hxa 10 TOAKOBA H3YEPUEHH OTH
GopanBua Aancksil NATH, DOTO BB eAUND MHIB, cAbyh nap-
gqauue-70 wa nocakino-ro _1a%, KaTo noys BoenHa KoManAa, nph-
ranaxa erapn-1h #a gKoandawiu-rh cn seve wosh wehybma-ra
KoeTh ca namkpu NPHROBAHA ¥ BLPXB-TH HA Tad FOJd MOrHAA,

» 0, KOAKO & NPHATHA NOYHBKA-TA " NPOrOBOPHXA BCHUKH-TE,
KATO OT'h €\HH yeTa.

Hapbanan ca 6bxa, wakro cwanbsane-ro . RoBausa®, koe
To 85 Tyt sphwe Hasereno croeme waxh Thxbh. Naaguun wh-
TPeIs NPONH3BALLE NOBLPXHOCTEL-TA HA Tad Moruaa; cawo wh-
Koago amuyrn wmy Ghxa pocrarxumm sa ja sanpasu Hamm-Th
ckocrenn! AkitcrBureano karo we ca wamupaxa ua Basgancsui
Bupxs , Mapa-1'eyuns, <

M rair, aa sapsavs®, kaza Croaws cabyn ejno maako
orasxpanne, ,3au(oTo eryjennii ahrpn Teapah aecno mome a0
nocke nbkoro oTsh HacH TYKS.®

+He“, rasaxa nopeYeTo raacone, ,ako HEMb ca 0 yasou,
e ca nombmave, jorabro cn we nouoywnems po06ph; neych-
mame woab-Th cu Bede, TPRIHATS, KATO 4e a0 ca Oury b whan
CHONOBE NpRYkn.”

Haii-cbruk uera 6xpe no soaara Bu*, kasa Croauwn u
n006akrRa ca Ha JAKATH-T'h CH.

IX.

B ubsoako muuyrn Gbxa sagpbuasn senusu-1h. Eaenxa
ca pxpmeme ome, wh H A cabih waako sarsopn kaknww, raa-
Ba-Ta 1 nagua wa rapan-rh; 6hme npoerphaa saspsenn-vh cn
Hoak, a cb pank-rh cw ca Ghme oGabruasa wa aonarku-rh
OR8¢ »X&! wepun paBoan®, saxpana pa Oxanysa, ,Bui
awkbitose! nerare pa Baesere n nocakuo-ro s yrbmenne! ne-
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crurnaxa Bu roasona mon mepran! neganans cn Jderero! Xaie,
maxsaiire ca ors Tyks! Axs!. . ..., orak My npokierna raa-
BHYEA-TA, HAHKHIA MY TPYIb-TH HA GOAMAO-TO CH!“ HIBHKA H CROYH
ua kpaka, karo nockrame oo a8h-rh cu pauk, un pejnara crnak
ca u, nphas oun-th ii, Gakenano anue-ro na cnbua-ra i Jderka,
JAPABA, TAPKYAHATA KATO IAHYE H THXO CYMTH H3B MAIKO-TO
CH HOCAE,

»0, Bome! kawbpb crpamiens cbub!® nporosopn vh cebe
ci. 4Jda au e vyl ebun? .. ... Aa, cuus e, He pupga an, ve @
whkao u sppaso ?*

Txprame oun-rh cu u ca nporkrame, Karo TpecKansb
HA CABHILE,

LOx®! Goaars wa whea-ra! Bugu ca, e cpws HacTHHAAA!
A koe an e pphwe?” gassane cn i, , TphGsa qa ca e npbnoao-
puaa gomh-ra. Aa, myhxs pqarn enbyra, Exn, kawn xybaso, kaxs
caapro cnare!® WMarabasa senusu-rh phrows. Jdoxomia u 20
Crosna. .4 a Kakhb ca e CBHAB, KATO KOTKA; TOM € HACTHHAN.
Tphona pa ro nosukan®s, cAMO U ApyrH-Th; cTHrA HWH TOAKOBA
nounska. Croenvo, none, Muxaae u suit gpyrapeu! cravaiire ye
we wacTuanre! Xaigge 1a Bapsuws ¥

Crasars e nuh N0 e UKD, TAPEATS 0uu-1h cn, nposasars
ca, NOTPACBATS 4, KATO KoMl Bh maraaso sphve, nporkrars
€4 HACAWB HATAMS . . . . ... LOx®B! pusa-ra mu ca obxpuasa na
Axcka, sampaanaaa, karo nphas Foabvs-Ceusa®, nporosopu ena.

Mene naks Benusu-1h aphxn, ofamaa ca apyra,

+A3b uxEs chub ca haa crokosagnaa®, obamaa ca rperd,

»Xaigere pa sapsuws ja ca pasropbuguws , kassa Croans.

»Aa, ub cb KoH ait Ho3k 7 obampars ca wbkoako u cra-
BAT'H, KATO CA NOANHPATS b paunk-Th cu y sema-ra.

JHoe an e sphve ?*

.RoBauga-ra ornuoia 1a 104MBA, HECAUIECTBYBA BEYe HA
Hebockaona, Tphona pa e muuaxo cphiays wougn. “

JTorosn an cre?s

~Aa." Paarosapaxa ca namu-1h nxranum novemay cu.

[Moreranxa penusu-1h 0o BEPXA HA MOPHAA-TA, KATO Ke-
pasn npbas Ecennu-rh wheeun, Croans sxpsewe nanphas u, cn
onyaenn own, camo ca pasrakisame, karo aa ro whmo Geeno-
Koeule, Han Karo 4e 6hwe 3a6Xprass NATH-TS,
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X

Hebockaons-1s ors Herouna-ra erpana nocrenenso u no-
cTelnenno ca oGanBaiue Bh KpbBb, KaTo ve an nhkoe rabamo rhao
ca pasnaamrasame — upbinasberapame To narphsanne-To na
shceus-re, Koi-ro Bravame noguph cu n sapanb-ra. Hamu-rh
NATHHUH CAH3AXA U3 MOPHAA-TA b roabwa THmnna, cano THp-
KauHe-To Ha HOak-rh Wb y Bucoka-ta Tphea Geanokoeme oTh
9aCh HA 4ACh CHAUH-TE NAAIANH KUBOTHN: HAYECTO HIMYMYAR-
sawe oruphah wws whros wocrena maba, whroit rymeps, wau
HhKOA A%Ara sMHA UPABANLE HEUPABHAMN KPHBH AHHHH, KATO pas-
Abanue pucoka-ra Tphsa KawkTo rurawrckua KaTs moperu-1h
BAAuK; TYi MepTBO #eakso chusame oTh vach Ha Yach chpaue-
TO Ha Hawn-1h,

Hacranaxa rpaguan. Tyws wecru-rh aspsera npbodabyenn
Bb crpaxs-rs nphacrasanpaxa ca nphaw oyn-rH na nawn-rh s
qesoBbun — 13, HENPHATEAH: KPAKB 3a KPAK'h NPHCTANBAXA,
KaTO HANABAXA 10 Npackanne CTPYun-TH Ha 3paKs-T'b.

[Mone! suaems an xxph cve? Asn we ca chbugaws Ha Kos
crpana ca namupame“, nomwxnua Croaws.

Mbcro-ro mu e uenoanaro. Bumaans, ye BApBHME Mei LY
ABL  pATAHEN W HHMO n0Bewe®, OTroBOPH CcBLUJEHHHKE-TS.
»Crpysa mu ca, ye cwe ca TBApAb oT A e HAN OTB HATH-TH CH;
HCEAMB Aa MHCAQ, ve cve Ganay 10 Kpannus.© Kakro u pa e,
Aa Bapsums nanphae, naks Abhro orugens.©

MBceyuna-ra saxpamamie no-wavecTo Aa ca Mcnpeysa
uphas oun-Th nun, Karo ga uckame, wan ga uwn caywu sukero
®eHeps, HaAH &KL Aa ri nphaate na Moxaweosn-1h xopau. . . . .

»Croene!* nomsnua Cabuennngs-vs, .rabyai raws roph
HA NATH-TS HH KakBo e!. . . . weaonbks npass mu ca crpyna, Yep-
Ke3NuHs . . . . upbnacans nphas KpeeTH-TH b caba...... A4,
Kaanaks-Th My exuun. Pabjain kaks acuwo ro eororpasupa mk-
cednHa-Tals BOHBA CH N0-CHAHO 04H-TH, M HOCH-TH My ca NO-
aHaBa, Yeao naaunua, Opaja-sepxs! Ragso mmcamus? no pa
npasams? — Adpyrs uxrs, ocsbas roa, whwa. Xa?. ..., ¢

»Crpysa mu ca, ye cTpaxs-1 nphnpasa ybpso-To na Yep-
Keanus, Kakro mbpreu-th Thaa na samnnpu, kasa Croaws.
=Ja ga ca yshpuws, ga npunsaan wkkoit o nacs no-nabanay
A0 Hero, a Apyru-1h ga cToATH TYKS.

»Aa%, 0TroBopH cBEIEHHNKB-TH, ,23% me OTHAA, 4 TH
OCTAHH NpH Kenn-1h TyKs.
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-H®b punMaBail A2 Ta HeYIaAH HHTO MyXa-Ta.«

Aorabro Crosus mapbue nocabauu-rh aymn, Cshien-
HHKDB-TH ca orpasbun, kavo n3abree nankame no pocka-ra
rphsa. Maako nonaraTses Toit ca nphupasn »b yerseponors,
pacnepenn-Th My 4epun kocu ca axmhxa no pamena-ra my oTh
sapu-th uwambcews-Ts, Karo JdescKa rpuBa, a YepHa-TA MY CAHTH-
HoBa anTHpha ca Gbme nposucrara »e mosk-rh, xaro pymo-ro
wa Aopuxaucka meura. Ilxasenne-ro 6hume posanrnyecko. Koa-
KOTO 1oBeye ca upnbanEasaie, TOIKORA N0-GHCTPH CTaBaXa or-
aepara-Ta Ha oun-1h my.

Hai-chruh nenpessa ca npban wero, nawhero Yepreauns,
eAnns craps As0b, obphaans, BEAM ca ors whkoi opgaps 3a
wyma-ra, a 01b Hhkoi AbpBaps 3a AbpBa-Ta.

JEx®, koago e ammauso yeronbyecro-to oxol® xKasza Bh
cefe cH Karo paema nakb 4e108hYeCKO-TO CH HOXOKEHHE,
rAdorakro aa va yshpa mbxa ga mu ca nysnars rapau-rh! Jda
nodspsams ga yenokon Croana H Apywuna-ra.®

XL

Beanokoncraue-ro ua Croana ca yewasauwe, Cb Kpherocanu
nosk chybwe na pocwa-ra rphsa Gansy 10 €1HO CAHBOBO ABPBO
H, Ch OTBOPEHH YCTa, HEMAXBAIUE 0YH OTH CTPAHA-TA KAWDH KO-
aro Cebuienanis-Teh 66 3aMuHaas; 01Th Yach Ha 4ach MH3OX-
kBaute, yebuane yyrecno nanaBanue b rapAn-rh cu; apumeme
ca, xato napaxoprs sephan mopesu-Th BRaun, BB AabupHHTD
MMCAH . . .-

Jlows-1s ca saGapu!* marosopu ramuo. ,Cranasw e
BAND st A4, eTo aagage ca whkoit orroph! Tosa e Toit!
Bapeu cu caobopuo, kasro paak I'ocnoge! Gupike npomapsopa,
Baro ro orabasainie nMo-BHHMATEAHO.

»Xa, xa!* yemusa ca CobnjeHHHE -1, KaTO Ca npnbankasa,
rerapun AxGH pAa wanpasa wa Yepresuns! Xybasa paGora!
Crpaxs-1h ga Ma gokapa po Tyil noaomenne! Humgo, Benako-ro
e, 4e HanochApaxs koma-ra Ha paub-rh cu.* Orabpsa cu oxbp-
sasenn-1h paub. -.lowo nbuo e 1a 6x2e veaonbssn 4eTBEPOHOID !
H%b, . . oo xaipe!”

Kpacna-ra sapauna usanera ca sajasame ors Meross u
npbasberasawe pens-Th; eresTpuyeckn-Th i ayun ca nprckaxa
no uhbaa-ra oxoanocrts u o Gabiuu-rh anna na Hawm-Th nxr-
uHUH, KoHTO THEMO cpbuty nea 6hxa oGapuaru. He ca muna
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muoro orkars suihxa Cabmennnsosua Yepresuns — crapua
An0ns, ncnpewe ca nphas oun-rh uwe wusa crbua, orpomens
aben; raeru-rd kionone wa crapu-vh gepun axdGose, wa Ghan-
1% Gphcone u auny 0 wa wekpuBenn-Th rabapn craounaxa BLp-
xope-1h e, KaTo ¢k TYil nocrasaxa wepua sankea nphis anue-
TO Ha epBaw’h HanuEHAAa-Ta dopunna. Hamm-1h npuuyaenn 6hxa
Aa nphunuars w ron wepus ofaaks, Mary6uxa n uai-wassa-ra
cobranusa. Bpbwe-ro 6bme vait Tuxo, woro n mymra-ra na
4YBCTBHTEAHA-TA TPLHEPHKEA OCTABAIIE Bh HEABHKHMOCTL, XBa-
HATH CARHB Y ApYrs, Bogumi otk Crosua, a Toit o1s npocrph-
na-Ta cu vauphye paka, sxpsbxa Teapak aerso, moro ocnhus
AHINAHHE-TO UMD HE Ca 9yBallle HHILO APYTO; TYKD oMu-Th nws
Ghxa Geanoaeaun. Io exno sphwe sauysawe ca jaseyno aag-
HHE HA 1CeTa . ..., .

»Hosaupere ca maako!* kasa Croaws, kato ca olxpua
kxwes TEXB, Wb HemwkAame wukoro _enpbre ca ia BHAuMB
KawBBh € ToA raack. Crpysa Mu ca, 9¢ Kywera JaarTs.*

»da, nancruna®, Kasa cabIeHHNKL-TH, ~MHCIA Ye TYRD
HaGansy me uva nhgoe ceao, wan naks whroil nueaHnEb.*

»A Koe au me e Tyir ceao?” merspneanso nonura Esenxa.

»/da BEAPBHMDB KAMB Taa n0coka, orribTo ca yysa raack-Th
Ta mbws suab®, kasa Croans.

»Awn ako nenarbitno Babsews 81 whkoe Typeko ceno 74
HPOrOBOPH eAHA 0TS APYrH-TH Kenn.

Japu-rh ma gens-Th 3axnanaxd pa ca npounasars uphan
WYOAR-TE HA THVHHA KAOHYeBD 06aaks 0 watu-1h noynaxa a
ca BHAAATS e unn Apyre. Koako-ro nomese ca npuGanmasaxa
EAMDB KPAdTh HA rOpa-Ta TOAKOBA NOBede ca yewaname cakran-
na-ta. Hait-chrak gjenn-re o6yaga ubsa-ra okoanocrs u vh ca
HAMHPAXA OTBAHDL IOPa-Ta.

SHone!* yesnxuaro sasa Croanws, -rosa ne e an I'opuo-
Masaunanu 2«

- Aa, Gean cavnbunes, orrosopu Chumennnsn-ru. . Yle
INAKD CMe ca ayTaan HanpasiHo haa womgs!«

»Huma camo asa waca w nososuna eme ca ovaarbanan orn
rpays-Th“ ? npuaosn Muxaas,

~Mastcernos, waza Croaws. .Xalige 1a orniems Taws Bh
uhKoa KAmMIA 18 noXanuems Waako Mabko ¢b npocennks, ¢

Mpu6anmasaxa nepsu-Th naerose wa cexo-ro. JNanune.-ro
Ha Kywera-ta ca ycuapame. Hbkoako roabwu sysera, waro
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BhAH, CIYIMIAXS ca NpoTHBSL Hawk-Th naranun, karo 6kxa ua-
BaAHAH ocTpH-TH CH, KATO Me4b, 3IA0H 32 12 PH PASKARCATD . . . . .
.Kaso!* wmasnxsa Croaus, xaro ca upulaymasa EXAMB
MAETL-Th HA €AHA, HA 3EMA-TA NOCTABCHA H b CAAMA NOKPHTA,
Eaumnua. »Kaso!* nosrapn Toit, ;wblva an uukoit B Tan kxma ?*
[logaspa maako, MOBHEBA ouie HEKOAKO NATH, HD HHKON
ca neoGaau.

Mome 61 ya whva nukoin®, kasa Eaenxa.

~Bhavokno A €, KOraTo KYMHHL-TSH ca nymu?®

~Aa savanens na apyra sxma’, sasa CpbuieHangs-15.

Orrhrawosaxa ca senysn-Th ckynows, karvo ca npbjuas-
Baxa, Ch AHHE HOTAPIHATS OT'h 1€ Th-T'h KO, 0Th Ky4era-Ta,
KouTO, Kato mbraxa aecuunnn-rh cn pynrasu onamsy, saprhxa
ca 0K0AO MBI CH pasapanu rapaa saaxa. Be nxre-re caysaino
cpbmars equnn 6baodpags crapens, obabyens vn 6hau, xx6a-
HH ApBXH, noAnHpalHNE ca ch XyGasa Gbaa oraajena cona;
NOAD BACH-TH MY 10 AAEBTL-T'b 0T'h XAGHYKL-TA PAKABYH A 013~
BaXa Apyru no-wnposs, 6ham karo cubrs M BL KpaarTs Hawa-
PaHi Ch PAZHN, NOBEYETO ROPAIOBH, KPACKM . ....... ,/Ma, 3a
macrue*, wasa Croaus, .Toa crapeius me un nokaxe nhon,
3a maaka uoduska camo, kaxma, JAbrol® obxpuna ca kEws cra-
peus-Th, .3amo H3b cexo-ro Bu quecs ca we suwmpars xXopa?
Aa ne 6XA4TH OTHILAE TOAKOBA pano Ha paGora 7*

.He, Akaosa-Ta, vh OT3APANE HApAHHHA CA HPACHA CAYX'D,
ge Typun-vh wpars, Ta nosevero nzbhraxa, koit Kaks 3aBspHa,
wans Cepaneso.*

~Ayu wemomens an nockiua vn wbkos kxmuua Tayksa
3a Aa nosaxablums cromaxs-1h? O1b BYepa CYTPHHL HE Cme
TYPAAH HHTO Xanka Bh yera.*”

JHewews, semenn!* werapnesnso uissugaxa scuuka-th
menn, ,Hemens pa ca ppanupave Tyss! eisawnd cue nouabbr-
HAAH, HE ca H3xarame Bede HAa ONacHocTs'!®

JExs, abrosara, n ass vain Guxs pexsan! no-pobph e
Ad cA HEBBINHPATE TYKDL.*

XIL

Jaarvuu-1h ayun wa canuue-ro 6hxa sasaagban senyro-ro
suAbo npocrpancrro, u Hah-vaaku-rh rphendks, KaTo ca Mx-
9axa A4 BMB HacMyyars H nocabiun-rh pasxaainresdn sapannu
pocun kanynuw; ga, npheuvaxa ca 4 8 Bucoku-Th ckaan, Karo
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MOPCKH BAAHM BB Kpailpbmun-th Gaimauwn: 8% THA cRaaw,
MEeKAY KOHTO Bh THA MHHYTH, BYEPAIIHHA AeHb, OCTAHAXA MHOTO
HEBHHHH AYIUH A2 nosnBars Bhano. Bs Tya spbwe aauy ca noy-
JCMEHB MPBWH OTKAWE CTPaHa-Ta HAa rpais-Th: ciasuua Pyc-
cknit I'enepars CroGeaens 6he npuakrbas o cou-1H cokoan
3a 1a nomorue Ha cBon-Th no kpeRe Gpara; TOA rPEMB CHAHO
uopbitersosa wa wamu-TE NATHHUE, KATO yewaBale KpaykH-TH
Wb, Koako-To nockopo sxpsbxa, Toakosa nosewe ca yeunasauie
CABHYERHA KAPD H TOAKOBA N0-YTHrYHTEAHH CTABAXA MUHYTH-TH
sa narysaune. [lo Cepanencro-ro moce epbuiaxa u sacTHraxa
uheTpuao napoyh: Pycen (kazanm u nbxorTan), cesanw, b miu-
pour wepud u Ghanm 1aiBapE B rPLKIAHH OTH HOCTPAAAHA
rpayh. Besas BHuvanne Ha Benwko, Aoigoxa jo nocakina-ra mo-
ruaa, orrabro ca BREAaMIe PACNONOKEHHA HA T0AE-TO TPALH
Cesaneno; 6abenaxa ca, npbas oun-rh na wamn-vh, nai-nanpbasn
Typesu-rh pmavnn; HoBa Ta wepkpa ojipasnpaiie seaka cbr-
A0CTh: YYOAXA €A TYKD cAybHYeBH-TH AyyH, KaTO NpaBaxa BTopo
cabiie; Oban-rh en Baps noaknenn KxuH upaBaxa 0T aNeYD
phanrkoaenens rpars-1e. Tyks cabas karo noornoynnaxa, npo-
ABAKEHXA IATH-T'D CH.

Beup, Beys naGammanaxa nppeu-1h KA Ha Ppayh-Th, A
Eaeuguno-ro anue crasame ors 64kno no-6akano; yebmame
CHAHO Tynauue Bb abpa-Ta crpana wa rapau-th cu, Karo Kora
1P €A HIARHATS ; BIHBAIIE KAWD e Ha cTpada ogu-Then ... .. ATEC
SAXD! HIBHKBA CHAHO, KATO BB CAULHA MHD'D AHLE-TO 1l NMAAMHA
8% orsuhb, ,Mapuiika n Minanka! . . . . wBacnaga! . . ... 1% exl®

JLakex?. .o Aa, vh eaxls ussuka Croans cenusro.

Eaensa ca aarnya B, ners padkn jasedn ors Hawbpenn-
1h cn pombu, kontTo ome a wecnrabipaka, nasuka B Benyka-Ta
cn cnaa: Mapnitke! . . .. ¢ nebbie peve b cheToAHUe TOP-
KA-Ta Malka 13 npoAyMa HH AYM3, A3HEE-TH Il OTH PajOCTh Ca 3a-
BAp3a, 0Th 04u-Th 11 ca Nopornxa NOPoIl cXAIN, pacTpenepeHt-
Tk i pank ca whruaxa wa jxwmepsuau-rh 5 Bparose ®
RBIAYNET'h €KHA OTH CAAKH-TH wmaiyuus u ismepiuan uh-
aysiu. Hpuerurna uw Croans ¢b BCHYIRA-TA cH Apyra ApymKHHA,
Cera nacrasa Hall-pajoOCTHA-TA MHHYTA, KOATO HHAKD He Ohme
BBAMOKHO A4 ca mwapasu, ocebun uphas pasvhunsanne-ro Ha

eepreynn-1h nhayssn,
A K Bawenns



Nognacynke. — Predplatitelji,

POCCHIL.

Bapwaga: Yvebnan pnpesuin
Aepnmé : Bhanaonckiin Heas,
Pymencrin A,
Creadopeh: Buaouwin A, I'.,
HOAKORHAHE .
Jdarepuepsn C. 0, noa-
KORHIKS.
Maspuasn M, A, nog-
HOAKORHHK S,

|

1
|

('neabopes :Nincapencrii H. 11,
HHEEHEPh HAAI0AK,
Yepuokunmunrons K,
nwEeneps wraben
KATHTARD,
Cmanyizz MOCKOBCKO - KYp-
ckott weabianoit gopoeu:
Meusumrons A, H
("yaroe: Boaaaun I'p. A,

ABCTPIA. — AVSTRUJA.

Naanunna.

Bapmue : Xuargn B, napoxs,
Bomsurona: Creviennys H,
Buecora: Caramonn B, pe-
KaHh,
I'ap menye : Banno H., . 5. .
CTP. HAAIHPATEAR.
Dowond: Mankencxin M,
Aopoigeneyd: Anppiiiysn E.
Savagra: Huuaii M,
SJapbue: Boaommnn, mapoxs,
Jeaena: Boenoaka 1., napoxn
Eparxons: Fpymkenuusn, Y. 1.
JAdawvwuns : Pajukennun, nap,
JAunond: Byanua B,
Byanua H.
Ppomunngkni M., up. r.

|
|

JJdunokd : Maprory 0, A,
pocnkra* o6mecrro.
IlepGans A, H.
lepbans Esrenin.

Haapopna: Manamviencgiil ax.

Ocmars : UCagunckiii, napoxm.,
Mannckin, sankjarean,

I'eanesn : Mennizegiin A,

Hniore: Pankennas, napoxs,

Hepesviwean: Pywensii K. H.
cem. BOCI,

Pliura: Cabary A, H., caauy

Canord: Dr. Fr. Lipez, ¢ k.
polk. zdravn,

Caunnupa: Aobpanckii B, &,
AYIINACTRPE.
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Cramons : Daagyaonnas A, \ Taymavers: Cabary, pexans
Cmanucaanor: itieaexis- Yazpin: erannchini, yunr,
ChEHM, TPOd. PANH. Orvononcenit 1L, k. aua.

Ranums A

Bykosumna

Yepuoryu: Kaanronckiit P, 1w K. YA 24
Kymanonexiii IL, crya. ana.

Cechy.
Cerny Kostelec: Riha. Frant. Ko#ice-Malesov: Klus T,
Drazkovice: Jirek Jan. Lede&: Holinka F., uéitel.
Humpolec: Valesky R. Latomérice: Seyvalter, Fr., bol.
Chrudim: Jedlicka, O., dr, Zuklin, bohosl.
kand. ady, Manetin: Macha J., okr. tajemn,
Klime# Jos., mé&tan, Plzeii: Schiebl J,, knih. (3 ex.)
Leiser Alois, lékdrnik. ° Praha: Butnicky Ladislav, fil.
Novik Jos. Cepuli¢ Kosta, pravnik.
Pippich Kar., dr., k. adv. ! Dolansky L,
Roth Kar., dr., advokat. Mati¢ Mago, eand. prof.
Sobek Frant, profesor. Munons Teogops, MK,
Sykora Jos,, dr., advokat Paronbek Nor. Otokar.
Vanidek A., inZenyr. Pizkuli¢ Pavel Ant. Ivan.
Vietetka Em., sprivee li- Polivka JiFi, filolog.
hovaru, Sl , Slavia®, lit, feén. spol.
Wesely Rud., iicetni enkro- Vicek J.
varu. Wenzel Jos., fil.
Wiesner Frt., tovirnik. Ufetice: Wyskotil Cen., statkdf.
Woprsdlek Jan, dr, k. adv. I Vopatany: Hrubant Jos.
Zapotil J., feditel eukro- | Hrubant Ant.
vara. ' Sibalova Katefina,
Jitin: Vesely Fr, stud. |
Morava. .
Bediichovo: Kocian Jos., coop. Kromé&iiz: Kopiiva A, st. VIL g.
Brno: Prazik A., dr., advokat. PFerov: ,,('temi?skj' spolek®.
Kromé#iz: Bakaldi J. st, VIL g.
Slezsko.

Pustéjov: Vaiek Ferdinand, uéitel.
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Uhorsko.

Banovce: Sebo Fr. A
Skvarcnina Joz.
Banskd Bystrica : Bothir M., ml.
Stollmann Lud,, kovié.
Beckov: Borik K., nouﬁr
Meduniansky ML, r. kat. far,
Duna- Fildedr: Muriii Mat.
Gomdbd&: Okil Jin, ml, notdr,
Hyradok Lip: Hueik Jiun.
Irachovo: Markovié P., ev. far,
Istebni: Laco Jén, far. ev. a.
Jasenovd: Zoch Pav., far. ev, a.
Kubin Dol.: Beneir Jin
Beneir Joz.
Bruck K., kupec.
Bulla F.
Hammerschmid Mdr.
Klopstok Mdr.
Kohiith Kyr.
Krilik A.
Kreva Joz.
Muréié An.
Nidasi A, pravotir, (2 ex.)
Novik Sim., év. senior.
Orszigh Pavla,
Orszigh Pavol.
Radlinsky Ig.
Tomala Gust.
Kubin V.: Kmef Mat,
Kubinyi Flor.
Kulpin: Stolink Vil., uditel.
Lestiny: Skripeit Jtn, far. ev.
Lip. Sv. Mikulas : Baltik B.ev.s,
Killay Adolf, pravotér,
Kovalevsky M., ml ev. far,
Ruppeldt Karol. uditel.
Ruziak Jin, pravotdr,
Troovsky Karol, kupec.
Uram Rehor, uditel.

L'ubore&: Gémori Audr,, ev. far.
Malacky : Feja Dionys, pravit.
Malé Stankovee: Krizan, ev. far.
Maskova: Bansell Kol, ev. far.
Myjava: Jurenka Jin,
Nad'lak: Adamkovié Jin, uditel,
Boor, ev. kapldn.
Hrdlicka, ev. fariv,
Lehotsky Belo, pravotir.
Ndmestovo: Hiktek Zofia,
Necpaly: Polerecky Andrej, kap.
N.-Meston, V.: HosenbcrvK st,
Hrufovsky Stef,, prnvotai.r.
Kulifek Miloslay,
Pdrnica: I'véger Jozef, uéitel.
Pest: Slovensky spolok.
Petrovec: Mrva Juraj, ev. fardr,
Pezinek : Jamnicky Peter, prav,
Predporok: Ballo M., ev, bohosl.
Berndth Alex.,, .,
Borsuk Pavol, Stad.
Bredka Jdn, pravnik.
Cimrdk Jdiu, Stud,
Fiala Lud., pravaik,
Gallay Bohumil, privnik.
Kovié Dan,, ev, bohosl,
Krizan Jdn, bohoslovec.
Krizan Karol, ftad.
Krno Cyril, 3tud.
Kuchta Sémuel, stnd,
Kutlik Jdn, ev, bohosl.
Laciak Michal, ev. bohesl.
Lopudny Jin, privnik,
Mikulik Milosl,, .
Mudroit Michal, Dr. priv,
Nebyba Lud.
Nemdéik Jozefina,
Proti¢ Jovan, privaik.
Reuss Emil, 5tud.
25



Semian Lud., Stud.

Slabey Matej. Stud.

Stir Anton, ev. bohosl,

Tesik Rudolf, &tnd.

Wenich Karol, 5tud.
Plchov: Hajitek Lud., pravotdr,
Pukanec: Schwarz Jin,
Ruzobreh: Fibry Jozef.

Houdek Jozef.

Makovicky J. D, fardr.

Makovicky Peter.
Sarva¥: Langhoffer A., Etud.
Segedin: 3y6anonnh H.
Stelnica lipt.: Salva Karol, ué.
Slovany: Polény Jozef.,
Sotina: Sufa Joz., zpr.
Strahovd dol.: Benedikty J., ué,
Suda dolnia: Kluch Jin, kapl,
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Sudany: HodZa Jén, ev. kaplan.
Lenc¢o Jdn, medik,

. Olezy Vitazoslav, medik.
Stiavnik: Ballay Stefan, :
Tisovnik: Laciak Milina,
Trnovee: Laco Jén, ué.
T'rstend: Bulla Peter, pravotdr.

Halaga Michal,
Gyuresik Jdn, pravotdr.
Kavulik Andrej.
Virzély Jdn, sndea.

Turé. Sv. Martin: Milec J., kup.
Pietor Ambro, redaktor.
Simko Milos, pravnik,
Vanovié Jan,

Vrbovee: Sloboda Pavol, ev. far.

Zdturée: Burian Jdn, uditel,

Korosko.

Celvvee: Lutman M., duhoven,
Repi¢ O, dijak.

Vidovié J., dijak.
Glinje: Sabladan M,

Kranjsko.

Cerni verh: Kuralt J., coop.
Cernomelj: Haring Zofija.
Kupljen A, c. k. notar.
Skerlj J, c. k. sodv. prist,
Harije: Skerjanee J,, dubovnik.
Keréko: Jugovic¢ A., posestnik.
Koceli K., dr., odvetnik,
Pfeifer J., posestnik.
tajer I, koncip.
Koprivnik: Jandigar K., Zupnik.
Kostanjevica: KuraltJ.,c.k. s. pr.
Kranj: Zupan T, profesor.
Ljubljana: Bleiweis J., dr.
Fajgelj, ur, banke ,Slavije«,
Hribar J.
Koblar A,, sem. duh,
Levee J., uéitel;.

Martinec A, ur. pri deZ s.
Meréan R., sem. dub.
Ole V., ur, pri banki ,Slav.“
Pirec E., zast. ban. Azienda
Praedica J., prof,
I}obi(s L., deZ posl.
Zlogar A, kaplan.
Zvab L, uditelj.
Uciteljski pripravniki
IV, te Eaja: Erblich R.
Lavrenéie V,
Pintar J.
Vagaja Lj.
Osmozolei; Avsenik J,
Bezek V.
Fertin O,
Kalan A.
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Londar J,
Lubej F.
Majar F.
Miklavéié D.
Pintar M,
Polak J.
Pretnar M.
Rahné J.
Rihar F.
Svetié F,
Sitka J.
Stritov A.
Valpetié J.
Sedmofolei: Dolenec F.
Golf L.
Hudunik M.
Kugar F.
Pokorne R.
Pirec A.
Sustersic A,
g Ulrih V,
Sestoiolei: Adamid H.
Bulovee M,
Erzar M.
Klemendid M,
Marounth J.
Novik J.
Petrié A.
Podobnik R.
Pogaénik J.
Ponebsek J.
Sterdinar J.
Sinkovee J.
Vidmar J.
Vilfan J.
Zobec A.
Petofolei: Homan V,
Samotoréan J.
Sustertic T,
Tomsic J.

Realei: Detelja D.

Fasan R.

Flerd J,

Guzelj M.

Kleinmayr M. pl.

Maloverh M, .

Oblak Z.

Slapniéar M.

Smukavee M.

Bogeslovei: Belee J.

Hudovernik 1.

Jenko Lj.

Majar G,

Zoree F.

» Knjiznica® ljublj. bogosl.
Litija: Svetee L., ¢. k. notar.
Loka: Arko, dr. zdravnik.

Bernard D., uditel].

Fraune R,, davk, pr.

Gaber A., posestnik.

Pilpah F., pl. ¢ kr, stotn.

Sunik A, terg. pom,
Metlika : Alek A, dekan,

Dovgan F., Zupnik.

Furlan F., posestnik.

Gangl L., posestnik.

Janéar F., dubovnik,

Kapeller J,, duh. oskerbn,

Koren J., duh. pomo&nik.

Navratil A, zasebnik.

Ogrine V., e. k. okr. sodnik.

Pfefferer D., e, kr, s, prist.

Poklukar J., duh, pomoén.

Potoénik 0., pravnik,

Riithel M, ¢ kr. s. pristay.

Schweiger F., dub. pom.

Vilman G., duh. pomoénik.

Wacha F., lekar,
Novomesto: ,Citalnica.®

Nachtigall R., profesor.

25%



Skofic F., dr., c. kr. s. pr.
Gimnazijei: Clarici D.

Hudaklin F,

Mrak M.

Nemanié J.

Strel J.

Sagelj J.

Terbuhovié E.
Pefine: Mrak J., Zupan,
Planina: Rihar A., kaplan.
Preddvor; Cirman A., uéitelj,
Radoljea: Kosmaé M.
Razderto: Kaveié H.
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Selo pri Lijubljani: Jelovick G.
Sora: Verhovnik J., kaplan,
Sv. Peter: Korotee J.
Se. Rupert: Berear J.
Stergar F., tergovee,
Sv, Vid pri Ljubljoni: Mare-
£i¢ 1, dub. pomoénik.
Sv. Vid pri ZatiEni: Podboj J,,
duhovnik,
Velika dolina: Dolinar M.
Verhnika: Serjak J,
Vrabde: Zarnik J., uéitelj.

Primorsko.

Ajdov¥&ina: Gabrovitik 8, duh,

Valog D,

Banj¥ice: Znidardié A, vikarij.
Bergud: Mazok J.
Bilje: Petenko A,

Savnik A,

Bovec: Kobal P., dekan,

Soré A., ¢ kr. poitar.
Gernjan: Podkrajiek, nadz, 2. p.
Gorica: Bogoslovei:

Grikovié A.

Gregortic 8,

Kodrie ¥,

Kranjee J,, dijak.

Leban A, uéitelj.

l

Koper: Kleinmayr J. pl., prof.
Log: Strukelj M., vikarij.
Lokavec: Kerkoé 8., duliovnik,

Rebek Fr.

Volkov J., unéitelj.
Obloke: Dugalin J., vikarij,
Mirno: Gerbece J.

Pervadina: Byra M., ca. nons,
Podmelec: Bratina A., kaplan.
Rilenberk: Gregorié 8., kaplan,
RiZana: Sancin J., duhovnik,
Terst: Mubej J.,c. k. pom. k, pr.
Tomaj: Zopan J., kaplan.

Villa Vicentina: Fuarlani J.
Vole: Miklav&ie J., poit. odpr.

ét.ajarsko.

Brezice: Josek L., c. kr, okr. glav.
Kankowsky, ¢.kr.okr. kom,
Kaudié R., e. kr. knjigov,
Mikug F,, dekan.
Novotny E., e kr. sodnik.
Razlag R., dr. odvetnik.
Srebre (i, dr. odvetnik.
Slamberger A., koncipijent.

Snidersié J., lekarnik.

Tansek J., koncipijent.

Veriee M., uradnik.

Zarnik J., koneipijent.
Celje: Osmotolei: Grusovnik,

Koliek J,

Napotnik F.

Preskar J.



Sever M.
Sedmozolei: Fon J.
Kovadié J.
Matek D.
Mikus Z.
Randigaj T.
. Svet J.
Sestofolec: Korbar M.
Petofolec; Podgoriek F,
Gradec: Baaso A, TexHuk.
Kyaewmnh
Mudrovéié J., pravnik.
Pajk J., profesor.

Knjizn. drnZtva  Tri glava®,

Arch J., tehnik.
Bedjanic D,, phil.
Brunet F., cand, phil.
Globoénik R., praviik.
Jurtela ¥, pravaik.
Kokalj M., pravoik.
Krisper V., pravnik,
Lendoviek J., phil
Milher G, pravnik.
Milone J., telinik.
Pintar S, phil.
Poiar L., phil.
é«ga D, phil.
Nennc, pravoik.
uitersic, tehnik.
Sntg gimnazijec.
Hyaletinei: Tesic J.,

Elsbacher A, tergovee,
Heber F., kaplan.
Orozen F., cand, prof.
Spindler R, uradnik.
Znga A, dekan.
Ljubno: Turkus T.. profesor.

K., kanp, npos.

posestnik.
Konjioe : Nemanié,dr, c.kr.s. pr.
Laski terg: Biheim J., kaplan.
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Ljwtomer: Reich A ¢ k.davk, pr.
Lembah : Praprotnik F., uditelj.
Maribor: Osmozolei: Babnik.
Decko J.
Kukovi¢ B.
Pucko O.
Sedmogolei: Mahorko F.
Murko M.
Ploj O.
Se-atoiolcn Bezjak J.
Brinick L,
Ogrizek J.
Repi¢ F.
Segulja,
PetoSolei: Bezjak B,
Kedéek H.
Koldri¢ J.
Pere F.
RoZzman F.
Bogoslovei: Askert A,
Hrastel F.
Kozine J.
Rom O,
Osenjak M., duhovnik.
Skuhala J., prof. bogosl.
Vreanéié T, ué, pripravnik.
Spindler ’1‘ i
Zalar J., naredn. 47. peip.
Motnik: Kriznik G.
Ormui: Geriak.J.,dr. c.kr. notar.
Verbnjak M.
Ptuj; Lendoviek M., vikar.
Prus S, knplnn
Soitanj : Fekonja A., kaplan.
Videm: Gomiliek J., iel uradn,
Ripsl D., Zupnik.
Vuhred : Mraz 'I',, Zupnik.
Zidan most: Potodin A , posestn.
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Hrvatska, Slavonija i Dalmacija.

Brod: Prochdska L., pivar.
Cagjavica: Balokovié B., uditelj.
Gruz: Ukmar A., c.kr. pom. k. pr.
Karlovac: Pleifer G, franjevac,
Steklasa J,, profesor.
Osiek: Baji¢ J., cetveroskolac.
Ettel J., osmozkolac.
Salopek V., pl. petofkolae,
Stanié J., gestoskolac.
Zoch Branislav, dr.
Samobor: Laborec A., kapelan.
Rumpler Franja, néiteljka.
Valpovo: Baré B., trgovac,
Haisler G., dul. pom.
Till G., pisar,
Zupié J., vlast. protust,
VaraZdin: Agji¢ N., osmoskolac.

Bosnié A., sedmogkolac.
Francelj O., um, real. uéitelj.
Hegedi¢ V., osmotkolac,
Fusi¢ F., P
Ké:tskényi D,

Prigl J., ,.

Sabo F., -
StraZimir M., petoikolac.
»Neven* knjiz djatko druZ

Zagreb: Buljan M., klerik

Mlakar J., =
Potloéuik A., .
Schaschel J., o
Macek F,

_ Vamberger M., phil.
Zupanja: Benakovié J ., kr, pos-
tar. (8 otisaka).

Bosna i Hercegovina,

Sarajevo: Napotaik M., drd, th.
voj, duhovn,

Buna kraj Mostara: Jakoviié,
vajak.

Nemeéka Avstrija.

Innsbruck: Féui I, drd. th.
Kucen F., bogoslovec.
Klosterneubury Peterlin A., prof.
Wolkersdorf: Plantan J., kone.

Bltna. — Videi. - Viedeit. —
Dunnj. — Bei, — Beu:

Baé R., cand. pbil.
Borsik A., kupec.
Cigale M., ¢. kr, uradnik.
Capek A., drd. plil,
Derzavai zbor (25 exempl.)
Francisci M., medik,
Garay 8, klerik.
Karlin J., cand, prof,
Kreuh R. stud. phil.

Kpumanoscrifi @, ap.
Lebofsky J,, drd. med,
Pogadnik J., dr. odvetnik,
Rimsky L., drd. med.
Rozar J., cand. prof.
RubinsteinG., knjig. (3ex.)
Skalsky G., ev. bohosl.
Stefanovié-Now. Dragoila,
Sternifa ¥, c. k. uradnik.
Stodola J., obclhodnik.
Croauons A. A, sororp.
Cronnonn B, A, peaa.
Croanonn T. A, peaa.
Crparumuposnk Bop , %,
Simko Simuel, kupec.
Stengelj J.



Iyxesns H (2 exc.)
Téth J., klerik.

Han ,OcHonm®:

AGpamcons J., @, erya.
BEpenxiii J.

I'panars Eance, er, mea,
Kormennus O, cr. mea.
Oryunencsin T., jur,
Meaexs 0., crya.
Hopaiiko H,
Crobeanckift B, crya.
Hlrpyseps, ap.
fAurennan B,

3 ,Ciun®: Boaougs, ap.

Aagis H, ypaanng (2 exe.)
Kypas H.

Masikennu 0., kana. sna.
Mox J., means.
Hepiancanii, xana, ». (2).
Osaprenny JA., upasn,
Oxyusencknii i, mea,
fwoe M., apa. mea.

Z akademického spolku:

Auvednicek E., pravnik.
Bilka P., feditel (D ex.)
Broz F., medik.

Budik H., phil.
Fechtner E, phil.

Fejta M., kand. prof.
Khneberoer Th., pravnik.
Hubik S. , privoik.
Kabrhel G medik,
Kasal J., techuik.
Kaika K., pravnik.
Kohout H, phil.
Kozinek K., pravnik.
Kubin 8., phil,

Kubin V., kand. prof.
Landsfeld, phil.

Masek A., medik.
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Navratil K., phil.
Neudert J., pbil.
Novotny F., technik.
Pik A, technik.
Potizka T.
Patocka F., agronom.
Prazik J., privnik.
Prohazka, ué. oficial.
Ramanovsky, phil.
Ryby&ir J., priavaik.
Sion I, phil,
Sokoldi F., pravnik.
Stekly V., technik,
Steyskal J
\abnm L., medik.
Sebek R, pravoik
Svee J., pnivnﬂ:.
Tudek.
Vobejda.
Valenee K., privaik.
Winkler milos. br.
Zapletal J., phil.
Zeleny V., phil.
Zelnicek R.

Ze Slovanské Besedy:
Jommersi A, inZenyr.
Heddnek J., lékdrnik.
Kalandra J., Feditel.
Kominek A., obechodnik
Meznik J., admin.
Novotny J., kn¢hved.
Otta M., inZenyr.
R) b(éka A, dv. sekr.
Sara V., ifednik.
Svanda St., ifednik.

Ze slov, zpév. spolku:
Drozda J. V., dr. med.
Firbas F., odgojitelj.
Jahoda K., poit. oficial.
Korbeldr J., tfednik.



Lenoch J., dr. adv.
Mléoeh J., tifednik.

. Ptadovsky F., prof.
Rizibek. uradnik.

Sezun Z., uradnik,

I Bnanonckin K., ypsau.

JTatranu«: Bodaviri A.

Daxner J., technik,
Holeczy P., drd. med.
Hroboii J., ev. hohosl.
Lang J., medik.

Langhoffer K., ev. bohosl,

Markovié J., medik,
Mis&a Dr., phil.
Ondrus J., medik.
Pilka E., medik,
Slivik J., ev. hohosl,
Simko L., medik,

Iz ,Slovenije“: Bezek R.ph.

Brie 8., pravnik,

Buéar Lj., pravnik.
Cvetni& L., post. ur,
Gabrijel&d M, pravaik,
Gregordié G., pravnik.
Gregord:ie J,, pravnik.
Habeé J., néitelj.
Homann F., tehnik.
Hudovernik A, pravnik.
Jager E.. tehnik,
Jwrtéla A., pravnik.
Kladva J., phil

Klein A, pravnik.
Kaobler F',, pravnik.
Kopad A., phil.

Kos Fr., cand. phil.
Kos J., phil,

Krusi¢ V., phil.

Lah E, phil,

Laharner A., cand. phil.
Lapajne S., cand. jur,
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Lenardié A, pravnik.
Mohar J,, phil.
Masek J., pravnik.
Mulley K., pravnik.
Nemanié¢ pravnik.
Novak J,, phil.
Orozen M., pravnik.
Pavli¢ A., tehnik.
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*) §, samogloska nosowa co do dzwigkn podobna starostawiaiskiemu a, fran-
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R. P. Konjiski.
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